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  Dit boek is opgedragen aan alle mannen en vrouwen op de ministeries van Defensie, Binnenlandse Veiligheid en Centrale Inlichtingen die zich in de strijd tegen de barbaren nog heel lang in de vuurlinie zullen bevinden.
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  Glimwormen I


  

  Er zijn vele soorten glimwormen die de gemiddelde zomertuin verlichten en hoewel hun lichtgevend geknipper volstrekt willekeurig lijkt, is dit niet het geval. De meeste knipperlichtjes die we op een warme avond zien zijn in feite mannetjes die een wijfje zoeken, en elke soort glimworm seint een eigen code. De wijfjes kijken toe. Wanneer ze de code van een mannetje van hun eigen soort zien en de code beantwoordt aan hun doel, seinen ze dezelfde code terug. De mannetjes benaderen de wijfjes dan voor de paring.


   


   


   


  Proloog


  

  De man die zichzelf Jäger Heismann noemt wordt wakker in de verkoeverkamer van de cosmetische privé-kliniek in het noordwesten van Washington. Hij knippert snel een paar keer met zijn ogen om zijn oogleden los te krijgen en kijkt dan op zijn horloge. Bijna middernacht. Tijd voor de brand. Hij doet zijn ogen nog een paar minuten dicht. Zijn hoofd is nog niet helder. Hij hoort hoe een verpleegster de kamer binnenkomt, zijn dekens gladstrijkt, de monitor controleert en weer vertrekt. Hij bekijkt in hoeverre hij zich bewust is van zijn situatie. Hij heeft juist de laatste behandeling van een anderhalf jaar lange beproeving achter de rug, een relatief kleine ingreep ditmaal. De onderste helft van zijn gezicht is gevoelloos en opgezet, maar hij heeft geen pijn. Hij haalt bewust diep adem om de rest van de narcose van zich af te schudden. De monitor achter hem piept bemoedigend.

  Even later doet hij zijn ogen open en kijkt weer op zijn horloge: middernacht. Zijn hoofd is bijna helder.

  Hij gaat rechtop zitten en zwaait zijn benen voorzichtig uit het bed, waarna hij wacht tot hij zijn evenwicht hervonden heeft. Hij denkt aan wat hij gaat doen en roept de adrenaline op die noodzakelijk is voor deze taak. Er is nog steeds iets van een zwaar gevoel onder in zijn longen, dus haalt hij een paar keer diep adem. Het gepiep van de monitor neemt toe naarmate hij meer tot leven komt, dus zet hij het apparaat af en verwijdert de sondes en de met pleisters bevestigde draden van zijn huid. Er is geen infuus. Hij staat op, trekt zijn dagelijkse kleren aan en duwt een handdoek tegen zijn mond om een plotselinge hoestbui te onderdrukken. Hij gaat naar de kast waar hij eerder zijn duffelse tas heeft opgeborgen, haalt het Taser-wapen en het vloeistofreservoir te voorschijn en gespt het zorgvuldig om. Hij pakt zijn jasje en drapeert het losjes over de Taser-uitrusting.

  Hij duwt de deur naar de gang open en luistert, terwijl hij het Taser-wapen schietklaar maakt. Hij kan de verpleegsters horen, die opruimen in de operatiezaal, één deur verderop, en de zachte stemmen van de twee dokters, die in hun kantoor aan de andere kant van de operatiezaal praten. De mannen eerst, besluit hij.

  Nog één keer echt diep ademhalen. Hij loopt zacht de gang in en duwt de deur naar het kantoor van de dokters geheel open. De dikke, oudere Pakistaan dicteert aantekeningen in een kleine recorder. Ze kijken beiden op, verbaasd, maar niet echt geschrokken. Ze zien geen van beiden de Taser in zijn hand. Hij richt de punt op de dikke man en ziet de geladen stroom in een flauwe boog uit het wapen komen. De donkere man slaat met stoel en al achterover. Heismann draait zich om en richt op de andere man, de jonge dokter, nog geen twee jaar geleden uit Karachi vertrokken, wiens mond opengaat om iets te zeggen. Hij veert op en dan valt hij voorover in foetushouding op de grond. Heismann wacht even en schiet dan nog een keer op elk van het tweetal. Ditmaal richt hij op hun ontblote keel, en ze raken in een toestand van diepe verdoving. Het equivalent van 400.000 volt. Niet-dodelijk, zegt men. Hij vindt het er behoorlijk dodelijk uitzien. Toch zijn ze niet dood, nog niet. Hij hijst de draagbare tank hoger op zijn rug, trekt een van de riemen aan en loopt de gang door naar de operatiezaal.

  Twee vrouwen in groene jasschorten zijn bezig cassettes met instrumenten in de autoclaaf te laden. Een van hen ziet hem en glimlacht. ‘U bent op,’ zegt ze opgewekt.

  ‘Ja,’ mompelt hij en hij velt haar met een stroomstoot op haar keel. De schaal met instrumenten klettert op de grond. De andere vrouw spert haar ogen wijd open in het besef dat er iets vreselijks gebeurt en steekt afwerend haar hand uit. Heismann richt de stroom recht op de hand en ze maakt een geluid als een kalkoen wanneer haar arm terugslaat in haar gezicht. Ze struikelt tegen de autoclaaf en zakt dan met trekkende arm op de grond. Ze liggen beiden voorover, dus vuurt hij nog een stroom op de twee vrouwen af die hen in hun nek raakt. Daarna draait hij de toevoer dicht en stopt de Taser in zijn zak. Hij pakt een paar plastic handschoenen uit een doos en trekt ze aan.

  Hij sleept de twee half bewusteloze dokters naar de operatiezaal en laat ze bij de operatietafel vallen. Daarna gaat hij de verpleegsters halen. Hij begint de brand voor te bereiden, maar staakt dan zijn werkzaamheden. Als ze allemaal in deze ruimte gewerkt hadden, zou een van hen de brand gezien hebben en geprobeerd hebben bij de blusser te komen. Oké. Hij sleept de verpleegster van middelbare leeftijd bij haar hielen naar de muur bij de deur, waar een blusapparaat hangt. Hij legt het apparaat bij haar samengebalde handen. Daarna trekt hij de pin eruit en spuit in de richting van het gordijn bij de operatietafel. Hij spuit een laag wit poeder over de vloer en de onderkant van de muur, waar de politie hem zou moeten vinden. Hij ziet dat de vingers van de vrouw krampachtig trekken, maar ze kan haar armen nog steeds niet bewegen. Tijd te over, hoewel hij het gevoel heeft dat hij bij de verpleegsters iets over het hoofd ziet.

  Na de ene verpleegster bij de deur te hebben achtergelaten, legt hij de overige ‘slachtoffers’ aan de andere kant van de operatietafel. Hij kijkt weer snel op zijn horloge en bereidt dan de zuurstofinstallatie op de brand voor. Hij besteedt vooral veel aandacht aan de opstelling van de installatie en koppelt de twee groene cilinders aan elkaar om voor voldoende toevoer te zorgen. Er zijn twee reservecilinders met lachgas in een afzonderlijke kast met een glazen deur. Dit zijn de cilinders die hij zondag heeft verwisseld en die niet echt zijn. Wat eruitziet als metalen ventielen en drukmeters zijn in werkelijkheid onderdelen van zwaar plastic, die snel zullen smelten.

  Hij steekt de zoom van het gordijn om de tafel aan. Dit had hij ook tijdens zijn nachtelijke bezoek op zondag verwisseld, waarbij hij het vuurbestendige nomex-gordijn voor gewoon nylon had verruild. Deze stof brandt heel aardig, schroeit eerst en explodeert dan in een gemene vlam, die de witte plafondtegels erboven snel zwart blakert. Hij schuifelt naar de deur en kijkt toe hoe het vuur zich verspreidt. Meer dan genoeg om het vuur aan de gang te krijgen in dit vertrek met al die plastic plafondtegels, stapels linnengoed en de kastjes met laserapparatuur. Een dichte, kolkende wolk van giftige zwarte rook verspreidt zich als een kwaadaardige inktvis snel over het plafond. Hij kijkt naar de sprenkelinstallatie, maar die komt niet in actie. Mooi. Hij heeft de hele club te pakken. Hij doet de deur van de kast met de reservecilinders lachgas open, draait aan de ventielen en snijdt de zuurstofslangen door. Hij luistert of de loshangende slang volop sist. Daarna stapt hij naar buiten en trekt de deur achter zich dicht.

  Hij gelooft dat hij nog ongeveer een minuut heeft voordat de brandmelders afgaan. Die zijn opgenomen in de beveiligingsinstallatie van het gebouw, dus hij heeft ze niet uit kunnen schakelen. De sprenkelinstallatie was eenvoudig geweest: één hoofdafsluiter. Hij haalt nog een voorwerp uit zijn tas. Het is een ernstig verschroeid, inklapbaar stalen klembord. Hierin zit een even verschroeid medisch dossier, met de naam en het adres van de kliniek in drukletters op de formulieren. Hij verwijdert het dossier, gaat naar het fonteintje aan de muur en maakt het kartonnen kaft grondig nat. Hij doet het terug in het klembord en gooit het in het metalen dossierrek bij de deur van de operatiezaal. Hij geeft er een klopje op. Hij hoopt dat het de brand overleeft, want het is het belangrijkste element in de misleiding: het lokaas, op zo’n manier van tevoren verbrand dat de belangrijke informatie leesbaar bleef.

  Hij kan de brand nu horen en de muren van de gang beginnen te trillen. Tl-buizen beginnen te knipperen en de knop van de deur van de operatiezaal is inmiddels te heet om aan te raken. Hij luistert aan de vibrerende deur en glimlacht als hij het bekende gebrul van een door zuurstof aangewakkerde brand hoort. Tegen de tijd dat de brandweer arriveert, zal er van de mensen in dat vertrek alleen nog een verkoolde smurrie over zijn. Er komt iets zwaars omlaag in de brandende operatiezaal, dus grijpt hij zijn tas, controleert of de deuren van het kantoor en de administratie wijd openstaan en vertrekt door de achterdeur van de kliniek naar zijn auto.

  Twee straten verderop herinnert hij zich het probleem met de verpleegsters en mompelt een hoorbare vloek in het Duits. De derde verpleegster: de sexy brunette. Zij was er vanavond niet geweest. Maar zij had hem uiteraard wel een paar keer in het verleden gezien. Ze wist hoe hij eruitzag vóórdat die Pakistaanse dokters met hun toverstaf gezwaaid hadden. En hield zij de administratie niet bij? Hij gaat langzamer rijden en parkeert voor een flatgebouw. Hij zet de lichten uit en probeert na te denken. Dit had hij eerder moeten inzien. Nu had hij nog een belangrijke kwestie af te handelen. De vrouw die de dossiers bijhield. Verdomme!

  Hij zit in zijn auto en dwingt zijn nog steeds verdoofde brein om haar naam te herinneren. Wall. Nog wat Wall. Catherine? Nee. Hij kijkt onwillekeurig opzij wanneer hij sirenes in Kalorama Road hoort naderen. Hij buigt zich zijwaarts over de passagiersstoel als de grote brandweerwagen voorbijraast en het interieur van zijn auto doet opgloeien met de rode en witte zwaailichten. Achter de brandweerauto rijdt de auto van een commandant met rood zwaailicht. Een minuut later komt er weer een brandweerwagen door de straat. Hij kijkt op zijn horloge. Vermoedelijk een oproep via de alarminstallatie, maar het mengsel van gas en zuurstof heeft toch genoeg tijd gehad om zijn werk te doen.

  Maar nu moet hij toch een omweg maken. Eén vrouw. Zou niet zo moeilijk moeten zijn, maar toch... Hij heeft haar adres in zijn computer. Hij zou naar zijn flat terug kunnen gaan, het adres opzoeken en vanavond zelfs een bezoekje kunnen afleggen.

  Er komt weer een brandweerauto door Kalorama, ditmaal voorafgegaan door een politiewagen. Tweede alarm. Grote, hete brand, die zeker is overgeslagen van de operatiezaal naar de ruimten erboven. De vloer die doorzakt. De reservecilinders die versmelten tot vormeloze slak. Hij wacht tot de brandweerauto voorbij is, kijkt of er ergens nog politie is en rijdt weg. Hij is een hele straat verder voordat hij eraan denkt om zijn lichten weer aan te doen. Die vervloekte narcose.

  Nee, besluit hij. Niet vannacht. Natuurlijk moet hij haar net als de anderen dood hebben, maar hij heeft een week tot der Tag. De grote dag. Genoeg tijd om een laatste moord te regelen die op een ongeluk lijkt. Ga erheen, verken de omgeving behoorlijk; zie waar ze precies woont, ga naar binnen, kijk hoe het staat met alarminstallaties, buren, honden, het gebruikelijke werk. Ze weet niets wat iemand een idee kan geven van wat er te gebeuren staat en ze weet beslist niet hoe hij heet. Vooropgesteld dat het vertrek met al zijn dossiers verwoest is, zou de enige naam die de brand overleefd heeft de naam moeten zijn die diep in het metalen klembord gestoken is, bij het verleidelijke maar fragmentarische afschrift.

  Hij remt hard wanneer een krankzinnige automobilist door rood rijdt en hem bijna in de flank ramt. Onwillekeurig kijkt hij om zich heen of hij een politiewagen ziet, agenten die de wegpiraat misschien opgemerkt hebben, maar er is er natuurlijk niet een.

  Omdat ze het op dit moment druk hebben, herinnert hij zich met een ijzige glimlach. En binnenkort, heel binnenkort, zullen ze het pas echt druk krijgen. 
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De knappe, jonge secretaresse staarde hem met open mond aan, dus zei Swamp Morgan het nog een keer. ‘Speciaal agenten Morgan en White van de geheime dienst zijn hier om meneer Thompson te spreken.’

  ‘Eh,’ begon ze, maar ze zweeg toen, blijkbaar nog steeds sprakeloos. Swamps gezicht had die uitwerking vaak.

  ‘Hij is er toch, hè?’ vroeg Swamp, met een blik over haar schouder op de deur van het hoekkantoor. Ze konden een man in het vertrek horen telefoneren. Het glanzende, koperen bordje op de deur vermeldde:
C. FREER THOMPSON, WAARNEMEND ASSISTENT-STAATSSECRETARIS VAN arbeid, rekruteringsbeleid. Hij wreef in zijn handen en keek naar de deur alsof hij hem in wilde trappen. Daar hield hij mee op toen hij zag dat de secretaresse echt in paniek begon te raken.

  ‘Ja, meneer, hij is er,’ zei ze. ‘Maar hij zit momenteel in een telefonische conferentie. Ik, eh...’

  ‘Waarom geef je hem niet gewoon een briefje met de mededeling dat wij hier zijn? Dat moet genoeg zijn. Speciaal agenten Morgan en White van de geheime dienst, ministerie van Binnenlandse Veiligheid.’

  ‘En hebt u een afspraak, meneer?’ vroeg ze.

  ‘Wat zou je zeggen van een aanhoudingsbevel?’ zei Swamp kalm, terwijl hij veelzeggend zijn wenkbrauwen optrok.

  Ze knipperde met haar ogen en pakte toen een memoblok om de namen te noteren. Ze kwam overeind, liep naar de grote eiken deur, klopte een keer, keek naar hen om en ging naar binnen, waarna ze de deur achter zich dichttrok.

  ‘Aanhoudingsbevel?’ mompelde White. Hij was een nieuwe agent, die er vanochtend voornamelijk bij was om te zien hoe de legendarische Swamp Morgan een zaak afrondde. Hij was aan een andere agent in de speciale onderzoekseenheid toegewezen, de man die zich in eerste instantie met de Thompson-zaak had beziggehouden, maar die man had een niersteenaanval gekregen, dus waren de zaak en de nieuwkomer White overgedragen aan Morgan voor het afsluitende onderhoud.

  ‘Ik heb toch niet echt gezegd dat ik er een had, wel?’ mompelde Swamp terug. ‘Bovendien gaat het er bij een afsluitend onderhoud om, dat we zo’n kwalijke figuur wegwerken voordat we met een aanhoudingsbevel moeten komen.’

  De secretaresse was niet teruggekeerd. ‘Wat doet ze daar?’ vroeg White.

  ‘Waarschijnlijk niets wat ze al niet eerder gedaan heeft,’ zei Swamp met een scheve grijns.

  Ze verscheen weer en gebaarde dat ze naar binnen konden. Morgan liet de jongere agent met een knikje voorgaan. Gary White was een man van gemiddeld postuur met een jongensachtig gezicht, waaraan niet viel af te lezen dat hij voorheen zes jaar lang als rechercheur bij de politie werkzaam was geweest. Swamp Morgan wilde bekijken hoe zijn prooi zou reageren bij het zien van zijn eigen gezicht, vooral wanneer hij White eerst zag. Swamp vond dat Gary niet ouder leek dan negentien, en er was inderdaad sprake van enige zichtbare schrik toen C. Freer het volwassen lid van het team in het oog kreeg. Swamp Morgan was groot, breed en beslist niet knap.

  Swamps echte naam was Terry Lee Morgan. Hij was in Harpers Ferry, West-Virginia, geboren en getogen. Zijn postuur had hij van zijn vader, Henry Lee Morgan, die zijn loopbaan in de kolenmijnen was begonnen, voordat hij naar Harpers Ferry was verhuisd om te ontkomen aan de ondergrondse slavernij en de stoflong die ermee gepaard ging. Vanaf zijn tiende had Terry Lee een te groot hoofd, een warrige bos zwart haar en een gezicht gehad dat enigszins op dat van een Neanderthaler leek, compleet met schuin aflopend voorhoofd, een reusachtige kaak, grote oren en felle, bruine ogen. Van zijn moeder had Terry Lee zijn zachtaardigheid, gevoel voor humor en verbluffende intelligentie geërfd. Hij was er snel achter gekomen dat mensen bepaalde dingen op voorhand aannamen zodra ze zijn gezicht zagen en vanaf dat moment had hij de nodige mensen verbaasd, een eigenschap die goed van pas kwam bij de uitoefening van zijn beroep.

  Hij had de bijnaam ‘Swamp’ pas gekregen nadat hij een graad in accountancy had behaald en bij de FBI had gesolliciteerd voor een betrekking als speciaal agent. Tijdens zijn opleiding aan de FBI-academie in Quantico had een van de programma’s eruit bestaan om een val op te zetten, waarbij de nieuwe agenten zich voor helers uitgaven. De instructeurs speelden voor dieven. Een van de instructeurs, een beeldschone, roodharige vrouw had aanstoot genomen aan de manier waarop Terry Lee naar haar buit had gelonkt. Ze had de verzamelde meute laten weten dat ze het op prijs zou stellen als ‘dat moeraswezen’ haar niet zo aan zou willen staren. Het hele gezelschap, met inbegrip van Terry Lee, die precies had geweten wat ze bedoelde, was dubbelgeslagen van het lachen. Vanaf dat moment was hij ‘Swamp’ Morgan geweest, maar men zei het altijd met een glimlach, want niemand wilde een vent beledigen van bijna een meter negentig, die ruim honderdtien kilo woog en een stuk slimmer was dan hij eruitzag. De naam was met hem mee gekomen toen hij een paar jaar later bij de geheime dienst ging.

  Vandaag was de prooi ene meneer C. Freer Thompson, een gezette, blanke man van eind vijftig met een onderkin. Het jasje van zijn pak was achteloos over de leuning van zijn directeursstoel gedrapeerd en hij verhief zich achter een reusachtig mahoniehouten bureau toen de agenten binnenkwamen. De secretaresse bleef in de deuropening staan, dus vroeg Swamp haar scherp om de deur achter zich dicht te trekken. Thompson wilde iets zeggen, maar schraapte uiteindelijk alleen zijn keel. Swamp liep naar het bureau, boog zich voorover en stak zijn hand uit. Thompson gaf hem een slap, enigszins klam handje. Swamp ging in een van de grote stoelen voor het bureau zitten. White bleef, zoals hem opgedragen was, staan.

  ‘Meneer Thompson,’ begon Swamp. ‘Ik ben speciaal agent Lee Morgan van de geheime dienst. En dit is speciaal agent Gary White. We willen uw ontslag op korte termijn uit overheidsdienst bespreken.’

  Thompson knipperde met zijn ogen en liet zich langzaam in zijn stoel zakken, alsof hij er niet zeker van was of het meubelstuk zijn gewicht kon dragen. ‘Ontslag?’ vroeg hij. ‘Waar hebt u het over?’ Er klonk iets opstandigs in zijn stem, maar hij was zichtbaar geschrokken.

  ‘Waarom houden we dit niet simpel, meneer Thompson?’ zei Swamp vriendelijk. ‘Ik ga het woord voeren en ik wil dat u aandachtig luistert. Ik wil dat u pas iets zegt wanneer ik uitgesproken ben, en dan wil ik u maar één ding horen zeggen, namelijk: “Goed, ik neem ontslag.” Is dit duidelijk?’

  ‘Dit gaat alle perken te buiten. Wie bént u? Hoe dúrft u...’

  Swamp viel hem in de rede. ‘Meneer Thompson?’ Hij keek de razende bureaucraat strak aan, waarbij hij zijn kaken bewoog alsof hij het laatste mastodontbotje van zijn ontbijt wegwerkte en zijn ogen opensperde om de felle blik te accentueren. Hij zag tot zijn tevredenheid dat het gezicht van de dikke man begon te glimmen van het zweet. ‘U bent er echt bij gebaat om alles te horen wat ik te zeggen heb, meneer Thompson. Het hele verhaal, ja? Want voorzover ik het kan bekijken aan de hand van het Wetboek van Strafvordering, kijkt u toch algauw tegen een jaar of dertig aan. Dat betekent voor iemand van uw leeftijd dat u in de gevangenis sterft, nietwaar? Dus luister nu maar goed en zeg vooral niets. Begrepen, meneer Thompson?’

  Thompson keek van Swamp naar White en weer terug naar Swamp.

  ‘Goed zo,’ zei Swamp, voordat Thompson zijn mond weer kon opendoen. Hij sloeg zijn aktetas open en haalde er een dikke dossiermap uit. Hij bladerde het materiaal door tot hij bij de pagina met de samenvatting was. ‘De aanklacht die we voor een federale jury hebben opgesteld, bevat vele beschuldigingen van verduistering, contractfraude, inmenging in het beleid van een federale benoemingscommissie, belastingontduiking, chantage en witwasserij. En dat is nog maar de voorlopige lijst.’ Hij keek naar Thompson. ‘We houden de voorlopige lijst kort om het proces voor de federale jury te vereenvoudigen. Er kunnen en zullen waarschijnlijk nog andere beschuldigingen volgen. Duidelijk tot dusver?’

  Thompsons gezicht was nu bleek en hij kon alleen een klein knikje opbrengen. Swamp zag hoe zweetplekken zich onder Thompsons oksels verspreidden. Mooi, dacht hij. Hij had diens aandacht.

  ‘Goed,’ vervolgde Swamp gemoedelijk. ‘Wat we weten is het volgende... ’ Hij zette vervolgens in gloedvolle bewoording uiteen hoe de waarnemend assistent-staatssecretaris had geknoeid met de contracten van de systeemanalytische consultatiedienst van het ministerie van Arbeid om een paar miljoen dollar per jaar om te leiden naar een zogenaamd sectie 8A bedrijf, ofwel een kleine, door een minderheidsgroepering gerunde onderneming, die in het geheim werd beheerd door Thompsons twee zussen. Hoe hij tweederde van de hieruit voortvloeiende winst belastingvrij had overgeheveld naar een buitenlandse rekening. Hoe hij de selectieprocedure van het aanschafbeleid had gemanipuleerd om concurrerende kleine bedrijven die gelijkwaardig of beter waren buiten te sluiten. Hoe zijn speciale vriendin, die niet zijn vrouw was, bij een inval in een club in Georgetown met drugs was opgepakt en bereid was om relevante informatie over C. Freer te verstrekken om het inderdaad zeer aantrekkelijke vege lijf te redden. Hij liet nonchalant een paar namen, data, plaatsen, Freers buitenlandse bank en het adres van de flat van Freers minnares vallen om alles in perspectief te plaatsen.

  ‘U vroeg mij eerder wie ik was,’ zei Swamp ten slotte, terwijl hij de dossiermap terugdeed in zijn aktetas. ‘Dat is, moet ik zeggen, nogal gecompliceerd. Ik ben een opgeroepen geheim agent, die is uitgeleend aan de speciale onderzoekseenheid van het ministerie van Financiën.’

  Thompson fronste zijn voorhoofd, leek in de war gebracht.

  ‘Opgeroepen,’ vervolgde Swamp, ‘omdat ik een gepensioneerde geheim agent ben. Inderdaad, gepensioneerd. Zesentwintig dienstjaren, wilt u dat wel geloven? Daar zou ik niet te snel antwoord op geven. Maar goed, voordat ik met pensioen ging, was ik hoofdambtenaar, net als u, meneer Thompson. Hoofdambtenaar. Nou ja, misschien niet net als u, want ik heb bijvoorbeeld geen federale misdaden gepleegd.’

  ‘Ik begrijp het niet,’ kraste Thompson, naar White kijkend alsof de jongere agent het hem misschien duidelijk zou kunnen maken. Swamp zag hoe White naar de man terugkeek en zijn uiterste best deed om een harde blik in zijn ogen te leggen, maar daar niet echt in slaagde. Niet met dat kindergezicht.

  ‘Wilt u míj aankijken, meneer Thompson?’ zei Swamp. ‘Het zit als volgt in elkaar. U hebt de pech gehad dat u op heterdaad betrapt bent, maar daar staat tegenover dat we beiden al een tijdje meelopen, dus u moet weten waarom ik hier ben. Toch?’

  Thompson fronste zijn voorhoofd opnieuw en had het toen door. ‘Een akkoord?’

  Swamp glimlachte breed. ‘Ziet u hoe goed het bij ons werkt, meneer Thompson?’ zei hij. Hij klopte op de achterkant van de dikke dossiermap in zijn aktetas. ‘Weet u nog dat ik gezegd heb dat het bewijs dat ik zojuist heb opgesomd voorlopig was? De trieste waarheid is dat ik niet meer hard wil werken, vooral niet omdat ik eigenlijk al gepensioneerd was, dus wat we hier hebben’ - hij klopte opnieuw op het dossier - ‘is nog maar het begin. We kunnen natuurlijk nog meer verzamelen, een hele hoop meer. Wij praten met mensen, zij praten weer met andere mensen. Ach, u weet hoe dat gaat. Toch?’

  Swamp was er zeker van dat hij zijn doel bijna bereikt had. Hij ging door.

  ‘U moet begrijpen, meneer Thompson, dat het ministerie van Financiën van mening is dat hooggeplaatste rotte appels als u de hele regering een slechte naam bezorgen. Het ministerie van Justitie is het hiermee eens. En hoewel we u met liefde kunnen en zullen vervolgen en jaren en nog eens jaren kunnen opsluiten in een federale gevangenis, is het soms, vooral als er geen lichamelijk letsel is berokkend, geen geweld tegen personen is gebruikt, in het belang van de regering om te zorgen dat u gewoon weggaat. Begrijpt u dit allemaal, meneer Thompson? Ik kan wat langzamer praten en meer woorden van één lettergreep gebruiken als u dat wilt.’

  Thompson keek op en knikte.

  ‘Mooi. Dan zijn dit de voorwaarden van het akkoord. U zult tot financiële restitutie moeten overgaan. Dat betekent dat u het allemaal terug moet geven, ja? Van uw zussen zal ook restitutie worden verlangd en het zal uw taak zijn om hun dat uit te leggen. Dat wilt u vast wel doen, want wij hebben de indruk dat ze hier niet echt aan meededen. Of wel...? Nee, wij dachten van niet. En natuurlijk zullen u en de belastinginspecteur een paar pittige gesprekken met elkaar hebben. U weet hoe die mensen zijn. En ten slotte dient u uw ontslag in. Per... eh, eens kijken.’ Swamp keek op zijn horloge. ‘Vandaag is het 9 januari. Gelukkig nieuwjaar nog, overigens. Ik denk dat u aan het eind van deze werkdag uw ontslag indient, zodat dit, pakweg, de vijftiende van deze maand ingaat. Wegens persoonlijke omstandigheden, uiteraard. En uw ontslag zal aanvaard worden. Heb ik gezegd dat ik al met de minister van Arbeid heb gesproken... Nee? Nou, dat is wel zo. Ze wacht op dit moment op de papieren.’

  Hij zweeg even om Thompson in de gelegenheid te stellen dit allemaal te verwerken of zelfs iets te zeggen, maar de man staarde alleen nog maar naar zijn bureau. Swamp wist niet of hij nadacht of gewoon diep geschokt was. Sommige mensen werden in dit stadium vrijwel catatonisch. Hij keek naar White, die knikte, zijn jasje losknoopte en een paar glanzende handboeien te voorschijn haalde. Ze glinsterden in zijn handen.

  ‘Of...’ zei Swamp scherp. White hield de handboeien in zijn handen en wreef ze tegen elkaar om een schurend geluid voort te brengen. Thompson keek naar de handboeien en toen weer naar Swamp.

  ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik dien mijn ontslag in.’

  ‘Kijk eens aan, meneer Thompson. Dat was toch niet zo moeilijk, hè? Nou, we zijn er bijna, dus we zullen dit even afronden.’ Hij haalde een veel dunnere map uit zijn aktetas. ‘Hier is uw ontslagbrief. Getypt en wel. Op briefpapier van het ministerie van Arbeid, met de datum van vandaag erboven en zo. Ik wil dat u hem tekent en dan de datum onder uw handtekening zet.’ Hij gaf hem het vel papier.

  ‘Nu meteen?’

  ‘Ja, nu meteen, zodat we niet allerlei vervelende bedenkingen krijgen. Mevrouw de minister zit te wachten.’

  Thompson keek naar de map en sloeg hem toen open alsof hij verwachtte dat er een slang uit zou schieten. De ontslagbrief kwam op een indrukwekkend totaal van twee regels. Zoals gezegd was hij geschreven op briefpapier van het ministerie van Arbeid en stonden alle benodigde gegevens op hun plaats. ‘Zou ik niet met mijn advocaat moeten praten of zo?’ vroeg Thompson.

  Swamp leunde achterover alsof hij teleurgesteld was. ‘Dat kunt u zeker doen,’ antwoordde hij. ‘U kunt met zoveel advocaten praten als u maar wilt. Maar als u die brief nu niet tekent neem ik hem mee terug en gaan we allemaal uit een heel ander vaatje tappen.’

  Gary White wreef de handboeien nog maar eens langs elkaar. ‘Maar dit is dwang,’ wierp Thompson tegen. ‘Ik wil maar zeggen...’

  ‘Natuurlijk is het dwang, meneer Thompson,’ zei Swamp glimlachend. ‘Zonder meer. Het is het toppunt van dwang. Dat is ook de reden waarom ik hier ben. Al moet ik wel zeggen dat als u dit al dwang vindt, u nog wat te wachten staat als u in de molen zit. Dát is pas dwang.’ White knikte behulpzaam.

  ‘De molen?’

  ‘Ach, meneer Thompson toch. De strafrechtelijke molen. Uw verschijning voor de federale rechter. Elke avond een hoofdrol in de nieuwsuitzending, waar al uw buren in Chevy Chase van kunnen genieten. En na een lange, zich voortslepende rechtszaak, gaan we heel lang de gevangenis in. Slecht eten, slechte kleren, een heel slechte coiffure. Grote, vooral geile celgenoten. Een geheel nieuwe culturele horizon. Luistert u naar me, meneer Thompson? Dring ik een beetje tot u door?’

  Thompson had die blik nu: hert op rijksweg 95, verstard op de middenstreep, op het punt om een heel slechte beslissing te nemen.

  ‘Teken die brief nu maar, meneer Thompson,’ beval Swamp. ‘Voordat ik tot de conclusie kom dat u opstandig bent. Hebt u er enig idee van hoe slecht ik met opstandigheid kan omgaan?’

  Thompson slikte, haalde diep adem, pakte een pen, liet hem vallen, raapte hem weer op en tekende de ontslagbrief. Hij sloeg de map dicht en schoof hem over het bureau naar Swamp.

  ‘En nu?’ vroeg hij. Hij klonk zelfs opgelucht. Dat is het verwonderlijke, dacht Swamp. Ze klonken bijna altijd opgelucht. Dankbaar zelfs.

  ‘Dit gaat naar onze superieuren en in de tussentijd gaat u naar huis, meneer Thompson. U ruimt uw bureau niet op. U raakt uw computer niet aan. U laat al uw persoonlijke bezittingen en die Rolodex hier achter. Het onderzoeksteam van het ministerie van Arbeid staat gereed om hier de schoonmaak te doen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ze zouden op dit moment zelfs voor de deur moeten staan, met bewaking.’

  Thompson ademde luidruchtig uit. ‘Ik ben geruïneerd.’

  ‘Financieel gezien, ja, meneer Thompson,’ zei Morgan opgewekt. ‘Maar bekijk het eens van een andere kant: u krijgt niet te maken met een veroordeling en hoeft de rest van uw leven ook niet in een of andere hete, klamme gevangenis door te brengen. U komt hier weg met een eenvoudige ontslagbrief. Waar het op neerkomt, is dat u het juiste besluit hebt genomen, meneer Thompson.’

  Thompson kwam overeind, draaide zich om en staarde uit het raam. ‘Ik kan me net zo goed voor mijn kop schieten.’

  Swamp zag hoe White zijn voorhoofd fronste. Swamp had op het punt gestaan om Thompson gelijk te geven; zelfs zonder rechtszaak zou dat een hoop administratieve rompslomp besparen. Aan de andere kant had hij gehoord dat alle nieuwe agenten sensitivity-training kregen, dus zag hij ervan af. ‘Tja, dat kunt u natuurlijk doen,’ zei hij met oprechte stem, alsof hij echt met de man begaan was. ‘Maar u moet beseffen dat vuurwapens een enorme smeerboel veroorzaken. Als u het bij een muur doet, krijgt men de vlekken van de stukjes hersens er nooit af. Wist u dat?’

  Hij zag Gary met zijn ogen knipperen en besefte dat hij het beter zou moeten aanpakken. ‘Toch geloof ik niet dat deze situatie een zelfmoord waard is. Kijk me aan, meneer Thompson.’

  Thompson keek hem aan, maar zonder hem te zien.

  ‘Een compromis, meneer Thompson,’ vervolgde Swamp, zijn papieren oppakkend. ‘De essentie van goed beleid, vindt u ook niet? Bent u het met me eens?’

  Met een lichte schok keerde Thompson terug naar het gesprek en richtte hij zijn blik op Swamp. ‘Wat?’ zei hij.

  ‘Bent u het met me eens, meneer Thompson?’ zei Swamp weer. ‘Dat dit geen zelfmoord of andere drastische maatregelen van dien aard waard is? Dat u het zou kunnen zien als een verandering van carrière?’

  ‘Verandering van carrière?’ kraste Thompson.

  ‘Kijk eens aan, meneer Thompson. U hebt het door.’ Toen lachte hij naar de zwetende ambtenaar. ‘Ik had niet anders verwacht.’

  

  ‘En we hebben er weer eentje te pakken,’ zei Larry Daniels, hoofd van de speciale onderzoekseenheid van het ministerie van Financiën. ‘Verdomd goed werk, Swamp.’

  ‘Ik ben blij dat je me gebeld hebt,’ zei hij tegen zijn vroegere baas. ‘Het was leuk om weer eens een zaak af te ronden.’

  ‘Jij was daar altijd beter in dan wie dan ook,’ zei Daniels. ‘Hoe is het leven bij het grote circus?’

  ‘Onoverzichtelijk. Officieel ben ik verbindingsofficier voor het Washingtonse inlichtingenwezen op het bureau voor Speciale Onderzoeken van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid.’

  ‘Mijn hemel. Nou, mocht je je daar gaan vervelen, ben je hier altijd welkom. En dat meen ik. Was die Gary White een beetje oké?’

  ‘Aardige jongen. Nou ja, niet echt een jongen natuurlijk. Zo ziet hij er alleen maar uit.’

  ‘Dat weet ik, maar door die babyface kan hij soms heel gemakkelijk mensen benaderen, dus hij doet er ook zijn voordeel mee. Heeft vroeger op de afdeling Moordzaken bij de politie van Fairfax aan de overkant van de rivier gewerkt. Luister, zijn proefjaar zit er bijna op. De reden waarom ik dit ter sprake breng is dat me gevraagd is om een goede kracht terug te geven aan jullie ministerie, Binnenlandse Veiligheid. Wil je hem hebben?’

  ‘Ja, als hij de vereiste toestemming kan krijgen. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’

  

  Swamp liep terug naar het oude regeringsgebouw, na een lichte lunch in een delicatessenzaak in L Street. Het was een flinke wandeling van acht straten van het gebouw van de geheime dienst en het was een winderige, koude januaridag, maar Swamp was blij met de frisse lucht. Hij was vrijwel vanaf de oprichting van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid werkzaam geweest voor dit departement, want hij had na de ramp van 11 september onmiddellijk zijn diensten aangeboden. Het was van meet af aan een frustrerend karwei voor het kersverse ministerie geweest om zijn taak, de reikwijdte van zijn gezag en zijn bureaucratische macht te bepalen in een stad die daar liever niets mee te maken had. Vergeleken bij de bijna militaire doelmatigheid van de geheime dienst was het starten van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid een chaotische aangelegenheid geweest. En als teruggeroepen jaargeldtrekker genoot hij niets van de persoonlijke macht die hij als waarnemend assistent-directeur van de geheime dienst bij zijn laatste taak in actieve dienst had uitgeoefend. Toch was hij dankbaar dat hij terug was bij het nationale veiligheidswezen en dat hij iets kon doen om het kwaad van internationale islamitische terreur te bestrijden.

  Zijn kantoor, of liever gezegd, hok, was op de tweede verdieping van het oude regeringsgebouw. Een groot deel van het oorspronkelijke personeel van Binnenlandse Veiligheid was ondergebracht in de benauwde kantoren van het statige oude herenhuis, dat een eindje van het Witte Huis stond. Zijn baas, Tad McNamara, was het hoofd van de speciale onderzoekseenheid binnen het secretariaat van Binnenlandse Veiligheid. Hun handvest was in allerijl opgesteld na september 2001, en Swamp was niet de enige teruggeroepen agent die er werkte.

  Er lag een twee uur oude memo op Swamps bureau: ‘Meneer McNamara wil je spreken.’ Hij belde Mary, McNamara’s secretaresse, die hem vertelde dat de directeur aanwezig en beschikbaar was.

  Tad McNamara was een lange man met een haviksgezicht, die assistent- directeur bij de inlichtingensectie van de FBI was geweest toen de Arabieren New York aanvielen. Hij en Swamp hadden samengewerkt toen Swamp nog waarnemend assistent-directeur op het hoofdkwartier van de geheime dienst was en hij had Swamps aanbod na de aanslag om terug te komen in actieve dienst met beide handen aangegrepen. Tad McNamara was een man die het leven heel serieus nam en zo zag hij er ook uit.

  ‘Mary zei dat je een nieuw project had,’ zei Swamp, na McNamara’s kantoor binnengeleid te zijn.

  De directeur ging achter zijn bureau zitten. Hij wees Swamp een stoel toe en haalde een dossier te voorschijn. ‘Ik denk dat het helaas een glimworm is,’ zei hij. ‘We hebben deze zaak eind verleden week als een routinekwestie binnengekregen van de preventieve onderzoekseenheid van jouw oude club. Jij bent klaar met die gozer van het ministerie van Arbeid, hè?’

  ‘Ja. Ik heb die zaak vanochtend afgerond. Hij heeft zijn congé gekregen.’

  ‘Mooi. Larry Daniels zei dat als iemand die zaak kon afronden, jij het wel was. Maar nu dit,’ zei hij, met het dossier zwaaiend. ‘Het is waarschijnlijk een stuk minder bevredigend, maar helaas zullen we waarschijnlijk een hoop meer van dit soort zaken te zien krijgen, zeker tot we die vervloekte inauguratie achter de rug hebben.’

  ‘Dit is een goede tijd om niet bij de geheime dienst te zitten,’ zei Swamp. ‘Wanneer is het? Over elf dagen? Ze beginnen een jaar van tevoren aan een beveiligingsoverzicht te werken en zo tegen deze tijd is iedereen in alle staten.’

  McNamara knikte. ‘Deze zaak is niet echt een inlichtingenkwestie, maar gezien jouw achtergrond moet jij degene zijn die me een snelle evaluatie kan geven.’

  ‘Hoe zijn we eraan gekomen?’

  ‘De preventieve onderzoekseenheid zit tot over haar oren in het werk. Die krijgt elke dag tientallen bedreigingen binnen en ze kunnen die hoeveelheid gewoon niet aan. Als het er maar de schijn van heeft dat de bedreiging een glimworm is, spelen ze de zaak door. Elke eenheid binnen het ministerie van Binnenlandse Veiligheid met het woord “onderzoek” in haar naam wordt geacht te kunnen helpen. Maar zoals ik al zei, waarschijnlijk is het flauwekul.’

  Swamp haalde zijn schouders op. ‘Flauwekul is ons werk,’ zei hij. ‘Daar zit ik niet mee.’ En dat was ook zo. Een lichte arbeidstaak was wel het laatste wat hij tegenwoordig wilde. Druk, heel druk, dat wilde hij. Een eindeloze serie dagen van twaalf uur, waardoor hij de slaap misschien wat beter kon vatten. ‘We moeten in beweging blijven, baas,’ zei hij.

  McNamara knikte medelevend. Hoewel het inmiddels bijna vier jaar geleden was sinds het feestje op het ministerie van Financiën ter gelegenheid van Swamps pensionering, herinnerde iedereen die hem kende zich nog steeds wat er direct na afloop was gebeurd.

  ‘Goed,’ zei McNamara energiek. ‘Deze zaak. Ongeveer zes weken geleden, eind november, geloof ik, is er een grote brand in het noordwesten van Washington geweest. Een cosmetische privé-kliniek. Vier slachtoffers.’

  Swamp herinnerde het zich en knikte. ‘Heb ik over gelezen. Had iets te maken met de zuurstofinstallatie.’

  ‘Inderdaad. Bijzonder felle brand. Kostte het leven aan twee dokters en twee verpleegsters. Allemaal in de operatiezaal.’

  ‘En?’

  ‘Er zijn een paar forensische problemen. Om te beginnen was er schijnbaar geen patiënt. Dat denkt de politie tenminste. Twee dokters en twee verpleegsters. Waarom waren die in de operatiezaal zonder patiënt?’

  ‘Voorbereidingen? Opleiding?’

  ‘Zo laat op de avond? Bovendien worden de voorbereidingen door de verpleegsters getroffen. De dokters komen pas op het laatst binnen, met hun handen in de lucht, terwijl ze dingen als “mes, klem, koffie” zeggen.... Maar goed, dat is punt één. En misschien wás er een patiënt. De politie heeft laboratoriumpersoneel van de FBI laten aanrukken. Het identificeren van de stoffelijke overschotten was een heel karwei, moet je begrijpen. Vanwege de zuurstof.’

  ‘Ernstig verbrand.’

  ‘Ja. Hoopjes koolstof op de grond, dat soort werk.’

  Swamp knikte. Zijn oom was autogeen lasser geweest. Door zuurstof kon je met een acetyleenvlam door staal snijden.

  ‘En dat was het tweede probleem. De politie heeft het idee dat er niet genoeg brandstof in de operatiezaal geweest kan zijn om zo’n felle brand gaande te houden. Het patroon is een opvlammend, door de zuurstof aangewakkerd vuur wanneer het begint. Alles verbrandt heel snel, mensen ademen superverhit gas in, slaan stuiptrekkend tegen de vlakte en dan gaat het vuur uit. Dit vuur ging niet uit. Die ruimte ziet er vanbinnen uit als een smeltoven.’

  ‘Een extra brandstofbron?’

  ‘Twee van de vier gasflessen zijn gesmolten. Twee niet. Daar zit een luchtje aan.’

  Swamp knikte peinzend. ‘Dus misschien een aangestoken brand. Brandstichting. Oké, moord. Maar wat heeft dit met de geheime dienst en de beveiliging van de president te maken?’

  ‘Nou, de politie houdt een slag om de arm. De stemmen staken. Eén gozer zegt dat het vermoedelijk brandstichting is, geen ongeluk. En de andere inspecteur zegt nee, niet genoeg bewijs. Het ontbreken van een patiënt op de operatietafel bewijst niks, vooral niet daar de tafel gesmolten is. Dus afsluiten die zaak.’

  ‘Daar houden zij toch ook statistieken van bij, nietwaar?’

  ‘Zeker weten. Maar toch... die andere gozer is redelijk van zijn gelijk overtuigd,’ zei hij, terwijl hij het dossier opensloeg. ‘Eens kijken, waarnemend hoofdinspecteur Carl Malone. Ik ken het soort smeris dat zich met brandstichting bezighoudt. Die krijgen een zesde zintuig en hebben vaak gelijk.’

  ‘En het verband met de beveiliging van de president?’ drong Swamp aan.

  ‘O, ja. Verleden week werd deze zaak, omdat er verder niets gebeurd was, automatisch opnieuw bekeken. Malone hield zich er nog eens mee bezig. Eerste week in januari, personeel nog steeds met verlof, niemand op kantoor, dus tijd om eens echt over een zaak te kunnen nadenken. En inmiddels hebben ze ook alle dozen met bewijsmateriaal terug van het laboratorium van de FBI. Malone vindt iets interessants in een van de dozen. Belt de geheime dienst in het Witte Huis. Die schuiven het door naar de preventieve onderzoekseenheid. Het is een gedeeltelijk verbrand medisch dossier.’

  ‘De ontbrekende patiënt?’ vroeg Swamp, met een gebaar naar het dossier. Hij was opeens ongeduldig, wilde aan iets nieuws beginnen.

  ‘Dit is het eerste rapport waarin de onderzoekseenheid alles gerangschikt heeft. Het bewijsmateriaal in kwestie is nog bij de politie. Maar blijkbaar maakten de rimpelverwijderaars opnamen van hun patiënten onder narcose.’

  ‘Je bedoelt dat ze opnamen maakten in de operatiezaal? Om fouten te registreren? Goede chirurgen doen dat.’

  ‘Dat zijn meestal videobanden. Dit was alleen geluid. Inspecteur Malone houdt er de theorie op na dat deze heren hun patiënten opnamen. Het schijnt dat mensen soms interessante dingen vertellen onder narcose.’

  ‘Met wat voor doel, chantage? Hun eigen patiënten?’

  ‘Wie weet. Maar ga eerst maar naar Malone van de afdeling Brandstichting. Hij zegt dat er aanwijzingen van een gevaar voor de president zijn.’

  ‘Oké,’ zei Swamp, die nu echt aan de slag wilde. McNamara wenste hem succes en even later was hij uit het gebouw. Gary White wachtte op hem toen hij op zijn kantoor terugkwam.

  ‘Dat was snel,’ zei Swamp.

  ‘Het is me gelukt om een andere nieuwkomer het schrijven van het definitieve rapport over Thompson in de schoenen te schuiven,’ zei White met een schaapachtige grijns. ‘Maar alleen omdat ik zeer urgente orders kreeg om me zo snel mogelijk bij het bureau voor Speciale Onderzoeken te melden. In feite nu meteen, vandaag nog. Ik wilde u niet kwaad maken.’

  Swamp grijnsde terug. ‘Goede zet. Haal dat geintje alleen niet met mij uit.’

  ‘Zal niet gebeuren,’ zei White. Swamp zei dat hij naar Mary, meneer McNamara’s secretaresse moest gaan, om een kantoortje toegewezen te krijgen. ‘Ze heeft er zeker de rest van de middag voor nodig om nog wat ruimte van de Nationale Veiligheidsraad los te krijgen. In de tussentijd zullen jij en ik ons met een glimworm bezig moeten houden.’

  White wist duidelijk niet waar hij het over had, dus legde Swamp het jargon uit. ‘Een glimworm is een klein insect dat ’s nachts uit het gras omhoogvliegt en je dan recht in je gezicht knippert met zijn biologisch licht. Iedereen kijkt ernaar omdat het verbazend is dat een insect dat kan. Maar op een gegeven moment wordt iemand onvermijdelijk moe van deze afleiding en slaat hem met licht en al weer terug in het gras.’ De jonge agent begreep het nog steeds niet. ‘Eh, en?’

  Geduld, maande Swamp zichzelf in stilte. Je bent zelf ook eens een nieuwkomer geweest. ‘En alle regeringsinstanties zitten tot over hun oren in allerlei kwesties verwikkeld. Niemand heeft behoefte aan nog meer werk. Soms schiet een bepaalde kwestie uit de bureaucratische brij, het gras, zogezegd, omhoog. De zaak ziet er echt heel belangrijk uit, iets wat onmiddellijke aandacht vereist. Het ding blijft maar knipperen. Mensen raken opgewonden; iedereen valt erop aan. Tot een of andere ouwe rot als supervisor er goed naar kijkt en het terugslaat in het gras omdat het eigenlijk helemaal niet zo belangrijk is. Of niet waar is. Met andere woorden: een glimworm.’

  Gary dacht erover na.

  Swamp zuchtte. ‘We moeten maar weer eens aan het werk gaan,’ kondigde hij aan. ‘Zoek eens uit waar de afdeling Brandstichting van de politie van het district Columbia is ondergebracht. Als we mazzel hebben en ze zitten op het hoofdbureau, kunnen we de metro nemen.’

  ‘Ja, meneer. Mag ik uw telefoon gebruiken?’

  

  Waarnemend hoofdinspecteur Carl Malone begroette hen in zijn kantoor op de eerste verdieping van het hoofdbureau van politie in Washington. Hij was een zwarte man van middelbare leeftijd, die bijna net zo groot was als Swamp Morgan. Ze gingen met zijn drieën om een vergadertafel zitten.

  ‘Ik vertegenwoordig de minderheid in deze zaak,’ zei Malone, terwijl hij een grote ringband opentrok met een zaaknummer op de voorkant. ‘Onze commissie voor slapende zaken wil dit schip uit de vaart nemen.’

  ‘Ik heb alleen het rapport van de preventieve onderzoekseenheid gezien,’ zei Swamp. ‘Kunt u de feiten nog eens op een rijtje zetten?’

  ‘Zeker,’ antwoordde Malone. Hij besprak de twee automatische brandmeldingen, de ontdekking van vier stoffelijke overschotten, de bijzonderheden van een door zuurstof aangewakkerde brand, voorzover die van toepassing waren op het bewijsmateriaal en de slachtoffers, en het bijna archeologische onderzoek dat volgde.

  ‘Wat heeft uw aandacht getrokken?’ vroeg Swamp, toen Malone was uitgesproken.

  ‘Een aantal dingen. Om te beginnen werd een van de slachtoffers bij de deur aangetroffen, met een leeg blusapparaat bij haar handen, alsof ze de brand gezien had en geprobeerd had er iets aan te doen. Dat gebeurt nooit in een explosieve omgeving. Het gaat allemaal veel te snel en je kunt geen stap meer verzetten wanneer de temperatuur in je longen boven de vijfhonderd graden komt.’

  Swamp trok een gezicht bij de gedachte. ‘En ten tweede?’

  ‘Ten tweede was er het feit dat de brand zo lang duurde. U moet begrijpen dat mensen die operatiezalen bouwen rekening houden met brandgevaar. Bovendien gebruiken ze veel metaal en hard plastic om te zorgen dat het vertrek goed schoongemaakt kan worden. Dus buiten de plafondtegels had er niet veel materiaal moeten zijn dat kon branden. Geen vloerbedekking, geen houten meubelen. En toch zag de ruimte eruit als het interieur van een hoogoven. Er zijn zelfs een paar gasflessen gesmolten.’

  ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’

  ‘Dat er zuurstof en wat voor gas dan ook aangevoerd bleef worden.’

  ‘U zei vier slachtoffers: twee dokters en twee verpleegsters.’

  ‘Dat was het derde punt. Geen patiënt. Ook geen instrumenten op de andere tafels. Er lagen instrumenten op de vloer.’

  ‘Wat kon u uit het gebouw opmaken?’

  ‘Niet veel, zodra je eenmaal uit de buurt van de hoogoven kwam. Het lukte ons om de rest van het gebouw nat te spuiten en het grotendeels te behouden, afgezien van de rook- en waterschade. Maar de brand zelf verspreidde zich niet echt, ging voornamelijk omhoog, naar het dak.’

  ‘Hun dossiers?’

  ‘We hebben iets. Hun computers zijn gesmolten, maar we hebben verscheidene verkoolde dozen met dossiers. Heb ik al gezegd dat dit een bijzonder interessante cosmetische kliniek was? Want dat was het zeker. Bij alle dossiers die nog leesbaar waren was de naam van de patiënt in cijfercode opgevoerd. Beide chirurgen waren Pakistaans. Een was blijkbaar het hoofd, de ander kwam nog maar net van de universiteit en specialiseerde zich hier in Amerika.’

  ‘Wie behandelden ze, de echtgenotes van belangrijke mensen in Washington?’

  ‘Nee. Hoewel we nog geen namen hebben, werden alle operaties blijkbaar op mannen uitgevoerd. En ’s avonds. In elk geval door dit team.’

  ‘Dit team?’

  ‘Ja, dat is ook interessant. Overdag was er een ander stel dokters, Amerikanen, die het gebruikelijke werk deden: buik- en tietenwerk. Dat stond helemaal los van het avondteam. Afzonderlijke administratie en personeel. Dezelfde operatiezaal. De Amerikaanse dokters waren de eigenaars van het gebouw - de bank heeft de hypotheekakte - en ze vertelden dat ze het onderverhuurden aan de avonddokters.’

  ‘En ze wisten niets van het avondteam, hebben niets gehoord of gezien?’

  ‘Oost-Indisch doof én blind. Overigens was alles wel legaal. Afzonderlijke, maar geldige vergunningen. De hoofdarts van het dagteam zei dat het avondteam volstrekte privacy wilde en dat daarom alles ’s avonds werd gedaan. Hij zei dat deze mensen gespecialiseerd waren in incrementele fysioplastie, wat inhoudt dat je met kleine operaties werkt, zodat er wel aan de patiënt gedokterd is, maar niemand er iets van ziet omdat het over een lange periode gebeurt.’

  ‘Kunt u me iets meer over het werk vertellen?’

  ‘Onze medische experts zeggen dat het in twee hoofdcategorieën uiteenviel: de gebruikelijke cosmetische verbeteringen, zoals facelifts, haarimplantatie, lipvergroting, en dan het wat ingewikkelder werk: gezichtsreconstructie, haartransplantatie, samengestelde huidtransplantatie op vingers en tenen, iriskleuring, zelfs retinavervanging, wat dat ook mag inhouden. Er zijn bovendien aanwijzingen van een gedeeltelijke geslachtsveranderingprocedure. Maar bedenk wel dat we voornamelijk fragmenten hebben.’

  ‘Huidtransplantaties op vingers? U hebt het over identiteitsverandering.’

  ‘Daar dacht ik ook aan. Ik ben geen dokter, maar de mensen van de FBI zagen dit ook meteen.’

  ‘En alle namen van de avondpatiënten zijn in code?’

  ‘Ja.’ Malone kwam overeind om nog een kop koffie te halen. De twee agenten liepen met hem mee naar het koffieapparaat op de hoektafel. ‘Onze mensen van Moordzaken hebben met de FBI gesproken. De FBI liet doorschemeren dat zij bepaalde informatie over de Pakistaanse dokters hadden, maar wilden die niet doorgeven. Jullie weten hoe ze zich kunnen gedragen.’

  Swamp knikte. Het oude probleem van de gebrekkige samenwerking tussen de FBI en de plaatselijke politie. ‘Dus wat heeft u ertoe bewogen om een rapport naar de presidentiële beveiligingseenheid te sturen?’ vroeg Swamp.

  ‘Een van de dossiers,’ zei Malone. ‘Ik zal het u laten zien.’ Hij bukte zich en haalde uit een van de dozen met bewijsmateriaal op de vloer een plastic bewijsenvelop met een soort metalen klembord erin. ‘Dit is een medisch dossier.’

  Hij deed de Ziploc-zak open en haalde het klembord eruit. Er kwam een lichte geur van roet uit de zak. ‘Dit vond ik toen ik de bespreking met de commissie voorbereidde. Het is een medisch/chirurgisch rapport. Volgens de bewijslijst werd het in de gang aangetroffen, vlak bij de operatiezaal.’ Hij sloeg de metalen klep terug. ‘Dit ding is direct met vuur in aanraking gekomen, want er zijn voor en achter verscheidene bladzijden onleesbaar verbrand. De gedeelten die we onder de klem van het bord vandaan gehaald hebben, duiden erop dat de bladzijden gewone operatierapporten waren. Behalve deze drie bladzijden.’ Hij duwde de klem open en gaf Swamp drie stukken papier. De randen waren ernstig verschroeid en het papier had de stugheid van papier dat nat geworden en vervolgens gedroogd is.

  ‘Het laboratorium heeft ze behandeld, dus je kunt ze gewoon vastpakken. De aantekeningen, of wat het ook maar zijn, zitten helemaal in het midden van het dossier. Het lijken me getypte afschriften. Of misschien spraakherkenningstekst. Dat valt moeilijk te zeggen.’

  ‘Ja, mijn baas had het erover dat deze kwakzalvers hun patiënten opnamen wanneer ze onder narcose waren. Is er een naam bekend?’

  ‘Nee. Alleen nog maar het codenummer: 200341. We hebben andere, soortgelijke stukken tekst aangetroffen in een paar van de dossiers, maar zoals ik al zei, het gaat alleen om fragmenten. En een hoop was natuurlijk wartaal. Dit dossier is niet anders, afgezien van een blok tekst dat ik gemarkeerd heb.’

  Een jonge vrouw stak haar hoofd om de deur en zei tegen Malone dat het hoofd van de recherche hem wilde spreken. ‘Sorry, ik moet even weg,’ zei hij, terwijl hij overeind kwam. ‘Maar het gaat om het volgende: volgens mij heeft deze man, wie hij ook is, het erover om het Capitool op te blazen op de avond van de State of the Union-toespraak.’

  Swamp keek verrast op. ‘Jezus,’ zei hij.

  ‘Ik moet er wel bij vertellen dat ik de enige ben die dat gelooft. Anderen zijn het hier niet mee eens. Het is ook niet echt duidelijk. Kijk zelf maar. Ik ben zo terug, hoop ik.’

  Gary White trok een stoel bij, zodat hij kon meelezen. Swamp legde de drie verschroeide, met dubbele regelafstand getypte vellen papier voor zich neer. Er waren woorden en zinnen in het Engels en ook, verbazend genoeg, in het Duits, hoewel de typiste alles fonetisch had overgezet en veel van de Duitse woorden verkeerd had gespeld. Het afschrift had paginascheidingen en data, die aangaven dat de gegevens in de loop van het afgelopen jaar waren bijgehouden. Er werd gekletst over sneden in het gezicht, vreemde geluiden in de oren van de patiënt, pijnlijke borsten, woorden die de typiste niet had kunnen ontcijferen en enkele woorden als ‘regen’ en ‘staal’ en ‘olie’. Een verwijzing naar een berg geld, Faust en twee meesters, gevolgd door meer Duitse woorden.

  ‘Is dat Duits?’ vroeg White.

  ‘Ja,’ zei Swamp. ‘Een door het onderbewustzijn gevoerde monologue intérieur. Willekeurige woorden, die soms met elkaar in verband staan en soms niet. Zoals deze namen: Hitler, Heydrich, Himmler, Hess. Dan nog iets over “H’s”... Ik begrijp nu wat Malone met onduidelijk bedoelde.’

  ‘Wat heeft hij gemarkeerd?’

  Swamp keek naar de derde pagina. De tekst was fragmentarisch. ‘Binnenkort... (onduidelijk)... Kop eraf... er helemaal af!... Union Staat toespraak... Sieg und Götterdämmerung... Leichen regnen... (onduidelijk)... Bom... bom... bom... Heil (iets) Hitler?... Vijf H’s... (onverstaanbaar Duits woord)... (iets) vijf... Hitler... Himmler... Heydrich... Hess... Heismann... Binnenkort, zeer binnenkort, Ammie Schwein.’

  White schudde zijn hoofd. ‘Dat van “Heil Hitler” is me duidelijk; begrijpt u de rest?’

  ‘Ja. Ik heb anderhalf jaar in Duitsland gezeten, tijdens mijn detachering in Europa, en ik heb Duits als bijvak gestudeerd. Het woord Staat betekent “staat”. Dat zou, zoals Malone denkt, op de State of the Union-toespraak kunnen slaan. Het woord Götterdämmerung slaat op de godenschemering. Denk daarbij aan Walkuren die brandend ter aarde storten in een opera van Wagner. Een zeer dramatisch sluitstuk. Leichen regnen betekent letterlijk dat het lijken zal regenen. Ammie is een Duits scheldwoord voor Amerikanen. Schwein betekent “varken”. Met de “Vijf Hs” kan ik niets, behalve dan dat de namen die volgen de sterren aan de hemel van de nazi’s waren. Maar de laatste, Heismann, herken ik niet. Mijn uiteindelijke mening? Volgens mij kon Malone wel eens gelijk hebben: iemand die onder narcose over een bomaanslag tijdens de State of the Union-toespraak praat.’

  Malone liep het kantoor weer binnen. ‘Hebt u zich door de Duitse stof kunnen werken?’

  ‘Ik spreek een beetje Duits,’ zei Swamp. ‘Dit komt redelijk provocerend op me over. Hebt u dit materiaal naar het Witte Huis gestuurd?’

  ‘Ja,’ zei Malone, terwijl hij ging zitten. ‘Het schoot me te binnen dat de geheime dienst ook het beveiligingsonderzoek voor de State of the Union-toespraak uitvoert.’

  ‘Bijna goed, in feite is het de preventieve onderzoekseenheid. De presidentiële beveiligingseenheid houdt zich uitsluitend bezig met de beveiliging van de president en zijn gezin, dag en nacht, zeven dagen per week. Dit is rechtstreeks naar de preventieve onderzoekseenheid gegaan. Zij houden zich met de analyse van alle bedreigingen bezig.’

  Malone haalde zijn schouders op. ‘Maakt niet uit, ze hebben u gestuurd.’

  Swamp glimlachte en leunde achterover. ‘Zou je kunnen zeggen,’ zei hij. ‘En ik begrijp nu waarom ze het als een glimworm behandelen. Als ik het goed begrijp, is de aanslag op het doelwit pas over een jaar.’

  ‘Hoezo?’

  ‘Dit is het jaar van de inauguratie. Er is pas volgend jaar weer een State of the Union-toespraak.’

  ‘Ho, ho,’ zei Malone, ‘dat is technisch gezien waar, maar de president spreekt volgende maand de gemeenschappelijke zitting van het Congres toe. Ik weet dat omdat we nu al bijna een jaar aan overuren voor die zitting en de inauguratie incalculeren. Vanuit het oogpunt van de beveiliging is het zo’n beetje hetzelfde. Een buitenstaander zou het verschil niet zien.’

  Swamp knikte instemmend. ‘Maar de geheime dienst gaat nu helemaal op in de voorbereidingen voor de inauguratie. Ik denk dat ze deze zaak links hebben laten liggen omdat ze urgentere bedreigingen hebben. Maar toch...’

  ‘Ja,’ zei Malone. ‘Ik hou mijn onderzoek open om te zien of we een betere verklaring voor die brand kunnen vinden. Die andere flauwekul is nu officieel jullie pakkie-an. Natuurlijk geven we alles waar we achter komen aan jullie door.’

  ‘Graag,’ zei Swamp. ‘Ik meen me te herinneren dat er in de krant stond dat een van de verpleegsters de brand heeft overleefd, door er die avond niet te zijn.’

  ‘Klopt,’ zei Malone. Hij pakte een ander dossier. ‘Een zekere mevrouw Connie Wall. Had die avond vrij. We moeten een rapport van het verhoor hebben. Ja, hier. Ze was thuis toen de brand uitbrak. Vond het afschuwelijk. Leek echt diep geschokt door wat er gebeurd was. Wist niet wie er die avond geopereerd werd. Dit was voordat we iets van de codes af wisten. Het verhoor werd afgebroken omdat de ondervraagde redelijk hysterisch begon te worden.’

  ‘Ik denk dat de verpleegsters nooit wisten wie er geopereerd ging worden,’ zei Swamp, terwijl hij op het metalen klembord tikte. ‘Bij dit dossier staat er een code in het naamvakje, net als bij de andere waar u het over had. Goed. Ik zou graag twee dingen willen doen. Ten eerste wil ik de plaats van de brand bezoeken, bij voorkeur met u als gids. Ten tweede wil ik met de verpleegster praten.’

  ‘De plaats van de brand is geen punt,’ zei Malone, met een blik in zijn agenda. ‘Wat zou u zeggen van halfvijf vanmiddag? En wat de verpleegster betreft staat u er alleen voor.’

  Swamp keek naar Gary. ‘Vind ik prima,’ zei hij.

  

  Heismann zag de bevallige bankier uit de richting van het metrostation L’Enfant Plaza komen. Hij schoof achteloos van het midden van de bank naar het uiteinde. Het was niet al te druk in de winkelgalerij rond lunchtijd op deze bewolkte januaridag. Heismann droeg een pak met stropdas onder zijn donkergroene, loden overjas en een bijpassende hoed om zijn hoofd warm te houden in de koude januariwind. Zijn bovenmaatse, vierkante zonnebril bedekte het grootste deel van zijn gezicht. Zijn baard leek zo’n drie weken oud, zij het dat deze niet echt was.

  Hij deed een witte papieren zak van een delicatessenzaak open en begon erin te zoeken. Hij probeerde niet te glimlachen toen hij een krant onder de arm van het prinsje zag. Amir - of was het emir? - Mutaib abd Allah, directeur van de Royal Kingdom Bank, was een groot liefhebber van Amerikaanse en Britse spionagefilms en verbeeldde zich dat hij de operationele technieken van het inlichtingenwezen perfect onder de knie had. Hij hield de Wall Street Journal in drieën gevouwen onder zijn rechterarm. Ter identificatie, uiteraard, alsof Heismann hem na elf maanden niet zou herkennen. Er was Heismann gevraagd om duidelijk zichtbaar een witte zak bij zich te hebben. Hij sloeg zijn ogen ten hemel bij de gedachte aan al deze onzin.

  Mutaib ging aan het andere eind van Heismanns bank zitten, knikte beleefd naar hem en vouwde zijn krant open. ‘Het heeft er alle schijn van dat de brand een succes was,’ zei Mutaib zacht vanachter zijn krant. Hij was ongeveer even groot als Heismann, met een lichte olijfkleurige huid, een fijngevormde haviksneus, donkere ogen en een zorgvuldig getrimde zwarte sik. Wanneer hij Engels sprak, deed hij dat met een Oxford-accent dat ermee door kon, hoewel hij zijn opleiding in Engeland na zijn kostschool had beëindigd. Hij was precies zoals hij eruitzag: een vlotte, kosmopolitische, Saudische zakenman, die aan de Royal Kingdom Bank in Washington verbonden was. Heismann was ervan overtuigd dat de Arabier ook een uitgesproken homo was.

  ‘Zuurstof,’ mompelde Heismann. Mutaib was in feite zijn baas, dus Heismann, die een gruwelijke hekel aan homo’s had, hield zorgvuldig elk spoor van minachting uit zijn stem. Hij nam een hap uit zijn machinaal bereide sandwich, trok een vies gezicht en deed de onsmakelijke kost terug in de verpakking. Daarna maakte hij een blikje cola open. Hij moest niets hebben van Amerikaanse snacks, en de kleffe sandwich bevestigde zijn negatiefste verwachtingen. De cola was in elk geval nog te drinken.

  ‘Goed, zijn er nog zaken die niet afgerond zijn?’ vroeg Mutaib.

  De vraag was veel te achteloos gesteld, dacht Heismann. Er had een paar weken geleden in de Washington Post een gedetailleerd artikel over de brand in de cosmetische kliniek gestaan, maar het verhaal was in het vergeetboek geraakt. Dus vanwaar die vragen? Er was een lijst van slachtoffers geweest, plus het feit dat een van de verpleegsters, mevrouw Connie Wall, die avond niet op het werk was gekomen. Wat uiteindelijk een gelukkige omstandigheid was gebleken, zowel voor haar als voor het plan. ‘De verpleegster natuurlijk,’ zei hij.

  ‘Ach ja, de verpleegster,’ antwoordde Mutaib, terwijl hij een pagina omsloeg en vervolgens met de krant worstelde toen een windvlaag hem uit zijn handen probeerde te rukken. Heismann huiverde en maakte een klein zakje chips open.

  ‘Moet er iets aan haar, eh, gedaan worden?’ vroeg Mutaib.

  ‘Niet direct,’ antwoordde Heismann. Ze staakten hun gesprek toen drie knappe, jonge vrouwen voorbijliepen.

  ‘Maar uiteindelijk wel, ja?’

  Ja, schat, dacht Heismann. Uiteindelijk zou er aan alle zaken die niet afgerond waren iets gedaan moeten worden, met inbegrip van emir Mutaib. ‘U vergeet dat we haar in de tweede fase van de misleiding kunnen gebruiken. Bovendien, als ik haar nu om het leven breng, hebben de autoriteiten twee afzonderlijke sterfgevallen die met hetzelfde incident verband houden. Zoals het zich nu laat aanzien, was het een brand met één fortuinlijke overlevende. Als ze op dit moment aan haar eind komt, zou dat iedere rechercheur met een beetje verstand opvallen.’

  ‘Inderdaad,’ zei Mutaib goedkeurend. ‘Wil je hulp hebben bij het in de gaten houden van de verpleegster?’

  Heismann zuchtte. ‘Het stelt niets voor. Ik ben in haar huis geweest. Ze woont alleen bij Rock Creek Park. Dat zal geen punt zijn. Weten we of de Ammies misleid zijn?’

  ‘Daar lijkt het me nog wat te vroeg voor. Ik vermoed dat de eerste aanwijzingen van onze contactpersonen bij Interpol zullen komen. Een plotselinge belangstelling van de Amerikanen voor een zekere Jäger Heismann. Dan weten we het, niet eerder.’

  Heismann had zijn Arabische baas van meet af aan laten weten dat hij de hele kliniek wilde uitroeien wanneer zij hun werk gedaan hadden. Hij had niet de indruk gekregen dat het de Arabier veel uitmaakte. De Amerikanen zouden echter een heel ander standpunt kunnen innemen wanneer zij zouden inzien dat de brand geen ongeluk was geweest. Als ze bekwaam waren, zou dat zeker gebeuren. ‘En u hebt niemand bij de stedelijke politie?’ vroeg hij.

  Mutaib maakte een afwijzend gebaar met zijn linkerhand. ‘De Washingtonse politie? Waarom in godsnaam? Dat zijn domme lui.’

  Heismann gromde. Voor het onderzoek naar de brand, stomme zak. Aan de andere kant zou het echte gevaar voor zijn operatie van de zijde van de federale politie komen, niet van de stedelijke. Vooral niet van de politie van deze stad.

  ‘De bank zal het direct weten,’ zei Mutaib. ‘In de tussentijd hebben we een huis gevonden.’

  Heismann ging rechtop zitten en keek om zich heen. Dit was belangrijk. ‘O, ja? Binnen schootsafstand?’

  ‘O, zeker. Ruim binnen schootsafstand. Een twee-onder-een-kapwoning in een rijtje achter het Capitool in Sixth Street, bij South Carolina Avenue, aan de rand van de renovatiewijk.’

  ‘Ten zuidoosten van het Capitool?’

  ‘Ja. Waarbij je het Capitool als het midden van het dradenkruis van een telescoopvizier kunt voorstellen.’

  ‘Ja, precies,’ zei Heismann knikkend.

  Mutaib onderdrukte een glimlach. ‘Nee, ik bedoel om je te oriënteren. Het Capitool is het centrum van de stad. Het dradenkruis verdeelt de stad in vier kwadranten: noordwest, noordoost, zuidoost, zuidwest. Alle adressen in deze stad gaan vergezeld van hun kwadrant.’

  ‘Ach, op die manier. En een twee-onder-een-kapwoning? Dat betekent twee huizen aan elkaar, ja?’

  ‘Inderdaad, beste jongen. En wees voorzichtig met Duitse woorden als “ach”, alsjeblieft. Een twee-onder-een-kapwoning: twee smalle huizen van twee verdiepingen onder één dak, met een gemeenschappelijke muur ertussen. Van baksteen in dit geval. Er is een steegje achter, waar elk huis een garage heeft.’

  ‘Dus er zijn buren?’

  Eén bewoonster, een blanke vrouw van middelbare leeftijd, een bibliothecaresse. Ze woont daar alleen, volgens de makelaar.’

  ‘Houden we ons aan de dekmantel, dat ik een kunstenaar ben?’

  ‘Een beeldhouwer, om precies te zijn. Zo kunnen we van tijd tot tijd zware voorwerpen het huis in krijgen. We zullen er een paar marmeren blokken afleveren.’

  ‘En het dak? Zacht? Geen lei?’

  Mutaib wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Veel beter, teer, twee jaar geleden vernieuwd. Plus, en hier komt het: er is een dakraam.’

  ‘Echt waar?’

  ‘Ja. Voor de makelaar een groot pluspunt, dat kun je begrijpen. De ligging is perfect. Er staan geen grote bomen voor het huis.’

  ‘Ik zal de coördinaten moeten berekenen. Is er misschien een topografische kaart?’

  ‘We hebben een taxatiebureau in de arm genomen. We doen voorkomen of de bank het huis wil kopen, dus ik heb om een topografisch rapport gevraagd, met coördinaten in drie verschillende formaten. Ik heb hun verteld dat we die exacte plaatsbepaling nodig hebben voor een diplomatiek satellietkanaal.’

  Heismanns gezicht betrok. ‘Dat kon ons later nog wel eens opbreken,’ zei hij.

  Mutaib haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik, maar daar maken we ons niet al te druk over. Je steekt het bij je vertrek toch in brand, nietwaar?’

  ‘Het gaat eraan,’ zei Heismann. En jij ook, prinses, dacht hij. Dat was iets waarop hij zich nu al verheugde. Hij moest alleen nog bedenken hoe hij het aanpakte.

  ‘Niets aan de hand dus,’ zei Mutaib. ‘En de makelaars hadden geen moeite met de dekmantel.’

  ‘Ik ben een kunstenaar die het komende halfjaar een opdracht voor de bank uitvoert.’

  ‘Om voor de bank een beeldhouwwerk te vervaardigen, inderdaad. Hetgeen ons in staat stelt om de rekeningen te betalen, de huur te regelen en al te nieuwsgierige vragen van de autoriteiten met een vorm van diplomatieke onschendbaarheid af te wimpelen. We hebben zelfs een brochure voor jou in elkaar geflanst: Erich Hodler, beroemd Europees beeldhouwer, compleet met foto’s van jouw “werk”. Dat is toch de naam die je wilde hebben?’

  ‘Hodler is juist. Interpol zou die naam niet moeten hebben. Verwacht u vragen over mij, de beeldhouwer?’

  ‘Niet echt. Bovendien hebben we de volle huur vooruitbetaald. Wanneer iemand betaalt wat ze vragen, gaan makelaars al snel in alles mee. Ze legden een bepaalde beleefde belangstelling aan de dag, maar meer ook niet. Het verwonderde hen overigens wel dat je geen telefoon wilde.’

  ‘Als je geen telefoon hebt, kun je ook niet afgeluisterd worden,’ zei Heismann. ‘Wanneer kan ik erin trekken?’ vroeg hij.

  ‘Aanstaande donderdag, de twaalfde, als ik het goed heb. Ik heb het adres op deze krant geschreven.’

  ‘Het huis is gemeubileerd?’

  ‘Natuurlijk is het huis gemeubileerd, maar we hebben hun gevraagd om al het meubilair uit de grote slaapkamer op de bovenverdieping te halen, voor jouw “studio”, begrijp je. Ze wilden alles in de garage opslaan, maar ik heb erop gestaan dat ze het weghaalden. Je hebt die garage misschien nog nodig. We zorgen ervoor dat je ook een vergunning krijgt om je auto in de straat te parkeren.’

  ‘Is het dicht bij een metrostation?’

  ‘Zeker. Dat was een van je voorwaarden, zul je je nog wel herinneren. Station Eastern Market.’

  Heismann knikte. De Arabieren hadden hem verbaasd met hun grondigheid. Ze hadden precies gedaan wat hij hun gevraagd had. ‘Heel goed,’ zei hij. ‘Dan moet ik alleen nog het wapen hebben.’

  De Saudiër gaf even geen antwoord en dook met zijn neus in de krant, alsof hij een bijzonder interessant artikel had gezien. Heismann vroeg zich af of hij iets verkeerds had gezegd.

  ‘Mogen wij aannemen,’ zei Mutaib uiteindelijk, ‘dat de brand bij de kliniek betekent dat je klaar bent met jouw, eh, medische procedures?’

  Wat gaan we nu hebben? vroeg Heismann zich af. ‘Dat is juist.’

  ‘Ik wist niet of ik je na al die tijd nog zou herkennen. Die baard, bijvoorbeeld.’

  ‘Maar de jas en de hoed dan. Loden is erg opvallend. En dan is er de witte zak.’

  ‘Ja, maar, eh, ik kan je gezicht niet zien. En je stem. Je klinkt... anders.’

  ‘Dat is geen toeval,’ zei Heismann. ‘Vanaf dit moment is het beter dat u mijn gezicht niet ziet.’

  ‘Ze hebben je neus veranderd, dat kan ik zien. Ziet er zelfs een beetje als de mijne uit. Je haar, hebben ze je haar veranderd?’

  ‘Ze hebben alles veranderd wat ze konden veranderen,’ zei Heismann geduldig. ‘Dat was ook de bedoeling, weet u nog?’

  ‘O, ja,’ zei Mutaib. ‘Ik begrijp het volkomen.’

  Nee, je begrijpt er niets van, dacht Heismann. ‘Het is dus bevestigd?’ vroeg hij. ‘Jullie willen nog steeds dat ik hiermee doorga?’

  ‘Absoluut,’ zei Mutaib vanachter zijn krant. ‘Het wapen is onderweg. En gezien het resultaat van de laatste verkiezingen, hebben mijn, eh, medewerkers het gevoel dat we niet anders kunnen. De Democraten hebben de verkiezingen over de hele linie gewonnen. Zij zijn altijd al de oorlogszuchtige partij geweest, hoe ze het ook wenden of keren.’

  Heismann had de Amerikaanse verkiezingen niet echt gevolgd, maar wist dat de zittende Republikeinse president en zijn partij in het Congres een verrassende nederlaag hadden geleden en dat de tegenstander, de zogenaamde Democraten, het nu zowel in het Capitool als in het Witte Huis voor het zeggen kregen.

  ‘En deze hele lokaasgeschiedenis... Ik vraag me af of dat wel verstandig was.’

  ‘Misleiding is altijd noodzakelijk bij iets op deze schaal,’ antwoordde Mutaib. ‘Zeker tegenwoordig. Maar heb je die verpleegster echt nodig?’

  ‘Niemand had de brand moeten overleven. Maar nu zij die eenmaal overleefd heeft, zullen ze haar verhoren zodra ze het dossier gevonden hebben. Door het dossier wordt een verkeerde tijd vastgesteld. Misschien kan ze hen in de richting van de juiste naam wijzen. Zo nodig kan ik haar daar altijd een handje bij helpen. Daarna ruim ik haar uit de weg.’

  Mutaib dacht er even over na. ‘Mijn, eh, medewerkers vinden het een verontrustend idee dat ze nog leeft. We hebben het erover gehad om haar zelf uit te schakelen, met de middelen die ons in deze stad ter beschikking staan.’

  ‘Twijfelt u aan mijn kwaliteiten?’

  ‘Nee, daar gaat het niet om,’ zei Mutaib, terwijl hij ging verzitten. ‘We zijn het erover eens dat ze naar haar toe zullen gaan wanneer het lokaas aan het licht komt, want zij is de enige die nog leeft. We weten niet hoeveel ze van de kliniek af weet. Of dat ze de kliniek in verband kan brengen met de bank.’

  Heismann haalde zijn schouders op. ‘Laat mij dit dan afhandelen. Als dat een probleem wordt of met de operatie in botsing komt, mogen jullie haar hebben.’

  ‘Goed. En als we niets bij Interpol zien gebeuren, bedenken we wel iets anders. Een transportbedrijf zal een boodschap in je postbus achterlaten over de bezorging van een paar blokken Carrara-marmer. Een van de chauffeurs die de bezorging uitvoert zal instructies achterlaten over de container met het wapen en de bezorging van het wapen.’

  Heismann knikte. ‘Uitstekend,’ zei hij. De misleiding was hun idee geweest. Hij had het geen moment nodig gevonden, maar Mutaib had er een probleem van gemaakt. Voordat hij verder nog iets kon zeggen, kwam er een man in een pak en een lichte regenjas hun kant uit en ging op de bank aan de overkant zitten, waar hij een krant opensloeg.

  Mutaib wierp Heismann een overdreven veelzeggende blik vanachter zijn eigen krant toe, vouwde deze op en keek op zijn horloge. Hij liet de krant op de bank vallen, kwam overeind en liep weg. Heismann trok de opgevouwen krant naar zich toe en speurde het voorblad af, terwijl hij zijn chips opat. Hij zag het adres niet meteen, dus zou hij de krant mee moeten nemen, maar hij besloot voorlopig nog even te blijven zitten. De internationale pagina’s maakten melding van de toenemende spanning over olie tussen Saudi-Arabië en de Verenigde Staten. Een van de artikelen beschreef hoe het nieuwe sjiitische bewind van geestelijken in Irak, in samenwerking met het sjiitische bewind in Iran, Saudi-Arabië gedwongen had om hun productievermindering te evenaren. Er gingen al geruchten over een koninklijke Saudische staatsgreep in de bazaars van het koninkrijk. Benzine-, diesel- en olieprijzen van meer dan een dollar per liter hadden het resultaat van de laatste verkiezingen blijkbaar in grote mate beïnvloed. En hadden ook in grote mate te maken met zijn aanwezigheid hier.

  Die Arabieren zagen het helemaal verkeerd, dacht hij. Hij was van mening dat Saudi-Arabië vrijwel zeker zou ophouden te bestaan nadat dit incident had plaatsgevonden. Stel je voor: middeleeuwse machtsspelletjes spelen met de enige grootmacht die de wereld nog had. Net zoals de joden in de oudheid met hun bewuste provocatie van Rome in de eerste eeuw en hun fanatieke ideaal van godsdienstige en etnische zuiverheid, verwezen waren naar het stof der geschiedenis voor hun moeite. Hij had gelezen dat een aantal prominente politici van de recentelijk zegevierende Democratische partij precies hetzelfde wilde doen met Saudi-Arabië, gezien de gebeurtenissen sinds hun zogenaamde 11 september. Geen wonder dat de Arabieren zich zorgen maakten. Maar wat dachten ze dat er ging gebeuren nadat ze dit incident ten uitvoer hadden gebracht? Zodra hij dit incident ten uitvoer had gebracht. Want dit incident zou het handelsmerk van de Saudiërs dragen, daar zou hij heel goed voor zorgen. Het zou de enige manier zijn waarop hij zichzelf de tijd kon geven om zijn eigen verdwijning te bewerkstelligen. De Ammies zouden veel meer belangstelling hebben voor de opdrachtgevers van de dader dan de dader zelf.

  De man aan de overkant van de promenade leek geen enkele aandacht aan zijn omgeving te besteden terwijl hij zijn krant las. Toeval? Heismann was er niet zo zeker van. Hij leunde achterover op de bank, hief zijn hoofd naar waar de zwakke januarizon zich had moeten ophouden en wreef in zijn gezicht, waarbij hij zijn zonnebril hoger op zijn neus duwde, zodat hij net door de twee kleine, ongekleurde gedeelten onder in de glazen kon kijken. Hij deed of hij sliep, maar hield zijn ogen iets open. De brug van zijn Semitische neus deed nog altijd pijn van de operatie. Zijn nationaal-socialistische grootvader zou die neus met liefde gebroken hebben als hij hem gezien had. Opa had ook het een en ander van brandstichting geweten.

  Hij keek naar de man tegenover hem en controleerde tegelijkertijd of iemand Mutaib volgde, die nu over de brede baan gras door de winkelpromenade liep. Daar niemand Mutaib leek te schaduwen, concentreerde hij zich op de andere man, die hij niet echt kon zien achter de opengevouwen krant in diens handen. In diens volmaakt bewegingloze handen, besefte hij. Wanneer had de man voor het laatst een pagina omgeslagen?

  Hij keek scherper naar de handen van de man. Zwarte, leren handschoenen. Met zijn nieuwe, chirurgisch veranderde ogen was Heismanns zicht bijna perfect. Nog altijd sloeg de man geen bladzij om. Hij bleef ingespannen naar de handen van de man kijken.

  Weer stak de wind even op en de krant van de man trilde. Iets... Daar... de rechterhand. Ja, ja, ja! Daar. Hij voelde hoe zijn hart sneller ging kloppen. Hij kon net een klein zwart snoertje onderscheiden dat uit de handschoen aan de rechterhand van de man kwam. Het snoertje verdween in de manchet van zijn overhemd.

  Hij wilde een kreet slaken. Met zijn tactische intuïtie was nog niets mis. Deze man wilde een foto van hem maken. Hij hield de krant heel stil, ondanks de wind. En wachtte op... Waarop? Hij wachtte tot Heismann zijn zonnebril zou afnemen en zijn gezicht zou laten zien natuurlijk. Hij deed zijn ogen dicht en probeerde niet te grijnzen. Toen vroeg hij zich af hoe lang die man zijn armen zo gespreid kon houden. Dat kon na een paar minuten nog wel eens moeilijk worden. Hij herinnerde zich hoe hij naar de Russische erewacht bij het monument de Slag om Berlijn in Oost-Berlijn had gekeken, wanneer ze hun geweren uit de Tweede Wereldoorlog hadden gepresenteerd en vervolgens, met gebruikmaking van alleen hun pols, het zware wapen perfect verticaal hadden gehouden in hun uitgestoken hand en dat twintig minuten hadden volgehouden. Hij had het één keer geprobeerd en zijn arm had het na zestig seconden al af laten weten. Het zal me benieuwen, dacht hij.

  En de volgende vraag was: wie zou een foto van hem willen nemen? Een of andere Amerikaanse geheim agent? Hij wist zelf echter genoeg van spionagepraktijken om te beseffen dat de Ammies het liefst met telelenzen werkten.

  Nee, niet de Amerikanen. Dit was een medewerker van Mutaib. Een of andere prinselijke dikkop in Saudi-Arabië had emir Mutaib, hun voorman, verteld: jullie hebben deze man bijna een jaar niet gezien. Hij heeft diverse cosmetische operaties ondergaan. We moeten weten hoe hij er nu uitziet. Voor naderhand, begrijp je. Zorg dat je een foto van hem te pakken krijgt. Ontmoet hem ergens in het openbaar. Stel hem op zijn gemak en laat iemand een foto van hem nemen.

  En waarom moesten ze een foto van hem hebben? Zodat ze hem konden opsporen en vermoorden wanneer deze affaire voorbij was natuurlijk. Opruimwerkzaamheden.

  De wind stak weer op en Heismann huiverde ondanks zijn zware, loden jas. Maar hij hield zijn hoofd achterover en zag hoe de man zijn krant stevig bleef vasthouden. Hij kon het snoertje niet meer zien. Had hij het zich verbeeld? Nee, dat had hij niet. De wind viel weg, maar de randen van de krant van de man bleven trillen. Ah, niet lang meer nu.

  Uiteindelijk gaf de fotograaf in spe er de brui aan. Hij liet de krant zakken en sloeg de pagina om. Heismann ging direct staan, geeuwde, pakte zijn eigen krant en liep weg voordat de man de verborgen lens weer in stelling kon brengen. Hij nam niet de moeite om naar de man te kijken. Ook weer een amateur. Sukkels.

  Maar hij had iets belangrijks geleerd. Hij was van meet af aan van plan geweest om zijn eigen opruimwerkzaamheden te verrichten door zijn fijngevoelige, Arabische baas te elimineren, de man die hem direct in verband kon brengen met het komende incident. Ze hadden hem, zoals afgesproken, de helft van het geld vooruitbetaald, maar hij verwachtte niet dat hij de toegezegde andere helft te zien zou krijgen. Hij had vanaf het begin maar twee dingen van hen willen hebben: het halve bedrag vooruit en de identiteitsverandering, iets wat hem voorgoed van zijn Stasi-verleden zou bevrijden.

  Het had Heismann verbaasd toen hij twee jaar geleden door de Saudische financier in Hamburg was benaderd. Ze hadden een grote klus voor hem, ditmaal in Amerika. Ze vertrouwden hem onvoorwaardelijk omdat hij eerder voor hen mensen had gedood en hij geen ideoloog was; hij deed het alleen voor het geld. Daar kwam bij dat hij uitstekend Engels sprak, Amerikaans Engels zelfs, en dat, plus het feit dat hij geen belangrijke figuur was in de wereld van beroepsterroristen, was voor hen een reden om hem een fortuin te betalen. Dus hij had zijn voorwaarden gesteld: het geld, plus een complete lichamelijke identiteitsverandering. En met compleet bedoelde hij compleet. Daar waren ze mee akkoord gegaan en ze hadden twee jaar gehad om het incident op te zetten. Zoals gewoonlijk hadden ze er meer dan voldoende tijd voor uitgetrokken.

  Nu had hij de helft van het geld, was de identiteitsverandering afgerond en de operatie in volle gang. De situatie was in alle opzichten bevredigend. En daar er aan elk stuk touw twee losse eindjes zaten, begreep Heismann dat hij Mutaibs losse eind was. Dus verbaasde die fotograaf hem niet echt. Hij vond het prachtig wanneer zijn tegenstanders zich op zo’n manier blootgaven. Het maakte de zaak een stuk eenvoudiger.

  

  Swamp genoot van de stevige wandeling van het metrostation door Connecticut Avenue. Het middagverkeer ging al naar het spitsuur toe en het gaf hem altijd een goed gevoel dat hij sneller kon lopen dan de auto’s reden. Gary White hield hem bij, al meende Swamp af en toe een licht gehijg te horen wanneer de jongere agent dacht dat Swamp geen aandacht aan hem besteedde. Hij vroeg zich af of Gary White rookte. De meeste agenten van Moordzaken die hij kende rookten.

  ‘Dit is de enige manier om in deze achterlijke stad ergens te komen,’ opperde Swamp, terwijl ze Wyoming Avenue overstaken en langs de ambassades van Malta en Senegal liepen. ‘Tegen de tijd dat wij ter plekke zijn, zijn die auto’s twee straten verder gekomen.’

  White mompelde iets ten antwoord, maar zijn woorden werden weggeslagen door de januariwind. Die jongen zou moeten leren hoe hij een hoed moest dragen, dacht Swamp, terwijl hij zijn eigen borsalino steviger op zijn hoofd duwde. De modieuze hoed was een beetje buitensporig, maar het ging hem om het contrast dat de hoed met zijn gezicht vormde. Bovendien was er tegenwoordig maar weinig waar hij zijn geld aan kon uitgeven.

  De kliniek zelf was aan het andere eind van Kalorama Road, van verre zichtbaar door het gele lint van de technische recherche dat wapperde in de wind. Malone was met een personenauto van het departement gekomen en stond half op de stoep, binnen het lint, geparkeerd. Hij stapte uit toen hij Swamp en Gary aan zag komen.

  De voorgevel van de twee verdiepingen tellende kliniek was van bruine baksteen, dat zwartgeblakerd was om de raamkozijnen. De voordeur was in de deuropening gezet, maar hing niet langer in zijn scharnieren. Grote rookvlekken vormden een zwarte boog boven de deur. Malone begroette hen op de stoep.

  ‘Weten jullie zeker dat jullie dit willen doen?’ vroeg hij.

  Swamp knipperde met zijn ogen, maar knikte; hij geloofde dat het belangrijk was dat hij de plaats van de brand zag. ‘Er gaat niets boven persoonlijke verkenning,’ zei hij.

  Malone schoof de zware deur opzij en ze kwamen in een donkere hal. Er lag een laag puin op de vloer en er hing een sterke brandlucht in het gebouw, met daarbovenuit de lucht van gekookt maar nu enigszins bedorven vlees. Swamp onderdrukte de neiging tot kokhalzen toen hij die lucht rook en White zag er opeens wat bleekjes uit.

  ‘O, sorry,’ zei Malone. ‘Daarom vroeg ik het. Die lucht blijft vaak hangen. Ik heb Vicks in de auto, als jullie dat willen.’

  White knikte heftig, een zakdoek tegen zijn neus gedrukt. Malone zei dat de Vicks in het dashboardkastje lag en White liep naar buiten. Swamp bekeek de indeling. De voordeur gaf toegang tot een kleine ontvangstruimte. Kantoor achter de balie rechts, deur naar de eigenlijke kliniek links. Muren, leidingen, meubels, balie waren allemaal zwartgeblakerd. De vloerbedekking bracht een vochtig geluid voort vanwege het bluswater. Nog meer interessante luchtjes, een trap die rechts naar de volgende verdieping ging.

  ‘Een combinatie van brand-, rook- en waterschade hier,’ zei Malone, terwijl hij zijn grote zaklantaarn door de ontvangstruimte liet schijnen. ‘Kantoor was onderhevig aan ernstige verhitting. Laden van dossierkasten die klem zaten. Verkoold papier in de laden. Computerkasten, harde schijven... allemaal gesmolten.’

  White kwam weer binnen en gaf Swamp een watje met Vicks, dat hij onder beide neusvleugels smeerde, zijn tranen onderdrukkend vanwege de sterke kamferlucht. Malone ging hen voor naar de deur van de gang, die uit zijn scharnieren was gelicht en schuin tegen de muur stond. ‘Hier hebben we twee spreekkamers, twee dokterskantoren, een vertrek dat volgens ons een verkoeverkamer was en dat zowel voor als na operaties werd gebruikt, de operatiezaal zelf, een medicijnkast, een grote badkamer en daarachter twee algemene werkkamers.’

  ‘De brand is in de operatiezaal begonnen?’ vroeg Swamp. Ondanks de Vicks was de lijkenlucht nog steeds sterk aanwezig.

  ‘Ja, deze kant op. Kijk uit waar u loopt, het plafond is hier omlaaggekomen. Raak geen draden aan. De elektriciteit is uitgeschakeld, maar je weet maar nooit met draden.’

  De ruimte bij de operatiezaal was geheel verwoest, zelfs de muren waren door de brand weggeschroeid. De brandweer had er met tijdelijke stutten voor gezorgd dat het dak niet boven dit gedeelte instortte, maar het doorzakkende plafond gaf het tafereel iets claustrofobisch. Een enkele metalen deurpost stond een eindje van de opening in de muur.

  ‘Wat is er boven?’ vroeg Swamp.

  ‘Het spiegelbeeld van wat hierbeneden is, afgezien van de operatiezaal. De praktijk die overdag in gebruik was. Structureel intact, maar uiteraard danig aangetast door hitte, water en rook. De dagkliniek heeft een geheel eigen ingang aan de zijkant, in het steegje. Die trap daar vormt de verbinding. Geen branddeuren en dat is de reden waarom de dagkliniek zoveel schade heeft opgelopen.’

  Swamp keek op naar het zwarte gat in het plafond boven wat eens de operatiezaal was geweest. Zwarte leidingen, buizen en draden hingen uit het gat boven hem omlaag. Ze konden ergens water horen druppelen. Ze liepen nog een paar minuten rond en kwamen toen weer terug bij het lege gat van de deuropening van de operatiezaal. In het midden van de ruimte stond de operatietafel, die aan de uiteinden zichtbaar omlaaggebogen was.

  ‘Wat is er in die gang?’

  ‘Een paar kasten met schoonmaakartikelen, pakken papier en zo. Allemaal zwartgeblakerd. Geen bewijsmateriaal van enig belang.’

  ‘Hoe reconstrueren jullie in godsnaam iets van een dergelijke puinhoop?’ vroeg Swamp.

  ‘Dat doen we voortdurend, agent Morgan,’ zei Malone. ‘Ik vertel de nieuwkomers dat het net zoiets is als archeologie, het bewijsmateriaal wordt in lagen uitgespreid als het gebouw omlaagkomt. Je draait het proces gewoon om.’

  ‘Lijkt eenvoudig, maar ik durf te wedden dat het niet zo eenvoudig is. Waar lagen de lijken?’

  ‘Hier,’ zei Malone, naar het verwoeste midden wijzend van wat eens de operatiezaal was geweest. ‘Drie bij de tafel, plus een vlak bij de deuropening. Er lag hier uiteraard veel meer puin toen we begonnen te zoeken. Bijna anderhalve meter diep, met nog zo’n dertig centimeter water eronder. Er is een kelder, maar die was leeg. Die kelder had een aarden vloer, stenen muren en wat er nog over was van een verwarmingsketel. We hebben geen trap kunnen vinden. De ruimte staat nu half onder water.’

  ‘En geen patiënt,’ zei Swamp. Hij verzette zijn voeten om zich van iets kleverigs onder zijn schoenen te bevrijden. Hij vroeg zich af of deze lucht in zijn kleren ging zitten en hij wilde er zeker niet bij stilstaan wat er onder zijn schoenen geplakt zat.

  ‘Nou ja, daar zijn we van uitgegaan. Mevrouw Wall zei dat er twee verpleegsters en twee mannen, de dokters, in die ruimte geweest moeten zijn en dat als zij hier allemaal waren, ze ook een patiënt gehad moeten hebben.’

  ‘Tenzij ze allemaal naar de operatiezaal gehold zijn om de brand te blussen, bijvoorbeeld ná een operatie. Ik bedoel, volgens het rapport was het bijna middernacht. De patiënt is al naar huis. De verpleegsters ruimen op, de brand breekt uit, de dokters komen aangesneld en dan bereikt de zuurstof de juiste temperatuur en ontbrandt, waarna iedereen om het leven komt.’

  Malone knikte peinzend. ‘Dat is zeker een mogelijkheid.’

  ‘Hoe zat het met de sprinklerinstallatie?’ vroeg Swamp.

  ‘Bij de hoofdkraan dichtgedraaid.’

  ‘Ik vraag me af waarom,’ zei Swamp.

  ‘Dat komen we meer tegen dan je wel zou denken,’ zei Malone. ‘Iemand inspecteert de sprinklerinstallatie, doet dan wat onderhoud aan de sproeikoppen of de kranen en vergeet de installatie weer aan te zetten. Er was een brandsensor aan de beveiligingsinstallatie gekoppeld. Daardoor werd de brandweer gewaarschuwd.’

  ‘En de lijken?’

  Malone wees naar de chaotische collectie zwartgeblakerd puin, water en gesmolten plastic op wat eens de vloer van de operatiezaal geweest was. ‘Die zagen er net zo uit als dat daar. We wisten dat ze hier waren. We hebben stalen peilstiften gebruikt om ze onder al deze troep te vinden. Het was een beetje of je een vleespen door een hotdog op een grill stak. Je zoekt wat rond, steekt er met je pen in en dan ruik je vanzelf wel wat je gevonden hebt.’

  ‘Ik ben weg,’ zei White, wiens gezicht een ziekelijk grijze kleur had aangenomen in het licht van Malones zaklamp.

  Malone knikte alsof hij dit wel verwacht had. Hij leidde hen terug naar de ontvangstruimte. White liep in één ruk door naar buiten. Swamp glimlachte naar Malone en liep toen achter White aan, inwendig opgelucht dat het de jongere agent als eerste te machtig was geworden. Hij had niet gedacht dat hij de snijdende januariwind zou verwelkomen, maar nu hield hij zijn jas open om zijn kleren te luchten. Malone trok de voordeur achter hen zo goed mogelijk dicht.

  ‘Dat was echt afschuwelijk,’ zei Swamp tegen hem. White stond een eindje verderop op de stoep en zoog fanatiek aan een sigaret. Swamp had nog nooit gerookt, maar hij zou nu best een sigaret willen.

  ‘U had het hier moeten zien direct na de brand,’ zei Malone. ‘Er is hier opgeruimd, flink opgeruimd zelfs. Maar u kunt zien hoe erg deze brand geweest is.’

  ‘Als u er een cijfer van een tot tien aan zou toekennen, met tien als hoogste, hoe goed is de reconstructie die hier mogelijk is?’

  ‘Drie, waarschijnlijk.’

  ‘Genoeg om te bewijzen dat het een aangestoken brand is?’

  Malone schudde zijn hoofd. ‘We kunnen speculeren wat we willen, maar er is niet veel echt bewijs van brandstichting. Geen andere accelerators dan de zuurstofflessen.’

  Swamp dacht even na. ‘In uw rapport staat dat er twee zuurstofflessen gesmolten zijn,’ zei hij.

  ‘Dat waren vermoedelijk flessen met lachgas. Maar, ja, die zijn gesmolten, wat ik vreemd vond. We zullen een paar proeven moeten nemen om te zien wat de specificatie van die flessen was.’

  ‘Is lachgas brandbaar? Of kan er iets anders in de twee gesmolten flessen gezeten hebben? Zoals ether, om maar iets te noemen.’

  ‘Dat hebben we mevrouw Wall gevraagd. Ze zei dat niemand meer ether gebruikte bij een narcose.’

  ‘Heeft iemand de Amerikaanse dokters, de eigenaars, aan de tand gevoeld?’

  ‘Ik geloof het niet, agent Morgan. En voorlopig ben ik bereid om aan te nemen dat dit geen brandstichting was. Er is iets misgegaan in de operatiezaal en de sprinklerinstallatie was afgesloten. Misschien verdacht, maar we hebben dit scenario eerder gezien. Het algemeen ziekenhuis in Washington had een geval als dit, zo’n vijf, zes jaar geleden. We zijn er nooit achter gekomen wat de brand daar veroorzaakt heeft, maar de aanwezigheid van flessen met vloeibare zuurstof speelde daar ook een rol.’

  Er was nu aanzienlijk meer verkeer in Kalorama Road en het werd snel donker. De meeste auto’s hadden hun lichten al aan, maar schoten, zoals meestal het geval was tijdens de avondspits, niet erg op.

  ‘Je zou zeggen dat de zuurstofflessen zelf niet in de operatiezaal zouden staan. Dat er een of andere toevoerslang zou zijn, met een veiligheidsklep die de zuurstof zou afsluiten als er lekkage of zo zou plaatsvinden.’

  ‘Zo doen ze dat in grote ziekenhuizen, maar dit was een privé-kliniek. Misschien hadden ze niet genoeg geld of waren de dokters zuinig.’

  ‘Is deze kliniek geïnspecteerd?’

  ‘We hebben maar twee mensen die bevoegd zijn om de medische faciliteiten van de hele stad te inspecteren. U hebt misschien iets over onze begrotingsproblemen gehoord.’

  ‘Ja, zeker. En daar komt bij dat ziekenhuizen geen stem hebben.’

  Malone haalde met een theatraal gebaar zijn schouders op. ‘We doen wat we kunnen. Maar brandpreventie spreekt de mensen niet zo aan als brandbestrijding.’

  ‘Mijn hartelijke dank voor de rondleiding,’ zei Swamp. ‘Dit wil ik echt nóóit meer doen. Ik neem mijn petje af voor u en uw medewerkers. Dit moet een vreselijke klus geweest zijn.’

  Malone nam het compliment met een hoofdknikje in ontvangst. ‘Brand is een indrukwekkende vijand,’ zei hij.

  ‘Ik neem nog wel contact op. Waarschijnlijk met meer vragen. En als u nog iets interessants mocht ontdekken, bel me dan alstublieft.’ Hij gaf Malone zijn kaartje. De inspecteur vroeg of hij hun een lift kon geven, maar Swamp bedankte hem en zei dat ze met de metro gingen. ‘Op deze tijd van de dag zijn wij waarschijnlijk sneller terug op ons kantoor dan u op het uwe.’

  

  Heismann klom door het vochtige, winterse kreupelhout en volgde een smal maar zichtbaar wildpad. Het was halfdrie ’s middags en hoewel de januarizon de strijd met de wolkenbanken in het westen verloor, maakten de gele stralen die nog verspreid werden het moeilijk om iets te zien.

  Hij had zijn auto in Rock Creek Park achtergelaten, op een van de parkeerterreinen, en was op weg naar het huis van de verpleegster, dat op een steile heuvel met uitzicht over het park stond. Hij kon net de bovenkant van het huis zien, een wit Victoriaans gebouw dat omring was door oude eiken.

  Hij bleef even staan toen hij de top van de heuvel had bereikt. Hij had de met groene ceders begroeide heuvel bij een vorig bezoek verkend. Hij had zich op zijn omgeving gekleed met zijn loden hoed en jas, donkere wollen broek en gevoerde laarzen. Hij draaide zich om en liet zijn blik over het terrein beneden en achter hem gaan om te controleren of hij niet de belangstelling had gewekt van joggers in het park. Aan de overkant van een klein ravijn waren twee fietsers zichtbaar, die van de Tilden Road naar het park zoefden. Hij zette zijn wandelstok in de met naalden bedekte grond, trok zijn hoed over zijn ogen om zo onherkenbaar mogelijk te zijn en bleef vijf minuten luisteren en kijken. Zoals hij nu stil tussen de manshoge ceders stond in zijn groene kledij, wist hij dat hij pas zichtbaar zou zijn als hij zich bewoog. De zonnebril was het enige aan zijn persoon dat licht weerspiegelde.

  Connie Walls antieke auto stond bij de garage geparkeerd, maar hij geloofde dat zij voor vervoer in de stad van de metro gebruikmaakte, een veronderstelling die hij gebaseerd had op het feit dat hij haar bij zijn laatste bezoek ’s ochtends naar het station had zien lopen. Hij was één keer eerder in haar huis geweest en hij had op de kalender op de tafel in de eetkamer gezien dat ze vanmiddag een sollicitatiegesprek had op het National Institute of Health in Bethesda, Maryland.

  Hij keek op zijn horloge. Kwart voor drie. Tijd om te gaan.

  Hij baande zich een weg door nog drie meter ceders en stapte toen over een vervallen, gespleten houten hek op de top. Een oprit leidde van de straat rechts van hem naar een garage voor een enkele auto links, gedeeltelijk achter het huis. Een grote, blauwe spar aan de rand van de oprit zou het zicht van iedereen in of aan de overkant van de straat belemmeren, maar hij bleef niet staan. Hij stak de oprit over en hield links aan om achter het huis te komen, waarna hij via een stoep aan de achterkant doorliep naar een trap die naar de hordeur van een veranda leidde. De buitenste hordeur zat niet op slot, dus ging hij de veranda binnen. Hij liep direct door naar de achterdeur, waar een groot raam in zat. Hij kon een voorraadkamer zien en daarachter was de keuken. Hij zag een deurbel, waar hij op drukte. De bel was in de keuken en leek het prima te doen. Hij wist absoluut niet wat hij zou doen als ze opeens aan kwam lopen, maar hij had altijd nog de Walther in zijn jaszak. Hij had de laatste keer om het naamplaatje naar de bedrading van een inbraakalarm gezocht, maar niets kunnen vinden, en er was aan de voorkant ook niets te bekennen geweest. Hij zette zijn wandelstok tegen de muur, haalde de reservesleutel die hij de laatste keer had meegenomen uit zijn zak en liet zich binnen, na zijn schoenen op de mat geveegd te hebben.

  Hij liep direct door de keuken en een gang naar de voorkant, waar hij door een zijraampje keek om te zien of er misschien oude dames rondhingen op buurtwacht. Zulke oude dames en honden vormden de grootste bedreiging voor een inbreker en gelukkig had Connie Wall geen hond. Een kat misschien, maar niet zo’n rothond. Alles was rustig aan de voorkant. Hij keek weer op zijn horloge en gaf zichzelf vijf minuten voor zijn bezoek. De gemiddelde reactietijd bij een inbraakmelding in Washington was een kwartier, dus dat was een ruime marge. Niet waarschijnlijk in deze slaperige buurt, maar toch... Regels waren regels.

  Hij ging terug naar de keuken en deed de deur van de koelkast open, met zijn dure, leren handschoenen nog steeds aan. Hij vond een geopend tweeliterpak magere melk. Perfect. Hij haalde het eruit en zette het op de keukentafel. Hij viste een stalen, sigaarvormig buisje uit zijn linkerjaszak, schroefde de dop eraf en trok de injectiespuit eruit. Hij verwijderde de dop van het pak en drukte de inhoud van de spuit in de melk. Hij snoof aan de tuit, maar kon niets bijzonders ruiken. Hij deed het pak weer dicht, schudde het goed, zette het terug in de koelkast en sloot de deur. Daarna ging hij naar de telefoon aan de muur, waar hij de hoorn en vervolgens de kap verwijderde en een van de draadjes van de lijn lostrok. Ten slotte deed hij de kap er weer op.

  Hij ging terug naar de voordeur en liet zijn blik weer over de voortuin en door de straat gaan. Nog steeds niets. Toen ging hij snel de trap op naar haar slaapkamer, die vlak achter de overloop lag. Het huis rook boven vaag naar ouderdom, lavendel en schimmel. Ze mocht dan een operatiezuster zijn, dacht hij, een goede huisvrouw was ze zeker niet. Hij duwde haar slaapkamerdeur open en trok zijn neus op bij het zien van de troep van rondslingerende kleren, vuil wasgoed in een mand en schoon wasgoed op een stoel. Het bed was onopgemaakt. Hij liep naar het lage bureautje, waarvan het blad bezaaid was met make-up flesjes en potjes. Hij vond de la met haar ondergoed en begon erin te graven. Hij vond de spullen die hij nodig had: een broekje en een onderjurk, duwde die la weer dicht en haalde een gloednieuwe panty uit de linker benedenla. Hij propte het ondergoed in zijn jaszak. De benedenla bleef steken toen hij nog een paar centimeter open was, dus moest hij hem dichttrappen. Hij nam een snel kijkje in haar garderobe, maar zag daar niets van zijn gading.

  Hij controleerde vluchtig of hij geen voetafdrukken of modder van zijn laarzen op het vloerkleed had achtergelaten, ontdekte een stukje modder en deed dat in zijn zak. Naar de slaapkamer te oordelen, geloofde hij niet dat deze vrouw ooit een beetje modder zou opvallen. Hij ging terug naar beneden, wierp weer een blik door het raam aan de voorkant en liet zich door de achterdeur uit. Tien minuten later had hij de voet van de beboste helling in het park bereikt en begon hij nonchalant over het pad langs de kreek naar zijn auto te lopen. Hij stapte in zijn auto, een drie jaar oud bestelbusje en reed achteruit van het parkeerterrein. Terwijl hij weer door Tilden reed, keek hij over de afgrond naar het lelijke witte huis aan het eind van de rij aan de overkant om te zien of er misschien blauwe zwaailichten van de politie zichtbaar waren, maar het was er nog rustig.

  Hij betastte het nylon ondergoed in zijn jaszak. Dit was een stuk minder gênant dan een winkel binnen te gaan en het te kopen.

  Het verkeerslicht stond op rood op het kruispunt van Tilden met Connecticut Avenue. Hij had tien cc van een gekookte, geconcentreerde oplossing van mierenvergif in water aan het pak melk toegevoegd. Door het koken was de smerige reuk verdampt die de fabrikant in de stof had gedaan om te voorkomen dat mensen en dieren hem innamen. Het vergif zou in een paar minuten in Connie Walls lichaam gaan werken en haar hulpeloos maken, een brakende, winden latende en verkrampte bal op de keukenvloer, voordat ze goed en wel besefte wat er gebeurd was. Dan zou ze verstijven en in een toestand van verlamming en bewusteloosheid geraken. Mierenvergif was een cholinesteraseremmer, ook wel gebruikt als zenuwgas. De verdunde stof die hij had ingespoten zou bovendrijven op de melk, dus ze zou de volle dosis binnenkrijgen. Geen geur, geen smaak. En als ze kans mocht zien om naar de telefoon in de keuken te kruipen, nou ja, dan deed die het niet.

  In wezen zou ze zelfmoord plegen. Daar ze zo op zichzelf woonde en nu geen collega’s of bazen meer had die zich afvroegen waar ze was, kon het misschien zelfs wel dagen duren voordat iemand haar vond. Tegen die tijd zou de melk volkomen bedorven zijn en daar de producten van dit bederf op hun beurt zuren zouden veroorzaken die het zenuwgas in het mierenvergif vernietigden, zou de afronding van deze kwestie geen problemen met zich meebrengen.

  Hij had Mutaib verteld dat ze nuttig kon zijn bij het misleidingsplan, maar daar het prinsje erover was begonnen om met zijn eigen middelen met haar af te rekenen, was Heismann achterdochtig geworden. Zoals Mutaib had opgemerkt, konden ze er niet zeker van zijn wat ze wist. Maar dat gold voor beide partijen, nietwaar, gladde prinselijke rakker?

  Beter voor mij als ze gewoon verdwijnt. Gewoon uit het verhaal wordt geschrapt. Zo zou uiteindelijk één nog af te handelen kwestie overblijven in plaats van twee. Het licht sprong op groen en hij reed door, voldaan voor zich uit knikkend.

  

  Connie Wall hield een beleefde uitdrukking op haar gezicht gebeiteld, terwijl ze de neiging onderdrukte om deze aspirant-Don Juan van middelbare leeftijd die zich voordeed als personeelschef helemaal wezenloos te slaan. Hij had alle tijd die hij aan het sollicitatiegesprek had moeten besteden geprobeerd om een beter kijkje onder haar rok te krijgen. De stoel voor de sollicitante was zorgvuldig recht voor het bureau gezet en hij was zelf voor een nog beter uitzicht aan de zijkant gaan zitten.

  ‘En u woont in het district zelf, mevrouw Wall?’ vroeg hij. Hij was rond de vijfenvijftig, had een pafferig gezicht, een bierbuik en een handvol grijze haren die achterover over de zijkant van zijn voorhoofd waren geplakt om zijn kale plek te bedekken.

  ‘Ja,’ zei ze. ‘En ook dicht bij de metro. Geen vervoersproblemen. Het is mijn ouderlijk huis, dat gebouwd werd voordat er zelfs nog maar een metro was. Wordt er bij deze betrekking in ploegendienst gewerkt?’

  ‘Normaal gesproken niet,’ zei hij. ‘Er staat hier dat uw laatste werkgever u geen referentie kon geven omdat hij overleden is. Hebt u beoordelingen van voor die tijd die ons kunt laten zien?’

  Ze zocht in haar aktetas en probeerde zich niet te ver voorover te buigen. Deze kerel kon wel eens bijzonder opgewonden raken als hij behalve onder haar rok ook nog in haar blouse kon kijken. Ze haalde een map te voorschijn. ‘Hier,’ zei ze. ‘Dit zijn uiteraard kopieën. De originelen zijn bij de brand verloren gegaan.’

  ‘Brand?’

  Ze legde uit wat er in de kliniek was gebeurd en hij zei dat hij zich dat kon herinneren.

  ‘Waarom ’s avonds?’ vroeg hij. ‘Uit dit document meen ik op te kunnen maken dat er twee paar dokters van die kliniek gebruikmaakten. Een paar overdag en het andere ’s avonds.’

  ‘Onze patiënten waren allemaal mannen,’ zei ze. ‘Vooraanstaande mensen, geloof ik. Ik vermoed dat deze behandelingen ’s avonds werden uitgevoerd met het oog op discretie. De clientèle overdag bestond voornamelijk uit vrouwen. Ik heb af en toe ook voor die dokters gewerkt. Kopieën van hun beoordelingen zitten eveneens in die map en zij kunnen me referenties geven.’

  ‘Mooi, goed. Nou, ik kan zeggen dat u voldoende kwalificaties hebt voor deze positie. Misschien wel meer dan strikt nodig zijn. Ik zal uw staat van dienst doorsturen naar het hoofd van het departement. Als dokter Calvin met uw sollicitatie verder wil gaan, roep ik u voor een tweede onderhoud op. Dat wordt dan een vaktechnische discussie, moet u begrijpen, met Calvins medewerkers. En als hij dan besluit om u aan te nemen, zullen uw antecedenten doorgelicht worden door een nationale instantie. Ik neem aan dat zich daar geen problemen zullen voordoen?’

  ‘Dat ziet u goed,’ zei ze. ‘Drie verkeersovertredingen in de afgelopen drie jaar, maar ik rijd in een Shelby GT uit 1968.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Als de politie een Shelby ziet, gaan ze er automatisch van uit dat je te hard rijdt, weet u.’

  ‘Ik rijd een tien jaar oude diesel, een sedan,’ zei hij met getuite lippen. Hij wachtte nu ongetwijfeld om te zien of zij zou raden dat hij een Mercedes had. ‘Dus nee, dat zou ik niet weten. Maar ik geloof dat dit allemaal wel goed komt, mevrouw Wall, afhankelijk van onze interne controles natuurlijk. Ik zal uw bescheiden vanmiddag nog aan dokter Calvin doorsturen. Wanneer kunt u beginnen?’

  ‘Wanneer u maar wilt,’ zei ze, haar spullen bij elkaar zoekend. ‘Ik werk het liefst niet in het weekend, omdat ik dan graag de stad uit ga. Maar verder...’

  ‘Dat is prima,’ zei hij. ‘Het nih is een overheidsinstelling. Wij werken liever ook niet in het weekend. Het onderzoek naar uw antecedenten neemt zo’n twee weken in beslag. Dank u voor uw komst.’

  Wat een eersteklas gluiperd, dacht ze vijf minuten later, toen ze met de steile roltrap van het metrostation Medical Center naar beneden ging. Hopelijk waren de chirurgen wat menselijker, ook al was hun personeelschef een gedegenereerd gedrocht met een te dunne nek. De sollicitatie bij het nih leek voor haar een goede kans om weer aan het werk te komen. Over dat zogenaamde vaktechnische onderhoud maakte ze zich geen zorgen. Ze had bijna twintig jaar ervaring als operatiezuster en ze wist heel goed hoe de meeste ziekenhuizen zaten te springen om mensen met zoveel ervaring. Niet dat ze zelf nu echt om werk verlegen zat; ze kon waarschijnlijk ophouden met werken en van het inkomen uit haar beleggingen leven, maar ze wist dat ze knettergek zou worden als ze constant in het huis in Quebec Street zou rondhangen.

  Ze wachtte ongeduldig op het perron. De treinen werden schaarser als het geen spitsuur was en het feit dat er niemand anders stond te wachten maakte haar duidelijk dat ze er net een gemist had.

  Haar bejaarde kat Buster zat op de drempel van de keuken op haar te wachten toen ze thuiskwam. Ze ging naar binnen, hing haar jas op en gaf haar kat toen een schoteltje melk. Ze ging naar boven om haar sollicitatiekleren uit te doen en haar spijkerbroek en trui weer aan te trekken. Toen ze uit de badkamer kwam, viel haar bij de deur van de slaapkamer iets op wat op een lange, bruine tor leek. Ze keek nog eens en besefte dat het een brokje aarde of modder was en verweet zichzelf dat ze haar voeten niet goed genoeg had geveegd. De slaapkamer moest toch opgeruimd en gezogen worden, dus ze liet het brokje modder liggen, gooide alle vuile was bij elkaar om naar de wasmachine beneden te brengen en ging de stofzuiger halen. Terwijl ze de slaapkamer zoog, vond ze nog een vochtig brokje modder, vlak bij het bed. Ze fronste haar wenkbrauwen, vroeg zich af waar ze in had getrapt en waar dat gebeurd was. Drie kwartier lang gooide ze zich koortsachtig op een kleine schoonmaak en bracht de stofzuiger toen beneden. Ze ging naar de eettafel, waar haar computer stond, en keek of ze e-mail had. Er waren nog twee uitnodigingen voor een sollicitatiegesprek, een tiental vervelende berichten uit de reclamewereld van internet en een politiegrapje dat was doorgestuurd door Cat Ballard, haar goede vriend bij de afdeling Moordzaken van de plaatselijke politie. Het was nu donker buiten, dus ging ze een paar lichten aandoen in de keuken. Dat was het moment waarop ze Buster zag.

  

  Swamp Morgan was een man die graag lijsten maakte. Aan het eind van de dag maakte hij een lijstje van wat hij de volgende dag moest doen en bevestigde dat dan met plakband aan zijn telefoon. Het eerste punt op het lijstje voor morgen was de agent van de preventieve onderzoekseenheid bellen die het originele afschrift bekeken had en het een glimworm had genoemd. Het tweede was om een gesprek te regelen met de verpleegster die de verschrikkelijke brand in de kliniek had overleefd.

  Gary White was al naar huis en zou morgen beginnen met het administratieve werk rond zijn overplaatsing. Maar Swamp zou er zeker voor zorgen dat Gary hem vergezelde wanneer hij naar de preventieve onderzoekseenheid ging. Gary Whites persoonlijkheid stond hem wel aan. Hij leek een nuchtere, intelligente jongen die zich goed op een taak kon concentreren.

  Het was rustiger in het kantoor geworden nadat de werkdag voorbij was. Voor Swamp was het een vertrouwde stilte, waarbij het verkeer op de Pennsylvania Avenue buiten wedijverde met het gezoem van de goedkope tl-verlichting in het kantoor. Hij was zeker niet alleen in het gebouw. Het personeel van de Nationale Veiligheidsraad werkte vaak tot acht, negen uur door en nog langer op crisisdagen. Hij had een tweekamerflat in het noorden van de stad, boven een metrostation. Het was een plek waar hij door de week kon slapen, maar niet veel meer.

  In het weekend nam hij de trein naar zijn geboorteplaats Harpers Ferry en bracht hij zijn zaterdagen en zondagen door in het hotelletje aan de rivier dat zijn ouders vele jaren gedreven hadden. Ze hadden een dienstwoning aan de achterkant van het gebouw gehad. Het lag op de tweede verdieping en keek uit op de rivier, en hij had het overgenomen toen ze hem het hotelletje gegeven hadden en met pensioen naar Florida vertrokken waren. Ben en Lila Hardee, oude vrienden en buren, hadden belangstelling voor het hotelletje getoond en hij had het hen laten runnen. Zij hielden de inkomsten van het bedrijf en hij had een gratis en vertrouwd adres, waar hij zich het weekend kon terugtrekken, zo lang als hij dat maar wilde. Hij nam elke maandag de trein terug naar de stad, omdat hij er niet eens een auto op na hield.

  Hij haalde een schoon afschrift te voorschijn, dat overgetypt was van het verbrande dossier, plus een blocnote. Hij nam het chaotische, hallucinaire gemompel van patiënt nummer 200341 door. Wat was dit voor een kliniek, waar men de patiënten identificeerde aan de hand van een nummer? Hij maakte een aantekening om contact op te nemen met de FBI om te zien wat voor informatie zij over de twee Pakistaanse dokters hadden en niet aan de plaatselijke politie wilden doorgeven. En om uit te zoeken wie die dokters in het zadel had geholpen en visa voor hen had geregeld.

  Toen vroeg hij zich af wat hij allemaal onder narcose zou loslaten, wanneer alle remmingen wegdreven op een koele stroom narcotica. Wat hij misschien zou zeggen over zijn ex-vrouw Sherry en wat ze hem had aangedaan op de dag dat hij met pensioen ging. Hij kon zich zijn eigen monologue intérieur - of was dat extérieur in dit geval? - voorstellen en hij zou mompelen: ‘Dank u wel, minister.’ Om vervolgens door te bazelen over kersenbloesems, de namiddag aan het Tidal Basin tegenover het monument van Jefferson, en wat zijn vrouw die dag had gezegd: ‘Kom even hier zitten, Lee, want ik moet je iets vertellen. En dat is dat ik je ga verlaten, Lee. Ja, voor dokter Grant, mijn baas en al vijf jaar mijn minnaar, niet dat dat jou ooit opgevallen is, hè? En, nee, er valt niet over te praten, ik wil geen onderhandelingen of smeekbeden, niet dat jij ooit om iets zou smeken, wel? Nee, niet jij, niet de grote, stoere Swamp Morgan. Maar dat is het dus: ik ga van je scheiden en met Bob trouwen, en hij zorgt vanaf nu voor alles. We hoeven zelfs niets eens naar de rechter of over regelingen of alimentatie of dat soort zaken te praten, want zal ik jou eens wat vertellen? Ik wil niets van jou hebben. Bob zal voor alles zorgen. Hij heeft al een fonds opgezet voor de studie van de kinderen. Ik krijg een nieuw huis in Chevy Chase en we gaan samen een nieuw leven beginnen.

  En waarom kijk je zo geschokt, Lee Morgan? We zijn toch al jaren niet meer intiem met elkaar? Ik althans zeker niet met jou. Want we weten beiden dat je veel meer met de geheime dienst dan met mij getrouwd was, nietwaar?

  Dus hier zijn de papieren; ze zijn heel eenvoudig, kort en bondig. Teken bij die kleine, gele pijltjes, stuur ze terug en je bent een vrij man, Lee. Jij mag van mij het huis, de auto’s, alles hebben, zelfs mijn kleren. Je doet er maar mee wat je wilt. Geloof me, alle gescheiden blanke mannen zullen jaloers op je zijn, dat verzeker ik je. En de kinderen? Weet je, die gaan hier helemaal mee akkoord. Weer verbaasd? Nou, heel vlug: kun jij me vertellen hoe oud ze zijn zonder erbij na te denken, Lee? Nee, dat dacht ik al. Hoor eens, je kunt de kinderen zo vaak zien als je maar wilt, hoewel ze de meeste tijd naar school zijn. En misschien willen ze jou ook wel zien en misschien ook niet.

  Nee, nee, niets zeggen, Lee, geen woord. Want aan mijn beslissing of aan mijn gevoelens voor Bobby Grant kun je niets veranderen. En jij, jij bent hoe dan ook een vrijgezel. En zodra je weer wat van je grijze cellen gebruik gaat maken, zul je beseffen dat dit de beste voorwaarden zijn die een ex-echtgenoot maar kan krijgen. Dus ik zou er niet over piekeren om dit aan te vechten, Lee. Er valt niets mee te behalen.

  Kijk me aan, Lee.

  En zeg nu maar: ‘Dag, Lee.’

  En toen, voordat ze was opgestaan, had ze geglimlacht en hem een klopje op zijn hand gegeven, alsof ze wilde zeggen: even goede vrienden? Hij hoefde zelfs zijn ogen niet dicht te doen om haar nog te zien: een openhartige, intelligente, aantrekkelijke vrouw, die met rechte rug en doelbewust klikkende hakken door het tapijt van gevallen kersenbloesems liep, die werden voortgeblazen over het trottoir. Een vrouw die hem daar zó verbijsterd had achtergelaten, dat hij bijna had vergeten om adem te halen, vervuld van opperste verbazing, vermengd met het toenemende besef dat hij dit had moeten zien aankomen, zijn hand krampachtig gesloten om een envelop met de naam van de advocaat in reliëf in de linkerbovenhoek. En dit allemaal nog geen uur na het eerbetoon ter gelegenheid van zijn pensioen op het kantoor van de directeur van de geheime dienst, met iedereen die hij kende en waardeerde, waar zelfs de minister van Financiën bij aanwezig was geweest en hem trots had toegelachen.

  Ze had een perfecte Pearl Harbor-aanslag op hem gepleegd en hij had gevoeld hoe zijn hele psyche, als een van de gedoemde slagschepen op die vreselijke dag, was omgeslagen en geluidloos in de lagune was ondergegaan, met medeneming van de herinneringen aan eenentwintig jaar huwelijk binnen de donkere, gezonken dekken. Wat er vervolgens gebeurd was, had de analogie met Pearl Harbor voltooid: Sherry zo’n dertig meter verderop. De twee zwarte jongens in straatuniform - slobberbroek, gebreide mutsen, reusachtige gymschoenen - die opeens naast haar kwamen lopen, waarbij de een haar haar greep en haar achterovertrok en de ander naar haar tasje graaide. Hij was impulsief van de parkbank opgesprongen en langs de rand van het Tidal Basin gesprint, terwijl hij scheldwoorden naar het tuig schreeuwde en zag hoe ze naar hem omkeken. Hij had naar de politiepenning en het pistool dat hij niet meer bezat getast, waarna het verpletterende besef kwam dat hij niet langer een federale politieman was, maar gewoon een diep verontwaardigde man van middelbare leeftijd. Toen dook er een mes op in de hand van de kleinste van de twee jongens, die het twee keer in Sherry’s keel stak en er toen met een triomfantelijke schreeuw met zijn maat vandoor ging, haar tasje in zijn bebloede hand. Sherry had een stap zijwaarts gedaan en was op het beton in elkaar gezakt, ongelovig gadegeslagen door een groepje toeristen aan de andere kant van het Tidal Basin. Hij had zich in zijn hele leven nog nooit zo machteloos gevoeld - geen pistool, geen penning, geen portofoon, geen gezag, geen ondersteuning, niets - terwijl hij in de plas helderrood bloed knielde en de slagader probeerde dicht te knijpen met gladde vingers, maar wist...

  Hij hief een vlakke hand en bracht die hard neer op het vloeiblad van het bureau, met een luide klap om de sombere gedachten te verdrijven. Hij hoorde hoe iemand in een belendend kantoor vroeg: ‘Wat was dat?’ Hij ademde met kracht uit, vervolgens in en opnieuw uit. Toen hervond hij zijn zelfbeheersing. Hij was sterk en leefde. Hij haalde nog een keer diep adem, schudde zijn armen en concentreerde zich weer op het afschrift. Zijn handpalm gloeide van de klap op het bureau. Het was bijna een goed gevoel.

  Sherry was er niet meer. Zijn eigen twee kinderen, die inmiddels op de universiteit zaten, gaven hem op weinig subtiele wijze de schuld van het incident. ‘Ze zou er niet geweest zijn als ze jou niet iets had moeten vertellen, toch?’ Daar had hij geen antwoord op. Behalve dan dat als ze geen verhouding met dokter Bob was begonnen, ze er die dag ook niet was geweest. Verscheidene vrienden hadden hem na de begrafenis verteld dat de kinderen óf volwassen zouden worden en het probleem zelf zouden oplossen óf niet, en dat hij hen dit het beste helemaal zelf kon laten doen. Hij had aan deze raad gehoor gegeven.

  Maar hij was hier nog steeds en hij had belangrijk werk te doen. Er was een oorlog aan de gang en meer dan genoeg slechteriken die gepakt moesten worden. De dag liep ten einde. Hij moest bij de dag leven. Einde van de litanie. De tekst van het afschrift werd langzaam weer scherp.

  Morgen zou hij uitzoeken hoe ver deze glimworm ging. En dan op naar de volgende.

  

  De bejaarde kat lag morsdood op de drempel van de voorraadkamer, opgerold tot een groteske bal en omringd door een overvloedige hoeveelheid lichaamsvocht. Zijn nek was gedraaid en zijn vertrouwde, oude kopje was tot een helse grimas van pijn vertrokken, waarbij elk van zijn tanden zichtbaar was en zijn kwade ogen wijd waren opengesperd.

  ‘Wat is hier in godsnaam gebeurd?’ mompelde Connie, danig geschrokken van de aanblik. De kat kon duidelijk niet meer door een dierenarts gered worden. Ze begon de rommel op te ruimen, schoof de kat in een plastic vuilniszak en zette die buiten op de veranda. De kat zag eruit of hij vergiftigd was. De melk? vroeg ze zich af. Of was Buster tijdens zijn omzwervingen buiten iets tegengekomen, rattenvergif of zo in de tuin van een van haar buren?

  Ze haalde het pak melk uit de koelkast en rook eraan. Niets bijzonders. De houdbaarheidsdatum was tot de volgende dag, maar het was magere melk, die veel langer dan die datum goed bleef. Ze rook er nog eens aan. Melk. Toch goot ze het pak leeg in de gootsteen en gooide het in het vuilnisvat.

  Arme kat, dacht Connie, terwijl ze met wat Clorox de hele vloer zwabberde. Toen ze de zwabber ging uitspoelen, zag ze weer zo’n kluitje modder. Het zag er precies hetzelfde uit als het andere, rechthoekig alsof het door een kleine machine was uitgeworpen. Ze woog het ding in haar hand. Deze modder was van een wandelschoen gekomen, een schoen met een heel diep profiel. Ze had zelf een paar wandelschoenen, maar had die al drie weken niet aangehad. Deze modder was vers.

  Modder hier en in de slaapkamer. Verse modder. Is er iemand in huis geweest? vroeg ze zich af.

  Ze zette de zwabber weg en legde het kluitje modder op de keukentafel, waar het een kleine vochtvlek veroorzaakte. De andere stukjes modder waren al verzwolgen door de stofzuiger. Ze controleerde de achterdeur op sporen van braak, maar alles was zoals het moest zijn. Ze hoorde de wind door de grote bomen in de achtertuin ruisen. De takken van een sluimerende blauweregen gleden krassend over de ramen aan de parkzijde van het huis. Opeens voelde ze zich niet zo veilig meer in het oude huis. Ze dacht aan Cat Ballard en besloot hem te bellen.

  Ze liep naar de eetkamer en ging zitten. Ze probeerde het bureau, maar kreeg het automatische antwoordapparaat. Ze hing op en belde zijn toestelnummer, wat succes opleverde.

  ‘Moordzaken, inspecteur Ballard,’ antwoordde hij, met een officiële stem.

  ‘Met mij,’ zei ze.

  ‘Ja, mevrouw. Waar kan ik u mee van dienst zijn?’

  Ze glimlachte. Heel formeel allemaal. De hoofdinspecteur moest binnen gehoorsafstand zijn. ‘Hij zit vlak bij je, hè?’

  ‘Ja, mevrouw?’

  ‘Ik vind het altijd geweldig als je me zo noemt,’ zei ze. ‘Geeft me zo’n, eh, volwassen gevoel.’ Ze zag al helemaal voor zich hoe de spiertjes in zijn gezicht begonnen te trekken. ‘Waar het om gaat,’ zei ze, ‘is dat ik geloof dat er iemand in mijn huis is geweest. En het was geen inbraak. Zou je na je werk langs kunnen komen?’

  ‘U hebt de verkeerde afdeling, mevrouw. U moet Inbraak bellen, op toestelnummer 4123. Die zijn daar waarschijnlijk nog wel een halfuur aanwezig.’

  ‘Dus ik zie je over drie kwartier, goed?’

  ‘Ja, mevrouw.’

  ‘Bedankt, Cat. Geloof het of niet, maar ik ben een beetje bang. Fijn dat je dit doet.’

  Zijn stem klonk iets milder. ‘Graag gedaan, mevrouw,’ zei hij, en hij hing op.

  Ze legde de hoorn op de haak. Zij en Cat hadden elkaar acht jaar geleden op een promotiefeestje van een andere politieman ontmoet. Ze hadden drie jaar een relatie gehad en waren toen met wederzijdse instemming uit elkaar gegaan. Hij had iemand anders ontmoet, was met haar getrouwd en had een gezin gesticht, maar af en toe belde hij Connie nog voor een praatje. Twee jaar geleden waren ze samen uit lunchen gegaan, zogenaamd om zijn promotie tot inspecteur te vieren, maar geholpen door bepaalde omstandigheden en een redelijke hoeveelheid lekkere wijn, hadden ze een paar gedenkwaardige uren in haar slaapkamer doorgebracht. Hij had haar verteld dat hij best tevreden was met zijn huwelijk en dat zijn vrouw twee kleintjes had om zich over te ontfermen. Helaas was geen van haar baby’s een vijftigponder gebleken, dus Lynn had heel wat meer omvang dan toen ze trouwden. Hetgeen de reden was waarom hij zich herinnerd had dat hij zoveel plezier met Connie Wall in bed had gehad. Ze wist dat deze harteloze houding haar tegen de borst had moeten stuiten, maar in feite kwam de situatie haar goed uit. Ze was niet van plan om ooit te trouwen, moest steeds minder hebben van de vrijgezellenscene met alle bijkomende gezondheidsrisico’s en had aan Cat meer dan genoeg om haar lichamelijke behoeften te bevredigen. Het was echt niet zo dat ze van hem verwachtte dat hij Lynn zou verlaten om met haar te trouwen.

  Een uur later hoorde ze zijn auto op haar oprit. Hij reed helemaal naar het eind van de oprit en bleef staan achter haar oude, rode Shelby, die recht voor de vrijstaande garage was geparkeerd. Het was wat mistig en er vormden zich stralenkransen om de straatlantaarns. Hij liep naar de achterdeur, zoals gewoonlijk. Ze begroette hem op de veranda. Hij was bijna een meter tachtig en hoe dichter hij bij haar kwam, hoe groter hij leek. Hij was drie jaar ouder dan zij, met zandkleurig, bijna grijs haar, een meestal glimlachend, Iers gezicht en grote, sterke handen.

  ‘Hallo, mevrouw,’ zei hij met een ontwapenende grijns. Hij stak zijn handen naar haar uit en ze wierp zich dankbaar in zijn armen, op een manier die haar verbaasde. Hij gaf haar een kus en trok toen zijn hoofd terug. ‘Je bent echt van streek.’

  ‘Ja, een beetje wel,’ zei ze, terwijl ze hem meetroonde naar de voorraadkamer en de achterdeur achter zich dichttrok.

  ‘Jezus, wat ruik ik, Clorox?’

  Ze knikte en liet zich in een stoel bij de keukentafel vallen. Ze vertelde hem van de kat en de kluiten modder die ze had gevonden. Hij trok zijn jas uit terwijl hij naar haar luisterde.

  ‘Zo zien ze eruit,’ zei ze, op het kluitje modder wijzend. Hij pakte het voorzichtig op.

  ‘Van het profiel van een schoen of laars,’ zei hij.

  ‘Ja. Zo zagen de andere stukjes er ook uit. Ik heb een stel schoenen die dat kunnen doen, maar die ik heb ik al in weken niet aangehad.’

  ‘Waar zijn ze?’ vroeg hij. Ze wees naar de voorraadkamer en hij liep erheen om ze te halen. Hij zette een van de schoenen omgekeerd op de tafel en probeerde het stukje modder in het profiel te passen. ‘Niet deze schoenen,’ zei hij meteen. ‘Waar zijn de andere stukjes?’

  Ze pakte de stofzuiger en hij haalde de zak eruit haalde en sneed hem open, waarna hij een speurtocht in al het vuil begon naar de andere twee stukjes modder. Geen van de stukjes paste in het profiel van haar schoenen. ‘Dit spul is vrij vers,’ zei hij. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt. Een of andere halvegare moet in je huis rondgeslopen hebben. Ik zal de deuren en ramen even controleren. Doe die modder in een plastic zakje en probeer de stukjes heel te houden.’

  Hij was binnen tien minuten terug en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen sporen van braak kunnen vinden. Heb je een reservesleutel?’

  Ze haalde hem van de rij haakjes aan de muur van de provisiekamer. ‘Is dit de enige?’ vroeg hij. Ze had lang geleden overwogen om hem een sleutel te geven, maar had dit toch niet gedaan.

  ‘Ja,’ zei ze, en ze fronste haar voorhoofd. ‘Of nee. Ik geloof dat er twee reservesleutels waren, maar ik heb ze in jaren niet gebruikt.’ Ze ging terug maar de provisiekamer, maar kon de tweede reservesleutel niet vinden in de raadselachtige collectie sleutels.

  ‘Je had hem daar bij de achterdeur hangen?’

  ‘Ik geloof het wel, ja.’

  ‘Mensen doen toch de raarste dingen,’ snoof hij. ‘Doen de deur op slot en laten de sleutels dan in het zicht van het grote raam hangen.’

  ‘Dus iemand kan hier binnengekomen zijn en een van de reservesleutels meegenomen hebben?’ zei ze. ‘Maar er is verder niets gestolen of zo.’

  ‘Weet je dat zeker? Heb je naar je sieraden gekeken of het zilveren bestek van je ouders?’

  Ze knipperde met haar ogen. ‘Nee,’ zei ze, ‘dat kan ik nu dus beter maar doen.’

  Ze controleerde het zilveren bestek, maar dat zat nog steeds in zijn cassette in het buffet in de eetkamer. Daarna gingen ze naar boven en liep ze naar haar bureau. Ze bewaarde haar juwelenkistje in de rechter benedenla. Ze trok hem open. Ze droeg zelden sieraden en de enige mooie dingen in het kistje waren van haar moeder geweest. Ze schudde haar hoofd.

  ‘Alles is er nog,’ zei ze. Terwijl ze het kistje terugzette. ‘Wacht,’ voegde ze eraan toe, nog steeds geknield.

  ‘Wat is er?’

  ‘Deze la,’ zei ze, naar de linker benedenla wijzend. ‘Die zit dicht.’

  ‘En?’

  ‘Die gaat niet dicht. Hij staat altijd een paar centimeter open. En kijk, daar zit een plek. Iemand heeft hem dichtgetrapt.’

  ‘Wat zit er in die la?’

  ‘Kousen, panty’s.’ Ze trok aan de la, maar hij wilde niet open. Hij bukte zich en trok hem open, maar zelfs hij moest veel kracht uitoefenen. Hij knielde naast haar neer.

  ‘Is er iets weg?’

  Ze keek in de la, maar de panty’s lagen op een hoop en ze kon het niet echt zeggen. Toen trok ze de volgende la open en doorzocht hem. Er was een beige onderjurk zoek. En misschien een paar van haar slipjes.

  ‘Zou kunnen,’ zei ze. ‘Van de kousen ben ik niet zeker, maar ik geloof dat er wat van mijn ondergoed verdwenen is. En die la zit nooit helemaal dicht. Dat weet ik zeker.’

  ‘Lag een van die stukjes modder hier?’

  Ze keek hem aan en knikte. ‘Op deze plek.’

  ‘Dat is vrij dicht bij de la. Waarschijnlijk losgeraakt toen hij hem dichttrapte. Shit.’

  Ze gingen weer staan en zij liep naar haar bed en ging zitten. ‘Ik vind dit een rotidee,’ zei ze zacht. ‘Een of andere perverse figuur heeft een sleutel. En hij wroet tussen mijn ondergoed.’

  Cat ging naast haar zitten en pakte haar hand. ‘Ik ben ook altijd in je ondergoed geïnteresseerd geweest,’ zei hij. ‘Vooral met jou erin. Maar luister, dit kan een of andere gluiperd uit de buurt zijn geweest, een jongen die vanaf het moment dat hij zijn pik vond al op je geilt. Of misschien een vijftigjarige voyeur.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Dit is een behoorlijk bejaarde buurt. De mensen hier zijn tijdgenoten van mijn ouders. Tieners zijn hier uitgestorven.’

  ‘Klinkt gezellig. Helemaal geen jonge mensen?’

  Ze schudde haar hoofd. ‘De krantenjongen is een zeventigjarige Vietnamees. Jezus, Cat, ik kan deze flauwekul nu niet aan mijn kop hebben. Wat moet ik doen?’

  ‘Om te beginnen een ander slot in de deur laten zetten en daarna bel je een beveiligingsspecialist. Zorg dat er een inbraakalarm geïnstalleerd wordt. Weet je zeker dat je dat ondergoed nu niet aanhebt?’

  Ze keek hem geërgerd aan. Hij grijnsde. ‘Een gedachte waard,’ zei hij. Maar toen werd zijn gezicht weer ernstig. ‘Ik zal eens buiten gaan kijken. Heb je een zaklamp?’

  Hij was binnen vijf minuten weer terug bij de deur. ‘Pak een jas en kom buiten,’ zei hij. Toen ze terugkwam, liep hij met haar naar de trap aan de achterkant. Hij ging op een knie zitten en gebaarde dat zij ook moest knielen, zodat ze de bundel van de zaklamp kon volgen terwijl hij deze over het natte gras heen en weer liet gaan.

  ‘Zie je het spoor?’ vroeg hij. ‘Hij was niet erg voorzichtig, hè?’ Hij liet het licht over de schoenafdrukken glijden. ‘Hij parkeert zijn auto ergens daarbeneden, klimt op klaarlichte dag tegen deze helling op, loopt naar je achterdeur en gaat naar binnen. Een echte kouwe kikker.’

  ‘En steelt ondergoed?’

  Hij ging rechtop staan en deed de zaklamp uit. ‘En vergiftigt misschien je melk,’ zei hij zacht.

  Terug in de keuken trok hij een paar van haar rubberhandschoenen aan, viste het lege melkpak uit het vuilnisvat en liet het in een plastic zak glijden. Daarna stroopte hij de handschoenen af en deed die ook in de zak. Hij ging aan de keukentafel zitten en haalde zijn notitieboekje te voorschijn. ‘Vertel me precies wat je gedaan hebt toen je thuiskwam.’

  Ze nam haar handelingen door, af en toe aangespoord door vragen van Cat. Hij was vooral geïnteresseerd in de tijd die was verstreken tussen het voeren van Buster en het moment dat ze hem dood had aangetroffen.

  ‘Ik had die melk dus eigenlijk moeten bewaren,’ zei ze.

  ‘Zolang je het pak niet hebt uitgespoeld, komt het laboratorium er wel achter wat erin zat. Aan de hand van je beschrijving lijkt het eerder op een vorm van voedselvergiftiging in plaats van, pakweg, arsenicum of strychnine.’ Hij reikte over de tafel en pakte haar hand. ‘Luister, Connie, ik weet niet wat ik hier allemaal uit moet opmaken, maar ik meende wat ik over de sloten en het inbraakalarm zei.’

  Ze knikte. ‘Ik zal het doen,’ beloofde ze. ‘Morgen.’

  Hij aarzelde en stelde haar toen nog een vraag. ‘Zou dit iets met de kliniek te maken kunnen hebben?’

  ‘Begin daar niet over,’ zei ze. ‘Dat hebben we allemaal al eens besproken.’

  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is niet zo. Je klapt telkens dicht als ik het onderwerp aanroer.’

  ‘Dat is, eh, was, een privé-kliniek. Dat houdt in dat het personeel niet kletst over de patiënten of de operaties die ze hebben ondergaan.’

  Hij leunde achterover in zijn stoel en keek op zijn horloge. ‘Dat weet ik,’ zei hij, ‘maar die brand gaf die mensen alle discretie die ze maar krijgen konden. En je moet weten dat ze bij Brandstichting denken dat er een luchtje aan deze zaak zit.’

  Ze sloeg haar ogen neer. Ze had de krantenartikelen gelezen over de vier mensen met wie ze jaren had samengewerkt, hoe ze levend verbrand waren. Maar Cat bleef een smeris en er waren dingen die ze niet aan hem kon vertellen.

  ‘Cat,’ begon ze, maar hij wuifde haar weg en ging staan.

  ‘Laat maar zitten,’ zei hij. ‘Mag ik Lynn even bellen? Nieuwe regels van het ministerie: we mogen onze mobiele telefoons niet voor privé-gesprekken gebruiken.’

  Hij nam de hoorn van de telefoon aan de muur, toetste een nummer in, wachtte en luisterde toen aandachtig. ‘Is dit ding kapot?’

  ‘Vanochtend nog niet,’ zei ze.

  ‘Nu wel,’ zei hij. ‘Je telefoon doet het niet.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb je een uur of zo geleden gebeld.’ Toen besefte ze dat ze de telefoon op de tafel in de eetkamer had gebruikt. Cat was haar voor. Hij ging naar de eetkamer, luisterde naar de telefoon en kwam terug om de telefoon in de keuken uit elkaar te halen. ‘Aha.’

  ‘Wat is er?’

  ‘Een van de draden is doorgeknipt. Nee, niet doorgeknipt, gewoon teruggebogen van het contactpunt. Dit rode draadje hier.’ Hij knoeide wat met het draadje en bracht de hoorn toen naar zijn oor. ‘Ik hoor de kiestoon weer.’ Hij deed de kap op het toestel, draaide zich om en keek haar aan. ‘Degene die hier was heeft heel giftig spul in je melk gedaan en toen de enige telefoon onklaar gemaakt die je tijdens je vitusdans op de vloer had kunnen bereiken om het alarmnummer te bellen. En jij wilt me vertellen dat dit niets te maken heeft met die mensen van de avondkliniek?’

  Connie beet op haar lip. ‘Ik zie niet in hoe,’ zei ze benepen. Maar natuurlijk zag ze dat wel. Op haar na was iedereen die bij die avondkliniek betrokken was dood.

  ‘Ik kan er niet over praten, Cat,’ zei ze. ‘Geheimhouding was waar het bij de kliniek om ging. Jezus, de namen van alle patiënten stonde in code in de dossiers.’

  ‘Wie maakt het nog iets uit, Connie? Die mensen zijn allemaal geroosterd.’

  ‘Dat weet ik ook wel.’

  Cat pakte zijn tas en de plastic zak. ‘Ik zal het laboratorium vragen hiernaar te kijken,’ zei hij. ‘Maar ik weet niet hoe snel dat kan. Wanneer dit vergif blijkt te zijn, kom ik terug, maar ditmaal in een officiële hoedanigheid. En jij zou nog eens kunnen nadenken over die geheimhouding, Connie. Als de mensen van Brandstichting de brand opzettelijk verklaren, komt de zaak bij ons terecht. Heb je dat zakpistool nog?’

  Cat had haar een klein pistool van een groot kaliber gegeven toen ze nog een echte relatie hadden. Het zat met plakband tegen de achterkant van de la van haar nachtkastje geplakt. Ze knikte.

  ‘Steek dat vanaf nu bij je,’ zei hij. ‘Laad het en zorg dat je het bij je hebt. Je kunt het in de auto laten als je door een metaaldetector moet, maar verder moet je het altijd bij je hebben, Connie.’

  ‘Ik heb geen vergunning en de...’

  ‘Draag het bij je. Degene die hier heeft rondgeklooit maakt zich niet druk over vergunningen.’

  

  Jäger Heismann bleef even na tien uur ’s avonds op de stoep voor het Amerikaanse hooggerechtshof staan en veinsde vol ontzag naar de schitterende voorzijde van het gebouw te staren. De temperatuur was tot vlak onder het vriespunt gedaald en hij droeg de loden jas, maar ditmaal met dikke, zwarte handschoenen en een slappe vilthoed. Hij had zijn uiterlijk veranderd met make-up die hem een stuk ouder maakte, een grote bril met getinte glazen en een witte pruik. Hij had een dikke wandelstok met een rubberen punt bij zich en had vanaf het moment dat hij metrostation Capitol South had verlaten en door First Street tegen Capitol Hill op liep de moeizame pas van een oude man aangenomen. Er waren hem in First Street niet minder dan vier politieauto’s gepasseerd, maar geen van de agenten had hem een tweede blik waardig gekeurd. Zelfs in januari gingen oude mannen wel eens ’s avonds uit wandelen en voor nachtelijke rovers was er te veel politie in de omgeving van de helder verlichte monumenten.

  Al bijna een halfjaar had hij van tijd tot tijd een wandeling op Capitol Hill gemaakt, zowel overdag als ’s avonds, vaak in verschillende vermommingen, om zich een goed idee te vormen van het gebied waarin zich het doelwit bevond. Niet dat hij op der Tag ook maar in de buurt van het gebouw zou zijn. Hij was die middag langs het huis gelopen dat de bank voor hem gehuurd had. Hij zou er over drie dagen intrekken en dan zijn definitieve plan opstellen voor zowel de aanslag als zijn ontsnapping. Hij geloofde dat hij een redelijke kans had om aan de Amerikaanse veiligheidsdienst te ontsnappen, maar met Mutaibs mensen lag dat misschien anders, omdat zij wisten waar hij op de dag in kwestie moest zijn. Maar wat hij in het afgelopen jaar in de kliniek had gedaan, kon hem misschien de zestig seconden de tijd geven die hij nodig had om uit het huis weg te komen.

  Hij liep terug in de richting van het metrostation en hield het trottoir aan de overkant van de straat langs het Capitool aan. Het was een fantastisch oud gebouw, moest hij toegeven, en zo’n perfect symbool van Amerika. Het verbaasde hem dat de beroepsgekken van Al-Qaida het nog niet in puin hadden gelegd. Hij wist niet zeker wat zijn aanslag voor gevolgen voor het gebouw zelf zou hebben en het zou hem ook een zorg zijn, want het gebouw was zijn doelwit niet. Zijn doelwit was de Amerikaanse regering. De kop eraf.

  Er kwam weer een politiewagen voorbij, die langzaam ging rijden, maar verder ging met surveilleren toen ze zagen dat het maar een oude man was, duidelijk op weg naar huis en bovendien zich verwijderend van de gevoelige straten rond Capitol Hill. Hij vroeg zich vluchtig af of die agenten dienst zouden hebben wanneer de aanslag plaatsvond en of ze het zouden overleven. Waarschijnlijk niet, dacht hij. Daar stond tegenover dat het maar agenten waren. Vergeleken bij alle anderen die hij die dag van de aardbol ging vegen, zouden een paar agenten nauwelijks opvallen op de lijst van slachtoffers.
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  Swamp Morgan belde Connie Wall de volgende ochtend om negen uur.

  ‘Connie Wall,’ zei ze. Ze rookt en drinkt, dacht Swamp, toen hij haar stem hoorde.

  ‘Mevrouw Wall, u spreekt met speciaal agent Lee Morgan van de geheime dienst. Ik bel u van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid. Goedemorgen.’

  ‘Ik denk het haast niet,’ zei ze.

  Swamp glimlachte. ‘Pardon?’

  ‘Niemand die in Washington om negen uur ’s ochtends op een dinsdag een telefoontje van de Gestapo krijgt verwacht nog een goede ochtend, agent Morgan.’

  Swamp lachte. ‘Nou, nou. Als we de Gestapo waren, kwamen we om twee uur ’s nachts en trapten we uw deur in.’

  ‘Uw ministerie is er nog maar net,’ zei ze.

  ‘Ik kan u geruststellen, mevrouw Wall. Ik zou graag een praatje met u maken, als dat zou kunnen. En bij voorkeur niet over de telefoon. Het gaat om die brand bij uw voormalige werkgever. De Khandoor cosmetische kliniek.’

  ‘Nee, hè,’ zei ze. ‘Dat probeer ik nu allemaal te vergeten.’

  ‘Dat kan ik me voorstellen. Nou, nee, eerlijk gezegd kan ik dat niet. Ik ben nog nooit op die manier vrienden of collega’s kwijtgeraakt.’

  ‘En dat zult u echt nooit willen,’ zei ze. ‘Maar wat heeft die brand in godsnaam met Binnenlandse Veiligheid te maken?’

  ‘Dat leg ik u wel tijdens ons onderhoud uit, mevrouw Wall. Goed, ik kan u uitnodigen om naar ons kantoor in L Street in het centrum te komen, maar als u dat liever wilt, kan ik ook naar u toe gaan. Ik heb uw adres en u woont bij een metrostation. Klopt dat?’

  ‘Komt u maar naar mij toe.’

  ‘Om halfelf dan?’ vroeg hij.

  ‘Ja, goed. Maar ik zou niet weten... Ik bedoel, ik heb de brandweer alles verteld.’

  ‘Rustig maar, mevrouw Wall. Niemand heeft het op u begrepen. Ik wil gewoon het een en ander van u weten over die kliniek en hoe daar alles in zijn werk ging.’

  Er viel opeens een stilte. Hij reageerde er niet op, vroeg zich af wat zij zou zeggen. ‘Ik heb een hele stapel geheimhoudingsverklaringen getekend,’ zei ze. ‘Bovendien bestaan er regels over privileges in de relatie tussen dokter en patiënt. Het punt is...’

  ‘Ja, dat weet en begrijp ik allemaal,’ zei hij. ‘Het zal u duidelijker worden als we een persoonlijk gesprek kunnen hebben. Ik kom samen met mijn assistent, speciaal agent Gary White. Als u bevestigd wilt hebben dat ik ben wie ik zeg, zal ik u een nummer geven dat u kunt bellen om onze identiteit te verifiëren. En mijn naam, nogmaals, is speciaal agent Lee Morgan en ik werk voor het bureau voor Speciale Onderzoeken.’

  

  Heismann, uitgedost als vogelaar, stond op een heuveltje in Rock Creek Park en richtte zijn tienmaal vergrotende Leica-verrekijker op het witte huis op de steile heuvel in de verte. Hij had een vogelgids onder zijn arm en deed af en toe of hij aantekeningen maakte in een speciaal boekje voor vogelaantallen. Van zijn uitkijkpost kon hij zowel de voordeur als een stuk van de oprit zien. Het was een grijze, koude, regenachtige dag. De sportwagen stond nog steeds op de oprit geparkeerd, de achterruit beslagen met de condens van de afgelopen nacht. Dat was een goed teken. Hij probeerde tot een besluit te komen of hij er wel of niet heen zou gaan om te zien of ze recentelijk een glaasje melk had gedronken. Bij voorkeur voordat zij bedierf, om het zo maar eens te zeggen.

  Toen, tot zijn verbazing, zag hij twee mannen gekleed in pak en overjas, een grote, zware met het gezicht van een grotbewoner en eentje van gemiddelde lengte, door de straat lopen en van het trottoir naar haar voordeur gaan. Met de gevoeligheid die het gevolg was van twintig jaar aan gene zijde van de wet leven, herkende Heismann hen onmiddellijk als politiemensen. Hij had de indruk dat de stedelijke politie uitsluitend uit zwarten bestond, dus het feit dat deze twee blank waren, betekende vermoedelijk dat ze van een regeringsinstantie kwamen. Dit zou de proef op de som zijn: zou ze de deur openmaken? Hij zag beweging in de verte en, verdomme, daar was ze, in de deuropening, waar ze naar iets keek wat die grote kerel haar gegeven had. Papieren, geen penning. Federale recherche. De grote man zei achterom iets tegen de andere man en ditmaal kon Heismann zijn gezicht goed zien. Eind vijftig; zware wenkbrauwen; een reusachtige kaak. Het gezicht van een bokser. Het volgende moment liet ze hen binnen en deed de deur dicht.

  Hij vloekte hardop en propte de verrekijker in zijn tas. Daarna liep hij het heuveltje af naar zijn auto, een alledaags, grijs bestelbusje, dat de voortreffelijke eigenschap had dat het absoluut niet opviel. Het was maar goed dat hij niet in de buurt van haar huis was gaan rondsluipen.

  Hij moest contact met Mutaib opnemen. Vandaag nog.

  Bij nader inzien, toch niet. Hij had tegen Mutaib gezegd dat hij het probleem van de verpleegster zou oplossen. Dat was hem niet gelukt. Misschien was het nu tijd om het op de ouderwetse manier te doen. Niet dat indirecte geklooi meer. Gewoon om twee uur ’s nachts een steen door een achterraam keilen om het op een inbraak te doen lijken en haar dan met een koevoet de hersens inslaan. Haar tas pakken, de reservesleutel weer op zijn haakje hangen en wegwezen.

  Nee, nee, nee. Niet nu, niet zo. Niet nu agenten van de geheime dienst bij Connie Wall, de enige overlevende van de avondkliniek, langskwamen. En wie lag er dan opeens dood in haar bed? Dat was te toevallig. Nee.

  Denk na, spoorde hij zichzelf aan. Blijf gedisciplineerd. Hou je aan het plan. Er is nog steeds meer dan genoeg tijd om je van haar te ontdoen. Als dit bezoek het gevolg was van het lokaas, zou hij misschien naar zijn oorspronkelijke plan moeten terugkeren. Haar die mensen naar de naam laten leiden. Wanneer Mutaibs bronnen lieten weten dat ze zich op die naam concentreerden, kon hij haar vermoorden.

  Hij stapte in het bestelbusje, stak het sleuteltje in het contact en aarzelde weer. Of misschien zou hij haar helemaal niet moeten vermoorden, zou hij haar alleen maar doodsbang moeten maken en zorgen dat ze op de vlucht sloeg. Hij hoefde haar niet zozeer dood als wel weg te hebben. Wat deed het er, na de aanslag, voor hem toe wat ze wist of iemand vertelde, want alles zou dan voorbij zijn en hij allang vertrokken. Wat er in die kliniek gebeurd was, zou volkomen in het niet vallen bij wat hij binnenkort ging doen.

  

  Connie Wall ging de agenten voor naar de keuken. Het was Swamp duidelijk dat zij, zoals zoveel alleenstaanden, voornamelijk in de keuken en eetkamer woonde, die ze, zo zag hij, als haar persoonlijke kantoor aan huis had ingericht. Gary White kwam achter hem aan en keek naar alles om hem heen, alsof hij een plaats delict in zich opnam. Dat was prima, dacht Swamp. White zou zich op het huis richten en dat zou hem de kans geven zich te concentreren op de vrouw die voor hem liep. Hij schatte haar op een jaar of veertig. Donkerharig, fit, met een wat achterdochtig gezicht, dat zelfs zonder make-up aantrekkelijk was. Ze droeg een oude spijkerbroek, slippers en een ruimvallende sweater, die haar weelderige figuur niet kon verhullen. Ze bood hun koffie aan en hij zei ja voor hen beiden. Toen ze naar een plank in de kast reikte om een paar bekers te pakken, zag hij wat op de omtrekken van een klein pistool leek in de zak van haar spijkerbroek. Hij keek even naar Gary, die met een klein knikje bevestigde dat hij het ook had gezien.

  Ze gaf hun de bekers met koffie en ging aan de andere kant van de keukentafel zitten. ‘Goed,’ zei ze, op zakelijke toon. Een stem die bij het pistool in haar zak paste, dacht hij. ‘U hebt gebeld.’

  ‘Inderdaad,’ zei Swamp. ‘Ik wil graag meteen duidelijk maken dat we over de cosmetische kliniek willen praten waar u gewerkt hebt. De kliniek die is afgebrand.’

  ‘Denkt u bij afgebrand aan brandstichting?’

  ‘Vermoedelijk wel, ja,’ zei hij. ‘Dat is heel goed mogelijk.’

  Ze werd bleker, alsof ze zojuist tot een besef was gekomen. ‘Word ik ergens van verdacht of zo?’

  ‘Nee. En we zijn ons evenmin bewust van criminele praktijken in die kliniek. We komen in feite alleen maar met u praten omdat u de enige overlevende bent.’

  ‘Hebt u met de eigenaars van het gebouw gesproken? De Amerikaanse dokters?’

  ‘Ja, of liever gezegd, dat heeft de politie gedaan. Zij hebben uitgelegd hoe het precies met de huur was geregeld en dat de nachtdokters, zoals zij ze noemden, gespecialiseerd waren in patiënten die absolute discretie eisten. Ze hebben ook duidelijk gesteld dat het hier om twee geheel gescheiden klinieken ging.’

  Connie knikte. Swamp geloofde dat ze zich iets ontspande. ‘Ik heb ook voor hen gewerkt,’ zei ze. ‘In het begin hele dagen, maar toen de andere groep kwam, boden ze bijna twee keer zoveel salaris. Dus toen ben ik ’s avonds gaan werken, maar af en toe sprong ik nog wel eens bij in de dagkliniek.’

  ‘Ik wil graag meteen terzake komen, mevrouw Wall. Wat voor operaties werden er in de avondkliniek uitgevoerd?’

  Ze haalde haar schouders op. ‘Het gewone werk, alleen behandelden ze uitsluitend mannelijke patiënten. Dit waren mannen die bepaalde ingrepen wilden, maar dan geleidelijk. Een beetje hier en een beetje daar. Zo min mogelijk kneuzingen of verband. Er kwam een heel bijzondere timing aan te pas als er veel werk verricht moest worden, zodat het nauwelijks zichtbaar zou zijn dat er aan hen gewerkt werd, terwijl ze er cosmetisch toch op vooruit bleven gaan. Een veelvoudige behandeling.’

  ‘Waren dit vooraanstaande mensen?’

  ‘Misschien wel,’ zei ze, hem recht aankijkend. Ze had heldere, lichtbruine ogen, en hij kon zien dat hij haar in andere omstandigheden heel aantrekkelijk zou vinden. Maar op dit moment verried haar uitdrukking niets. Ze was een operatiezuster, wat betekende dat er een goed stel hersens in dat hoofd zat, dus dat volkomen uitdrukkingsloze gezicht baarde hem zorgen. ‘Maar er werd óns nooit verteld wie ze waren,’ vervolgde ze. ‘Op de dossiers stonden geen naam, alleen het nummer van de patiënt.’

  Dus ze wist van de codes. ‘Wie wist wel wie de patiënten waren?’

  ‘Dokter Khandoor, de baas. Hij trad op als zijn eigen patiëntencoördinator.’

  ‘Hield u zich bezig met dossiers?’

  Hij zag dat ze wat gespannen werd en een paar seconden met haar koffiekopje speelde. ‘Ik heb in beide klinieken administratief werk gedaan,’ zei ze. ‘Combineerde de medische gegevens met de medische geschiedenis. Postoperatieve documentatie. Mary en Karin deden ook administratief werk. Maar reserveringen, vraaggesprekken met patiënten en rekeningen werden uitsluitend door dokter Khandoor behandeld.’

  ‘Legden de dokters vast wat ze tijdens operaties deden? Ik bedoel, spraken ze in een microfoon terwijl ze opereerden, zodat de procedure werd vastgelegd?’

  ‘Ja,’ zei ze, maar ze ging er niet op door. Ze had haar handen in haar schoot gevouwen, uit het zicht onder de rand van de tafel. Een zekere roerloosheid nam bezit van haar. Voorzichtig, dacht Swamp.

  ‘Werd er na de operaties een afschrift van deze opmerkingen gemaakt?’

  Geen enkele reactie bij het horen van het woord ‘afschriften’. Maar ze keek hem niet aan toen ze antwoord gaf. ‘Nee,’ zei ze. ‘We bewaarden de bandjes gewoon als onderdeel van het dossier van een patiënt.’

  ‘Waren er ooit problemen? Klachten?’

  ‘Niet dat ik weet. Beide dokters waren heel goed. Vooral dokter Khandoor, hij was verbluffend.’

  ‘Beter dan de Amerikaanse dokters?’

  ‘Veel beter. Hij was bijna zestig, dus ik denk dat hij al een tijdje sneed.’

  ‘Weet u wie hun carrière in dit land heeft opgezet? Gezien het feit dat ze buitenlanders waren.’

  ‘Dat was niet echt duidelijk,’ zei ze, een paar haarpieken terugstrijkend. ‘Er werd gesproken over een buitenlandse bank, maar daar heb ik nooit het fijne van geweten.’

  ‘Hebben ze ooit buitenlanders behandeld?’

  ‘Ik denk het wel, te oordelen naar bepaalde accenten die ik gehoord heb. Dokter Khandoor zei dat dit mensen van het corps diplomatique in Washington waren. Hij zei dat hij een internationale reputatie had en dat geloofde ik. Zoals ik al zei: hij was heel goed.’

  ‘U zei dat ze u een forse salarisverhoging aanboden. Waarom deden ze dat, dacht u?’

  Ze haalde weer haar schouders op. ‘Nou, om te beginnen, omdat ze me direct konden gebruiken, denk ik. Ik kende die operatiezaal en ook de computergestuurde administratie. Ik ben een zeer ervaren operatiezuster, heb zelfs een universitaire graad. Het zou alleen maar avonddienst worden. Ze zouden niet eens hoeven adverteren.’

  ‘Waarom was dat laatste belangrijk?’

  ‘Wat ik eerder zei... Ik kreeg de indruk dat privacy en discretie van de staf van het grootste belang voor hen was.’

  ‘Hoe zat het met de andere twee verpleegsters?’

  ‘Die kwamen met dokter Naziri mee, de assistent van dokter Khandoor.’

  ‘Hebben de dokters u ooit tantièmes gegeven?’

  Ze aarzelde. ‘Tantièmes? Ja. Meestal met Kerstmis. Volgens mij verdienden ze een vermogen.’

  Swamp maakte een aantekening om haar aangiften bij de belastingdienst te controleren. ‘Meer dan de dagploeg?’

  ‘Dat weet ik niet. De dagkliniek verwerkte meer patiënten. Maar, ja, ik denk het wel. Het was gewoon een heel andere clientèle. Ontzettend veel limousines en chauffeurs.’

  ‘Wilt u iets voor ons doen, mevrouw Wall? Kunt u een lijst met behandelingen opstellen die in uw kliniek werden uitgevoerd? De afdeling Brandstichting van de politie heeft een paar dossiers uit de brand kunnen redden, maar ze zijn zwaar beschadigd. Kunt u dat?’

  ‘Afdeling Brandstichting? Dus deze brand ís aangestoken?’

  ‘Nou, dat hebben ze nog niet officieel verklaard,’ zei hij.

  ‘Dus waarom bent u hier, speciaal agent Morgan?’ vroeg ze plotseling, terwijl ze haar hoofd iets schuin hield.

  ‘Eh, ik dacht dat ik u had uitgelegd dat de...’

  ‘Nee, ik bedoel waarom bent ú hier? U zei de geheime dienst. Wat heeft onze kliniek met de bescherming van de president te maken?’

  Swamp besloot dat de waarheid hier geen kwaad kon. ‘Goed, mevrouw Wall,’ zei hij. ‘U zult vast wel weten dat er een oorlog aan de gang is. De mensen van Brandstichting hebben een hoop puin uit die kliniek gehaald dat als bewijsmateriaal gebruikt kan worden. De dossiers van de patiënten, voorzover die uit papier bestonden tenminste, leverden meer puin dan bewijs op, maar er waren aanwijzingen dat uw kliniek veranderingen in fysieke identiteit aanbracht. U zult begrijpen dat dat een activiteit is waarvoor het ministerie van Binnenlandse Veiligheid tegenwoordig grote belangstelling aan de dag legt.’

  ‘Is dat strafbaar?’ vroeg ze. Hij zag haar onderarmen bewegen onder de rand van de tafel. Ze was beslist gespannen.

  ‘Het veranderen van je uiterlijk is niet per se strafbaar. Het gebruiken van die nieuwe identiteit om fraude of andere misdaden te plegen is wel strafbaar. En als een in Amerika woonachtige buitenlander zijn of haar fysieke identiteit laat veranderen, hebben we het - afhankelijk van wie die persoon is - over een interessant gegeven, dat wil zeggen: in de context van de strijd van ons inlichtingenapparaat tegen terroristische netwerken.’

  Ze leek het spoor nu bijster. Hij besloot zich nader te verklaren. ‘We werken op dit moment niet voor de presidentiële beveiligingseenheid, mevrouw Wall,’ zei hij. ‘Om precies te zijn ben ik een gepensioneerde agent van de geheime dienst, die door het bureau voor Speciale Onderzoeken van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid voor actieve dienst is opgeroepen.’

  ‘Gepensioneerd?’

  ‘Goede bron van opgeleid en ervaren personeel, mevrouw Wall. De oorlog waarin we gewikkeld zijn vraagt om veel mankracht.’

  ‘Nou,’ zei ze, ‘ik weet niet of ik u kan helpen. Ja, ik zou de verschillende procedures op een rijtje kunnen zetten, maar die niet aan bepaalde patiënten kunnen koppelen. En dat wilt u toch, hè?’

  Beslist een goed stel hersens, dacht Swamp knikkend. Ze weet waar dit om gaat.

  Ze trok haar stoel dichter naar de tafel toe. ‘Het probleem is dat we allemaal op verschillende avonden werkten en met verschillende patiënten.’

  ‘En u herinnert zich geen van die patiënten als uniek of bijzonder?’

  ‘Ik zou dit een patiënt nooit vertellen, meneer Morgan, maar als operatiezusters zagen we deze patiënten niet als mensen. Tegen de tijd dat ik ze onder ogen kreeg, waren ze gewoon deel geworden van een chirurgische procedure.’

  ‘Herinnert u zich een geslachtsveranderende operatie in, bijvoorbeeld, het afgelopen jaar?’

  Haar wenkbrauwen gingen omhoog, maar ze knikte. ‘Een gedeeltelijke seksuele heroriëntatieprocedure. Dat is echt specialistenwerk. In dit geval was het een verandering van man naar vrouw, met een borstimplantatie. Het was interessant, omdat de patiënt wilde dat hij ze, eh, als het ware kon opblazen.’

  ‘Opblazen? Borsten als het zo uitkwam?’

  ‘Zoiets. In plaats van een gewone implantatie, wilde deze man dat het borstweefsel losser werd gemaakt, de spieren werden verlegd en speciaal aangepaste, zouthoudende zakjes werden aangebracht. Hij kon dan een spuit gebruiken om die zakjes via een miniatuurstoma in zijn tepels met een zoutoplossing op te pompen.’

  Swamp schudde verbaasd zijn hoofd.

  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik gebruik het woord “man” onder voorbehoud. Een gewone vent voor zijn dagelijks werk, een transseksueel of travestiet voor zijn nachtelijke activiteiten. Wie zal het zeggen?’

  Swamp glimlachte, maar zei niet wat hij dacht. Toen besloot hij de vraag te stellen die het doel van zijn komst was geweest. ‘Vertel eens, mevrouw Wall, praten mensen ooit onder narcose? Zoals mensen ook in hun slaap kunnen praten?’

  Ze fronste haar voorhoofd en leek haar woorden zorgvuldig te kiezen. ‘Ja-ha, soms doen ze dat, meneer Morgan. Maar het is meestal niet verstaanbaar. Eerder een verzameling gesliste woorden. Wartaal, af en toe afgewisseld met heldere momenten. Vaak is het net een woordassociatiespelletje, hoewel de meeste patiënten alleen babygeluiden voortbrengen. Bovendien hebben de patiënten meestal een kapje over hun mond en neus en hangen er slangen uit hun mondhoeken. Dat komt het gesproken woord niet ten goede.’

  Daar zit wel iets in, dacht Swamp. ‘U zei eerder dat de dokters de procedure in een taperecorder dicteerden. Kon die recorder opvangen wat de patiënt zei?’

  Ze schudde nadrukkelijk haar hoofd. Te nadrukkelijk? vroeg Swamp zich af. ‘Nee. De chirurg had een klein microfoontje aan de kap op zijn hoofd en daar sprak hij recht in, dus elk eventueel gemompel van een patiënt was gewoon achtergrondgeluid.’

  Swamp klapte zijn boekje dicht en kwam overeind. ‘Goed, bedankt voor de moeite, mevrouw Wall. We zullen u laten weten of we u nog een keertje moeten spreken. Als we kunnen vaststellen wie de patiënten waren, komen we misschien nog terug om te zien of we de behandelingen aan een bepaalde patiënt kunnen toewijzen.’

  ‘Dat betwijfel ik, meneer Morgan,’ zei ze, terwijl ze ook opstond. ‘Maar als ik u ook maar enigszins kan helpen, doe ik dat graag. Op het moment ben ik druk bezig om ander werk te zoeken.’

  Ze ging met hen naar de voordeur. ‘Dit is een leuk huis,’ zei Swamp, terwijl hij zich in zijn jas hees.

  ‘Het was het huis van mijn ouders,’ zei ze. ‘Een beetje groot voor één persoon, maar goedkoper kon ik geen huis krijgen.’

  ‘En ook nog met uitzicht op Rock Creek Park,’ zei hij, zich afvragend wat een huis met een grote tuin op zo’n plek tegenwoordig waard was op de huizenmarkt. Tot zijn verbazing zag hij iets van angst oplichten in haar ogen.

  ‘Het park is geen onverdeeld genoegen, agent Morgan,’ zei ze. ‘Bel me als u denkt dat ik iets voor u kan doen.’

  

  Terwijl ze in de richting van Connecticut Avenue liepen, onderwierp Gary de cassetterecorder die hij in zijn jaszak had verborgen aan een heimelijke controle. Het ding had zijn werk gedaan. ‘Hebben we de informatie gekregen die we van haar moesten hebben?’ vroeg hij.

  ‘Zou kunnen,’ zei Swamp. ‘Ik geloof dat ze me van het idee probeerde af te brengen dat mensen interessante dingen zeggen onder narcose.’

  Ze kwamen bij Connecticut Avenue en sloegen links af naar het metrostation. ‘Ik vraag me af of die opnamen ná een operatie gemaakt werden,’ zei Swamp. ‘Wanneer de patiënt nog steeds onder narcose was, in de verkoeverkamer, bijvoorbeeld, maar weer begon bij te komen.’

  ‘En niet langer dat kapje voor had en die slangen in zijn mond. Dat zou logischer zijn.’

  Een harde windvlaag deed hen diep in hun jas duiken en ze zetten hun gesprek pas weer voort in het metrostation. ‘We moeten een manier zien te vinden om dat afschrift met een bepaalde patiënt in verband te brengen. Ik moet een naam hebben, geen codenummer.’

  ‘We zullen die codelijst ergens in al dat puin moeten zien te vinden. Hoeveel tijd hebben we?’

  ‘Daar zeg je zoiets. Mijn taak was om te bekijken of deze zaak een glimworm was of niet. Je hebt gelijk. We zullen veel sneller iets moeten vinden.’

  ‘Door haar misschien weer te ondervragen en haar dit keer het afschrift te laten zien? Ze zei dat ze administratief werk deed. Een beetje druk op haar uitoefenen? Jullie hadden een mogelijke terrorist op de tafel en hebben zijn uiterlijk veranderd. Wie was dat, mevrouw?’

  De tunnel rechts van hen lichtte op toen er een trein naderde. ‘Ze kan beweren helemaal niets van die afschriften af te weten,’ wierp Swamp tegen. ‘Misschien deden de andere verpleegsters dat. Een van de overleden verpleegsters, bijvoorbeeld. En het is niet waarschijnlijk dat die dokters de verpleegsters de codelijst hebben laten zien.’

  ‘Als ze administratief werk deed, weet ze misschien waar de codelijsten bewaard werden.’

  De trein raasde het station binnen en maakte praten opnieuw onmogelijk. Ze stapten in de trein en reisden terug naar het centrum.

  Connie stond te popelen om met iemand te praten toen de agenten waren vertrokken, maar ze wist behalve Cat Ballard niemand te bedenken. En na de scherpe opmerkingen die hij gisteravond over de kliniek gemaakt had, zou ze bij Cat geen willig oor vinden. Ze wist precies wat het probleem was: die mensen van de geheime dienst hadden het afschrift in handen. Ze konden niet wéten dat zij degene was die afschriften had gemaakt van de verkoeverkamertapes, maar ze waren bij haar langsgegaan omdat ze de enige overlevende van de avonddienst was.

  Ze ijsbeerde door haar eetkamer en probeerde zich te herinneren of er iets in de afschriften of welk ander document dan ook stond wat kon bewijzen dat zij die dingen geschreven had. Ze geloofde het niet. Dokter Khandoor had duidelijk gesteld dat hij alleen het codenummer van de patiënt op het afschrift wilde. Geen andere informatie, geen procedure of zelfs maar een datum. Alleen wat de patiënt had gezegd. Er had dus nooit een naam op deze afschriften van de verkoeverkamertapes gestaan. Ze meende het toen ze zei dat de patiënten alleen maar deel uitmaakten van een chirurgische procedure.

  Een paar interessante uitzonderingen daargelaten, waren de meeste afschriften een allegaartje van gemompelde klanken geweest. Toch durfde ze te wedden dat ze wist welke tape de FBI in handen had. ‘Bom, bom, bom.’ En wat Duitse woorden die ze niet begrepen had. Ze herinnerde zich nog hoe ze met de tape naar dokter Khandoor was gegaan en hij haar had gezegd dat hij zich er direct mee bezig zou houden. In deze gespannen tijden had men met een buitenlander die over bommen praatte meteen naar de politie moeten gaan, vond ze. Maar had de goede dokter dat gedaan? De afschriften dienden als een vorm van verzekering tegen toekomstige moeilijkheden, maar ze had zich altijd afgevraagd of hij en Naziri niet wat extra geld hadden verdiend aan wat deze mensen vertelden. Eén Congreslid, dat door het voltallige personeel was herkend, had een aantal facelifts ondergaan. Bij een van die gelegenheden had hij in de verkoeverkamer in de microfoon over zijn grote liefde voor zijn mooie jongetjes gebabbeld. Elke verontrustende gedachte aan chantage bewust van zich afzettend, had Connie alles braaf opgeschreven en het afschrift ingeleverd. Maar nu kreeg ze FBI-agenten aan de deur, die haar vragen stelden over patiënten die identiteitsveranderingen hadden ondergaan en bevestigden wat Cal over de brand had gezegd. Verdomme!

  Ze had altijd al geweten dat de avondkliniek zich op de grens van de medische ethiek bevond. Twee gladde Pakistaanse dokters die een obscure praktijk in de hoofdstad begonnen. Ze hadden een bijzonder belangrijke sponsor moeten hebben. En een rijke sponsor. Het salaris was gewoon geweldig geweest. En je wilde het gewoon niet onder ogen zien, hè, Connie? Niet met dat salaris. En niet te vergeten de tantièmes. De kleine voor de belastingdienst en de veel grotere handje contantje.

  Ze beet op haar nagel, terwijl ze achter haar computer ging zitten en hem aanzette. Haar oog viel op Busters mandje in een hoek van de eetkamer en ze herinnerde zich dat Cat Ballard het melkpak had meegenomen.

  De moed zonk haar in de schoenen. Er was iemand in haar huis geweest. Hij had de waardevolle dingen laten liggen, maar wat ondergoed van haar meegenomen. Dat riekte naar de perverse buurtbewoner. Maar stel dat er sporen van vergif in het melkpak werden aangetroffen? Was dat het werkelijke doel van zijn aanwezigheid in haar huis geweest?

  Ze werd koud vanbinnen. Al haar collega’s van de avondploeg van de kliniek waren overleden. Wie zou de kliniek in brand hebben gestoken? De dagdokters, voor het verzekeringsgeld? Uitgesloten, de kliniek was voor hen ook een goudmijn geweest. Dus een ontevreden patiënt? Misschien iemand die de door de dokters gechanteerd was?

  Of was die brand voor het personeel bedoeld geweest, niet het gebouw. Het personeel van de cosmetische kliniek, dat misschien te veel wist.

  ‘Bom, bom, bom.’ Je weet wie dat gezegd heeft, dacht ze. Die man die er als een buitenlander uitzag, die gast met de opblaasbare tieten, om het over de rest van het werk maar niet te hebben. Identiteitsveranderingen, speciaal agent Morgan? Ja, zo kunt u het wel stellen. Shit! Had hij de boel in de fik gestoken? De avond dat ze dat afschrift had gemaakt was de eerste avond geweest dat ze haar twijfels over de kliniek tegenover Cat Ballard had uitgesproken. Geen bijzonderheden, natuurlijk, maar wel een steeds heviger wordend vermoeden dat de zaak uit de hand begon te lopen op haar werk. Cat had er zoals gewoonlijk niet omheen gedraaid: ‘Het zijn moslims, Connie. Al die terroristische aanslagen worden door moslims gepleegd. Maak dat je daar wegkomt, want als een van jullie patiënten een maffe streek uithaalt, een grote, verschrikkelijke aanslag pleegt, zal de regering een diepgaand onderzoek instellen en gehakt van je maken. Dan geven ze je aan de treurende weduwen.’

  Ze schrok zich een ongeluk toen de telefoon ging. Ze keek naar het nummer. Een 998-nummer dat ze niet herkende. Ze nam op en zei: ‘Hallo?’ Ze hoorde drie munten in een bakje vallen. Oké, een telefooncel. Toen zei een fluisterstem: ‘Iedereen is dood, behalve jij.’ Vervolgens een klik, gevolgd door de gesprektoon.

  Ze liet de hoorn weer langzaam op de haak terugzakken, alsof ze bang was om hem te breken. Ze schrok toen ze vanuit haar ooghoek iets langs het raam zag bewegen. Haar hand ging naar het pistool, en toen besefte ze dat ze alleen de struiken heen en weer had zien bewegen in de wind. Het was stil in huis, de eetkamer een mengeling van schaduwen en binnenvallende stralen van de zon.

  Iedereen is dood, behalve jij.

  Engels, maar Engels met een accent. Een mannenstem.

  Iedereen is dood, behalve ik.

  Dat maakt alles een stuk duidelijker.

  

  Na de lunch had Swamp een bespreking met Gary White om met hem te brainstormen over hun volgende stap. Ze moesten het afschrift wat inhoud geven, iets wat hen in staat zou stellen om het te evalueren en het aan de preventieve onderzoekseenheid te verkopen als een echte bedreiging.

  ‘Goed, we moeten dus die codelijst hebben,’ zei Swamp. ‘Het liefst zouden we een naam voor deze gozer hebben en graag ook een overzicht van de behandelingen die hij in die kliniek heeft gekregen.’

  ‘Vooropgesteld dat er namen zijn,’ merkte Gary op. ‘Misschien hebben deze dokters alles wel op een codebasis gedaan: geen namen, alleen contante betaling, alleen codes. Wij vragen niets en jullie vertellen ons niet wie jullie zijn. Betaal ons vooruit en dan doen we precies wat u wilt, meneer 200341.’

  Swamp knikte. ‘Ja, maar er was een microfoon in de verkoeverkamer. Ik vermoed dat dit zowel een vorm van verzekering als een poging tot een beetje chantage was. En in dat geval moesten ze weten aan wie ze gewerkt hadden.’

  ‘Ja, dat hebben ze misschien geweten, meneer, maar persoonlijk zou ik dat nooit ergens opgeschreven hebben. Ik zou de patiënt een codenummer geven, hem laten zien dat ik dat in zijn dossier deed en de naam voor mezelf houden. Of op een veilige plek buiten de kliniek bewaren.’

  ‘Buiten de kliniek, ja. Oké, ik wil dat jij het volgende doet: ga terug naar de bewijskluis van Brandstichting en neem die dossiers door. Zoek naar dingen die de dokters, welke van de twee ook, in verband kunnen brengen met een opslagmogelijkheid buiten de kliniek. Zoals een van die computerbedrijven op internet die van al je bestanden reservekopieën opslaan. Ik ga de papieren aanvragen om huiszoeking bij die twee te doen en de computers te bekijken die ze eventueel thuis hadden.’

  ‘Begrepen,’ zei Gary. ‘Maar die dossiers...’ Hij schudde zijn hoofd.

  ‘Ja, ik weet het. Die zagen eruit als Dode-Zeerollen. Kijk maar eens wat je kunt vinden. Alles wat ons naar de codelijst kan leiden. Andere afschriften die ons een naam kunnen opleveren. We moeten een weg in dit doolhof zien te vinden.’

  Gary vertrok tien minuten later, na de nodige regelingen met Carl Malone getroffen te hebben. Swamp begon aan het papierwerk om een gerechtelijk bevel voor het doorzoeken van de huizen en de persoonlijke eigendommen van de twee overleden dokters te krijgen. Hij zocht hun namen op in de dossiers van Brandstichting en vulde toen de formulieren voor een huiszoekingsbevel in.

  Gary White kwam even voor zessen op het kantoor terug en zag er moe uit. Swamp stelde Malone een paar vragen door de telefoon. Gary zette zijn aktetas op het bureau en ging een kop koffie halen. Swamp rondde zijn gesprek met Malone af en liep naar Gary bij het koffiezetapparaat.

  ‘Ik heb een stuk van een dienstrooster gevonden, het rooster dat aangaf welke verpleegsters op welke avonden werkten. Dat bevestigde dat Connie Wall die avond vrij had. Voor ons van belang is dat op het rooster ook de codenummers stonden van de patiënten die behandeld zouden worden. Daaruit werd duidelijk dat patiënt 200341 de avond van de brand een operatie van een uur onderging.’

  ‘En?’

  ‘Het codenummer van de patiënt op het afschrift met de woorden “bom, bom, bom” was 200341. Dat houdt in dat de glimworm van ons afschrift op de avond van de brand in de kliniek was, vooropgesteld dat het rooster nauwkeurig is.’

  ‘Mooi. Prima zelfs en inderdaad van groot belang. Wat maak je uit die cijfers op?’

  ‘Het jaar 2003, patiënt nummer 41?’

  ‘Ja, dat kan. Maar 2003? Gaat hij al een jaar naar die kliniek?’

  ‘Het wordt nog interessanter. Ik heb een gedeeltelijke factuur gevonden van een on line-gegevensopslagdienst met de naam NetZDocustorage.com. Het is een website waar bedrijven hun bestanden kunnen opslaan. Er stond een enkel rekeningnummer op de factuur, dat volgens mij van de kliniek was. Als u toch een gerechtelijk bevel aanvraagt...’

  ‘Zeker weten, ik zal hem vanavond aanpassen. Misschien is die codelijst daar ook. Hopelijk kan dat bedrijf ons nog aan de toegangscode helpen.’

  ‘Zelfs zonder de codelijst kunnen we met een beetje geluk misschien nog te weten komen wat voor werk er aan patiënt 41 gedaan is. Al ben ik er niet zo zeker van dat we daarmee iets opschieten.’

  ‘Daar schieten we iets mee op als we het over een complete identiteitsverandering hebben,’ zei Swamp.

  ‘Maar hoe vinden we die gozer als we alleen een nummer hebben?’

  ‘We zorgen eerst dat we onze gerechtelijke bevelen krijgen en huiszoeking kunnen doen. Ik wil ook een hoop meer weten over de leidinggevende dokter, die Khandoor, voordat ik terugga naar de preventieve onderzoekseenheid. Gewoon om te zien of hij mensen kent die misschien interessant zijn.’

  

  ‘Wat stond er ook weer op zijn kaartje?’ vroeg Cat Ballard haar. ‘Ik wil zeker weten of het de gozer is die ik denk dat het is.’

  Connie pakte het kaartje en las Swamps gegevens voor: speciaal agent T. Lee Morgan, geheime dienst, gepensioneerd, bureau voor Speciale Onderzoeken, ministerie van Binnenlandse Veiligheid. Ze moest het licht aandoen omdat het buiten al schemerde. Ze was net klaar met opruimen na het bezoek van de mensen die het inbraakalarm hadden geïnstalleerd, toen Cat eindelijk had teruggebeld.

  ‘Ja, dat is hem. Ons waarnemend hoofd van Inlichtingenzaken kent hem. Grote kerel, een beetje lelijk, hè? Schijnt voor het voetbalteam van Notre Dame gespeeld te hebben. Zowat een legende bij de FBI.’

  ‘Is dat goed of slecht nieuws voor mij?’ vroeg Connie. Ze had Cat over het bezoek van de agenten verteld en dat ze de brand in de kliniek onderzochten, maar meer niet. Over het cryptische telefoontje van de man met het buitenlandse accent had ze niets gezegd.

  Cat ademde hoorbaar uit. ‘Morgan is een zeer ervaren FBI-agent, een agent van formaat, die de nodige connecties heeft. Als hij in jou geïnteresseerd is, kun je maar beter bij de les zijn. En een man als Morgan houdt zich niet bezig met brandstichting.’

  Ze zei niets.

  ‘Dus ga je me verdomme nou eindelijk vertellen wat er precies in die kliniek is gebeurd dat ertoe geleid heeft dat je een stille op de koffie kreeg?’

  ‘Cat, hij heeft me verzocht er met niemand over te praten. Ik geloof niet dat ze mij moesten hebben. Ik ben toevallig de enige die de brand overleefd heeft, ik en nog een paar zwaar verbrande dossiers. Ik deed daar de administratie, zoals je misschien nog weet?’

  ‘Eerlijk gezegd niet, Connie.’

  Daar wist ze geen antwoord op en de stilte werd onbehaaglijk. ‘Heb je nog iets over dat melkpak gehoord?’ vroeg ze.

  ‘Nog niet. Ik kon niet om voorrang verzoeken. Het gaat niet om een actieve moordzaak. Is er haast bij?’

  Ze haalde diep adem en vertelde hem van het telefoontje. Hij werd stil. ‘Zeg nog eens precies wat hij zei,’ vroeg hij. Dat deed ze.

  ‘Heb je een inbraakalarm gekocht?’

  ‘Ja, een adt-installatie. Ze zeiden dat het een week ging duren. Ik zei toen dat ik hen extra zou betalen als ze het vandaag, vanmiddag dus, kwamen installeren. Dat hebben ze gedaan.’

  ‘Oké, blijf binnen. Ik kom eraan.’

  

  Heismann ging verzitten in de garage achter het huis van de verpleegster, zodat hij zowel de oprit als de achterramen van het huis kon zien. Ze was beneden, in de eetkamer. Ze had getelefoneerd, was toen de kamer uit gelopen en had door het hele huis lichten aan- en uitgedaan, voordat ze weer in de eetkamer was teruggekeerd. Hij was vlak na het vallen van de avond de tuin binnengeglipt, na weer vanuit het park de heuvel beklommen te hebben. Hij had meteen de plakplaatjes van adt op de deuren gezien, maar er zat er niet een op de ramen, dus hij zou wat moeten rondsnuffelen voordat hij daar nog een keer inbrak.

  De garage was een stoffig, van spinnen vergeven hol, vol oud meubilair, dozen, tuingereedschap, hardboard in de hanenbalken en een enkele maaimachine die naar benzine rook. Er waren een paar ramen in de zijmuren, maar die zaten zo onder het stof, vuil en spinnenwebben dat ze volkomen nutteloos waren. Aan een kant was een werkbank met elektrisch gereedschap - boormachine, een grote lintzaag, een kettingzaag - allemaal in dichte spinnenwebben gewikkeld. Er was hier waarschijnlijk al jaren geen ruimte meer voor een auto en de hare stond op de oprit, waar hij de vorige keer ook had gestaan. Maar er was plaats voor hem, helemaal voorin, waar de twee grote aan de zijkant opgehangen deuren samenkwamen en een spleet van vijf centimeter openlieten. Hij had twee kisten naar de kier getrokken, het meeste stof eraf geblazen en was gaan zitten.

  Hij had nog niet besloten wat hij vanavond zou doen, maar hij wilde wel iets ondernemen. Overmorgen moest hij het huis op Capitol Hill betrekken. Daarna zou hij het druk hebben met het opzetten van zijn dekmantel en het in gereedheid brengen van het huis voor de komst van het wapen. De vrouw was nog steeds een probleem. Hoe belangrijk dat probleem was hing af van wie die in pakken gestoken mannen waren en wat ze van haar wilden.

  Er lichtten koplampen op op de oprit. Hij dook weg van de grote kier tussen de deuren. Toen hij door een kleinere kier tussen twee planken keek, zag hij de auto van de verpleegster een seconde lang in silhouet afsteken tegen de auto erachter en toen gingen de lichten uit. Hij sloop weer terug naar de grote spleet en keek toe hoe een forse, blanke man uit de zojuist gearriveerde auto stapte en naar de veranda aan de achterkant liep. Hij droeg een pak onder een open regenjas. Hij leek ongeveer haar leeftijd, begin veertig. Knap, goedgebouwd, fit. Hij zag hoe ze de deur opendeed en hem binnenliet. Daarna zag hij hen een kus uitwisselen. Oké, haar minnaar. Even kon hij hen niet meer zien, toen verschenen ze beiden in de goed verlichte eetkamer, links van de keuken, met ramen die uitkeken op de achtertuin.

  Hij trok een kleine verrekijker uit zijn zak en bestudeerde het gezicht van de man. Een hard, ernstig gezicht, met sceptische ogen. Een politieagent wellicht? Nog zo’n FBI-figuur? Jezus, die verpleegster leek politiemensen aan te trekken. Hij stopte de verrekijker terug in zijn zak en ging zitten, ongeduldig met zijn vingertoppen trommelend. Hij zou wachten tot ze iets gingen doen en dan naar de auto sluipen om een kijkje te nemen. Misschien gingen ze wel naar boven. Dat zou de zaak een stuk eenvoudiger maken.

  Toen overviel hem een vervelende gedachte: als deze man van de politie was, zou hij hier kunnen zijn vanwege dat dreigende telefoontje. In dat geval zou hij veel sneller in actie moeten komen dan hij wel gewild had, misschien vanavond nog. Hij had gehoopt dat ze er gewoon vandoor zou gaan en zijn probleem zo zou oplossen, maar nu vervloekte hij zijn onbezonnenheid. Dit was een schoolvoorbeeld van slechte voorbereiding. Hij had moeten weten dat ze een vriend had. Nu had hij misschien twee problemen. Hij vloekte luid in het donker, een of ander knaagdier verschrikkend dat in het meubilair zat en haastig wegkrabbelde over de betonnen vloer.

  

  ‘Heb je het hele huis met dit inbraakalarm gedaan of alleen de deuren?’ vroeg Cat.

  ‘Alleen de deuren. Nu moet ik verdomme nog zo’n stom wachtwoord en een systeemnummer onthouden, plus een naam voor het geval ik het ding per ongeluk laat afgaan en die mensen moet bellen. Hij staat nu uit tot ik de gebruiksaanwijzing nog eens kan lezen.’

  Hij bromde. ‘Die plaatjes op de deur zijn het beste onderdeel van de installatie,’ zei hij. ‘Wanneer de gemiddelde inbreker die ziet, gaat hij gewoon naar de buren, naar iemand die geen inbraakalarm heeft. Heb je koffie?’

  ‘Ik dacht dat je wat minder koffie zou drinken,’ zei ze, maar ze ging terug naar de keuken om nog een pot te zetten. Ze droeg nog steeds een spijkerbroek met een sweater, maar ze had wel even de tijd genomen om een kam door haar haar te halen.

  ‘Dat heb ik geprobeerd,’ zei hij vanuit de eetkamer. ‘Maar toen viel ik telkens tegen een uur of vier aan mijn bureau in slaap en kreeg ik ontwenningsverschijnselen, zoals hoofdpijn.’ Hij zuchtte. ‘Dus gaan we praten of niet?’

  Ze gaf hem een kop koffie en ging aan de andere kant van de eettafel zitten. Ze trok een wenkbrauw op. ‘Hoe bedoel je?’

  ‘Doe niet zo dom.’

  ‘De kliniek?’ vroeg ze.

  ‘Ja, Con, die klotekliniek.’

  Geen spelletjes meer, dacht ze. Ze nam een ogenblik de tijd om haar gedachten te ordenen. ‘Er was een bepaalde patiënt,’ zei ze. ‘Een Europeaan. Doorsnee figuur. Ze hebben hem het afgelopen jaar zo’n beetje de hele behandeling gegeven.’ Ze vertelde hem dat ze bij verscheidene van zijn procedures had geassisteerd en dat deze kerel een hoop geld betaald had om vrijwel alles te laten veranderen. Een nieuw gezicht dat, voorzover ze zich kon herinneren, afkomstig was van de foto van iemand anders. Gladmakende huidtransplantaties op vingertoppen en tenen. Tonale veranderingen aan zijn stembanden. Een andere kleur ogen. Een nieuwe vorm voor zijn oren. Een behandeling van zijn haar met een blijvend kleurmiddel, al zijn haar. Tot driemaal toe was er een tandarts bij gehaald om zijn gebit te veranderen. Als ze zijn dna hadden kunnen weghalen, zou hij dat ook gedaan hebben.

  En dan was er nog de geslachtsverandering; de opblaasbare borsten. Hij had zijn edele delen behouden, al had hij wel een zakje in zijn kruis laten aanbrengen waarin hij zijn genitaliën bijna uit het zicht kon wegstoppen. Daarna vertelde ze hem over de opnamen die gemaakt waren en de afschriften. Dat was haar taak geweest en daar was ze extra voor betaald. Buiten haar had alleen dokter Khandoor zich met de bandjes beziggehouden. En ten slotte vertelde ze hem dat op een van de bandjes een man - ze wist niet wie het was - over bommen en zo had gepraat.

  Cat luisterde alleen maar en staarde haar aan, zijn koffie reeds lang vergeten. ‘Bommen? Heb je dat die jongens van de FBI verteld?’ Zijn stem werd luider. ‘Heb je dat de geheime dienst verteld?’

  ‘Ik hield me van de domme,’ zei ze. ‘Maar ik geloof dat die Morgan meer vermoedde dan hij liet blijken. Hij vroeg of mensen in hun slaap praatten. Ik ging er niet echt op in en probeerde over iets anders te praten. Maar...’

  ‘Wat?’

  ‘Hij ziet eruit als een grote, domme... Neanderthaler. Er is geen ander woord voor. Maar dat is hij niet. Dat zie je wanneer hij op die maffe manier van hem naar je glimlacht. Ik had het gevoel of hij dwars door me heen keek.’

  Cat wreef over zijn kin. ‘Denk je dat ze wat van deze informatie uit de verbrande kliniek hebben gehaald?’

  ‘Ik heb het vermoeden dat ze dat ene afschrift wel eens konden hebben. God mag weten hoe, maar ik geloof dat dat de reden is waarom de geheime dienst langs is geweest.’

  ‘Weet je wie het was die over die bommen praatte?’

  ‘Nee. Khandoor gaf me pas een bandje wanneer die vol was. Hij bediende de recorders en dicteerde de codenummers voor elke behandeling. Het was mijn taak om een afschrift te typen van wat ik op het bandje hoorde. Eerst zou zijn stem het codenummer zeggen en dan kwam de stem van de patiënt in de verkoeverkamer. Soms volgde er niets en dan typte ik het codenummer en de woorden “niets gezegd”.’

  ‘Maar de gozer over wie je het had?’

  ‘Wie die man ook was, hij bleef “bom, bom, bom” zeggen en toen dingen in het Duits, zoals “Heil Hitler” en de namen van nazi’s. Als die gozer achter het bestaan van de bandjes is gekomen en op de een of andere manier weet dat ik ze uitgetypt heb, dan is dat de reden waarom hij hier in huis is geweest. Cat?’

  ‘Ja?’

  ‘Ik geloof dat ik hier weg moet.’

  Hij knikte afwezig en schudde toen zijn hoofd, alsof hij opeens besefte wat ze zei. ‘Nee, jezus, nee, je kunt niet zomaar de benen nemen. Als jij verdwijnt, heb je de hele stad in rep en roer.’

  ‘Maar ik heb niks gedaan, Cat.’ Ze schreeuwde het bijna. ‘Ik heb daar alleen maar gewerkt, ja? Ik heb die rotdossiers uitgetypt. De dokters waren degenen die opnamen van hun patiënten maakten.’

  ‘Doet er niet toe, Con. Ik geloof dat je die Morgan terug moet laten komen en hem de hele zaak moet voorleggen. Jezus, de inauguratie is al wanneer? Over tien dagen?’ Hij keek haar over de tafel aan en zag er nu opeens op en top uit als de smeris van Moordzaken. ‘Die gozer die het over bommen had, heeft die een andere identiteit gekregen?’

  Shit, dacht ze. ‘Ik wéét het niet! Zoals ik al zei, kon ik dat op geen enkele manier weten. Op elk bandje stonden verschillende patiënten. Ik typte verdomme alleen maar.’

  Maar Cat schudde zijn hoofd. ‘Een of andere gek krijgt een andere identiteit en praat over bommen? Stel dat dit inderdaad dezelfde klootzak is die om jouw huis sluipt, die je met de dood bedreigt en die je kat vermoordt omdat je hem de melk hebt gegeven in plaats van die in je koffie te doen.’

  ‘Maar waarom moet hij mij hebben? Ik weet absoluut niet wie die mensen waren!’

  ‘Misschien is het precies zoals die lul tijdens zijn telefoontje zei, Con: iedereen is dood, behalve jij. Hij weet niet wat jij wel of niet weet, maar alle anderen in die kliniek zijn dood. Behalve jij. Dat zou voor mij voldoende zijn.’

  ‘Je begrijpt het gewoon niet. Het meeste van wat er in die dossiers staat is je reinste onzin. Onsamenhangende woorden. Zoals die beroemde apen achter schrijfmachines. Het heeft allemaal waarschijnlijk niets te betekenen.’

  ‘Oké, Con,’ zei hij, duidelijk geïrriteerd. ‘Vertel jij me dan eens waar dit allemaal om gaat, als het niet de kliniek is. Een gozer die inbreekt, een vergiftigde kat en telefonische bedreigingen? Heb je misschien geld van de verkeerde mensen geleend of zo?’

  Ze wist niet wat ze moest zeggen. Hij sloeg met zijn hand op de eettafel en ze schrok. ‘Luister naar me, Connie. Als er iets ergs gebeurt en het wordt teruggevoerd op deze gozer of wie dan ook in die kliniek met zijn islamitische dokters, zal het hele land je bloed willen zien als je dit niet hebt aangegeven. Op dit moment. Vanavond. Luister je naar me? Je moet die Morgan vertellen wat je weet.’

  

  Heismann, die de ruzie had gadegeslagen, vond dat hij de auto eens nader moest gaan bekijken. Hij opende de grote, houten deur ver genoeg om naar buiten te glippen. Voorovergebogen ging hij eerst naar rechts, achter het licht van de veranda langs, en toen naar de oprit waar de auto stond. Het was een grote vierdeurs. Hij keek naar binnen en zag een mobilofoon en een klein instrumentenpaneel onder het dashboard. Hij keek door de achterruit en zag de radioantenne die in het glas verwerkt was, plus nog een antenne, een kleine, stompe van metaal, die uit de kofferbak stak. Hij knielde achter de auto en keek naar het nummerbord. District Washington, maar geen plaatjes die op een regeringsinstantie wezen. Hij onderzocht de achterlichten en zag het extra glas voor een wit of blauw knipperlicht.

  Heel goed. Politie dus.

  En waar had die het met de verpleegster over? Over hun seksleven? Of het medische dossier waar hij aan geknoeid had en dat hij in de kliniek had achtergelaten? Het moest het lokaas zijn.

  Hij ademde de koude avondlucht diep in, kwam overeind en liep weer in de richting van de garage. Het was te vroeg, veel te vroeg. De misleiding was bedoeld om zich in twee fasen te voltrekken. De eerste fase was om de politie een aanwijzing te geven dat een patiënt in de kliniek, wiens naam niet bekend was, van plan was om een aanslag te plegen tijdens de State of the Union-toespraak. Daarom was het vervalste dossier bij de plaats van de brand achtergelaten en wel op zo’n manier dat het niet geheel door het vuur verwoest zou worden. Door de vermelding van de State of the Union-toespraak hadden ze het verkeerde doelwit vastgesteld en ook het verkeerde tijdstip. Zolang iedereen van de avonddienst bij de brand omkwam, zou men aanvankelijk alleen over de eerste fase beschikken. Maar om de een of andere reden had deze verpleegster de brand overleefd.

  Nu praatten de federale politie en zelfs iemand van de stedelijke politie opeens met haar, weken na de brand. De verpleegster zou onbewust de timing van de tweede fase van de misleiding in gevaar kunnen brengen, de fase die ervoor moest zorgen dat de Ammies zich concentreerden op de laatste naam in de reeks verheven nazi’s in dat afschrift: Heismann. Ze zouden een signalement willen hebben en Interpol, die een dossier over Heismann had, zou hun dat geven. De misleiding was dat dit Interpol-signalement niet langer van kracht was, niet na een jaar cosmetische chirurgie. Aan het begin van hun speurtocht zouden ze dat niet weten. En ze zouden ook denken dat ze nog tijd hadden, omdat de eerste fase hun aandacht op de State of the Union-toespraak had gericht.

  Maar alles hing ervan af dat ze zich althans een tijdje niet bewust waren van zijn compleet nieuwe identiteit. Met al die politiemensen die zich nu opeens op die verpleegster stortten, bestond er een reële kans dat deze vervloekte vrouw dat ene vitale brokje informatie te snel zou prijsgeven.

  Mutaib had gelijk. En het was hem al één keer niet gelukt om te doen wat hij zichzelf toegezegd had.

  Hij zou haar nu uitschakelen. Vanavond. Onmiddellijke actie. Geen uitstel meer.

  Hij liep snel weer via de oprit naar de garage en trok de deuren op een kier achter zich dicht. Toen hij door de spleet keek, kon hij zien dat ze nog steeds in de eetkamer waren, diep in gesprek, met gefronste wenkbrauwen. De politieagent was overeind gekomen en liep geagiteerd door de kamer, maar schreeuwde niet. Het was geen ruzie, eerder een serieus gesprek. Hij moest die man in de achtertuin zien te krijgen, weg bij die vrouw. Hij moest die agent uitschakelen en dan de vrouw grijpen, buiten westen slaan en mee naar het park nemen om haar in de kreek te verdrinken en haar lijk onder een rots te verbergen.

  Hij zocht in de garage naar iets waarmee hij een val kon opzetten. Een stuk ijzerdraad of zo. Iets waarmee hij de agent kon strikken als hij naar buiten kwam rennen. Hij zag de lintzaag en kreeg een idee.

  Hij keek nog even door de deur om te zien waar ze waren. Ze waren nog steeds zichtbaar achter het raam en nog steeds in gesprek. Hij liep naar de lintzaag en gebruikte een borstel om er alle spinrag af te vegen. Hij voelde de metalen band, een buigzaam lint van staal met scherpe tanden, een halve centimeter breed en ongeveer vijfenzeventig centimeter lang. Maal twee: de band zou bijna een meter vijftig zijn. Daar had hij genoeg aan. Hij draaide de vleugelmoeren los die de kap op zijn plaats hielden en trok hem eraf, waardoor de poelies en de spanmoer vrijkwamen. Hij draaide aan de spanmoer en de band zakte van de stalen poelies. Hij demonteerde de kap aan de onderkant en verwijderde de gehele band. De tanden waren nog steeds scherp en staken in zijn handen, zelfs door zijn handschoenen heen. Hij legde de band op de werkbank en zocht een tang, die hij aan een spijker op een bord met gereedschap vond. Hij kneep de band door en trok zijn hoofd snel terug toen het in één plat, metalen lint van tanden lossprong en als iets levends met schokkende bewegingen op de vloer viel.

  Hij liep terug naar de kier en keek naar buiten. Ze zat nog steeds bij het raam, had haar hoofd nu in haar handen, terwijl een schaduw zich zichtbaar door de keuken bewoog. Hij ging weer naar de werkbank, raapte de glinsterende band op en zag toen een verstekbak, de korte, stugge zaag met de fijne tanden bedekt met een dikke laag spinrag. Perfect. Het enige dat hij nu nog nodig had was iets groots dat hij door het raam van die eetkamer kon gooien. Hij keek om zich heen en zijn oog viel op de bankschroef.

  

  ‘Over hoeveel geld hebben we het dan?’ vroeg Cat vanuit de keuken, waar hij zich nog een kop koffie inschonk.

  ‘Het basissalaris was tachtig mille,’ antwoordde ze. ‘Plus overuren voor werk in de dagdienst en tantièmes. De tantième die ik opgaf was vijf mille, de tantième die ik handje contantje kreeg was twintig.’ Ze begon moe te worden van dit gesprek. Ze had opeens maar het liefst dat hij wegging.

  ‘Wauw. En dat heb je allemaal belegd?’

  ‘Bijna allemaal.’

  ‘Die gozers moeten een vermogen hebben verdiend,’ zei hij. ‘En jij hebt een paar ton uitstaan? Leuk.’

  Ze had heel wat meer, maar dat hoefde hij nu niet te weten. ‘De belastingdienst zal het waarschijnlijk niet leuk vinden,’ zei ze. ‘En dat is ook een reden waarom ik niet met de billen bloot wil voor de regering.’

  Hij ging weer aan de tafel zitten. ‘Weet je, Connie, ik denk dat je met de juiste figuur, iemand die het niet zo nauw neemt, vrijstelling van belasting kunt krijgen, als je bereid bent om alles te vertellen, alles wat er in die kliniek gebeurde. Misschien dat je met terugwerkende kracht nog iets van belasting moet betalen, maar daar zou over te praten zijn. Jouw informatie is te waardevol. Buitenlanders die hier in Washington een identiteitsverandering ondergaan? Jezus, daar zouden die mensen van Binnenlandse Veiligheid te gek op geilen.’

  ‘En als ze me opsluiten?’ zei ze, op een nagel bijtend. ‘Na 11 september hebben ze wagonladingen mensen opgesloten en sommigen van die mensen zitten nog in het gevang, zonder aanklacht, borgtocht of advocaten. Hitler zou zich in het Amerika van tegenwoordig erg op zijn gemak voelen.’

  Hij lachte. ‘Vergeet het maar. Hitler hield het simpel, had enkel de Gestapo. We hebben hier in Washington alleen al meer dan tachtig politie-instellingen.’

  ‘En als ik een anonieme tip geef? Iets schrijf en dat aan een of andere instelling stuur. Of ik kan het aan jou geven en dan kun jij zeggen dat je het uit vertrouwelijke bron hebt vernomen bij het onderzoek naar de brand.’

  Hij bromde schamper. ‘En dan weten ze niet wie dat is? Met één overlevende van die brand? Doe me een lol, Con.’

  Ze gilde toen er iets groots door het raam van de eetkamer vloog, op de tafel terechtkwam en haar computermonitor met een klap op de grond deed belanden, waar het glazen scherm in een vonkende witte wolk rook uiteenspatte. Nog steeds aan haar stoel vastgenageld, staarde ze naar de opbollende gordijnen en zag tot haar verbijstering een gezicht, een afgrijselijk gezicht, dat even opdook en toen weer verdween. Ze hoorde Cat ‘Hé!’ schreeuwen. Toen rende hij de keuken in en probeerde zijn pistool uit de holster op zijn heup te trekken. Ze dwong zichzelf om overeind te komen, om uit die kamer weg te gaan, zonder op al het glas te trappen of die giftige fosfordampen in te ademen die boven de verwoeste monitor hingen. Dat gezicht... Er was iets met dat gezicht. Het had alleen uit ogen en tanden bestaan, alsof het van onderen was beschenen. Hoe was dat mogelijk. Ze hoorde de hordeur opengaan en weer dichtslaan. En toen klonk er een vreemd gesmoord geluid, gevolgd door een zware bons, alsof iets - Cat? - onderuitging op de verandatrap.

  Ze griste de hoorn van de haak en belde het alarmnummer, terwijl ze achteruit de eetkamer binnenging en zich bijna naakt voelde in het licht, met die nog altijd naar binnen wapperende gordijnen en die onheilspellende stilte buiten. Toen hoorde ze voetstappen die de achterzijde van het huis naderden. Cat? Of dat gezicht? Ze durfde er absoluut niet heen te gaan, maar herinnerde zich opeens het pistool in haar broekzak. De telefoniste nam op toen ze het kleine, zware pistool uit haar spijkerbroek trok en de telefoon bijna liet vallen.

  ‘Alarmcentrale. Wat is er aan de hand?’

  Ze verstijfde weer. Wat wás er aan de hand? De voetstappen naderden nog steeds en ze klonken niet als die van Cat.

  ‘Móórd!’ zei ze, het enige woord eruit flappend dat de politie direct in actie zou brengen. ‘Help me, alstublieft.’ Ze liet de telefoon vallen en liep achteruit de eetkamer in, waar de lichten uit waren, toen de voetstappen op de veranda weerklonken en ze de hordeur langzaam hoorde opengaan en weer dichtslaan. Ze kon nog net de telefoniste horen, die een paar keer hallo zei in de hoorn op de grond. Ze moesten nummerherkenning hebben en dat zou hun het adres geven. Maar op dit moment had ze grotere problemen, want ze zag de lichten in de keuken uitgaan, gevolgd door die in de eetkamer. Dat was beslist Cat niet.

  Ze schuifelde zo zacht mogelijk achteruit over het tapijt in de woonkamer tot ze de bank achter zich voelde. Beseffend dat ze in silhouet werd afgetekend tegen het vage licht dat door gordijnen van de ramen aan de voorkant viel, sloop ze achter een armstoel en hurkte neer. Behalve het geluid van de wind die de struiken voor het huis in beweging bracht was het stil in huis. Ze hield het pistool met beide handen vast en realiseerde zich toen dat het wapen niet op scherp stond. De twee kleine hamers, naast elkaar achter de twee lopen, lagen nog tegen de slagpin. Ze hoorde iets in de eetkamer en toen weer iets.

  Hij kwam eraan.

  Zijn schoenen knerpten door het glas van de monitor. En waar was Cat in godsnaam? Ze hield het pistool tegen haar buik om het geluid te smoren en spande de twee hamers met haar duim. Ze ging op de vloer zitten, haar rug tegen de radiator langs de muur en hief het pistool. Laat hem maar naar mij toe komen.

  Ze hoorde een zacht geluid dat als een gegrom van inspanning klonk, en het volgende moment vloog een van de tafellampen over de stoel en tegen het raam. Het glas versplinterde en de lamp viel zwaar op haar rechterschouder. En toen was de man er ook. Hij trok de stoel weg en torende boven haar uit, hetzelfde gezicht, een bekend gezicht, en hij had iets in zijn hand, een hamer, die met een venijnige boog naar haar hoofd zwaaide.

  Ze rolde naar links, richting de gang, richtte omhoog en haalde beide trekkers van het pistool over. De twee elkaar snel opvolgende explosies deden het pistool terugslaan in de palm van haar hand en ze hoorde hoe hij schreeuwde en struikelend een paar passen terugdeed, voordat hij tegen een meubelstuk op liep. Ze aarzelde geen seconde. Ze krabbelde bij de omgevallen stoel vandaan, schoot de gang in, kwam overeind en liep zo snel ze kon naar de achterdeur, waar ze prompt over het slappe lichaam van Cat struikelde, die kreunde toen ze hem raakte. Wild maaiend met haar armen, sloeg ze met haar schouder tegen de balustrade van de veranda en gleed uit over iets nats. Ze kwam ten val op de bovenste tree en stuiterde toen op haar kont het trapje af, voordat ze met handen en voeten op het koude beton van de stoep terechtkwam, haar handen bedekt met... bloed?

  Cats bloed?

  Ze hoorde weer voetstappen, ditmaal in het huis, die zwaar van de gang naar de keuken kwamen, als de voetstappen van een dronkeman die hard probeerde te lopen. Ze zag Cats pistool onder aan het trapje liggen en graaide ernaar toen een gedaante in de opening van de keukendeur opdoemde, aan de andere kant van de hordeur.

  Ze hief het pistool en wilde de trekker overhalen, maar haar bebloede, bevende handen gleden van de kolf en ze liet het pistool vallen. Terwijl ze naar het wapen graaide, hoorde ze de man lachen. De hordeur ging open en hij stak in silhouet tegen het keukenlicht af. Hij schoot op haar en sterren van rode vlammen flitsten op in de deuropening toen stalen horzels de lucht bij haar wangen doorkliefden. Ze gilde en begon door de tuin te rollen, zich nauwelijks bewust van de kogels die op het beton ketsten en stukken dood gras om haar heen uit de tuin sloegen, terwijl ze bleef rollen tot ze tussen de ceders belandde, met Cats bebloede pistool nog steeds in haar hand. Ze tuimelde door de dichte groene takken, stond op en rende recht de heuvel af, langs takken en struiken die haar in het gezicht striemden. Ze holde en viel beurtelings omlaag, botste in het donker tegen kleine boomstammen, tot ze haar enkel verzwikte toen ze eindelijk vlak terrein bereikte. Ze ging met een gil tegen de grond en bleef toen luisteren.

  Ze kwam overeind, hinkend op één been, terwijl ze over haar kloppende enkel wreef en haar gierende longen rustig probeerde te krijgen, waarbij haar hart zo luid in haar oren bonsde dat hij haar wel móést horen. Ze luisterde of er iemand na haar van de heuvel kwam en toen kon ze sirenes horen, dus liet ze zich tegen een boomstam zakken en deed ze haar best om niet te huilen. De kreek was vlak onder haar en zelfs in deze kou overwoog ze om zich van de reusachtige rotsblokken in dat zwarte water te laten glijden, al was het alleen maar om dat plakkerige spul van haar handen te krijgen.

  Hij dook op uit het donker en tackelde haar. Ze ging zijwaarts neer en hij greep met een hand naar haar mond, terwijl zij zich verzette, kronkelde, beet en wilde schreeuwen, maar hij was te sterk. Een ijzeren arm was om haar borst geslagen en perste de lucht uit haar longen. Ze dacht dat ze Cats pistool onder haar knie voelde, maar ze kon er niet bij. Toen verloor hij een seconde zijn evenwicht en dook hij over haar heen, wat haar een fantastische kans gaf voor een schop in zijn kruis. Ze greep de kans aan en trapte naar hem met alle kracht die ze in zich had. En toen wentelde hij zich van haar af en rolde hij zich op tot een kokhalzende bal, die van de stenen oever van de kreek in het water gleed. Ze tastte over de grond naar Cats pistool, vond het en kroop naar de rand van de rotsblokken, waar ze in het water keek, van plan om te wachten tot hij boven zou komen, klaar om hem dood te schieten, om dat pistool leeg te schieten op de man in het water. Maar hij kwam niet boven. Er was alleen het geluid van het water van de kreek, gezwollen in de winter, dat over de rotsen stroomde.

  Boven haar hoorde ze mannen schreeuwen boven op de heuvel. Ze liep achterwaarts tegen de heuvel op en hield het pistool omlaaggericht, voor het geval hij zich weer zou vertonen. Toen hoorde ze een gebiedende stem roepen: ‘Wat is de situatie hier, Larry?’ En een andere man - Larry, nam ze aan - die opgewonden terugriep: ‘Je wilt het niet geloven, maar het ziet ernaar uit dat Cats bijslaap hem zijn strot heeft doorgesneden en toen de benen heeft genomen. Dat is zijn auto en dat is haar auto. We moeten hier verdomme een paar honden hebben.’

  Ze bleef stokstijf tussen de ceders staan. Zijn strot doorgesneden? Grote hemel! En dachten ze dat zij dat gedaan had? Ze begon zich een weg door de ceders te banen om dit belachelijke misverstand meteen uit de weg te ruimen, maar bleef toen weer staan. Ze herkende geen van deze stemmen en ze kende de meeste mannen die bij Moordzaken van de districtspolitie werkten. Kon ze dit wel oplossen? Ze voelde het plakkerige spul op haar handen: Cats bloed. Wat voor indruk zou dat een stel smerissen geven die helemaal over de rooie gaan omdat er een agent was vermoord? En de gozer die bij haar had ingebroken, waar was hij gebleven?

  Onwillekeurig begon ze weer omlaag te lopen, haar ogen ditmaal op de heuvel gericht, in afwachting of er mensen door de bomen zouden komen of een stel speurhonden zouden loslaten. Toch zou het bewijsmateriaal in haar huis aantonen dat... Wat eigenlijk? Twee gebroken ramen. Omgegooide stoelen. Een worsteling in de woonkamer. Ze dacht dat ze hem met haar pistool had geraakt, maar toen was hij haar achterna gekomen. Goed, dus dan waren er kogelgaten in het plafond. Bewijs dat ze... Dat ze wat? Dat de twee geliefden inderdaad ruzie hadden gekregen en dat die ruzie in een schietpartij was ontaard? Haar pistool lag daar nog, bezaaid met haar vingerafdrukken.

  God! Ze had tijd nodig om na te denken en ook om hun de kans te geven het huis te doorzoeken, het bewijsmateriaal te bekijken en alles met elkaar in verband te brengen. Ze had ervaring met politiemensen. In deze situatie was het waarschijnlijk zo dat als een van hen haar in het oog kreeg, hij meteen zou gaan schieten.

  En dan Cat... Had de schoft zijn keel doorgesneden? Shit, shit, shit! Arme Cat. En nu zou hun affaire ook opeens in de openbaarheid komen. Lynn en de kinderen zouden in een mediacircus gesleept worden wanneer de waarheid aan het licht kwam. Wat had die smeris, die Larry, haar zojuist genoemd? Cats bijslaap? Deze smerissen waren vreemden en zij wisten het.

  Ze kwam weer onder aan de heuvel, liep met haar rug tegen een boom en bleef staan, zich ervan bewust dat ze in vijandelijk gebied was teruggekeerd. Was die schoft weer uit de kreek geklommen? Was hij nu ergens in het bos, daar voor haar uit, en wachtte hij haar weer op? Ze huiverde, zowel van de kou als door de herinnering aan het moment dat hij als een bloeddorstige beer uit de bosjes was gesprongen. Ze probeerde zich zijn gezicht voor de geest te halen, maar er was niet echt een gezicht geweest. Ze begon langzaam in noordelijke richting te lopen, stroomopwaarts langs de kreek, zo geruisloos mogelijk en ver genoeg van het water om het niet te zien, zich bewust van de toenemende commotie op de heuvel: meer auto’s, meer lichten, meer mobilofoons.

  Ze had tijd nodig om na te denken. En dat betekende dat ze hier weg moest, in elk geval vanavond. Maar ze had geen auto, geen tas, geen papieren, geen geld en geen jas. En ze kon nu niet even terug naar huis, niet nu er honden in aantocht waren. Ze voelde zich redelijk thuis in het bos, maar was haar hele leven bang geweest voor honden. Vooral wanneer het om een meute honden ging. Ze kneep haar plakkerige vingers samen. Honden zouden haar moeiteloos vinden.

  Ze moest maken dat ze hier wegkwam. Ze moest ergens onderduiken. Nee. Ze moest een auto zien te krijgen.

  Denk na, maande ze zichzelf, toen ze bij de rand van Tilden Road kwam. Hier aan de voet van de heuvel was geen straatverlichting en het water dat onder de oude brug stroomde was glanzend zwart in het maanlicht. Links of rechts, vroeg ze zich af, op adem komend. Ze had er geen flauw idee van wat haar volgende stap moest zijn, maar ze was nu wel uit het struikgewas, dus ze zou hem zien als hij weer op haar afkwam. Ze controleerde het pistool, een roestvrijstalen Taurus Millennium .45. Ze trok de slede terug om te kijken of er een kogel in de kamer zat. Haar broer had haar lang geleden met vuurwapens leren omgaan en Cat had hetzelfde gedaan toen ze elkaar net ontmoet hadden. Als die gek nu weer uit de bosjes kwam, zou het niet meer bij een handgemeen blijven. Maar hij kon natuurlijk ook zijn eigen pistool gebruiken. Ze schudde haar hoofd en knielde toen bij de oever van de kreek om haar handen te wassen terwijl ze de rand van het bos in de gaten hield. Er verschenen meer lichten op de heuvel. Misschien zou ze hier gewoon moeten wachten tot de eerste surveillancewagen de heuvel af kwam scheuren en ze zich over zou moeten geven. Dat zou warmer zijn dan dit. Ze waste de kolf van het pistool en droogde haar handen af aan haar spijkerbroek. De lichten werden sterker, dus ging ze dichter bij de weg staan.

  Maar het was geen politiewagen. Het was een truck van de United Parcel Service en de chauffeur ging langzamer rijden toen hij haar langs de kant van de weg zag knielen. Tegen de tijd dat hij bij haar was, had ze het pistool achter haar rug in haar broeksband geduwd, maar ze bleef op één knie zitten. De chauffeur schoof uit zijn stoel en trok het portier aan haar kant open, terwijl hij de motor liet lopen.

  ‘Is er iets mis, dame?’ riep hij.

  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik word door iemand achternagezeten. Ik moet hier weg.’ Hij was een jonge, zwarte man, in het standaard bruine ups-uniform. ‘Eh, ik mag geen passagiers meenemen, onder geen enkele voorwaarde. Ik zal de centrale bellen, dan kunnen zij de politie waarschuwen. Ik blijf wel bij u tot er iemand komt.’

  Hij had het portier open, en meer had ze niet nodig. Ze voelde er weinig voor om ontvoering aan de ‘gezocht’-poster toe te voegen die nu ongetwijfeld in de maak was, maar autodiefstal? Ze ging staan en trok het pistool. ‘Kom eruit,’ zei ze. ‘Ik moet je auto hebben.’

  Zijn ogen sperden zich open van verbazing en ze herhaalde haar bevel, maar schreeuwde het ditmaal en zwaaide met het pistool voor zijn neus. Hij kwam vliegensvlug de truck uit, met zijn handen in de lucht, en zag er belachelijk uit zoals hij rondsprong in een poging om zijn evenwicht te bewaren met zijn geheven handen.

  ‘Leg je portefeuille in de truck,’ beval ze. ‘En ga dan onder de brug zitten. En wel metéén! Dwing me niet om je iets aan te doen!’

  Sprakeloos haalde hij zijn portefeuille te voorschijn en gooide hem in de truck. Toen liep hij snel langs haar heen, zonder zijn ogen een seconde van het pistool af te nemen, en liep de struiken in onder de brug. Ze leunde over de stenen leuning. ‘De mafkees die mij achtervolgt heeft een kapmes,’ riep ze omlaag. ‘Daar hakt-ie mensen het hoofd mee af. Ik zou dus maar niet te veel lawaai maken.’

  Toen klom ze in de truck, pakte de portefeuille en trok de schuifdeur dicht. Ze liet zich op de plaats van de bestuurder zakken, keek even naar het diagram van de versnellingsbak, schakelde luidruchtig naar de eerste versnelling en trok op.

  Ze ging rechtdoor tot ze Piney Branch overstak, waarna ze links afsloeg naar Sixteenth Street, rechts naar New Hampshire Avenue en vandaar koers zette naar Dupont Circle. Aan de noordkant van de stad reed ze een steegje in naast een drankzaak, waar ze de truck parkeerde en de motor afzette. Niemand scheen veel belangstelling voor een ups-truck aan de dag te leggen, zelfs niet op dit uur. Tegenwoordig zag je overal ups-trucks, waardoor ze vrijwel onzichtbaar waren.

  Met het pistool tussen haar dijen en één oog op het steegje, doorzocht ze de portefeuille van de man en haalde er het vorstelijke bedrag van drieënzeventig dollar uit. Maar het was contant geld en met contant geld kon je een kaartje voor de metro kopen en met de metro kon ze sneller uit deze buurt wegkomen dan met welk ander vervoermiddel dan ook. Haar signalement was vermoedelijk nog niet verspreid naar aanleiding van de diefstal van de truck; dat zou pas gebeuren wanneer de chauffeur naar de politie ging om de diefstal aan te geven. Maar de politie had misschien wel al een opsporingsverzoek uitgevaardigd, dus ze zou zich moeten haasten, want de metro werd volledig bestreken door beveiligingscamera’s, zeker na alle terroristische bedreigingen.

  Ze zag het bruine jasje van de chauffeur aan een haakje in de truck hangen, greep het en trok het portier dicht. Ze besefte dat haar handen nog steeds plakkerig waren van Cats bloed, dus zocht ze een buitenkraan, vond er een aan de zijmuur van de drankzaak en waste haar handen nog een keer.

  Ze liep het eindje naar metrostation Dupont Circle en ging met de roltrap naar beneden, bedacht op metaaldetectors en mensen van de beveiligingsdienst. Zich ervan bewust dat ze op moest vallen in het uiterst herkenbare ups-jasje, kocht ze een metrokaart van vijf dollar en ging naar het perron voor de trein naar het centrum en noordelijk Virginia. Ze wachtte langs de schuin aflopende muur van het station en leunde tegen de stalen reling, terwijl ze het pistool uit haar onderbroek probeerde te vissen. Toen kwam er een trein het station binnengedenderd. De deuren gingen uitnodigend open en even later was ze verdwenen.

  

  Het was bijna middernacht toen Swamp Morgan de rit naar het huis van de verpleegster in Cleveland Park maakte, vervoerd door een chauffeur van de geheime dienst. Het was Carl Malone geweest die hem via het dienstkantoor van Binnenlandse Veiligheid had gebeld toen het nieuws bekend was geworden. Er stonden nog steeds een paar politiewagens in Quebec Street geparkeerd, sommige nog met hun blauwe zwaailichten aan, geluidloos knipperend in de winternacht. Hij moest zijn papieren drie keer laten zien om bij het huis te komen. Carl Malone kwam door de voordeur naar buiten en gebaarde dat hij over het lint moest stappen.

  ‘Hoe is het met de inspecteur?’ vroeg Swamp, zijn jas dichtknopend tegen de kou. Hij wenste dat hij een hoed had opgezet.

  ‘Kantje boord,’ zei Malone met een beweging van zijn hand. ‘Heeft liters bloed verloren, maar hij leeft nog. Het is een echte puinhoop aan de achterkant van het huis.’

  ‘Bedankt voor het telefoontje,’ zei Swamp. ‘Ik had de verpleegster morgen nog een paar vragen willen stellen. Dat is inmiddels vandaag, denk ik.’ Ze keken op hun horloge.

  ‘Oké,’ zei Malone. ‘De meerderheid is van mening dat de verpleegster het niet gedaan heeft. Er waren twee koffiekopjes in de eetkamer en het heeft er alle schijn van dat iemand van buiten een bankschroef door het raam heeft gegooid, waardoor allerlei troep door de eetkamer werd verspreid. Ze denken dat Ballard hem achterna is gegaan en door de keuken via de achterdeur naar buiten is gerend. Recht in een heel gemene val. Dat moet u zien.’

  Ze wandelden naar de kant van het huis langs de oprit om de technische recherche niet bij hun werk binnen te storen. Ze bleven naast de veranda aan de achterkant staan. Ook hier was weer een lint en vrijwel de gehele achtertuin werd verlicht door vier grote schijnwerpers, die op de plaats delict gericht waren. Vanuit een politiebusje hoorde Swamp het geblaf van honden.

  ‘Kijk eens boven aan de trap,’ zei Malone. ‘Ziet u dat gore ding?’

  Swamp tuurde in het felle, witte licht en zag het gekartelde lint van bebloed staal dat strak boven de trap was gespannen, ongeveer op keelhoogte.

  ‘Dat is het blad van een lintzaag,’ zei Malone. ‘Iemand heeft twee horizontale inkepingen in die steunpalen aan weerszijden van de trap gesneden, net diep genoeg om het blad plat in die inkepingen te schuiven, met de tanden naar de deur. Op nekhoogte.’

  ‘God zal me bewaren,’ zei Swamp zacht. ‘Dat heeft-ie nooit kunnen zien.’

  ‘Precies. Zeker niet als hij naar buiten was gerend nadat een of andere gek een bankschroef door het raam naar binnen gekeild had. Ze hebben voetafdrukken van de dader bij het raam aangetroffen en ook nog een paar afdrukken daar, voor de garage. Daar was ook de lintzaag.’

  ‘Hoe erg is Ballard er eigenlijk aan toe?’

  Malone schudde zijn hoofd. ‘Heel belabberd, volgens de dokter. Ik ben hier pas een uur nadat het allemaal gebeurd was gekomen. Ik hoorde het in de gang, toen ik op weg was naar huis, en bracht het pas met die verpleegster in verband toen ze haar naam lieten vallen. Ik wist niet dat zij en Ballard een verhouding hadden.’

  ‘Was dat zo?’ vroeg Swamp, hoewel hij niet inzag waarom iemand dat nou zo belangrijk zou vinden, totdat hij de uitdrukking op Malones gezicht zag.

  ‘Aha,’ zei hij.

  ‘Ja,’ zei Malone. ‘Bij hem op Moordzaken wisten ze het schijnbaar allemaal, de hogere jongens tenminste. Zijn vrouw en kinderen wisten het niet. Maar die komen het nu dus wel te weten. De verpleegster heeft kans gezien om het alarmnummer te bellen. Het enige wat ze uit wist te brengen was “Moord” en “Help me”. Daarna hebben ze niets meer van haar gehoord.’

  ‘En waar is ze nu?’

  ‘Er heeft een handgemeen in de woonkamer plaatsgevonden. Er zijn kogelinslagen in het plafond. Het raam aan de voorkant is gebroken. Ze heeft kennelijk de benen genomen. Heeft alles achtergelaten: auto, sleutels, tas. Is schijnbaar zo in de nacht verdwenen. Een van de buren heeft schoten in de achtertuin gehoord en de honden pikten een spoor op naar Rock Creek Park. Ook voetafdrukken van de dader. Aanwijzingen dat er daarbeneden nog een worsteling heeft plaatsgevonden. En moet u dit horen: ze ziet kans om bij de straat te komen - dat is Tilden, aan de andere kant van die kloof - en gaat er met een ups-truck vandoor. De chauffeur stopte om de barmhartige Samaritaan uit te hangen. Ze denken dat ze Ballards pistool heeft.’

  ‘Dit verhaal wordt met de minuut beter.’

  ‘Inderdaad. Die chauffeur was nieuw. Hij ziet die blanke vrouw op één knie langs de kant van de straat zitten. Er lijkt iets mis met haar te zijn, dus wil hij helpen. Ze zwaait met een kanon van een pistool naar hem, steelt zijn truck, plus, niet te vergeten, zijn portefeuille, rijdt naar Dupont Circle in het centrum en verdwijnt.’

  ‘Rechtstreeks het metrostation in,’ zei Swamp.

  ‘Vermoedelijk, ups geeft de verdwijning van de truck aan en surveillerende agenten ontdekten hem in een zijstraat van Dupont, met de sleutels en de portefeuille van die gozer er nog in. We houden die ups- episode uit het nieuws en op dit moment bekijken de mensen van de metro de videobanden van de beveiligingscamera’s. Maar ja, we hebben het over de staart van het spitsuur.

  ‘Ja, ze kan overal in het metrocircuit zijn. Of in de voorsteden. Verdomme. Dus waar gaat dit allemaal om, Sherlock Holmes?’

  Malone nam zijn hoed af en wreef over zijn hoofd. ‘Ik kom altijd maar weer terug bij die brand. Er werkten vijf mensen in die avondkliniek. Vier zijn er dood na een brand. Nu hebben we deze toestand bij het vijfde en laatste lid van de avondploeg thuis. Ze roept om hulp en neemt vervolgens de benen.’

  ‘Was die jongen van Ballard een beetje te vertrouwen?’

  ‘Buiten zijn liefdesleven? Ja, hij stond bekend als een goeie gozer. Zat al achttien jaar bij de politie. Is op de moeilijke manier inspecteur geworden, maar wel stijlvol. Kwam trouwens bij mij vragen over u stellen.’

  ‘O ja? Wanneer?’

  ‘Vanmiddag, geloof het of niet.’

  Swamp knikte. ‘Dat kan wel. Ik heb vanochtend samen met Gary White een gesprek met mevrouw Wall gehad. Mevrouw Wall raakt in paniek, belt haar vriendje, de rechercheur bij Moordzaken. Ik denk dat ik een babbeltje met Ballard zal moeten maken.’

  Malone trok een bedenkelijk gezicht en schudde zijn hoofd. ‘Dat zal niet gauw gebeuren, agent Morgan. Als het ooit nog gebeurt.’

  Swamp schopte wat gras in het rond met de punt van zijn schoen. Er stonden nu verscheidene politiemensen bij de garage een sigaretje te roken en met hun voeten te stampen in de kou. Sommigen van hen namen hem achterdochtig op. ‘Nou, ik zou morgenochtend een gerechtelijk bevel krijgen om de huizen en de bankrekeningen van die twee dokters te bekijken,’ zei hij. ‘Maar ik denk dat we nu beter alles in het werk kunnen stellen om mevrouw Wall op te sporen.’

  Malone maakte een nauwelijks waarneembare hoofdbeweging in de richting van de rechercheurs van Moordzaken. ‘Zij zijn klaar om deze zaak aan te pakken, om de klootzak te vinden die dat blad daar heeft aangebracht en hem te arresteren en paar scherpe vragen te stellen, onderwijl vurig hopend dat-ie iets stoms zal doen, zoals zich verzetten tegen zijn arrestatie. Ja? Als de federale instanties zich ermee gaan bemoeien en hun al die lol ontzeggen, heb je de poppen aan het dansen.’

  ‘Begrepen,’ zei Swamp zacht. ‘Ik stel het volgende voor: ik ben veel meer in die verpleegster geïnteresseerd dan in die gozer die inspecteur Ballard z’n keel heeft doorgesneden. Bedenk wel dat ik aan een mogelijk veel grotere zaak werk. Een proces dat u in werking hebt gesteld met uw telefoontje naar de presidentiële beveiligingseenheid. Maar het is ook mogelijk dat het geen belangrijke zaak is. Het punt is alleen dat niemand dat op dit moment kan zeggen. Ik geloof alleen dat de verpleegster vanochtend een loopje met ons heeft genomen.’

  ‘De politie zal die verpleegster ook willen hebben,’ zei Malone. ‘Zij is degene die hun kan vertellen wat hier vanavond is gebeurd. Broeder Ballard kan dat zeker niet.’

  ‘Dus zoeken we gezamenlijk,’ zei Swamp. ‘Ik zet alle federale middelen in die tot mijn beschikking staan om die gevluchte verpleegster op te sporen. Als we haar hebben, zullen we ervoor zorgen dat de plaatselijke politie haar tegelijkertijd aan de tand kan voelen, om het zo maar eens te stellen.’

  ‘Dan zal ze wel uit een ander vaatje moeten tappen. Er zijn hier mensen die haar nog steeds aansprakelijk stellen voor Ballards doorgesneden keel.’

  ‘Dat begrijp ik. En we willen ook geen federale uitleveringstoestanden, geen onnodige papierhandel. Als zij haar vinden, zou ik eenzelfde behandeling op prijs stellen. En onze inbreng komt niet in de boeken voor.’

  ‘Ze is een belangrijke getuige in deze zaak,’ zei Malone. ‘Ze zullen haar zeker vast willen houden.’

  ‘Daar heb ik geen moeite mee.’

  Malone knikte peinzend. ‘Goed,’ zei hij. ‘Dat kan ik wel verkopen. Wilt u dat ik met die jongens ga praten?’

  Er kwamen nog twee rechercheurs door de achterdeur naar buiten, in een heftig debat gewikkeld, hun adem zichtbaar in de schijnwerpers. Swamp zag hoe ze omzichtig om het bloed op de veranda heen liepen.

  ‘U bent van Brandstichting,’ zei Swamp. ‘In feite komt u in het stuk niet voor. Wat zou u ervan vinden om de bemiddelaar te zijn?’

  Malone keek hem onzeker aan. ‘Zullen uw meerdere daarmee akkoord gaan?’

  ‘O, beslist. Vooral omdat ik op het bureau voor Speciale Onderzoeken de verbindingsman voor inlichtingenzaken ben.’

  Malone bromde. ‘Oké, dan zal ik met die jongens gaan praten.’ Hij keek naar het groepje politiemensen, die zich bewogen als horzels waarvan het nest was verstoord. ‘Maar vermoedelijk niet vanavond. Morgenochtend. Op dit moment zijn ze gewoon te opgefokt, als u begrijpt wat ik bedoel.’

  Swamp knikte, zei dat hij contact zou houden en ging zijn chauffeur van de geheime dienst zoeken. Hij hoefde niets meer van deze plaats delict te zien. Terwijl hij bij de chauffeur voorin ging zitten, besefte hij dat hij er gewoon niet meer van wilde zien.

  Hij probeerde alles op een rijtje te zetten. Als het afschriftfragment echt was, dan had iemand in die kliniek het over een mogelijke terroristische aanslag gehad. Had die patiënt het op het leven van Connie Wall gemunt? Hij wist het niet. Hij nam zich voor om de preventieve onderzoekseenheid morgenochtend te bellen en hun te vragen of hij met de agent kon praten die zich bezighield met de evaluatie van de beveiliging die nodig was voor de presidentiële toespraak tijdens de gezamenlijke zitting van het Congres.

  Het voornaamste was echter dat hij het fragment van het afschrift niet meer geheel als een glimworm zag. Een lichtpuntje was dat ze de tijd hadden om eraan te werken. Die State of the Union-toespraak vond pas over ruim een week plaats.

  

  Heismann staarde naar het plafond van zijn badkamer, niet bij machte om zijn ogen dicht te doen en te gaan slapen. Hij lag in het bad, in lauw water dat tot zijn borst reikte, met een ijskompres tegen zijn kruis gedrukt waar ze hem geschopt had. Zolang hij niet te diep ademhaalde of zijn benen optilde, kon hij de pijn verdragen. Aan de krassen, blauwe plekken en schrammen die hij had opgelopen tijdens zijn glijpartij naar de kreek, de schroeiplekken op zijn rechterwang die veroorzaakt waren door dat kleine pistool dat vlak bij zijn gezicht was afgegaan en de opgezette linkerknie die hij tegen een rotsblok onder water had gestoten, besteedde hij verder geen aandacht. Hij had nauwelijks kans gezien om zich naar zijn busje te slepen en te maken dat hij uit het park wegkwam voordat de wereld boven op de heuvel werd verlicht door blauwe zwaailichten.

  En die teef van een verpleegster was ontsnapt. Voor de tweede keer.

  Dit was nu echt een probleem, want ze was nu gewaarschuwd. Ze moest weten hoe de vork in de steel zat.

  Hij moest er wel voor zorgen dat Mutaib het niet te weten kwam. De media zouden er uitvoerig aandacht aan besteden, een smeris die op zo’n manier vermoord was. Die man moest natuurlijk wel dood zijn, gezien het vele bloed, al waren de nieuwsberichten op dat punt wat vaag geweest. Zijn eigen sokken en schoenen, door al dat bloed doorweekt, lagen veilig in een plastic zak in de vuilcontainer van het flatgebouw. Maar hij zou vanaf nu telefonisch met Mutaib moeten communiceren. Absoluut geen persoonlijke ontmoetingen meer, tot hij weer gewoon kon lopen. Hij draaide zich voorzichtig van zijn ene bil op de andere en gromde toen de pijn opvlamde in zijn buik en een golf van misselijkheid veroorzaakte. Als hij dat zakje niet in zijn kruis had gehad, zou hij dagenlang geen poot hebben kunnen verzetten. Teringteef!

  Om de een of andere reden was ze voor de politie gevlucht. Ze had ruimschoots de gelegenheid gehad om weer terug te gaan naar haar huis terwijl hij in de kreek lag te spartelen, maar dat had ze niet gedaan. Volgens het tv-nieuws dat melding had gemaakt van het incident zocht de politie een verpleegster die Connie Wall heette. Nou, hij zou een heel andere versie voor de bankier hebben: ik heb haar ontvoerd, vermoord en in een gat in de oever van Rock Creek geduwd. Daarom kunnen ze haar niet vinden. Dat zou zijn officiële versie zijn.

  Een paar maanden terug, in de herfst, toen hij aan het eind van de procedures voor zijn identiteitsverandering kwam, had hij al voorbereidingen getroffen om de avondkliniek met personeel en al te verwoesten. Hij was ’s nachts teruggekomen en had zich toegang verschaft met de valse sleutel en de gestolen code van de beveiligingsinstallatie. Hij had een paar van de dossiers doorgenomen en ontdekt dat ze codenummers gebruikten in plaats van namen. Hij had nooit de lijst gevonden waarmee nummers in namen veranderd konden worden, maar na een uitvoerige speurtocht had hij begrepen dat die corrupte klootzakken zich met chantage hadden ingelaten door het gebabbel van hun patiënten in de verkoeverkamer op te nemen. Bij een van de afschriften had er een vraag in de kantlijn gestaan en de vraag was aan C.W. gericht, dus het was aannemelijk dat Connie Wall het personeelslid was dat de afschriften typte. Hij had met Mutaib over de afschriften gesproken en het was Mutaibs idee geweest om er een na te maken als onderdeel van de misleiding.

  Als de federale politie het aas geslikt had, zou dat het bezoek die ochtend verklaren, maar het was niet waarschijnlijk dat ze wisten dat zij de afschriften getypt had. Ze ondervroegen haar waarschijnlijk alleen maar omdat ze de laatste overlevende van de kliniek was. Maar als een van hen tijdens het gesprek per ongeluk een opmerking had gemaakt over de afschriften, zou dat kunnen verklaren waarom ze voor de politie op de vlucht was in plaats van bescherming bij hen te zoeken. Dat en zijn aanval. Ze vluchtte voor haar leven. Vooral na zijn laatste telefoontje.

  De vraag was nu waar ze heen zou gaan. Hij wist niets van haar familie of waar ze vandaan kwam. Dat telefoontje was ondoordacht geweest. Hij had geen tijd gehad om zijn gebruikelijke voorbereidingen te treffen en dit was het pijnlijke resultaat. Het enige lichtpuntje was dat ze geen tijd had gehad om haar tasje, haar papieren of haar autosleutels mee te nemen. Hij had al die dingen in haar keuken gezien. Dus op dit moment was ze in feite dakloos.

  Hij wilde Mutaib niet de kans geven om met lastige vragen bij hem aan te komen. Hij zou morgenochtend Mutaib meteen vragen om de invloed van de bank aan te wenden om informatie over de vrouw in te winnen. Hij zou zeggen dat hij de zaak gewoon afrondde en er zeker van wilde zijn dat er geen ongeruste familieleden uit het niets opdoken om haar te zoeken of met de pers te praten. Banken, zelfs buitenlandse banken, konden in Amerika alles over een individu te weten komen: informatie over rekeningen, medisch verleden, verzekerings- en kredietbijzonderheden en hypotheken. Hij zou Mutaib verzoeken om dat allemaal in de gaten te houden en ervoor te zorgen dat niemand zich toegang verschaft tot de rekeningen van de overleden vrouw. En als dat wel gebeurde, om uit te zoeken wie ze waren en waar ze zich bevonden. Op die manier zou hij een aanknopingspunt hebben als zij iets van een rekening probeerde te halen.

  Hij had genoeg Amerikaanse politieseries gezien om te weten dat de politie van Washington in rep en roer zou zijn en de dader zou zoeken, zelfs al was de politieman niet meteen overleden. Maar zoals dat met de politie vaak het geval was, zouden ze de weg van de minste weerstand kiezen: ze zouden haar zoeken, niet hem. Ze moesten weten dat er een derde bij deze toestand betrokken was geweest. Het raam van de eetkamer dat van buitenaf was ingegooid. Modder in de voorkamer. Glas van de ramen aan de voorkant, zowel binnen als buiten. Maar hij had geen vingerafdrukken achtergelaten en de voetafdrukken konden niet langer op zijn schoenen worden teruggevoerd, omdat die morgenochtend op weg zouden zijn naar de vuilnisbelt. Ze zouden geen enkele aanwijzing hebben voor zijn identiteit.

  Tenzij.

  Opnieuw probeerde hij met diep ademhalen zijn koortsachtige brein te kalmeren. Hij wist dat hij weer vastzat. Door de pijn in zijn kruis vergat hij iets belangrijks. Misschien waren er wel twee politieapparaten naar Connie Wall op zoek, de plaatselijke politie en de staatspolitie. Nee, niet staatspolitie. Verkeerde woord. Hier noemden ze het federale politie. Geheime Staatspolizei. Gestapo. Geheime staatspolitie. Nee, dat was nog steeds niet goed. Geheime dienst, ja, dat was het. Zijn gedachten dwaalden weer af. Hij geloofde dat het kwam door de pijnstillers die hij had ingenomen.

  Twee politie-instellingen die jacht op de verpleegster maakten. De federale politie... Stel dat zij haar te pakken kregen. Zou hij daarmee gebaat zijn of niet? Ze kon hem niet echt beschrijven. Hij had bewust een zaklantaarn onder zijn kin gehouden toen hij zich door het raam had laten zien; ze zou zich alleen het gedrochtelijke gezicht herinneren. Er was een heel kleine kans dat ze zich zijn gezicht van de kliniek herinnerde, maar het licht moest het onherkenbaar veranderd hebben. Daar kwam bij dat ze zichtbaar geschokt was toen de bankschroef door het raam ging. Nee, ze zou het verband niet kunnen leggen.

  Maar het lokaas legde dat verband misschien wel.

  Hij deed naarstig zijn best om zich te concentreren, ondanks de pijngolven die zich precies op het ritme van zijn hartslag aandienden. Neem het nog één keer stap voor stap door, logisch. Als de Ammies het aas geslikt hadden, moest Wall hen naar de naam van de patiënt leiden wiens afschrift hij in dat dossier had vervalst. Want dat was de sleutel van de misleiding: hen eerst naar de verkeerde datum leiden. Oké, dat was gedaan. En hen vervolgens het verkeerde gezicht laten opsporen, een gezicht dat echt bestaan had, o zeker, ook al zouden ze hard moeten werken om de bijzonderheden te krijgen, die helemaal teruggingen tot de dossiers van de Stasi. Het punt was dat hij in geen enkel opzicht meer op Jäger Heismann leek. Heismann was zelfs niet eens zijn echte naam. Dat was de hele opzet achter de misleiding: geef hun iets om hun tanden in te zetten, maar breng hen op een dwaalspoor, laat hen zich op het verkeerde doel, de verkeerde man concentreren, laat hen hun energie verspillen aan het natrekken van codelijsten, medische dossiers, alles wat hun maar de identiteit van de gestoorde terrorist kan geven. Verspil hun tijd. Lok hen uit de tent met een bedreiging, maar de verkeerde bedreiging.

  Maar nu de vrouw op de vlucht was geslagen, was het aan hem om de aanzet te geven tot fase twee. Het was nog wat vroeg, maar hij kon er waarschijnlijk niet meer omheen. Bovendien zou hij zich al snel op andere dingen moeten concentreren. Zoals het in stelling brengen van het wapen.

  Hij leunde met zijn hoofd tegen de koele tegels. Dus het was een kwestie van doorgaan. Als hij Mutaib gerust had gesteld, zou hij fase twee van de misleiding activeren. Zonder de vrouw had hij een ander kanaal nodig. Oké, hoe?

  Hij had geen idee. Het was al woensdag. Morgen, donderdag, zou hij in het nieuwe huis trekken en zijn technische voorbereidingen treffen. Hij moest binnen vierentwintig uur weer lichamelijk tegen zijn taak opgewassen zijn.

  Concentreer je. Terug naar de vrouw. Hij moest haar nog altijd van kant maken. Hij moest overdag in het huis blijven. Maar ’s avonds? ’s Avonds kon hij op jacht, of hij gewond was of niet. Als ze in de omgeving van Washington bleef en een elektronische transactie afsloot, zou de bank dit te weten komen. Vooropgesteld dat de Ammies dachten dat ze een echt afschrift hadden, zijn afschrift, zouden ze naarstig naar de codelijst van de dokters zoeken. Als ze die lijst vonden, zouden ze de jacht op hun belangrijkste terroristische verdachte inzetten: Jäger Heismann. Ze zouden inlichtingen inwinnen bij Interpol. De bank zou op de hoogte gebracht worden. En dan zou hij haar niet meer nodig hebben. Als er na een paar dagen nog geen aanwijzing van deze ontwikkelingen was, zou hij hen aansporen. Die verpleegster was dus hoe dan ook volkomen overbodig op dit moment. Dit keer zou hij haar, zodra hij haar te pakken had, meteen de kop afhakken.

  Hij zat weer vast. Je hebt dit allemaal al doorgenomen, zei hij tegen zichzelf. Concentreer je verdomme toch, gek!

  En toen besefte hij hoe hij het kon doen. Na vanavond zou het huis vol zitten met politie. En ze zouden bijna zeker haar telefoon afluisteren. Waarom zou hij op een geschikt moment geen boodschap op haar antwoordapparaat achterlaten? Vooropgesteld dat alle propaganda dat de plaatselijke en federale politie tegenwoordig perfect samenwerkten waar was, zou dat hen aan kunnen zetten om de kwestie Jäger Heismann ter hand te nemen. Op die manier zou hij voorgoed verlost zijn van dat stomme plan van Mutaib en zich kunnen voorbereiden op de grote gebeurtenis.

  

  Om halftwaalf ’s avonds sloop Connie Wall uit het damestoilet van Lord & Taylor en begaf zich naar de beddenafdeling. Ze had de schoonmaakploeg een uur geleden op deze afdeling bezig gehoord en toen ze aan de deur luisterde, kon ze nog altijd grote stofzuigers op de verdieping horen, dus er zouden nog geen bewegingsdetectors actief moeten zijn als ze deze ruimte verliet. Ze schatte dat ze nog een halfuur had voordat de schoonmaakploegen klaar waren en de nachtelijke beveiligingsinstallatie aanging.

  Zich diep bukkend om de camera’s te vermijden, ging ze op weg naar een uitstalling die ‘Duizend en Eén Nacht’ werd genoemd, een afdeling met vrijstaande pilaren, zijden gordijnen, Perzische tapijten en zes nogal exotisch aangeklede bedden. Vooropgesteld dat ze hier niet een paar dobermannpinchers hadden rondlopen wanneer ze de lichten uitdeden, zou ze zich hier tot de volgende ochtend moeten kunnen verbergen, waarna ze weer terug zou keren naar het damestoilet en wachten tot de zaak openging.

  Ze had de metro helemaal tot Springfield in noordelijk Virginia genomen en koers gezet naar het uitgestrekte winkelcentrum van Springfield. Het was druk geweest in het reusachtige complex, dat geheel verwarmd was en drie eetgelegenheden bezat, waar ze iets warms kon eten en onder een van de tv’s met nieuwsprogramma’s kon blijven hangen om een oogje te houden op wat er gebeurde. Eenmaal aan een tafeltje had ze het ups-jack uitgetrokken en binnenstebuiten gekeerd, omdat ze niet in het enige kledingstuk wilde rondlopen waarvan ze misschien wisten dat ze het droeg. Maar twee tienermeisjes hadden het jack herkend en een van de twee had haar voorgesteld haar gloednieuwe parka tegen het helemaal te gave ups-jack te ruilen. Connie was op haar voorstel ingegaan en toen naar een andere eetgelegenheid in de volgende vleugel van het winkelcentrum verkast.

  Ze had beseft dat ze niet genoeg geld had voor een motel in de omgeving van Washington, zelfs niet een van de goedkopere tenten langs Route 1. Toen had ze zich het verhaal herinnerd van een vrouw die in een WalMart-winkel had gewoond en er zelfs een kind had gebaard en was ze begonnen de verschillende winkels te verkennen. Lord & Taylor had haar de geschiktste winkel geleken, dus had ze zich een kwartier voordat de sluitingsaankondigingen door de holle ruimte galmden in het toilet verstopt.

  Nu bereidde ze een slaapgelegenheid voor achter een enorme stapel kussens, waarbij ze een heel tapijt over haar schuilplaats trok voor het geval er beveiligingsmensen na sluitingstijd door het complex liepen. Ze duwde Cats pistool onder haar rechteroksel. Op dit moment had ze een warme en veilige plek in een afgesloten gebouw en was ze geheel verborgen. Ze vroeg zich af of Cat nog leefde. Hij was ernstig gewond, gezien de reactie van de politie bij haar huis. Inmiddels moesten ze alle feiten toch op een rijtje hebben gezet en beseft hebben dat zij het niet gedaan had. Als ze er honden bij gehaald hadden, zouden ze haar spoor op de helling en bij de kreek hebben gevonden, plus sporen van de man die haar in het park had nagezeten. Als ze echt mazzel had, hadden ze hem al gearresteerd. Maar als dat niet het geval was, hield hij zich nog steeds ergens in Washington op.

  Toch zou de politie zeker met haar willen praten en wanneer dat gebeurde, zou ze hoog op hun verdachtenlijstje staan. Die kerel met dat monsterlijke gezicht zocht haar ook en die twee federale agenten zouden ook druk uitoefenen zodra ze hoorden dat ze gevlucht was. Ze was er vrij zeker van dat die grote kerel zich niet door haar ontwijkende antwoorden over de afschriften had laten misleiden.

  Het was stil geworden in de winkel, maar ze moest er rekening mee houden dat de gehele ruimte bestreken werd door bewegingsdetectors, warmtesensors en beveiligingscamera’s. Ze had dorst en wenste dat ze een flesje water had gekocht, zelfs voor de belachelijke prijs van het winkelcentrum. Maar ze kon nu niet rondlopen, dat kon pas weer als ze het personeel morgenochtend hoorde arriveren. En wat dan? Ze had dan nog steeds geen geld, kleren, papieren of vervoer. Ze zou kunnen proberen om naar haar huis terug te gaan, maar daar zouden zeker nog allerlei rechercheurs rondhangen.

  Nee, ze moest zorgen dat ze de stad uit kwam. Als de kliniek niet verwoest was, had ze zich daar kunnen verbergen.

  De kliniek. Nou, een gedeelte ervan stond nog overeind. De helft van de dagdokters. Goed, er was rookschade en de eigenaars zouden het gebouw waarschijnlijk als totaal verwoest willen laten verklaren, maar de bovenverdieping was structureel nog intact. De kliniek was uiteraard gesloten, terwijl de dokters en hun advocaten onderhandelden met de verzekeringsmaatschappij en hun advocaten. Maar het gebouw stond er nog. Het kantoor boven. De verkoeverkamer boven, met de bedden. En toen schoot haar iets te binnen. De nachtdokters hadden een kleine brandkast achter in de kliniek, in een bezemkast, waarin ze de kleine kas bewaarden. En zij, als voornaamste administratieve kracht, had de combinatie. Ze deed haar ogen open. Hadden de rechercheurs die safe gevonden? Er zat nooit echt veel geld in, misschien vijfhonderd tot zo’n duizend dollar.

  Maar als ze hem niet gevonden hadden en zij kon erbij komen, was duizend dollar voldoende voor een rit met een Greyhoundbus naar onbekende gebieden. Dan zou ze misschien contact kunnen opnemen met de politie en onderhandelingen op afstand kunnen beginnen. Haar kant van het verhaal kunnen vertellen, maar op veilige afstand, niet vanuit een treurige cel in de beruchte gevangenis van Washington.

  Wanneer moest ze het doen? Snel. Morgenochtend vroeg. Tijdens het spitsuur, wanneer ze zou opgaan in een menigte van duizenden. Ze zou rechtstreeks naar het gebouw lopen en naar binnen gaan. Alsof ze er thuishoorde. Ze zou kijken of het geld er was en zich dan tot de avondspits verstoppen, wanneer het donker was en de metro weer bomvol zou zijn. Ze werd op dit moment door te veel mensen op de hielen gezeten. Ze wilde wat afstand creëren en dan zocht ze wel een oplossing, op haar eigen voorwaarden. Ik heb verdomme niets verkeerds gedaan, hield ze zich voor.

  Ze ging in gedachten terug naar dat vreselijke moment dat ze over Cat was gestruikeld. Ze had het afschuwelijke gevoel dat dit allemaal haar schuld was. En zelfs als hij bleef leven, zouden hem nog problemen wachten. Vooral thuis. En ze begon te huilen bij de gedachte aan de situatie waarin zij zich bevond. En hij.
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  Carlton Hallory van de preventieve onderzoekseenheid van de geheime dienst maakte een bezorgde indruk toen Swamp eindelijk in zijn kantoor werd gelaten. Hij was begin vijftig, van gemiddelde lengte en enigszins aan de zware kant. Hij had een bol gezicht onder een kalend voorhoofd, donkere wallen onder zijn ogen en de winterse bleke gelaatskleur van de beroepsbureaucraat. Hallory was de leidinggevende speciaal agent bij de evaluatie van de beveiliging van de inauguratie, en te oordelen naar de paniek in het gebouw waren er niet genoeg uren in de dag of dagen in de week om alle aspecten te bestrijken.

  ‘Ik heb drie minuten de tijd,’ zei Hallory, met een veelzeggende blik op zijn horloge. ‘Hopelijk gaat u me vertellen dat dit nazi-geval een glimworm is.’

  ‘Eerlijk gezegd...’ begon Swamp, terwijl hij ging zitten, maar Hallory legde hem het zwijgen op door met een vel papier naar hem te zwaaien.

  ‘Doe me goddomme een lol, meneer Morgan. Ik heb dit zogenaamde afschrift gezien en het komt bij mij over als een verslaafde die bijkomt van een slechte trip: heil Hitler? Dit is een gek, geen terrorist.’

  ‘Meneer Hallory, hebt u vanochtend de krant gelezen? Hebt u dat artikel gezien over een inspecteur van Moordzaken wiens keel gisteravond is doorgesneden?’

  ‘Ja?’ zei Hallory achterdochtig.

  ‘Dit gaat langer duren dan drie minuten,’ zei Swamp. ‘En nee, ik geloof niet dat het een glimworm is.’

  Hallory keek hem alleen maar even aan, pakte toen zijn telefoon, drukte op de intercomknop en wachtte een paar seconden. ‘Ga Lucy zoeken,’ beval hij. ‘En zorg dat ze zo snel mogelijk naar mijn kantoor komt.’

  ‘Wie is Lucy?’ vroeg Swamp, enigszins verbaasd over Hallory’s vijandige toon.

  Hallory negeerde de vraag. ‘U bent een teruggeroepen gepensioneerde agent, nietwaar, meneer Morgan? U was waarnemend assistent-directeur bij de geheime dienst voordat u met pensioen ging?’

  Swamp knikte. Alsof je dat niet wist, dacht hij.

  ‘Neem me niet kwalijk, maar ik moet u zeggen dat ik dit terugroep-programma geen goed idee vind. Het is mijn ervaring dat gepensioneerde kerels die weer opgeroepen worden te veel hun best doen. Vooral de zwaardere jongens. Die zien allerlei flauwekul die er niet is om hun terugkeer te rechtvaardigen. Sorry hoor, maar soms wordt dat gewoon een beetje zielig.’

  Swamp haalde even diep adem en trok zijn gezicht in de plooi. ‘Als de mensen in actieve dienst het werk aankonden, zou er waarschijnlijk niemand opgeroepen worden,’ zei hij kalm. ‘Maar ik ben dus opgeroepen.’

  ‘Ja, vast wel,’ zei Hallory, die Swamps scherpe opmerking óf niet gehoord had óf negeerde. ‘Maar dat was gewoon alle paniek na 11 september. We zijn tegenwoordig wel even beter georganiseerd.’

  In het belendende kantoor brak ruzie uit en de stemmen waren tot in de gang hoorbaar door de dunne wanden. Iemand sloeg hard met iets op een bureau om zijn argument kracht bij te zetten. ‘Kan best,’ zei Swamp. ‘Maar na wat ik het laatste halfuur in dit gebouw gehoord heb, vraag ik me af of dat wel waar is.’

  Terwijl Hallory’s gezicht rood aanliep, ging de deur van zijn kantoor open en kwam er een rijzige blonde vrouw binnen. ‘Ja, meneer?’ vroeg ze. Ze leek midden veertig, met helderblauwe ogen en een uitgesproken Scandinavisch gezicht. Haar rechte houding benadrukte haar slanke figuur.

  Hallory bleef nog even naar Swamp staren, maar gaf haar toen antwoord. ‘Meneer Morgan hier houdt er een theorie op na. Over een glimworm. Helaas zegt hij deze theorie niet snel voor me te kunnen samenvatten, dus ik wil dat je met hem naar de vergaderzaal gaat en hem... zijn theorie laat ontvouwen. Misschien kun jij hem dan voor mij samenvatten. Vooropgesteld dat het enigszins hout snijdt. Goed, Lucy? Meneer Morgan?’ Hij gaf haar het vel papier waarmee hij naar Swamp had gezwaaid.

  Swamp glimlachte breed en liep achter de vrouw aan het kantoor uit. Ze liep met hem naar de vergaderzaal. Het twistgesprek was nog steeds in volle gang, dus duwde ze de deur grotendeels dicht en ging aan het hoofd van de tafel zitten. Swamp stak zijn hand uit. ‘Swamp Morgan, bureau voor Speciale Onderzoeken,’ zei hij.

  ‘Lucy VanMetre,’ antwoordde ze, zijn hand vluchtig beetpakkend. Haar vingers waren even koel als haar ogen. ‘Wat hebt u tegen hem gezegd dat hem die interessante kleur gaf?’

  Swamp glimlachte en ging zitten. ‘Vóór mijn pensioen, een paar jaar geleden, was ik waarnemend assistent-directeur bij de inlichtingensectie,’ zei hij. ‘Ik werd na 11 september teruggeroepen en bij het bureau voor Speciale Onderzoeken van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid ingedeeld. Meneer Hallory heeft het kennelijk niet begrepen op mensen die zijn teruggeroepen.’

  ‘Geheime dienst?’ vroeg ze, terwijl ze haar hoofd iets schuin hield.

  ‘Inderdaad.’

  ‘Ja, ja,’ zei ze. ‘Dus u bent dié Morgan. Nee maar. Het is een genoegen om kennis met u te maken, meneer Morgan.’

  De ruzie verderop in de gang bereikte een hoogtepunt en toen werd het stil.

  ‘Ik begrijp dat iedereen hier onder grote druk staat,’ zei Swamp. ‘Maar ik heb zo’n vermoeden dat deze glimworm wel eens wat meer kon zijn. Een lichtpuntje is dat het hier gaat om de presidentiële toespraak tijdens de gezamenlijke zitting van het Congres, dus er is tijd om eraan te werken.’

  ‘Afgaand op de uitdrukking op meneer Hallory’s gezicht is het de vraag of eraan gewerkt gaat worden. Wilt u de zaak even met me doornemen?’

  Dat deed Swamp, vanaf het rapport van de afdeling Brandstichting van de politie tot de gebeurtenissen die zich de vorige avond in Connies huis hadden afgespeeld. Ze maakte geen aantekeningen, maar luisterde aandachtig, en hij kreeg de indruk dat er een goed stel hersens onder dat gesponnen asblonde haar huisde, dat elk woord dat hij zei opzoog.

  ‘Al met al,’ besloot hij, ‘geloof ik dat er iets gaande is. In wezen had die vrouw er niet zo vandoor moeten gaan toen de politie eenmaal gearriveerd was. Maar dat heeft ze wel gedaan. En deze onbekende figuur heeft haar naar de voet van de heuvel achtervolgd.’

  ‘En uw theorie is dat dit individu een patiënt in de kliniek was, die nu iedereen probeert te elimineren die hem gezien heeft?’

  ‘Ja,’ zei hij.

  ‘Bewijs?’ vroeg ze.

  ‘Verdomd weinig, waarvan een gedeelte in code. Of in het Duits.’

  ‘Ja, dat zie ik,’ zei ze, met een blik op het papier. ‘Het zal lijken regenen. Dat is nogal duidelijk.’

  Intelligent en leest Duits, dacht Swamp. Is misschien niet Scandinavisch. ‘Het bepalen van de identiteit van de patiënt die dat toespraakje gehouden heeft is uiteraard mijn volgende stap. We kunnen pas zeggen of het die kerel in de struiken in Cleveland Park is geweest als we die verpleegster weer opgespoord hebben. Maar als we een identiteit kunnen vaststellen, zouden we misschien informatie uit een paar databases kunnen putten.’

  ‘Wij?’ vroeg ze.

  ‘Nou, er is mij gevraagd om me hiermee bezig te houden,’ zei hij. ‘Door mijn baas, die uw baas blijkbaar een dienst bewijst. Mijn officieuze functie is verbindingsman voor de inlichtingensecties.’

  ‘Wat erop neerkomt dat u doet wat het bureau voor Speciale Onderzoeken u toeschuift,’ zei ze.

  ‘Precies,’ antwoordde Swamp. ‘Plus de preventieve onderzoekseenheid, nietwaar? Wat is uw achtergrond?’

  ‘Wiskunde en taalwetenschappen aan Columbia,’ zei ze. ‘Ik ben begonnen als analiste bij de cia, bureau Oost-Europa. Kreeg genoeg van onderzoek en ben overgestapt naar de geheime dienst. Deed mijn proefjaar in New York, gevolgd door de beveiligingseenheid en ten slotte hier. Wat wilde u precies van meneer Hallory?’

  ‘Normaal gesproken sterft een glimworm een vroege dood. Wanneer het geen glimwormen zijn, komen ze bij de preventieve onderzoekseenheid terug om op risico geanalyseerd te worden. Ik bracht deze zaak terug naar de onderzoekseenheid.’

  ‘Waar hij werd teruggekaatst, zo te oordelen,’ zei ze met gefronste wenkbrauwen. ‘Zoals u hebt kunnen zien, staat iedereen op dit moment onder geweldige druk. Vat het alstublieft niet persoonlijk op.’

  ‘Dat doe ik nooit,’ zei Swamp. ‘Vooral niet van mensen die het water tot aan de lippen staat.’

  ‘Denkt u?’ vroeg ze, haar hoofd weer wat schuin houdend. Het was beslist een charmant gebaar, maar er lichtte iets van woede op in haar ogen.

  ‘Hoeveel dagen nog tot de grote gebeurtenis?’

  ‘Te weinig.’

  ‘Goed, ik denk dat wat ik op dit moment wil vragen,’ zei Swamp, ‘is dat de preventieve onderzoekseenheid deze zaak voorlopig openlaat. Het kost jullie verder niets wanneer het bureau voor Speciale Onderzoeken zich er nog een tijdje mee bezighoudt. Als mijn theorie niet klopt, is er nog een hoop ander werk te doen op het bureau.’

  ‘Moet ik dat van u tegen meneer Hallory zeggen?’

  Hij zweeg even. Hij wist nog steeds niet wat haar functie was bij de preventieve onderzoekseenheid en dat had ze hem ook niet verteld. Ze kon Hallory’s assistente zijn, misschien zelfs wel zijn waarneemster, die in al haar pracht was aangesleept om het de oude man naar de zin te maken.

  ‘Waarom vertelt u hem gewoon niet dat u... het geregeld hebt. En doe dan verder niets. Dus de zaak niet dumpen, maar er ook niet echt mee aan het werk gaan. Ik geef het nog een week. Geloof me, ik heb genoeg glimwormen nagejaagd om te weten of ik er met eentje te maken heb.’

  Ze knikte, vouwde het stukje papier dubbel en toen nog eens, waarbij ze messcherpe vouwen maakte. Ze kwam overeind en viste een visitekaartje uit de zak van haar jasje. ‘Bel me als u iets hebt, meneer Morgan,’ zei ze met een beroepsmatige glimlach. ‘En het was me een waar genoegen om u eindelijk te hebben leren kennen.’

  ‘Dat is wederzijds,’ zei Swamp, die zich opeens slecht op zijn gemak voelde, terwijl hij zich er tegelijk ten volle van bewust was dat hij werd weggestuurd. Hij nam niet de moeite om haar een van zijn kaartjes te geven.

  Terwijl hij door K Street terugliep naar zijn kantoor, vroeg hij zich opnieuw af of hij domweg min of meer beleefd met een kluitje in het riet was gestuurd door Hallory en zijn gladde assistente. Maar in feite deed het er niet toe. Hij had de preventieve onderzoekseenheid gewaarschuwd dat zich in het bos iets ophield wat groter was dan een lichtgevend insect. Als zij dat naast zich neer wensten te leggen, nou, dan konden zij het wel schudden als het later misging. Hij nam zich voor om zijn baas op de hoogte te stellen van Hallory’s reactie en hem een korte samenvatting van het onderhoud te geven. Schriftelijk, om het officieel te maken. Toen grijnsde hij. Eens een bureaucraat, altijd een bureaucraat.

  Hij had zichzelf in dat gebouw een week gegeven. Natuurlijk was er altijd nog de mogelijkheid dat Hallory het goed zag en hij het bij het verkeerde eind had.

  ‘Nee,’ zei hij, hardop, waarvan een vrouw die hem voorbijliep schrok.

  

  Het was een grijze en winderige ochtend en Connie Wall was dankbaar dat ze dat ups-jasje had kunnen ruilen. Ze stelde zich voor dat de hele stad uitkeek naar een vrouw te voet, die een van die opvallende bruine jasjes aanhad. Maar haar benen waren koud en haar voeten waren bevroren.

  Ze was een paar honderd meter van de kliniek toen er politiewagen door Kalorama Road reed. Ze draaide zich naar het hek voor een flatgebouw en deed of ze haar veter vastmaakte, maar de politiewagen reed gewoon voorbij, de agent op de passagiersstoel zat over een paar papieren gebogen. Toen de auto eenmaal verdwenen was, liep ze door naar het uitgebrande gebouw, tot ze bij de hoek kwam, waar ze bleef staan. Twee mannen, in pak en overjas gestoken, stonden op de stoep voor het gebouw en namen een paar formulieren door. Ze draaide zich direct om en liep terug de Kalorama in. Nou, daar was dat plan wel mee bekeken, dacht ze. Ze had geen flauw idee wie die mannen waren, schade-experts, opsporingsambtenaren van Brandstichting, geheime dienst. Maar ze was niet van plan om dat uit te zoeken.

  Wat nu, Einstein? De wind waaide haar recht in het gezicht toen ze terugliep door Kalorama Road. Haar tenen waren bijna gevoelloos en ze wist dat ze ergens naar binnen moest voordat ze door de kou werd overmand. Het was bijna twaalf uur en ze moest een openbare gelegenheid zien te vinden die warm, droog en, vooral, vrij toegankelijk was. En op dat moment viel haar oog op de openbare bibliotheek, recht aan de overkant. Halleluja! Warm, droog en vrij toegankelijk. Met stoelen en een toilet. Ideaal. Ze kon daar tot sluitingstijd blijven, wanneer het spitsuur was en schemerig, en dan teruggaan naar de kliniek. En dan maar hopen dat er geld in die safe zat, want anders was ze echt de klos. Ze overwoog om direct over te steken, maar liep toen snel naar het zebrapad op de hoek. Dit was niet het moment om de aandacht van de politie op zich te vestigen. Er zouden kranten in de bibliotheek zijn. Misschien kon ze iets over Cat te weten komen. Afgaand op wat ze op de veranda had gezien, was ze er niet echt zeker van of ze het wel wilde weten.

  

  Toen hij op zijn kantoor terugkeerde, nam Swamp met Gary White de procedures door waarmee ze de federale opsporingsmachine in werking konden stellen, hetgeen hoofdzakelijk via het hoofdkwartier van de FBI geschiedde. Daarna liet hij Gary de stedelijke politie bellen om hun te vragen hoe het stond met hun speurtocht naar de verpleegster en om te zien wat hij verder nog te weten kon komen over het incident van de vorige avond. Terwijl Gary zich door dat labyrint werkte, belde Swamp een oude vriend, ene Bertram Walker. Hij was Bertie nog geen week geleden tot zijn verbazing tegen het lijf gelopen in Caruso, Swamps vaste restaurant. Walker was maandenlang met de presidentiële verkiezingscampagne op tournee geweest en zijn vrouw was het zat geworden, zodat hij kort geleden gescheiden was en pas nu een beetje begon thuis te raken in de eetgelegenheden voor alleenstaanden in noordelijk Virginia. Daar hij nog altijd in actieve dienst bij het directoraat voor Contraspionage van de cia zat, was Bertie voor Swamp de aangewezen persoon om wat druk op Lucy VanMetre uit te oefenen.

  ‘Hé, Swamp, je zit er nu al een week en ze hebben je nog steeds niet ontslagen bij het bureau voor Speciale Onderzoeken?’

  ‘Val dood, Bertie. Vertel me liever wat je weet van een dame die Lucy VanMetre heet. Ze heeft: vroeger voor jullie gewerkt.’

  ‘O, ja. Zit tegenwoordig in H Street 950, jouw oude hoofdkwartier, als ik me niet vergis. Waar ze haar “La Mamba” noemen.’

  ‘La hoe?’

  ‘La Mamba. Afgeleid van zwarte mamba, het bijzonder gevaarlijke Afrikaanse reptiel.’

  ‘Zwart kun je haar niet noemen, Bertie.’

  ‘De zwarte mamba is in feite ook niet zwart, Swamp, maar dat doet er niet echt toe wanneer er een zich voor jou op het pad door het oerwoud verheft en je tot de ontdekking komt dat de voorste helft groter is dan jij. Deze dame is een van de weinige blondjes die is aangenomen vanwege wat ze boven haar nek heeft en niet eronder. Dus hoe komt het dat jij je opeens ophoudt met gevaarlijke wezens als onze Lucy?’

  Swamp vertelde over de glimworm die hij natrok, de bijzonderheden van de brand in de avondkliniek die hem bezighielden en het verband met het verhaal dat vanochtend in de krant had gestaan.

  Bertie werd opeens ernstig. ‘Een volledige identiteitsverandering? Zullen we overgaan op een beveiligde verbinding?’

  Swamp schakelde zijn telefoon om, wachtte tot de elektronische procedure was voltrokken en kreeg Bertie weer aan de lijn. ‘Ben je hiermee naar de FBI gegaan?’ vroeg Bertie.

  ‘Nee, ik werk voorlopig via bepaalde kanalen van de geheime dienst en het bureau voor Speciale Onderzoeken en hou het binnen het ministerie van Binnenlandse Veiligheid. We hebben de opdracht gekregen van de preventieve onderzoekseenheid. Die zitten tot aan hun nek in de voorbereidingen voor de inauguratie en schuiven alles door wat ze voor een glimworm aanzien. Ik ben vanochtend teruggegaan om hun te vertellen dat dit geen glimworm was. Er zat daar een gozer die Hallory heet en die met de beveiliging van de inauguratie belast is. Hij wimpelde me af en gaf me vervolgens de Lucy-behandeling.’

  ‘Wat doet ze daar precies?’

  ‘Weet ik niet. Hallory’s waarneemster of assistente wellicht?’

  ‘Carlton Hallory? Die zeikt ons dagelijks aan onze kop met die inaugurale beveiligingseenheid van hem. Hij en ik hebben in het verleden met elkaar te maken gehad, niet altijd even positief.’

  ‘Nou, in feite wilde hij er niets van weten toen ik hem vertelde dat de glimworm het verdomde om welwillend de nacht in te vliegen. En natuurlijk kan ik op dit moment geen ene sodemieter bewijzen en dus verschijnt Lucy opeens ten tonele om mij een beter gevoel te geven maar me tegelijkertijd met zachte dwang de uitgang te wijzen.’

  ‘Zou kunnen. Maar luister, Lucy VanMetre werkt altijd haar eigen scenario af, waar ze ook zit. Als jij denkt dat dit menens is, moet je haar terugbellen wanneer je concrete bewijzen hebt. Ondanks de lijken die ze tijdens haar carrière in haar kielzog heeft achtergelaten, is ze op de eerste plaats een ijskoude tante met een puik stel hersens. Als jij Lucy weet te overtuigen, gaat ze ermee naar de directeur.’

  ‘Jullie directeur, die van hen of die van ons?’

  ‘Wat voor Lucy maar het beste uitkomt, jongen. Luister, kan ik jou vragen om me op de hoogte te houden over deze kwestie? Ik bedoel, als er bewijzen zijn? Ik vertrouw jouw intuïtie veel meer dan een of andere bezwete arme lul die tot over zijn oren in het moeras van de inaugurale beveiliging zit.’

  ‘Goh, Bertie, ik voel me gevleid. Ik heb je toch verteld dat ik een gepensioneerde gozer was die is teruggeroepen?’

  ‘Dat heb je me verteld, Swamp. En we weten allemaal dat het bureau voor Speciale Onderzoeken van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid hun versie is van het directoraat voor Inlichtingen. Dus kunnen we hierover ophouden, ja? Dit kan iets te maken hebben met een zaak waar wij aan snuffelen.’

  ‘En waar jij het op dit moment niet met mij over kunt hebben, neem ik aan?’

  ‘Op het moment niet, makker, dat zie je goed. Ik kan alleen maar zeggen dat je wel eens gelijk kon hebben.’

  ‘Oké, Bertie. Goed, kan ik die Lucy La Mamba vertrouwen?’

  ‘Tot op zekere hoogte. Ze is een beroepsbureaucraat met een hart van steen, zoals wij dat allemaal zijn, dus als het ooit op jou of haar aankomt, zal Lucy eerst Lucy redden.’

  ‘Nou, bedankt voor je informatie, Bertie. En ik zal je laten weten hoe het verder met mijn glimworm gaat.’

  Hij hing op en staarde een tijdje blind voor zich uit. Dus Lucy VanMetre was iemand om rekening mee te houden. La Mamba. Beetje overdreven, vond hij. Maar ja, hij kende haar niet en Bertie vermoedelijk wel. Ze was zakelijk en bijzonder voorkomend geweest en had ontegenzeggelijk intelligentie uitgestraald.

  Gary White kwam het kantoor binnen, een sombere uitdrukking op zijn gezicht.

  ‘Ik heb de districtspolitie gebeld,’ zei hij. ‘Die inspecteur heeft het niet gehaald. Is vanochtend vroeg overleden. Te veel bloedverlies.’

  ‘Jezus.’ Swamp zuchtte. ‘Ik denk dat ze nu wel in alle ernst de jacht hebben ingezet.’

  ‘Ja. Ze keren dat hele Rock Creek Park weer ondersteboven nu het licht is. Ze zoeken op dit moment twee mensen: de verpleegster als belangrijke getuige en de gozer die dat zaagblad daar waarschijnlijk heeft opgehangen.’

  ‘Staat dat al in de krant?’

  ‘Ja, meneer.’

  ‘Hopen ze dat zij het zal lezen en naar de politie zal gaan?’

  ‘Inderdaad.’

  ‘Hebben ze bekendgemaakt dat de inspecteur is overleden?’

  ‘Nee.’

  Swamp knikte. Als ze dacht dat hij nog leefde, zou ze misschien eerder geneigd zijn om zich in de liefhebbende armen van de politie te werpen. ‘Is iedereen behoorlijk opgefokt?’

  Gary knikte. Swamp besefte weer dat Gary bij Moordzaken in Fairfax County had gewerkt. Hij zou zich beslist kunnen inleven in de woede na de moord op een smeris. Hij besloot dat hij zo snel mogelijk Carl Malone moest bellen.

  

  Connie moest bijna twee uur wachten voordat ze de hand op de Washington Post van die dag kon leggen. Blijkbaar las in deze bibliotheek het personeel de kranten vóór de bezoekers. Ze had zich in die tijd opgeknapt in het toilet, wat tijdschriften gelezen in een zitgedeelte en wat tussen de rekken met boeken door geslenterd. Ze had het in elk geval warm. Toen iemand van het personeel eindelijk de kranten van die dag naar het gepeupel bracht, verborg Connie haar gezicht achter een recent nummer van Time tot de vrouw weer vertrokken was en greep toen de ochtendkrant.

  Het artikel stond op de voorpagina van het ‘Metro’-katern, vergezeld van twee foto’s: een van inspecteur Ballard, die volgens de krant onder bewaking in het Walter Reed Army Medical Center lag, de andere van haar, de foto van haar rijbewijs.

  Ze bestudeerde de foto en probeerde te bedenken hoe ze haar uiterlijk kon veranderen zodat ze niet zo verdomd veel op die foto zou lijken. Het enige dat ze zou kunnen doen was zich ergens in een toilet blonderen. Het liefst had ze een zonnebril opgezet, maar dat zou heel vreemd geleken hebben hier in de leeszaal van de bibliotheek. Toen voelde ze dat er iemand achter haar stond.

  ‘Is dat de Post van vandaag?’ vroeg een man.

  ‘Ja,’ zei ze, zonder zich om te draaien. En ik zit hem te lezen, jongen.

  ‘Als u het voorste gedeelte uit hebt, mag ik dat dan hebben?’ vroeg hij.

  Ze vouwde het ‘Metro’-katern achteloos dubbel en gaf hem, zonder zich om te draaien, het voorste gedeelte over haar schouder.

  Wat moest ze nu doen? Waarom belde ze gewoon de politie niet en gaf ze zichzelf aan? Volgens de krant geloofden ze niet meer dat zij Cat Ballard iets aangedaan had; en op dit moment, zonder geld, vervoer, verblijfplaats of papieren was ze in feite dakloos. Misschien zou ze wat geld in de kliniek aantreffen, maar daar zou haar probleem ook niet echt mee opgelost zijn.

  Ze voelde dat er weer iemand achter stond; vermoedelijk iemand die het sportkatern wilde hebben. Ze draaide zich om en wilde iets scherps zeggen, maar zag toen dat er twee grote mannen in burger en twee geüniformeerde agenten achter haar stonden. De bibliothecaresse stond triomfantelijk achter het viertal, het ‘Metro’-katern van de Washington Post in haar hand.

  

  ‘Ze hebben even geleden de verpleegster opgepakt,’ zei Malone. ‘Ze zat in een bibliotheek in de buurt van de kliniek.’

  ‘Goed nieuws,’ zei Swamp, naar Gary White gebarend dat hij de telefoon op moest nemen. ‘Gary White zit hier bij me. Gaan ze haar vasthouden?’

  ‘O, zeker,’ zei Malone. ‘Ze zijn haar nu aan het verhoren. Een paar van die jongens hebben het erover om haar van autodiefstal, overtreding van de vuurwapenwet, diefstal van de portefeuille van de chauffeur, belemmering van de rechtsgang, enzovoort te beschuldigen, maar wat ze natuurlijk echt willen weten is wie dat zaagblad heeft aangebracht en waarom.’

  ‘Dat weet ze waarschijnlijk niet,’ zei Swamp. ‘Maar als die kliniek opzettelijk in brand is gestoken om al die mensen te vermoorden, kon de brandstichter wel eens dezelfde man zijn geweest die de inspecteur heeft koud gemaakt. Heeft ze al iets gezegd?’

  ‘Het gerucht gaat dat men haar heeft verteld wat haar rechten zijn en dat ze zich daar strikt aan houdt. Ze zoeken nu een advocaat voor haar. Het team van Moordzaken is niet blij met de situatie.’

  ‘Nee, dat zal wel niet. Is er een mogelijkheid dat ik op de lijst kom om een praatje met haar te maken?’

  ‘Op dit moment? Ik zou me maar gedeisd houden als ik u was. Ik heb vanochtend met het hoofd van de recherche gesproken, vlak nadat we gehoord hadden dat Ballard was overleden. De timing had beter gekund.’

  ‘Dat begrijp ik,’ zei Swamp. ‘Maar nu ze zo op haar rechten staat, zou ik toch wel even langs willen komen. Misschien kunt u uw collega’s vertellen dat ik een andere kijk op deze zaak heb en bereid ben om informatie uit te wisselen.’

  ‘Laat me dat even uitzoeken,’ zei Malone. ‘Ik heb uw nummer.’

  ‘Ik ben hier,’ zei Swamp, en hij hing op.

  ‘Ze houden haar vast op bijkomstige zaken,’ zei Gary White. ‘Ze heeft inderdaad die ups-truck gestolen. En heeft een vuurwapen gebruikt bij het plegen van een delict. Daar tillen ze zwaar aan in het district.’

  Swamp masseerde de zijkanten van zijn gezicht en knikte. ‘Ja, maar in werkelijkheid gaat het ze om de man van het zaagblad. Ze kan altijd beweren dat ze voor haar leven vluchtte en er zijn waarschijnlijk bewijzen dat die gozer haar achtervolgd heeft.’

  ‘Maar waarom is ze weggebleven?’

  ‘Ze wil niet over die kliniek praten,’ zei Swamp.

  ‘Ze zal wel moeten.’

  ‘Volgens mij zit daar het probleem. Ze is waarschijnlijk banger voor die gozer die haar aangevallen heeft dan voor een of andere officier van justitie. We weten absoluut niets van de aanvaller.’

  ‘We weten dat hij een patiënt in die kliniek was. En van Duitse afkomst.’

  ‘Nee, dat wéten we niet. Dat nemen we allemaal aan. Maar we hebben hoe dan ook een veel groter probleem. Ze hebben een dode smeris in het district. Wij hebben een afschrift dat op een mogelijke terroristische aanslag duidt, een codenummer dat erop wijst dat een patiënt in die kliniek die bedreigingen geúit heeft en absoluut geen mogelijkheid om de identiteit van die patiënt vast te stellen.’

  ‘Ik heb elke doos met deze troep doorgenomen,’ zei Gary, met een gebaar naar de kartonnen dozen vol zwartgeblakerde papieren die her en der door het kantoor stonden. ‘Door steekproeven te nemen, toegegeven, maar Malone had gelijk: het zijn maar fragmenten. Het gaat maanden duren om dit allemaal in elkaar te passen.’

  ‘We moeten die codelijst hebben,’ zei Swamp. Hij kwam overeind. ‘Als die niet bij de verbrande documenten zit, dan ligt hij misschien nog in de kliniek. Dus bel Malone, vraag toestemming om de plaats delict te bezoeken en dan gaan we weer terug naar de bron.’

  Gary keek hem aan en trok een gezicht. ‘De kliniek?’

  ‘Ja, de kliniek. Eerst wat lunchen en dan gaan we terug.’

  

  Connie Wall zat aan de tafel in de verhoorkamer, haar handen in haar schoot gevouwen en haar blik recht voor zich uit gericht. Aan het andere eind van de tafel zat een agente die Connie scherp observeerde. Aan het plafond boven de tafel hing een videocamera die hen beiden bestreek. Er waren geen ramen of doorkijkspiegels in het vertrek, alleen een reeks tl-buizen en een deur. Connie begreep de vijandige uitdrukking van de vrouw. Het nieuws had zich op het bureau verspreid dat ze iemand in hechtenis hadden wegens de aanslag op een van hun eigen mensen.

  De deur ging open en er kwamen twee, in pakken geklede rechercheurs binnen, de ene zwart, de andere blank. Ze herkende de blanke, ene Jake Cullen, die ze bij bepaalde gelegenheden had ontmoet. Jake had haar oudere broer gekend en het was in feite Jake geweest die haar aan Cat Ballard had voorgesteld. De jonge zwarte man die bij hem was kende ze niet. De agente stond op en liep zonder een woord te zeggen de kamer uit. De jonge rechercheur ging recht tegenover Connie zitten, terwijl Jake Cullen aan het hoofd van de kleine tafel plaatsnam. Jake stelde zich voor als rechercheur Cullen en de andere man als rechercheur Howell. Hij verklaarde dat het verhoor dat ze gingen afnemen op een videoband zou worden vastgelegd. Connie zag het kleine rode lampje onder de camera aanflitsen toen Cullen sprak. Jake vertelde haar toen wat haar rechten waren en schoof een map met het gedrukte rechtendocument over de tafel zodat ze het kon tekenen. Ze krabbelde haar naam op het formulier en duwde de map terug. Howell staarde haar alleen maar aan alsof ze met een bijl diverse mensen had vermoord.

  ‘Mevrouw Wall, weet u waarom u hier bent?’ vroeg Cullen, die uit niets liet blijken dat hij Connie persoonlijk kende. Ze speelde het spelletje mee.

  ‘Ik neem aan dat u wilt weten wat er gisteravond bij mij thuis is gebeurd,’ zei ze.

  ‘Dat klopt, mevrouw Wall.’

  ‘Word ik van een misdrijf verdacht?’

  ‘Ja,’ zei Cullen kalm. ‘Van verschillende misdrijven, om precies te zijn.’

  Connie knikte. Ze had een beslissing genomen over deze kwestie toen ze net gearresteerd was en dit was niet het moment om te aarzelen. ‘Dan beroep ik me op mijn rechten.’

  ‘Wat bedoelt u daar precies mee?’ vroeg Howell.

  ‘Daar bedoel ik mee dat ik van plan ben te zwijgen en dat ik een advocaat wil.’

  Beide rechercheurs keken haar even aan. Howell schoof zijn stoel terug, maar Cullen stak zijn hand op. ‘Hebt u zelf een advocaat?’ vroeg hij.

  Connie schudde haar hoofd.

  ‘Zult u meewerken en een verklaring afleggen, ons vertellen wat er gebeurd is, zodra uw advocaat aanwezig is?’

  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei ze. ‘Tenzij hij me zegt het niet te doen.’

  Cullen gaf Howell een teken en ze stonden beiden op. Het lampje ging uit onder de camera. Howell liep als eerste de gang op, met een kwaad gezicht, met Jake in zijn kielzog, maar die bleef in de deuropening opeens staan en draaide zich om. Hij hield zijn hoofd iets schuin. ‘Connie, heb jij Cat Ballard vermoord?’ vroeg hij met zachte stem.

  Connie was geschokt. Vermoord? Cat was dood? Cullen zag de uitdrukking op haar gezicht. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Hij is vanochtend in het ziekenhuis overleden. Heb jij dat gedaan, Connie?’

  ‘Jezus, nee,’ fluisterde ze hees.

  Jake knikte. ‘Dat geloven wij ook niet,’ zei hij. ‘Maar wij zullen de schoft die het gedaan heeft niet kunnen oppakken als jij ons niet helpt. We zullen zorgen dat je een pro-Deoadvocaat krijgt. Dat gaat waarschijnlijk een paar uur duren. Wil je een kop koffie?’

  Verdwaasd, met haar hand voor haar mond, kon ze alleen maar knikken. Ze probeerde nog altijd te bevatten dat Cat Ballard dood was. Arme Cat, dacht ze. En arme Lynn, de kinderen. O god, wat zou Lynn haar nu haten.

  

  Toen Swamp terugkwam na een sandwich gehaald te hebben, vertelde Gary White hem dat hij Carl Malone moest bellen. ‘Zei dat het dringend was.’

  ‘Heeft hij problemen met onze terugkeer naar de kliniek?’

  ‘Nee, meneer, helaas niet. Ik geloof dat het over de verpleegster gaat.’

  Swamp belde Malones kantoor.

  ‘Ze hebben de verpleegster verhoord,’ begon Malone. ‘Kregen niks los. Ze gaat pas praten als haar advocaat erbij komt.’

  ‘Wat is haar houding?’

  ‘Jake Cullen heeft de leiding van het verhoor. Hij zei dat ze niet wist dat Ballard dood was. Hij kent haar overigens. Hij heeft die twee in een grijs verleden aan elkaar voorgesteld. Ongelooflijk, hè?’

  ‘Zeg dat wel.’

  ‘Ze komt uit een familie van politiemensen. Haar vader, haar broer. Maar goed, ik heb net een briefing bijgewoond. Ik heb het hoofd van recherche en de betreffende rechercheurs verteld wat uw rol was en het mogelijke terroristische element in deze zaak aangestipt. De chef was dit keer wat beter aanspreekbaar. De aanwezigen hadden gemengde gevoelens over wie wat doet en wie wat weet, maar de chef vindt het goed dat u met haar praat, zolang hun mensen erbij mogen zijn.’

  ‘We komen eraan,’ zei Swamp, en hij hing op.

  Hij zei tegen Gary White dat hij een auto moest halen en ging toen naar McNamara om hem te vertellen wat ze zouden gaan doen. Een kwartier later meldden ze zich bij het hoofdbureau van de districtspolitie. Carl Malone kwam naar de balie beneden om hen naar boven te brengen.

  ‘Hebben jullie een advocaat voor haar?’

  Malone, die duidelijk gefrustreerd was, schudde zijn hoofd terwijl ze op de lift wachtten. ‘We wachten op een rechter die ons er een moet toewijzen. Die rechter is nog niet terug van zijn lunch. Hij houdt ergens een toespraak. U weet hoe dat gaat.’

  ‘Zeker,’ zei Swamp. Soms had hij het gevoel dat hij zijn hele leven op rechters en advocaten had gewacht. De lift kwam eindelijk beneden en ze stapten in. Malone drukte op de knop voor de tweede verdieping.

  ‘Wat gebeurt er nu?’ vroeg Swamp. ‘Willen jullie dat ik nu met haar ga praten of dat ik wacht op de advocaat?’

  ‘De chef zei dat jullie maar naar haar toe moesten gaan. Jake Cullen gaat met jullie mee naar binnen. Hij heeft de leiding van het verhoor.’

  ‘Moet ik de chef spreken voordat ik naar haar toe ga?’

  Malone schudde zijn hoofd. ‘De chef zegt dat hij zich afzijdig wil houden van federale inmenging. Op die manier...’

  Swamp begreep het. ‘Op die manier kan hij, als er iets misgaat, ontkennen dat hij iets van een akkoord af wist,’ zei hij. ‘Daar heb ik geen probleem mee.’

  ‘Daarom is hij waarschijnlijk ook de chef,’ zei Malone.

  Malone bracht hen naar de afdeling Moordzaken, via een andere balie, waar ze een bezoekerspasje kregen, en vandaar gingen ze door een gang naar het kantoor naast de verhoorkamer. Daar werden ze opgewacht door rechercheurs Cullen en Howell en werd iedereen aan elkaar voorgesteld.

  ‘Ik wil het volgende doen,’ zei Swamp zonder omwegen. ‘Ik ga gewoon naar binnen en zeg wat ik te zeggen heb. Leg uit wat er volgens mij aan de hand is en waarom ze zou moeten praten en met jullie zou moeten samenwerken.’

  ‘Ze heeft duidelijk laten weten dat ze niets gaat zeggen,’ zei Cullen. ‘We zijn wettelijk verplicht om op de advocaat te wachten.’

  ‘Ja, als jullie haar willen verhoren,’ antwoordde Swamp. ‘Maar ik ga haar niet verhoren, althans niet direct.’

  ‘Pardon?’ zei Howell.

  ‘Ga nou maar gewoon mee naar binnen, brigadier. Het ergste wat kan gebeuren is dat ze blijft zwijgen en dat is de situatie die jullie nu al hebben. Nietwaar?’

  Alle aanwezigen knikten. Toen gingen ze de verhoorkamer binnen. De agente ging staan en nam de restanten van een sandwich uit de automaat en haar koffiekopje met zich mee. Cullen, Gary White, Howell en Swamp gingen allemaal om de tafel zitten.

  ‘Mevrouw Wall,’ begon Swamp. ‘Ik ben speciaal agent Morgan van de geheime dienst. Herinnert u zich mij nog?’

  ‘Ja,’ zei ze. Swamp vond dat ze er terneergeslagen uitzag, wat te verwachten was als ze oprechte gevoelens voor inspecteur Ballard had gekoesterd.

  ‘Gecondoleerd met uw verlies,’ zei hij, en dat leek haar te verbazen. ‘Ik heb het over inspecteur Ballard. Ik ben bij u thuis geweest. Het was de man die die val heeft gezet ernst.’

  Ze staarde naar het tafelblad, maar zei niets. Swamp ging gewoon verder, alsof dit louter een ontspannen gesprek was tussen vrienden na de lunch. ‘Ik heb gehoord dat u wilt zwijgen tot u een advocaat krijgt. Dat is heel verstandig. Er is me verteld dat ze wachten op een rechter om u er een toe te wijzen.’

  Ze zuchtte, maar zei nog steeds niets.

  ‘Ik wil u niet hier verhoren, mevrouw Wall. De jurisdictie over het incident dat gisteravond bij u thuis heeft plaatsgevonden berust bij de districtspolitie, rechercheurs Cullen en Howell hier. Er zullen pas vragen gesteld worden als uw advocaat er is. Ik wil alleen maar mijn gedachten aan u vertellen. Ik zal open kaart met u spelen: ik hoop u ervan te overtuigen dat u met deze mensen moet praten. Weet u nog waar we gisterochtend over gesproken hebben? Over het praten van mensen onder narcose?’

  ‘Ja,’ zei ze. Mooi, dacht Swamp, ze luistert naar me.

  ‘U hebt me toen verteld dat het om allerlei technische redenen onwaarschijnlijk was, maar ik heb hier iets wat veel op een afschrift lijkt, een document dat uit de as van de kliniek is gered.’

  Ze keek hem achterdochtig aan, maar zei weer niets. Hij zweeg een paar seconden voordat hij verder ging.

  ‘Het punt is dat dit document een afschrift lijkt te zijn van iemand wiens gedachten de vrije loop hadden, zoals, pakweg, in een verkoeverkamer, in plaats van een operatietafel met al die slangen waar u het over had.’

  Geen zichtbare reactie. Maar ze luistert wel, dacht Swamp. ‘En deze man heeft het over bommen. En babbelt erop los in het Duits. Ons probleem is dat er geen naam van een patiënt op het dossier staat, maar wel een codenummer, en we hebben hetzelfde codenummer op een rooster van de kliniek aangetroffen, wat erop duidt dat deze man de avond voor de brand in de kliniek was. Voor een behandeling aan zijn lippen?’

  Ze luisterde nu met bijzonder veel aandacht.

  ‘Zoals de rechercheurs u verteld hebben, mevrouw Wall,’ zei hij, ‘kom ik u niet verhoren en u hoeft niets tegen mij te zeggen tot uw advocaat hier is. Maar ik zal u vertellen wat ik denk. Ik denk dat inspecteur Ballard gisteravond gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plaats was. Ik begin te geloven dat de man die het over die bommen had iets te maken heeft met de brand, die volgens de districtspolitie verdacht is.’

  Hij zweeg even om dat te laten bezinken. ‘Ik geloof dat ú gisteravond het doelwit was, mevrouw Wall.’ Hij zag haar met haar ogen knipperen. ‘Ja, inderdaad, u. Niet inspecteur Ballard. Hij... was een vriend?’

  Geen reactie.

  ‘U hebt hem gebeld nadat wij u gisteren een bezoekje hadden gebracht, nietwaar?’ Hij glimlachte toen hij deze vraag ertussendoor stelde. Het duurde even voordat ze knikte.

  ‘Heel begrijpelijk,’ zei hij. ‘Een bezoekje van de geheime dienst kan verontrustend zijn. Maar nu komen we toe aan de kern van de zaak: ik begin te geloven dat die man die over bommen en het eind van de wereld praatte erachter is gekomen dat de dokters in die kliniek in het geheim hun patiënten opnamen, niet tijdens de narcose, maar erna, in de verkoeverkamer. En als dat waar is, zou dit een motief voor die brand kunnen zijn. En het feit dat iedereen, behalve u, die nacht om het leven is gekomen.’

  Haar reactie op de laatste woorden die hij had gezegd verbaasde hem. Ze bracht een hand naar haar mond en staarde hem aan. ‘Wat?’ vroeg hij vriendelijk.

  Ze schudde alleen maar haar hoofd, maar bleef hem aanstaren, alsof hij iets heel belangrijks wist. Hij wenste bij god dat hij wist wat het was, maar hij kon nu niet ophouden.

  ‘Het punt is,’ vervolgde hij, ‘dat zowel de districtspolitie als de geheime dienst deze man wil oppakken. Zij willen hem hebben voor de moord op inspecteur Ballard. Wij willen hem hebben omdat we geloven dat hij misschien een terroristische aanslag voorbereidt. U bent de enige van de avondkliniek die nog leeft. U bent de enige die de identiteit van deze man misschien kan vaststellen, vooropgesteld dat wij achter die codes kunnen komen. Zover zijn we op dit moment gekomen. Hebt u me tot dusver kunnen volgen?’

  Ze had haar kalmte bijna weer hervonden toen ze knikte.

  ‘Goed, u maakt zich zorgen dat u problemen gaat krijgen met de federale en stedelijke politieautoriteiten over wat zich in die kliniek afspeelde. Heel begrijpelijk. Ik zal eerlijk tegen u zijn: er zullen zeker een paar moeilijke vragen gesteld worden en daar zult u beslist een advocaat bij nodig hebben.’

  Swamp zag Cullen zijn wenkbrauwen fronsen, maar hij ging door. ‘Dus ik wil u het volgende aanraden: praat met uw advocaat. Leg hem de situatie uit waarin u denkt te verkeren. U was operatiezuster in die kliniek, nietwaar?’

  ‘Ja.’

  ‘En ik durf te wedden dat die dokters geld als water verdienden. Dit in tegenstelling tot het personeel.’

  Ze zei niets.

  ‘Het punt is, mevrouw Wall, dat als de regering iemand aan wil pakken voor onoorbare praktijken in die kliniek, zoals het maken van geheime opnamen van patiënten, ze de dokters willen hebben, de mensen die met alle winst naar huis gingen. Niet het personeel. Integendeel. Ze zullen het personeel gebruiken om de dokters te pakken te krijgen.’

  Ze wilde iets zeggen, maar hield zich in. Swamp voorzag wat ze wilde zeggen. ‘Ik weet het. U noch iemand anders van het personeel wist hoe de patiënten heetten. Zo is het toch, hè, mevrouw Wall?’

  ‘Ja,’ zei ze.

  ‘Die indruk kregen wij toen we alle dossiers die we konden lezen nog eens doornamen. Al die gecodeerde dossiers van patiënten. Geen namen. Luister, de dokters zijn beiden dood. Ik heb gerechtelijke bevelen aangevraagd die mij in staat zullen stellen hun huizen te doorzoeken, hun nabestaanden, hun gezin, als ze die hadden, te ondervragen en hun bankrekeningen, belastingaangiften, buiten de kliniek opgeslagen goederen, noem maar op, nader te bekijken. Maar ondanks al die mogelijkheden ben ik niet optimistisch. Wat ik echt wil hebben is die codelijst. Ik weet dat u die niet hebt. Zo is het toch?’

  Ze knikte nauwelijks waarneembaar, maar hij geloofde dat het genoeg zou zijn voor de camera’s. Hij boog zich dichter naar haar toe, bijna als een samenzweerder. ‘U en ik, mevrouw Wall. Wij werken hier samen.

  De regering heeft uw hulp nodig, mevrouw Wall. Als u uitsluitend voor de politie vluchtte, de truck stal en er met het geld van de chauffeur vandoor ging omdat u voor uw leven vreesde, dan verandert dat de zaak. Aanzienlijk. Maar dat zult u de politie moeten vertellen en u zult hun ook alles moeten vertellen wat er gisteravond is gebeurd dat tot de dood van inspecteur Ballard heeft geleid. Zij kunnen dat dan in overeenstemming brengen met de bevindingen van de technische recherche. Ze kunnen u zo volkomen vrijpleiten van de verdenkingen met betrekking tot deze moord. U komt uit een familie van politiemensen. U weet toch hoe dit in zijn werk gaat?’

  Weer een knikje.

  ‘Mooi. En dan gaat de geheime dienst een paar stukjes van de legpuzzel samenvoegen, gebruikmakend van de dossiers van de kliniek, om tot een naam te komen.’

  Ze zei niets, staarde alleen maar voor zich uit, alsof ze iets wist wat alles wat hij zei zinloos maakte. Toen schoot hem iets te binnen, en opeens besefte hij wat hem bij het aanvragen van al die huiszoekingsbevelen had dwarsgezeten. Gary had een operatierooster gevonden dat aangaf dat de gozer van het afschrift op de avond van de brand in de kliniek was geweest. Wat uiteraard betekende dat hij iets aan zich had laten doen. Dus zelfs als ze de code braken, een naam kregen, die natrokken en met een beschrijving boven water kwamen, bleef het de vraag of die beschrijving dan nog op die kerel van toepassing zou zijn. Godallemachtig!

  ‘Meneer Morgan,’ spoorde rechercheur Cullen hem aan.

  Swamp knipperde met zijn ogen en ging verder. ‘Goed, dus zo liggen de zaken, mevrouw Wall. Ik weet dat u bang bent. Ik ben ervan overtuigd dat u ook geschokt bent door wat er met inspecteur Ballard is gebeurd. Dat zijn we allemaal. Maar alstublieft, help de politie bij deze zaak. Ik geloof niet dat u inspecteur Ballards dood hebt veroorzaakt gisteravond, wél dat u het werkelijke doelwit was. Als dat waar is, komen al die dingen die u gedaan hebt in een heel ander licht te staan. Begrijpt u?’

  Een knikje.

  ‘Dus wacht op uw advocaat, neem alle tijd die u met hem nodig denkt te hebben en zeg hem wat ik u verteld heb. Zeg hem dat het de regering alleen maar om uw hulp te doen is. En dan doet u gewoon wat u vindt dat u moet doen, oké?’

  Ze slikte moeizaam en knikte weer. Swamp kwam overeind en ze gingen allemaal naar de gang, waar de agente wachtte om terug te gaan. Zodra ze de deur achter zich had dichtgetrokken, liet Cullen weten dat ze het hele gesprek op video hadden vastgelegd.

  ‘Het lijkt net of jullie mijlen verder zijn met deze zaak,’ zei Cullen.

  ‘Niet met de moord op Ballard,’ zei Swamp. ‘Ik meende wat ik zei: Ballard was op de verkeerde tijd op de verkeerde plek. Maar we weten misschien wat erachter steekt. Met de nadruk op het woord “misschien”. Het probleem is dat zij ook niet echt weet wie deze gast is.’

  ‘Ze heeft hem vermoedelijk gezien,’ zei Howell. ‘Er is daar in het park het een en ander gebeurd.’

  ‘Kan best. Maar het was er donker, nietwaar, in het bos, in het park, zonder straatverlichting?’

  ‘Ja, dat is waar.’

  ‘Oké. Maar ik meen wat ik daarbinnen zei. De regering is er niet op uit om haar waar dan ook voor te vervolgen. Wij zijn in dat afschrift geïnteresseerd. Was dit een gozer van middelbare leeftijd die zijn crisis op een fantasie uitleeft of hebben we met een echt slechte klant te maken, die bommen en een doel heeft? Weten jullie wat ik zou doen als ik jullie was?’

  ‘Nou?’ vroeg Howell sceptisch.

  ‘Zorgen dat ik zo veel mogelijk informatie uit haar kreeg zodra haar advocaat gearriveerd was. Me concentreren op de moord, en dan zal ze vermoedelijk praten. Laat die ups-truck en de rest maar zitten. Laat de kliniek erbuiten. En laat haar dan vrij.’

  ‘Gelul,’ zei Howell direct.

  ‘Nee, geen gelul. Jullie noch ik hebben er enig idee van wie deze gozer is of hoe hij eruitziet. Geen enkel idee. Maar als hij haar moet hebben en jullie laten haar vrij, terwijl jullie haar onder observatie houden... dan komt hij terug.’

  ‘Waarom?’

  ‘Omdat het hem ernst is. In die mate dat hij bereid was om een politieman te vermoorden. En vermoedelijk al die mensen die bij die brand in de kliniek zijn omgekomen. Hij wil haar per se dood hebben. Dus hij komt zeker terug. En als jullie ter plaatse zijn, krijgen jullie je kans. Het is jullie enige kans, voorzover ik het kan bekijken.’

  

  Gary moest zich haasten om Swamp bij te houden toen deze over het trottoir van Constitution Avenue voortmarcheerde. Er waren weinig voetgangers op straat, ondanks het naderende spitsuur, en degenen die Swamp zagen aankomen, deden snel een stap opzij. ‘Dus wat doen we nu?’ vroeg Gary.

  ‘Wat we nu moeten doen is al die rottige dossierfragmenten weer doornemen, maar ditmaal om te bekijken of we dat codenummer met een bepaalde chirurgische procedure in verband kunnen brengen. Om te zien hoeveel werk die gozer heeft laten verrichten. Als het alleen maar die ene ingreep was, dan kan die codelijst nog altijd nuttig voor ons zijn.’

  ‘Het feit dat dat codenummer die avond geopereerd zou worden, bewijst nog niet dat hij die brand veroorzaakt heeft,’ merkte Gary op. ‘Er was per slot van rekening geen patiënt onder de slachtoffers. Die gozer kon alweer vertrokken zijn toen de brandstichter kwam opdagen.’

  Swamp wachtte op een voetgangerslicht, zich er terdege van bewust dat iemand die zich bij het oversteken van Constitution Avenue niets aantrok van het voetgangerslicht vast zelfmoord wilde plegen. ‘Je hebt volkomen gelijk,’ zei hij. ‘We hebben gewoon aangenomen dat die man in het afschrift een motief zou hebben om iedereen in die kliniek van kant te maken. Maar misschien is dat niet zo.’

  ‘Of misschien zijn het er wel twee,’ zei Gary. Het licht sprong op groen en ze staken snel de straat over, voordat de ongeduldige falanx van forenzen een Le Mans-start op hen uitvoerde.

  ‘O, daar zijn we mee geholpen,’ zei Swamp, en ze moesten allebei grinniken. ‘Laten we eerst bekijken hoe het er met de gerechtelijke bevelen voorstaat en dan gaan we nog een keertje naar de kliniek.’

  ‘Maar dan is het donker,’ zei Gary hoopvol.

  ‘Daarom heeft God zaklantaarns uitgevonden,’ zei Swamp. ‘In het licht van een goede zaklamp kun je dingen soms zelfs beter zien.’

  ‘We zoeken één dossier? Een lijst met de codes en de namen?’ Gary had er duidelijk weinig fiducie in.

  ‘Ja.’ Drie auto’s raakten recht voor hen gewikkeld in een toeterwedstrijd, en Swamp sloeg zijn handen over zijn oren. ‘Ik heb van Malone toestemming gekregen om er weer heen te gaan.’

  ‘Als die dokters het dossier daar bewaarden, zouden ze het volgens mij niet in een kast hebben laten slingeren,’ zei Gary. ‘Dat moet wel zeer waardevolle informatie geweest zijn.’

  ‘Er was een verbindingstrap tussen de avondkliniek en de dagkliniek, weet je nog? Als ik zoiets wilde verbergen, zou ik het boven wegstoppen, in de ruimte van de dagdokters, zonder dat ze het wisten. Openlijk, als het even kon. Kom, we gaan.’

  Drie kwartier later stonden ze op de bovenverdieping van de kliniek, zaklamp in de hand, en probeerden ze beiden de indruk te wekken dat ze de verschrikkelijke dampen die nog steeds van de lager gelegen operatiezaal kwamen niet konden ruiken. De kantoren op deze verdieping waren intact, maar bedekt met een laag roet, en aan het meubilair, de elektrische apparatuur en de dossierkasten was te zien hoe hevig de brand was geweest. Swamp liet zijn zaklamp over de muren schijnen en besefte dat er geen kleur was. Alles was grijs of zwart. Gary wachtte geduldig tot Swamp met zoeken zou beginnen, maar Swamp kwam al snel tot de conclusie dat dit een hopeloze zaak was. Hoe zou hij één document kunnen vinden?

  ‘Goed,’ kondigde hij aan. ‘Dit was een onzinnig idee. Dit wordt niets. Niet als het om één document gaat. We stappen maar weer op.’

  ‘Prima idee,’ zei Gary zacht.

  Ze kwamen langs een wijnhuis een eindje van Connecticut Avenue en Swamp stelde voor dat ze er iets gingen drinken. Gary bleef direct na binnenkomst staan en keek naar de vijf, zes, alle uit mannen samengestelde paren in de bar.

  ‘Eh,’ begon hij, maar Swamp glimlachte en gaf hem een klapje op zijn rug.

  ‘Kom, kom, waar is je gevoel voor avontuur, agent White?’ vroeg hij en hij stevende op een tafeltje af. Gary volgde hem schoorvoetend en probeerde niet naar de andere klanten te kijken, die allemaal naar hem keken. Een ober van middelbare leeftijd, in een middeleeuws kostuum, compleet met een reusachtige snor, kwam de bestelling opnemen.

  ‘Ik kom niet vaak in homobars,’ zei Swamp zacht. ‘Voor het geval je je afvraagt wat hier aan de gang is. Maar één ding wil ik je wel vertellen: ik heb nog nooit een gevecht uit de weg hoeven gaan in een van deze tenten en ze zijn meestal een stuk schoner dan de meeste heterocafés.’

  ‘Ik vind het niet erg om in een homobar te zijn,’ zei Gary, ‘maar ik word er liever niet gezien.’

  ‘Vertel me eens,’ zei Swamp. ‘Als jij aan deze zaak zou werken zoals je vroeger in Fairfax County aan een moordonderzoek werkte, wat zou je nu dan doen?’

  ‘Als ik alleen op het afschrift af moest gaan, zou ik de zaak dumpen. Maar als ik rekening hou met wat er bij die verpleegster is gebeurd, met het feit dat er een rechercheur is vermoord en die verpleegster duidelijk iets verzwijgt, én met het feit dat we een geval van brandstichting hebben waarbij bijna de hele avonddienst is omgekomen... dan zou ik zeggen dat iemand grote schoonmaak houdt.’

  Swamp knikte. ‘Dus wat is onze volgende stap?’

  Swamp wist dat Gary begreep dat hij op de proef werd gesteld en hij waardeerde het dat de jongere man over de vraag nadacht, in plaats van op de proppen te komen met het eerste het beste dat bij hem opkwam.

  ‘We hebben hulp nodig,’ zei Gary. ‘Om al die dozen met bewijsmateriaal die Malone ons gestuurd heeft echt goed door te nemen. Om alles uit dat kantoor op de bovenverdieping te krijgen en ook goed te bekijken. Ik zou er een team van de technische recherche van de FBI bij halen. Die zijn heel goed in dingen uitkammen.’

  ‘Wat zoek je?’

  ‘De codelijst zou een goede vondst zijn,’ zei Gary. ‘Een naam, adres en telefoonnummer zouden leuk zijn. Maar we hebben gewoon meer informatie nodig en om dat te krijgen zullen we de verpleegster onder druk moeten zetten en haar misschien bij het proces moeten betrekken. Als ik het voor het zeggen had, zou ik een hoge jongen van het OM in een pak van duizend ballen met de districtspolitie laten praten en een vorm van vrijwaring van strafvervolging laten regelen. Dan zou ik haar laten samenwerken met de FBI om hen bij de opsporing te helpen, om een politiefoto samen te stellen en een zo goed mogelijke beschrijving, want dan kun je jacht op deze klant gaan maken. We hebben toch een maand de tijd?’

  ‘Op papier,’ zei Swamp. ‘Maar eerst moet ik de preventieve onderzoekseenheid overtuigen. Elk verzoek van Binnenlandse Veiligheid om steun van de FBI zal van de geheime dienst moeten komen. Ik blijf maar zeggen dat ik van de geheime dienst ben, maar dat is niet echt zo. De preventieve onderzoekseenheid zal dat verzoek niet indienen omdat ik dat zeg.’ Hij dacht aan Hallory’s houding tijdens hun bespreking. ‘Misschien zelfs wel helemaal niet.’

  ‘Wat maakt het de preventieve onderzoekseenheid uit of de FBI eraan meewerkt? Iedereen weet dat die lui gewoon verdomd goed in dat soort werk zijn.’

  ‘Als wij met een heus complot boven water komen, zal de preventieve onderzoekseenheid de eer voor zichzelf willen opeisen. Dat zal de FBI nooit toestaan.’

  ‘Eer? Wie geeft er nou iets om eer?’

  ‘Iedereen die de reputatie van een organisatie om wil zetten in begrotingsdollars.’

  Gary haalde zijn schouders op, en toen zag Swamp dat een van de klanten Gary een duidelijk geile blik toewierp. Gary zag het ook.

  ‘Hé, niet op reageren, Lena,’ zei Swamp kalm. ‘Je bent wel getrouwd, hè.’

  Gary draaide zich om en keek Swamp even scherp aan. Toen begon hij te lachen. Ze dronken hun glazen leeg en verlieten het café om hun telefoontjes te plegen.

  

  Connie Wall kon niet geloven dat ze werd vrijgelaten. Ze had eindelijk een advocaat te spreken gekregen, een bijzonder jong uitziende zwarte pro-Deoadvocaat uit het district. Ze was begonnen hem de achtergrond van wat er gebeurd was uit de doeken te doen, maar hij had haar meteen onderbroken.

  ‘Ze gaan u vrijlaten,’ had hij aangekondigd. ‘Ik keek er ook van op, toen ik hoorde wat ze met u te verhapstukken hadden. Maar toen ik naar binnen ging en de gebruikelijke vragen over een aanklacht stelde, zei het hoofd van Moordzaken alleen maar: “Geen aanklacht. We gaan haar om een verklaring vragen en dan kan ze gaan.” Ze wilden alleen maar dat ik hier kwam zodat ze konden zeggen dat u de advocaat waar u om gevraagd had gekregen hebt.’

  Ze had niet geweten wat ze daarop had moeten zeggen en het was duidelijk dat de advocaat vond dat hij zijn tijd verdaan had. Hij vertelde haar dat ze geen echte verklaring hoefde af te leggen, dat de politie alleen maar een verslag van de gebeurtenissen van de vorige avond wilde hebben. Haar versie, met andere woorden. De advocaat had Jake Cullen en de andere rechercheur erbij gehaald. Ze hadden een taperecorder aangezet, hadden het verhoor geopend en toen Connie haar verhaal laten doen. Daar was ze in tien minuten mee klaar.

  ‘Ik weet dat u gezegd hebt dat u geen vragen beantwoordt, mevrouw Wall,’ zei Jake Cullen. ‘Maar ik wil u er toch een paar stellen. Die kunt u beantwoorden of niet. Dat laten we geheel aan u over.’

  ‘Wat voor vragen?’

  ‘Bijvoorbeeld, hebt u het gezicht van die man gezien? Op zo’n manier dat u hem kunt aanwijzen als u hem weer zou zien?’

  ‘Nee,’ zei ze. ‘Hij deed wat kinderen wel doen om elkaar bang te maken: hij hield een zaklamp onder zijn kin. Ik kon alleen maar ogen en tanden zien. En nee, ik geloof niet dat ik hem kan aanwijzen.’

  ‘Toen u met hem worstelde in het park, kreeg u toen de indruk dat hij echt groot was? Echt sterk?’

  Daar moest ze over nadenken. Het was zo snel gebeurd. ‘Het was donker. Ik vocht om weg te komen en ik ben behoorlijk fit, maar hij hield me met één arm op de grond. Ik had gewoon geluk met die schop, want toen was het bekeken.’

  ‘Dus groot?’

  ‘Eh, nee. Ik denk net zo groot als ik. Maar wel sterk, heel sterk.’

  ‘Waar rook hij naar?’ vroeg Howell.

  ‘Waar hij naar rook?’ Ze moest over de vraag nadenken.

  ‘Ja, stonk hij als een zwerver of had hij aftershave op. Rook zijn adem naar knoflook, kerrie, bier? Rookte hij? Elk luchtje dat u zich maar kunt herinneren.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Het was een gevecht. Ik was opgefokt. Ik rook en proefde voornamelijk metaal. Maar nee, niets wat er echt uitspringt.’

  ‘Droeg hij handschoenen?’

  ‘Ja. Ik voelde leer tegen mijn wang.’

  Cullen leunde achterover in zijn stoel en zette de taperecorder af. ‘Connie, ik heb een vraag die je misschien niet wilt beantwoorden, maar luister naar wat ik te zeggen heb. Cat Ballard en ik kenden elkaar al heel lang. Ik was op zijn bruiloft, maar ik heb jullie ook op dat feestje aan elkaar voorgesteld. Ik wist dat hij een verhouding met je had. Dat was Cats zaak, dat had niets met mij of, nu we het er toch over hebben, met de politie te maken. Volg je me tot dusver?’

  Ze keek hem alleen maar aan.

  ‘Nu mijn vraag: kwam Cat gisteravond voor de gezelligheid bij je of was hij daar om een andere reden? Had jij hem gebeld?’

  ‘Die vraag beantwoord ik alleen als je belooft dat hij er niet door in moeilijkheden komt. Ik bedoel, ik weet dat hij dood is, maar...’

  Cullen stak een hand op. ‘Ik zal het je uitleggen,’ zei hij. ‘Als hij bij jou kwam omdat er iets was gebeurd, dus als hij er was als politieman, dan kunnen we zeggen dat hij bij de uitoefening van zijn plicht is omgekomen. Je weet hoe dit in zijn werk gaat, toch? Volg je me?’

  Ze knikte. Hij zette de recorder weer aan.

  ‘Mevrouw Wall,’ zei hij. ‘Was inspecteur Ballard in een officiële hoedanigheid bij u?’

  ‘Ja. Ik had hem gebeld.’

  ‘Waarom?’

  Ze nam door wat er voorgevallen was, met inbegrip van hun verdenking dat er iemand in het huis was geweest die een bepaald vergif in het pak melk had gedaan. Rechercheur Howell zat druk in zijn notitieboekje te schrijven. Connie vervolgde haar verhaal. ‘Hij zei dat hij het melkpak aan jullie laboratorium zou geven. Maar goed, afgelopen dinsdag kreeg ik een anoniem telefoontje, waarin een man fluisterde dat iedereen dood was behalve ik. Ik werd bang en belde Cat weer. Daarom was hij er die avond. We kregen ruzie. Hij wilde dat ik naar het bureau ging en een verklaring aflegde tegenover die mensen van de veiligheidsdienst. Ik... voelde daar weinig voor. En toen die man dat ding door het raam smeet, toen...’

  Ze maakte haar zin niet af en niemand zei iets. Ze knikte naar de taperecorder en Cullen zette hem af.

  ‘En toen rende Cat de deur uit, die kerel achterna.’

  ‘En liep hij tegen dat zaagblad op.’

  Ze knikte. ‘Nu heb ik een vraag, Jake.’

  Cullen knipperde met zijn ogen en zei: ‘Ga je gang.’

  ‘Ik wil naar huis, een paar dingen inpakken en dan de stad uit. Gewoon in de auto en weg uit Washington. Hebben jullie daar bezwaar tegen?’

  Ze keken elkaar aan; toen schudde Cullen zijn hoofd: ‘We hebben liever dat je in de buurt blijft.’

  ‘Maar moet ik dat?’

  Hij hief zijn handen in een verslagen gebaar. ‘Ik denk dat we je als een belangrijke getuige zouden kunnen bestempelen en een rechter zover zouden kunnen krijgen dat hij je dwingt om in de stad te blijven. Of we zouden je vast kunnen houden. Maar dit is waar het op neerkomt: we kunnen die gozer niet te pakken krijgen omdat we er geen flauw idee van hebben hoe hij eruitziet. Het enige dat we weten is dat hij jou moet hebben.’

  Hij zweeg, wachtte tot ze het begreep, en dat deed ze. ‘Vergeet het maar,’ zei ze meteen. ‘Je wilt dat ik als lokaas fungeer? Dat ik naar huis ga, bij het raam ga zitten en wacht tot hij het nog een keer doet? Of me op een dag onder de metro duwt?’

  ‘Niet met zoveel woorden, Connie, maar ja, in wezen wel. En ik zal je vertellen waarom je het moet doen. Tot we die knaap in zijn nekvel pakken, zal je leven één grote verschrikking zijn. Bij iedere vreemde die je op de stoep op je af ziet komen, bij iedere klop op de deur, bij ieder telefoontje, zul je je afvragen of hij het is. De gozer die achter je staat op het perron van de metro...’

  ‘Maar niet als ik de stad uit ga.’

  ‘Weet je dat zeker? Een gozer die het zo op jou voorzien heeft dat hij een smeris koud maakt? En stel dat hij je volgt? En wat gebeurt er als hij je opspoort en je helemaal alleen bent?’

  Ze deed haar ogen dicht. ‘En ik neem aan dat jullie me laten beschermen?’

  Hij knikte. ‘Ja.’

  ‘Dag en nacht, zeven dagen per week?’

  ‘Daar zal het misschien niet op lijken, maar ja. We moeten hem het idee geven dat hij een kans heeft.’

  ‘Dat lijkt heel bemoedigend, Jake.’ Hij zuchtte, maar toen glimlachte ze en verdween er iets van de spanning uit het vertrek.

  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik zal jullie helpen. Maar luister, ik heb niets verkeerds gedaan in die kliniek, behalve dan dat ik misschien wat makkelijk geld heb verdiend.’

  ‘En?’

  ‘De regering heeft een onderzoek naar de activiteiten van die dokters ingesteld. En dat wil ik gewoon afwachten. Maar als ik jullie help, wil ik de toezegging dat jullie me niet aan de regering overleveren. Kunnen jullie me dat toezeggen?’

  De rechercheurs keken even naar elkaar. ‘Ja, dat kan ik toezeggen,’ zei Cullen. ‘Wij moeten de moordenaar van een politieman hebben, en onder ons gezegd en gezwegen zal het ons een zorg zijn of hij zijn arrestatie overleeft. Wij weten niet wat de regering wil; dat weten we nooit. Maar daar het er alle schijn van heeft dat ze hem ook moeten hebben, zou je van de regering niets hoeven te vrezen. Wat er daarna gebeurt is iets wat niemand kan overzien.’

  Ze dacht er even over na. Het kwam eerlijk over. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik zal jullie helpen. Kan er vanavond misschien iemand met me meegaan om te controleren of er niemand in mijn huis is?’

  ‘We zullen je vanavond in een hotel onderbrengen,’ zei Cullen. ‘Dat geeft ons de tijd om het huis te ontruimen en de indruk te wekken dat we er klaar zijn. Om de observatie te regelen, de telefoon af te tappen en de andere technische dingen op te zetten. En dan zullen we morgen aankondigen dat je bent vrijgelaten, maar dat we je verzocht hebben om in de stad te blijven.’

  ‘Zodat hij het weet.’

  Cullen knikte. ‘Als hij hier nog steeds is, zal hij het weten.’

  

  Het was halfacht toen Gary in Swamps kleine kantoor terugkeerde. ‘Te laat, ze hebben haar vrijgelaten.’

  ‘Shit, weer een goed idee van mij dat de mist ingaat.’

  ‘Ik heb met Malone gesproken. Hij zegt dat ze haar vannacht in een hotel onderbrengen en dat ze een observatieteam gaan inzetten voor het geval dat die gozer het weer probeert. Hij zei dat we morgenochtend met brigadier Howell moesten praten, omdat hij degene is die de observatie regelt.’

  Swamp keek op zijn horloge en schudde zijn hoofd. Gezelligheid kent geen tijd. ‘Morgen is er weer een dag,’ zei hij. ‘We wachten maar. Ik moet morgenochtend eerst een gesprek hebben met Tad McNamara om hem op de hoogte te brengen en te zien of hij akkoord gaat met het inschakelen van de FBI.’

  ‘Zal hij dat laten afhangen van de mening van de preventieve onderzoekseenheid?’

  ‘Dat denk ik wel. Heeft Carl gezegd hoe groot het observatieteam is dat ze op die verpleegster gaan inzetten?’

  ‘Een eenvoudige maar toereikende eenheid. Ze beschikken op dit moment niet over onbeperkte middelen. Of geld voor extra overuren.’

  Swamp knikte peinzend. ‘Beter iets dan niets. Ik hoop dat de preventieve onderzoekseenheid meewerkt.’

  Nadat Gary was vertrokken, viste Swamp het kaartje uit zijn zak dat Lucy VanMetre hem had gegeven en belde haar. Hij verwachtte een secretaresse, maar toen besefte hij hoe laat het was. Een agent van de preventieve onderzoekseenheid die nog laat aan het werk was zei dat hij geloofde dat ze nog steeds op kantoor was en liet hem wachten. Ze kwam een minuut later aan de telefoon.

  ‘Zijn er al zo snel ontwikkelingen, meneer Morgan?’ Haar stem klonk koel, een beetje ongeduldig.

  ‘Kunnen we op een beveiligde verbinding overgaan?’

  De telefoons werkten de procedure af en ze kwam weer aan de lijn. Hij vertelde haar wat er na hun laatste onderhoud was voorgevallen. ‘Ik zou nu de hulp van meneer Hoovers keurtroepen willen inroepen om al die medische dossiers van die kliniek op bewijsmateriaal na te kijken.’

  ‘Waarom de FBI en niet onze eigen mensen?’

  ‘Hebben jullie mankracht over, Lucy? Een week voor de grote dag? Bovendien is de FBI een stuk beter in dat soort dingen dan wij. Zij hebben al die specialisten.’

  ‘Dat vereist de inmenging van onze directeur,’ zei ze. ‘Om over de middelen van een andere organisatie te kunnen beschikken. Voor iets wat een glimworm kan zijn.’

  ‘Dat begrijp ik. Misschien zou ik dit ook gewoon ook aan de gezamenlijke commissie kunnen voorleggen. Zij zouden de FBI er rechtstreeks bij kunnen betrekken.’

  ‘De gezamenlijke commissie? Dat kunt u zomaar doen, meneer Morgan? Ik ben diep onder de indruk.’

  Hij lachte. ‘Ja, dat zou ik ook zijn als ik het voor elkaar kon krijgen.’ Hij hoorde haar lachen. ‘De waarheid is,’ zei hij, ‘dat ik mijn baas ervan zou moeten overtuigen dat hij politieke invloed aanwendt bij zijn baas, waarna we de gezamenlijke commissie moeten informeren en mensen van het bureau voor Speciale Onderzoeken moeten inzetten, en ga zo maar door.’

  ‘Wat de reden is waarom u wilt dat de preventieve onderzoekseenheid het verzoek indient.’

  ‘Inderdaad, maar er is nog een betere reden. Zou de preventieve onderzoekseenheid niet liever toezicht over deze kwestie willen houden?’

  ‘Ik dacht dat de preventieve onderzoekseenheid toezicht had over wat u doet. De preventieve onderzoekseenheid heeft het bureau voor Speciale Onderzoeken ingeschakeld en dat heeft u ingeschakeld. En als ik me goed herinner, ging het om een redelijk beperkte taak: bekijken of het een glimworm is en zo ja, dan zegt u dat en zo niet, dan brengt u daarvan verslag uit aan de preventieve onderzoekseenheid, die de zaak dan verder overneemt.’

  ‘Mijn probleem is dat ik geloof dat Hallory er meteen een punt achter zet, als ik afga op wat hij vanochtend gezegd heeft.’

  ‘Het afhandelen van een mogelijke bedreiging van de presidentiële veiligheid is nu eenmaal de taak van de preventieve onderzoekseenheid, meneer Morgan. Als meneer Hallory gelooft dat het een glimworm is, dan is dat zijn beslissing. Een beslissing die hij kan nemen.’

  Hij probeerde het nog een keer. ‘De districtspolitie gaat de verpleegster als lokaas gebruiken, in de hoop dat de dader nog een poging waagt. Als ze hem te pakken krijgen, kan de geheime dienst ingrijpen en de politie met presidentiële veiligheid confronteren, temeer ook daar het de geheime dienst is geweest die de zaak aan het rollen heeft gebracht. Maar niet als de FBI er door iemand anders bij is gehaald. Dan kunnen we het wel schudden.’

  ‘Iemand anders?’ vroeg ze.

  ‘We werken allemaal voor de minister van Binnenlandse Veiligheid. Als de zaak op ministerieel niveau komt, hebben de preventieve onderzoekseenheid en de geheime dienst geen poot om op te staan.’

  ‘U denkt duidelijk dat de man die de inspecteur heeft vermoord en het op de verpleegster gemunt heeft, dezelfde man is die die nazistische tirade heeft afgestoken.’

  ‘Dat weet ik niet zeker. Maar daar kan ik alleen achter komen als we deze kwestie serieus nemen.’

  ‘Ja,’ zei ze. Er viel een korte stilte. ‘Nou, het is nogal laat, nietwaar, meneer Morgan? Ik zal zien wat ik kan doen.’

  ‘Hou Hallory erbuiten, Lucy. Als hij niets vraagt, vertel hem dan ook niets. Als hij wel iets vraagt, zeg je dat je het in de hand hebt.’

  ‘O, ja. Mijn baas op een zijspoor zetten. Hebt u zo uw hoge positie bij de dienst bereikt, meneer Morgan?’

  Hij haalde diep adem. Ze gingen de zaak dumpen. Hij wist het gewoon. ‘Ik heb mijn positie bij de dienst bereikt door mijn zintuigen goed te gebruiken, Lucy. Door een glimworm van een potentiële aanslag te kunnen onderscheiden. Van tevoren.’

  ‘Dat was toen, meneer Morgan. Toegegeven, u stond er bekend om, maar ik geloof dat het nu meneer Hallory’s beurt is.’

  Swamp aarzelde voordat hij de vraag stelde die opeens bij hem was opgekomen. Maar hij moest het weten. ‘Heb jij de bevoegdheid om me dit te vertellen, Lucy?’

  ‘Ik ben meneer Hallory’s waarneemster, dus ja, ik dacht het wel.’

  Vermoedens bevestigd. Geen assistente, maar nummer twee bij de preventieve onderzoekseenheid. Dat had hij kunnen weten, al was het alleen maar door haar houding. ‘Oké, Lucy. Bedankt dat je even met me hebt willen praten. Laat me morgenochtend iets weten als dat kan.’

  Hij hing op en zuchtte diep. De preventieve onderzoekseenheid ging er een streep onder zetten. We hebben je verzocht om naar een glimworm te kijken. Dat heb je gedaan. Je hebt verslag uitgebracht. We zijn het niet met je eens. Hartelijk bedankt voor je bezorgdheid voor de nationale veiligheid en tot ziens verder. En als Hallory echt slim was, zou hij de pil vergulden door een paar aardige dingen tegen Swamps baas Tad McNamara te zeggen, over hoe hartverwarmend het was dat de oudgedienden altijd weer terug wilden komen. En dat stellen we op prijs, echt waar, maar ja, er is wel het een en ander veranderd. We hebben nu andere middelen en methoden. Het is te moeilijk om de net teruggeroepen krachten weer bij te spijkeren, gezien de druk van wat er allemaal aan de gang is. Je weet hoe het gaat... en wij van onze kant kunnen op geen enkele manier verband leggen tussen presidentiële veiligheid en een brand in Washington, of een smeris wiens keel is doorgesneden. Een getrouwde smeris die zijn bijslaap een bezoekje bracht, als we het goed gehoord hebben. We willen niet dat de dienst bij dit soort smakeloze toestanden betrokken wordt. Je begrijpt ons standpunt toch wel?

  Maar hoe je het ook bekeek, iemand hád een politieman de keel doorgesneden, terwijl die agent bezig was een vrouw te beschermen die misschien indirect iets af wist van een complot om een aanslag op het Capitool te plegen wanneer het grootste deel van de regering in het gebouw aanwezig zou zijn. Dat was op zich voldoende reden om in actie te komen. Hij overwoog om McNamara thuis te bellen, kwam toen overeind en liep naar McNamara’s kantoor om diens afspraken voor donderdag te bekijken. Jaarlijkse lichamelijke keuring.

  Shit, die was waarschijnlijk de hele dag weg.

  Aan de andere kant gaf hem dat de kans om een begin te maken met het proces om wat hulp van de FBI te krijgen. Hij had nog steeds een paar vrienden bij de FBI. Als de preventieve onderzoekseenheid de zaak niet wilde onderzoeken, dan deed het bureau voor Speciale Onderzoeken het wel. Hij zou wat ‘verbindingswerk’ doen. Prima, dacht hij, met een grijns. Verbindingswerk, dat woord kwam toch in mijn functieomschrijving voor?

   


   


   


  4


  

  Connie bleef op het trottoir voor haar huis staan en overwoog of ze de voor- of achterdeur zou gebruiken. Zodra de politie haar had verteld dat ze het hotel kon verlaten, was ze op de metro gestapt, na het door hen aangeboden ontbijt en een lift naar huis te hebben afgeslagen. Jake Cullen kwam langs toen ze op het punt stond om weg te gaan en had haar haar tas en sleutels teruggegeven, met de mededeling dat hij later nog bij haar langs zou komen. Hij drukte haar op het hart de deuren en ramen op slot te doen en zei dat er mensen van de technische afdeling zouden komen om de afluisterapparatuur te controleren. Nu, terwijl ze voor de vertrouwde gevel stond en de kale bomen en hellende, slapende tuinen in ogenschouw nam alsof ze ze voor het eerst zag, vroeg ze zich af of het verstandig was om hier zonder begeleiding te komen. Stel dat hij al in huis was? En wachtte tot ze de deur zou opendoen en recht in zijn...

  O, doe niet zo belachelijk, zei ze tegen zichzelf. Het is een donderdagochtend in januari en er zijn agenten in de buurt die een oogje in het zeil houden, terwijl jij hier als een zenuwachtig schoolmeisje in een film van Hitchcock op de stoep staat te dralen. En je kunt beter door de voordeur naar binnen, want je wilt de veranda aan de achterkant vast nog niet zien. Dus doe het nou maar.

  Ze liep naar de voordeur, deed hem van het slot en herinnerde zich de alarminstallatie; stond die aan? Zij had hem niet aangezet, maar had de politie dat gedaan? Nee, want zij wisten de code niet. Oké. Ze ging door de deur naar binnen en deed hem achter zich op slot. Toen knipte ze het licht in de gang aan. Alles zag er vertrouwd uit: de trap die links van haar naar de bovenverdieping ging, de woonkamer rechts van haar, met de eetkamer erachter, aan de achterkant van het huis, en de keuken recht vooruit. Het meubilair in de woonkamer was weer overeind gezet, niet zoals zij het had achtergelaten na haar handgemeen met... Ze bleef even staan, met haar ogen dicht, en probeerde het beeld van haar aanvaller op te roepen. Het monsterlijke gezicht in de wigvormige bundel van de zaklamp bij het raam. De geur van de man... Ze herinnerde zich weer dat de politie daar naar gevraagd had. Natte wol. Zweet. Adrenaline, een geur die haar maar al te bekend was. En nog iets. Ze concentreerde zich. Iets medicinaals. Ze hield haar adem in, probeerde de geur verder te definiëren.

  Zalf.

  Ze deed haar ogen open. Ja! Ze herkende de geur. Een antiseptische zalf die ze in de kliniek gebruikten. Dat was het. Ze gaven die zalf aan hun patiënten om die gedurende zes weken na de operatie op de huid te smeren.

  Jezus christus!

  Die grote kerel van de geheime dienst had gelijk gehad.

  Dit ging inderdaad om de kliniek.

  Dat zou ze Jake moeten vertellen. Of moest ze het tegen de mensen van de geheime dienst zeggen? Of zou ze voor de verandering haar mond eens moeten houden?

  Ze zette de gedachte van zich af, liep door de gang naar de keuken en deed daar het licht aan. Ze legde haar tas, sleutels en jas op de keukentafel. Haar tas was doorzocht, maar alles leek er nog in te zitten.

  De achterdeur zat op slot en daarachter... nou, daar was ze nog niet echt klaar voor. Ze ging naar de eetkamer, waar de computermonitor op de tafel stond, de stekker eruit, het glazen scherm een soort gapende muil. Er was een stuk triplex voor het raam gezet. Wat er door dat raam was gegooid was verwijderd en de vloer was gezogen. Iemand had de stapel papieren op de tafel doorgekeken, maar ze kreeg niet de indruk dat er iets meegenomen was. Hier en daar zag ze vegen van wat volgens haar vingerafdrukpoeder was, maar voor het overige hadden de agenten alles schoon achtergelaten. Ze kon verschaalde koffie in de gootsteen ruiken, waar zo’n vijf, zes koppen opgetast stonden. Goed, bijna alles schoon achtergelaten.

  Ze dwong zich door de voorraadkamer naar de achterdeur te lopen en uit het raam te kijken. Alles zag er overdag anders uit, volstrekt vertrouwd, afgezien van de zwarte vlekken waarmee de veranda bezaaid was. En die twee horizontale inkepingen in de steunpalen op de veranda.

  Arme, arme Cat. Arme Lynn. Arme kinderen. Misschien zelfs wel letterlijk.

  De telefoon ging. Ze nam het toestel in de keuken op. ‘Hallo,’ zei ze.

  ‘Spreek ik met mevrouw Wall?’

  Ze fronste haar wenkbrauwen. Wie mocht dit verdomme wel zijn? De politie? Jake had gezegd dat ze zouden bellen. ‘Ja,’ zei ze. ‘Met wie spreek ik?’

  ‘Met de politie van Washington,’ zei de stem. ‘Ik heb een nummer dat u moet bellen. Hebt u pen en papier bij de hand?’

  ‘Een ogenblikje,’ zei ze werktuiglijk, zoekend naar het blocnootje dat ze altijd bij de telefoon had liggen. Het was weg. Ze schoof een onbeschreven envelop naar zich toe en moest toen een pen vinden. De man sprak met een accent, zijn W’s klonken als een V... ‘Mevrouw Vall.. politie van Vashington.’ Ze pakte de pen en zei dat ze klaar was. Hij ratelde een telefoonnummer op dat ze begon op te schrijven. Ze hield op en een koud gevoel verspreidde zich in haar maag. Het was het telefoonnummer van de kliniek.

  ‘Bel dat nummer, mevrouw Wall,’ zei de stem, die nu daalde tot de fluistering die ze eerder had gehoord. ‘Of beter nog, kom hierheen. Waar je vrienden zijn. Of in elk geval wat er nog over is van je vrienden. Alleen zorg ik er ditmaal wel voor dat ik je kop eraf hak. Er helemaal af! En binnenkort, zeer binnenkort, Connie Wall.’

  Ze hoorde de gesprektoon en legde de hoorn op het toestel aan de muur. Ze schrok toen de telefoon weer ging en aarzelde voordat ze opnam. Ze wilde niet nog meer van dit soort vreselijke dingen horen. Maar de telefoon bleef gaan, aanhoudend, steeds weer. Ze haalde diep adem en nam op, maar zei niets.

  ‘Mevrouw Wall, met brigadier Stafford, van de technische afdeling van de districtspolitie. Wilt u alstublieft niet ophangen... We hebben dat laatste gesprek gehoord en dat waren wij niet. Ik herhaal: dat waren wij niet.’

  ‘U meent het,’ zei ze, toen ze haar stem weer hervonden had.

  ‘Ja, mevrouw. Maar we hebben het wel afgetapt en we hebben een paar patrouillewagens naar de plaats gestuurd vanwaar dat gesprek is gevoerd. Het is in het centrum, dus u loopt geen direct lichamelijk gevaar. Toch moet u alle deuren op slot doen en wij zullen ervoor zorgen dat er zo snel mogelijk een patrouillewagen bij u komt. Laat alleen maar iemand binnen als hij in uniform is, begrepen?’

  Ze knikte en besefte toen dat ze niets gezegd had. ‘Begrepen,’ zei ze. ‘Moet ik de telefoon opnemen?’

  ‘Ja, mevrouw, als u het niet erg vindt. Ik weet dat het allemaal heel eng is wat die man zegt, maar hoe meer hij praat hoe meer kans we hebben hem te pakken krijgen. Dus ja, als u het niet erg vindt...’

  ‘Oké. Ik moet de boel nu op slot doen.’ En ik moet ook hoognodig naar het toilet, dacht ze.

  ‘Ja, mevrouw. Er zal over een paar minuten een surveillancewagen voorrijden.’

  Ze hing op en controleerde alle deuren en ramen op de benedenverdieping. Ze haalde de handleiding van het inbraakalarm erbij en stelde het in. Ze deed de lichten in alle kamers op de benedenverdieping aan en haastte zich toen naar het toilet.

  

  Toen Swamp op het werk kwam, lagen er op zijn bureau drie memo’s van Hallory’s kantoor op het hoofdkwartier van de geheime dienst. Hij zag de tijd waarop de eerste was binnengekomen, een halfuur geleden. Gary White zat in zijn hokje aan de telefoon en zwaaide toen Swamp zijn beker met koffie neerzette. Swamp ging aan zijn bureau zitten en belde Hallory. Een assistente liet hem wachten, kwam toen weer aan de telefoon en zei dat Hallory hem over een kwartier zou terugbellen. Swamp zuchtte, zei dat hij er zou zijn en ging naar Gary’s hokje.

  ‘Dat was de politie,’ zei Gary. ‘Ze tappen de telefoon van de verpleegster af en ze hebben een doodsbedreiging onderschept. Iemand die zich schijnbaar voor de politie uitgaf heeft haar verteld dat hij haar kop eraf zou hakken. En snel ook.’

  ‘O, leuk,’ zei Swamp. ‘Hij is dus nog in de stad.’

  ‘Ja, toen nog wel in elk geval. Telefooncel op Union Station. Hij is misschien op de trein gestapt.’

  ‘Oké. Faxen ze een kopie van wat ze hebben?’

  ‘Ja. Wat wilde meneer Hallory?’

  ‘Ik wacht nog op zijn telefoontje,’ zei Swamp. Hij vertelde Gary over het gesprek dat hij de vorige avond met Lucy VanMetre had gehad.

  ‘Ze gaan de zaak dumpen? Echt?’

  ‘Ik denk dat-ie dat... Ogenblikje.’ Het lampje van de kantoorintercom knipperde op Swamps bureau. De secretaresse kondigde meneer Hallory op lijn vier aan. Swamp nam de telefoon op Gary’s bureau op. ‘Morgan,’ zei hij.

  ‘Ja, met Carlton Hallory, preventieve onderzoekseenheid. Houdt u tegenwoordig gewone kantooruren aan, meneer Morgan?’

  ‘Ja, beetje zielig, hè?’ zei Swamp.

  ‘Touché,’ zei Hallory. ‘Lucy zegt dat u de FBI bij uw glimworm wilt betrekken.’

  ‘Dat klopt. Ik moet mensen hebben die bewijsmateriaal kunnen vinden. Daar zijn zij dé experts in. Ik wil dat ze... ’

  Hallory viel hem in de rede. ‘Vergeet het maar, meneer Morgan. Het is een glimworm en die status ga ik deze zaak vanaf dit moment officieel geven. Geen verdere middelen. We danken u voor uw onderzoek, maar vanaf dit moment beschouwt de preventieve onderzoekseenheid dat afschrift niet langer als een aanwijzing van een wezenlijke bedreiging van de presidentiële veiligheid. Is dat duidelijk genoeg voor u, meneer Morgan?’

  ‘Overduidelijk, meneer Hallory.’

  ‘En als u het voor wilt leggen aan de gezamenlijke commissie, moet u dat wel op het niveau van waarnemend assistent-directeur doen, want dat is de rang die wij er van onze kant van de tafel tegenover zullen zetten. Oké?’

  ‘Geen punt, meneer Hallory,’ zei Swamp. ‘Ik zie uw waarnemend assistent-directeur en ga daar met een staatssecretaris overheen.’

  ‘Had u gedroomd, meneer Morgan. Maar ja, daar gaat het bij pensioen toch om, hè, lekker dromen op de veranda?’

  ‘Zet u dit op papier, meneer Hallory?’

  ‘Moet dat?’

  ‘Ja, wel leuk om te hebben als het Capitool over ongeveer een maand de lucht in gaat.’

  ‘Ik durf te wedden dat u dat goed zou uitkomen. Ja, ik zet het wel op papier. Lucy stuurt u wel iets. Is een e-mail goed genoeg of wilt u het om twaalf uur ’s nachts met bloed ondertekend hebben?’

  ‘Daar ik ervan overtuigd ben dat dit ons nog in de toekomst zal opbreken, zou ik wel een memo willen.’

  De schertsende toon verdween uit Hallory’s stem. ‘Altijd zorgen dat je gedekt bent, hè?’

  ‘Ja, dat heb ik nu eenmaal als ik met tunnelvisie te maken krijg, meneer Hallory. Dit is dezelfde kortzichtige houding waar ik mee te maken heb gekregen toen ik nog waarnemend assistent-directeur bij de geheime dienst was.’

  ‘Het woord “was” is hier relevant, meneer Morgan. En u mag het kortzichtig noemen, ik noem het scherp zien.’

  ‘Kunt u zelfs niet toegeven dat het mogelijk is? Dat hier meer aan de hand is dan je op het eerste gezicht zou zeggen?’

  Hallory zuchtte. ‘U bent degene met tunnelvisie, meneer Morgan. En omdat u niet voorkomt in het hoofdthema, bent u een storende factor aan het worden. Daar heb ik op dit moment geen behoefte aan.’

  ‘Laat óns er dan mee aan de slag gaan.’

  ‘Nee, meneer Morgan, omdat ik weet wat er dan gebeurt. “Ons” betekent u. Uw reputatie is u voorgegaan. U zult zich als een terriër in deze zaak vastbijten en hem blijven schudden tot er ergens een kop gaat rollen. Genoeg. U krijgt uw memo. Het was prettig zaken doen met u. Veel succes en wat dies meer zij in het land van Speciale Onderzoeken.’

  Swamp hing hoofdschuddend op. ‘Wat een ezel,’ zei hij. Hij vatte het gesprek voor Gary samen, die verbaasd floot.

  ‘Hij viel u persoonlijk aan?’ vroeg Gary. ‘Hij had het over uw reputatie?’

  ‘Het is in het verleden wel voorgekomen,’ zei Swamp met een wrange grijns, ‘dat ik bepaalde hogere figuren in het verkeerde keelgat schoot. Maar het ging altijd om werk, nooit om mijn carrière.’

  De secretaresse kwam uit haar kantoor aan de voorkant om een map met een fax te brengen. De fax was een afschrift van het bedreigende telefoontje naar Connie Wall, met de complimenten van brigadier Jake Cullen. Ze lazen hem beiden door en toen vroeg Swamp aan Gary om hem hardop voor te lezen.

  ‘Pardon?’

  Swamp ging terug naar zijn bureau, zocht in de stapel papieren en trok er een kopie van het originele afschrift van de kliniek uit.

  Gary haalde zijn schouders op en begon te lezen. Hij kwam bij het gedeelte ‘kop eraf... er helemaal af!’ Swamp herhaalde het hardop. En deed hetzelfde met ‘binnenkort, zeer binnenkort’. Gary hield op met lezen.

  ‘We hebben dit eerder gehoord, Gary,’ zei Swamp. ‘De woordkeus is hetzelfde. De man die mevrouw Wall heeft gebeld is de man uit dat afschrift.’

  Gary keek weer naar de woorden. ‘Ja... dat zou kunnen,’ zei hij. ‘Gaat u Hallory terugbellen met deze informatie?’

  ‘Hallory kan doodvallen. Hij heeft zijn kans gehad. Wij nemen het nu over. Maar ik wil wel dat je achter die memo aan gaat, want daar zal Hallory geen haast mee maken.’

  Gary had een frons op zijn gezicht. ‘Wat is er?’ vroeg Swamp.

  ‘Eh, ik ben hier nieuw, maar als de chef die een zaak heeft gestart hem afzegt, dan is het daar, voorzover ik weet, mee bekeken. Ik bedoel, hoe kunnen wij eraan blijven werken?’

  ‘Technisch gezien heb je gelijk, maar het bureau voor Speciale Onderzoeken kan zelf ook aan een zaak beginnen. Zodra Tad McNamara terug is, zal ik hem op de hoogte brengen, en ik weet zeker dat hij ons eraan zal laten werken.’

  ‘Zelfs als de geheime dienst de zaak laat vallen? De mensen die ons in eerste instantie gevraagd hebben om de zaak te bekijken?’

  Maar Swamp staarde naar het afschrift. ‘Weet je... We hebben de experts van de FBI misschien niet eens nodig. Ik geloof dat ik weet hoe deze gozer heet.’

  De sceptische uitdrukking op Gary’s gezicht sprak boekdelen, maar Swamp schudde weer zijn hoofd. ‘Nee, kijk, volgens mij staat het hier, in het originele afschrift. De vijf H’s: Hitler, Heydrich, Himmler, Hess, allemaal supersterren van het derde Rijk. En dan die ene die we niet herkenden: Heismann. Volgens mij heet deze gozer Heismann. Onder invloed van de narcose hallucineert hij, ziet hij zich een plaats innemen in het nazistisch pantheon.’

  ‘Eh...’

  ‘Ja, ik weet het, maar het zou toch kunnen.’

  Gary ontdeed zich beleefd van de sceptische uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dus wat doen we nu?’

  ‘We trekken de naam Heismann na bij het nationale misdaadinformatiecentrum. En als dat niets oplevert, gaan we naar Interpol. We moeten naar het bandje van dat telefoongesprek luisteren om te horen of hij een accent heeft. En ik zal een paar mensen aan de andere kant van de rivier bellen om te zien of ze bij de cia iets over ene Heismann hebben.’

  

  Jäger Heismann stond in de voorkamer van het uit bruinrode zandsteen opgetrokken huis in het centrum. Stond was eigenlijk niet het woord: hij hing eerder tegen de leuning van een bijzonder lelijke armstoel. De rondleiding met de makelaar was pijnlijk en vermoeiend geweest, vooral die steile trappen op en neer. Maar het zat er nu op en hij was officieel ‘de huurder’. De makelaar had het erover gehad om de telefoon aan te sluiten, maar Heismann was er niet op ingegaan. Hij wilde geen telefoon in dit huis.

  Hij keek om zich heen naar de kleine kamer, zag de stofdeeltjes die zichtbaar gemaakt werden door het zonlicht dat door de zijramen viel. De indeling was simpel: de voordeuren van de twee-onder-een-kapwoning waren naast elkaar in het midden van het gebouw, drie treden boven de stoep. Er was geen voortuin. In de kleine hal was links een trap en rechts de deur naar de woonkamer. Een kleine gang leidde recht naar de keuken en een achter de woonkamer gelegen eetkamer. Boven waren drie slaapkamers. De grootste van de drie was aan de achterkant, boven de eetkamer en de keuken. Het vertrek had een dakraam, een badkamer en twee ramen die uitkeken op de achtertuin en de steeg. De andere twee slaapkamers waren een stuk kleiner en lagen naast elkaar aan de voorkant, met een badkamer ertussen.

  De andere helft van de twee-onder-een-kapwoning was vermoedelijk het spiegelbeeld van zijn huis. Er was een gemeenschappelijke achtertuin, die in twee gelijke helften was opgedeeld en aan de zij- en achterkant was afgezet met een twee meter hoog houten hek. Een garage voor twee auto’s stak een gelijke afstand uit in beide achtertuinen en achter het hek bevond zich een steeg. Aan de andere kant van de steeg was een rij bijna identieke stenen huizen en garages. Er was een kleine, overdekte veranda aan de achterzijde, met een trapje naar de winterse, kale achtertuin. Afgezien van de grote slaapkamer waren alle kamers gemeubileerd. De grote slaapkamer was geheel leeg gelaten, zogenaamd om als atelier voor zijn beeldhouwwerk te dienen.

  Er was een kelder, waarin slechts gedeeltelijk een betonnen vloer was gelegd voor de ruimte waar de apparatuur voor de verwarming, het warme water, de wasmachine en de airconditioning was geïnstalleerd. De rest van de vloer was aangestampte aarde. Het vertrek had twee piepkleine ramen aan de straatkant, waarvan er een in het verleden als stortkoker had dienstgedaan.

  Er was een luik naar de zolder. Als het dakraam in de slaapkamer niet voldeed, zou hij misschien van de zolder gebruik moeten maken, maar zeker niet in de staat waarin hij nu verkeerde.

  Mutaib was verbazend kalm gebleven toen Heismann hem eerder die dag vanuit een telefooncel in een metrostation had gebeld. Hij was, interessant genoeg, van mening geweest dat de moord op de politie-inspecteur de misleiding alleen maar ten goede zou komen en ervoor zou zorgen dat de regering het lokaas serieus nam, vooral nu Heismann de verschillende aspecten voor hen met elkaar in verband had gebracht. Heismann had de Arabier geen enkele hint gegeven van zijn eigen verwondingen en hem verteld dat hij na vandaag, wanneer hij de tweede helft van het lokaas in het spel had gebracht, bedacht moest zijn op een onderzoek van Interpol. Mutaib had hem verzekerd dat hun medewerker de zaak in de gaten hield. Hij had hem ook verteld dat ‘het pakket’ in Amerika was en tegen het eind van de week door de douane in de haven van Baltimore zou komen. De bezorging van het beeldhouwgereedschap en de andere bijzondere uitrusting waarom Heismann verzocht had vond vanmiddag, voor het donker, plaats. De eerste lading marmer zou aanstaande maandag bezorgd worden en het pakket zelf zou op dinsdag worden afgeleverd, vlak voordat het centrum in de omgeving van het Capitool voor de inauguratie werd afgesloten. Bijzonderheden betreffende de bezorging zouden hem de dag ervoor gestuurd worden.

  In de tussentijd was er werk aan de winkel, te beginnen met een uitvoerige verkenning te voet van de omgeving, zodat hij twee, mogelijk zelfs drie vluchtroutes kon uitwerken. Hij moest het huis voorbereiden op de komst van het wapen, in het bijzonder het dak en de vloer van de grote slaapkamer. Ook moest hij een redelijke weergave creëren van een beeldhouwersatelier in de grote slaapkamer en daar had hij gereedschap, bouwmaterialen en waarschijnlijk een ladder voor nodig. En ten slotte wilde hij een indruk krijgen van de frequentie waarmee de plaatselijke politie in deze buurt surveilleerde. Hoe graag hij het probleem van de verpleegster ook de wereld uit wilde helpen, dat was waarschijnlijk van ondergeschikt belang geworden nu het wapen in het land was en het grote moment zich aandiende.

  Hij zat te popelen om de zware vermomming - de pruiken, de baard, de bril en al die dikke kleren - af te leggen. Maar hij moest zijn rol blijven vervullen tot de buren hem gezien hadden en ervan doordrongen waren dat hij een teruggetrokken kunstenaar was om hem vervolgens te vergeten.

  

  Bertie belde even na vier uur terug. Swamp nam het telefoontje op zijn beveiligde verbinding aan. Bertie begon met een vraag. ‘Heb je iets over deze Heismann in de nationale database kunnen vinden?’

  ‘Niet echt,’ zei Swamp. ‘We kregen een paar namen, maar daar hadden we niets aan. Zoals ik je vanochtend al vertelde, geloof ik dat hij een Europeaan is, vermoedelijk een Duitser.’

  ‘Dat is-ie inderdaad, als dit de goeie is. Ik zal je een beveiligde fax met de bijzonderheden sturen, maar we hebben een mogelijke kandidaat gevonden. Heismann, Jäger. Een lage Stasi-ambtenaar in de tijd dat de Berlijnse Muur neerging. Is kort daarop met een aantal van zijn Russische meesters naar moedertje Rusland vertrokken en dook toen weer in West-Europa op als een FSB-agent.’

  ‘Wat mag de fsb wel zijn?’

  ‘De Russische federale veiligheidsdienst. De opvolger van de kgb. Zijn taak bestond eruit om jacht te maken op Russische zakenlieden die plotseling emigreerden, de jongens die met echt veel geld het moederland verlieten.’

  ‘Een belangrijke agent?’

  ‘Nee, niet echt. Zo’n knaap die wel een beetje met vuur speelt, maar nooit het risico neemt zich te branden. Toen de Russen geen geld meer hadden, sloot hij zich aan bij de ondergrondse islamitische beweging in Hamburg. Die hadden uiteraard wel geld. Hij heeft voor hen schijnbaar ook wat werk gedaan, zoals het selecteren van doelwitten en informanten, maar nooit iets op een schaal die de Europese inlichtingendiensten op de been bracht. Spreekt idiomatisch Engels.’

  ‘Hoe komt dat zo?’

  ‘Hij was wees. Een Amerikaanse luchtmachtsergeant heeft zich over hem ontfermd toen hij nog heel jong was. De moslimfanaten moeten dat aspect heel interessant vinden. Liep als teenager weg naar Berlijn en zwierf naar het oosten. De Russen en Oost-Duitsers zullen die Amerikaanse connectie en zijn taalvaardigheid ook als heel bruikbaar hebben gezien.’

  ‘Weten ze waar hij is?’

  ‘Niet op dit moment, maar daar zijn ze ook niet echt nieuwsgierig naar. De nadruk ligt op de relatief lage status van deze kerel, Swamp; hij is geen zware jongen, geen Carlos de Jakhals. Ik heb vanmiddag met iemand van de Duitse bnd gesproken. Bij hun Bvs-directoraat staat Heismann bekend als een nazi-sympathisant. Hij verlangt naar de goeie ouwe tijd, toen Duitsers nog Duitsers waren en de wereld in angst leefde. Vertrouwde klusjesman voor islamitische fanaten, maar niet de man die de truck met de bom het terrein van de ambassade op rijdt. Een praatjesmaker, die wacht op die ene grote slag.’

  Swamp dacht aan de vier namen van nazi’s. ‘Soms zijn dat de gevaarlijkste gozers. Op een dag komen ze tot de conclusie dat ze zich moeten bewijzen, dat ze zich moeten onderscheiden. Dan komen ze uit het niets en richten ze ernstige schade aan. Denk aan Lee Harvey Oswald. De daders van de bomaanslag in Oklahoma. Wie had ooit van die jongens gehoord?’

  ‘Toegegeven. Is hij degene die de vriend van die verpleegster heeft vermoord?’

  ‘Dat denken we, wat niet inhoudt dat we daar indrukwekkend bewijs van hebben. Ik geloof dat hij ook de man van dat oorspronkelijke afschrift is.’ Swamp gaf een samenvatting van wat er in die zaak was gebeurd sinds hun laatste gesprek.

  ‘Bom, bom, bom,’ dreunde Swamp op. ‘Volgens mij kon hij wel eens een opdracht uitvoeren voor iemand met veel geld.’

  ‘De State of the Union? Het is dit jaar de toespraak tot de gezamenlijke zitting, nietwaar?’
‘Ja.’

  ‘Jezus, waarom dan niet de inauguratie?’ zei Bertie. ‘Ik bedoel, als hij zo’n spectaculair stukje wil opvoeren, waarom zou hij het dan niet goed doen en zowel de oude regering als de nieuwe in één klap pakken?’

  ‘Omdat de inauguratie vermoedelijk het zwaarst bewaakte evenement op deze planeet is,’ zei Swamp geduldig. ‘Veel te moeilijk. Maar de toespraak tijdens de gezamenlijke zitting? Nog geen maand later? Wanneer de veiligheidsmensen misschien iets minder op hun qui-vive zijn. Geniepig, maar uitvoerbaar.’

  ‘En Hallory en zijn medewerkers bij de preventieve onderzoekseenheid blijven zeggen dat deze zaak een glimworm is?’

  ‘Ze zijn zich misschien nog niet van het bestaan van Heismann bewust of van het feit dat we verband hebben weten te leggen met het oorspronkelijke afschrift, hoe oppervlakkig dat ook is.’

  ‘We kunnen hier de verkeerde hebben, Swamp,’ waarschuwde Bertie hem. ‘Ik bedoel, deze jongen is misschien wel van een te laag niveau om zoiets te proberen als waar jij het over hebt.’

  ‘Waar wil je heen?’

  ‘Als het deze gozer is, dan moet hij op aanzienlijke financiële steun kunnen rekenen,’ zei Bertie. ‘En we weten allemaal wie er achter het grote geld zitten dat tegenwoordig in aanslagen op Amerika gestoken wordt.’

  ‘En?’

  ‘Ik wil alleen maar aanvoeren dat je een connectie moet zien te vinden tussen de Arabieren en deze jongen om je theorie wat geloofwaardiger te maken. Ga je de politie laten weten dat je een naam hebt?’

  ‘Zij zijn heel behulpzaam geweest, dus ja. Dat in tegenstelling tot mijn voormalige collega’s bij de geheime dienst.’

  ‘Ja, nou, je speelt dit maar op je eigen manier. Maar hou me wel op de hoogte, oké?’

  ‘Dat zal ik doen, Bertie, en nogmaals bedankt voor de aanwijzing.’

  Swamp hing op, riep Gary bij zich en stelde hem op de hoogte van wat Bertie verteld had. ‘Er moet een beveiligde fax over dit onderwerp binnenkomen. O, al iets van die memo van Hallory gezien?’

  ‘Nee, meneer, maar die mevrouw VanMetre heeft gebeld en zei dat ze u wilde spreken.’

  ‘O ja? Waarover? En wanneer?’

  ‘Vanavond. En ze liet zich niet over het onderwerp uit.’

  ‘Oké, ik zal haar bellen,’ zei Swamp.

  

  Heismann voelde zich eindelijk goed genoeg om in zijn busje te stappen en naar het park te rijden. Hij had gewacht tot het spitsverkeer uit de brede lanen en straten was weggespoeld en was toen een uur met het veranderen van zijn vermomming in de weer geweest. Nu droeg hij een grijze pruik, piekerige witte wenkbrauwen, jampotglazen met een stukje vensterglas in het midden om gewoon door te kijken, een donkere jas en handschoenen en een slappe Franse baret. Hij had een stok bij zich. En de vloeibare Taser-uitrusting zat onder de ruime jas om zijn middel gegespt. Hij reed door Connecticut Avenue, ging rechts van Tilden Rock Creek Park in, vervolgens weer rechts op Porter en toen helemaal terug naar Connecticut. Er was nog genoeg verkeer om niet op te vallen met zijn busje, hoewel het inmiddels echt donker was geworden. Aan het eind van Tilden had hij een glimp van haar huis kunnen opvangen, maar daar geen bewijs van politieactiviteit kunnen zien. Hij zocht naar eventuele politiebewaking toen hij omlaag naar het park reed en opnieuw toen hij langs de ingang van Quebec Street kwam, de straat waar de verpleegster woonde. Hij zag niets wat eruit sprong. Goed, dus ze doen het niet op een opvallende manier, dacht hij, toen hij ditmaal links afsloeg naar Ordway Street en een parkeerplaatsje voor een flatgebouw vond.

  Als ze het op z’n Duits deden, zou er één duidelijk zichtbaar observatieteam zijn, plus een of meer verborgen teams. Eén politiewagen voor haar huis of in de straat, opvallend, voor iedereen zichtbaar. En dan een tweede team, vermoedelijk een gewone personenauto of misschien een busje, ergens op iemands oprit.

  Hij dacht na. Hij had haar bedreigd. Volgens de kranten was ze op persoonlijke borgtocht vrijgelaten, maar was haar verzocht om in de stad te blijven. Ze moesten haar onder politiebewaking gesteld hebben. Ze was óf een verdachte in de zaak van de inspecteur óf het volgende slachtoffer; ze kon niet allebei tegelijk zijn. Als ze verdacht werd, zou ze nog vastgezeten hebben. Dus was ze nu lokaas, ja? Goed. Hij had hun web doen trillen met dat telefoontje. Als ze nog steeds in dat huis was, betekende dat dat ze het spelletje wilden spelen.

  Hij had Mutaib verteld dat de politie hun eigen misleidingstactiek volgden, want hij, Heismann, wist precies wat er aan de hand was. Mutaib leek hem te geloven en had hem zelfs gewaarschuwd om uit de buurt te blijven van wat duidelijk een valstrik was. Heismann had diezelfde waarschuwing geretourneerd: Mutaib moest zijn eigen mensen ook bij het huis van de verpleegster uit de buurt houden. De Arabier had hier direct in toegestemd. Heismann glimlachte in het donker. Schaak.

  Dan ging hij nu een wandelingetje maken. Een grijsharige, oude man, compleet met driepuntige wandelstok zou onvast ter been een wandelingetje door Quebec Street maken om te kijken wat er te zien viel. Hij verschikte de Taser-uitrusting en zette de oplader aan. Hij stopte zijn Walther in een zak van zijn overjas, na nogmaals gecontroleerd te hebben of er een kogel in de kamer zat. Hij haalde twee koorden voorzien van sluitklemmen uit de tas op de passagiersstoel en stak die in de andere zak. Als hij dit goed deed, kon hij de verpleegster een niet mis te verstane boodschap sturen. De politie zou hij nooit kunnen afschrikken, maar het zou hem misschien wel lukken om bij de verpleegster twijfel te zaaien over hun vermogen om haar te beschermen. En dan ging ze er misschien vandoor. Hij moest haar op de vlucht zien te krijgen en wel om twee redenen: om de Ammies iemand anders te geven om jacht op te maken en om haar aan politiebewaking te onttrekken.

  Vijf minuten later liep hij Quebec Street in, aan de overkant van het huis van de verpleegster. De trottoirs waren oneffen, omhooggeduwd door de wortels van de reusachtige bomen in de straat. De huizen waren groot maar oud en waren waarschijnlijk in de jaren veertig of zelfs nog eerder gebouwd. Elk huis leek een eigen garage te hebben en was verlicht en duidelijk bewoond. Er waren alleen straatlantaarns op de hoeken, dus het meeste licht in de straat was van de huizen zelf afkomstig.

  Hij was bij de flauwe bocht in Quebec Street gekomen voordat hij de politiewagen zag. Hij stond aan zijn kant van de straat en hij zag alleen de twee hoofden in silhouet tegen een achtergrond van een groen interieurlicht in de zwart-witte patrouillewagen. Vermoedelijk een computerscherm. Hij bleef achter de dikke stam van een boom staan om de situatie een tijdje te bekijken. Hij zag een aansteker oplichten en toen rook rechts uit de auto in de koude nachtlucht geblazen worden. Oké, dit was het team dat duidelijk zichtbaar was. De vraag was nu waar de verborgen eenheid zich ophield. Hij zette zijn weg voort over het trottoir, in de richting van de politiewagen. Het andere team moest dit team kunnen zien en tegelijk het huis in de gaten kunnen houden. Hij kon inmiddels de voor- en zijkant van het huis van de verpleegster zien, maar haar oprit was verlaten. Het groepje ceders was duidelijk zichtbaar en ze had het licht op de veranda aan. Hij bleef weer staan. Dat licht zou iemand tussen die ceders verblinden. Dus waar was het tweede team? Verder op de oprit? Maar dan zouden ze geen visueel contact kunnen onderhouden met dit team. Misschien stonden ze op een van de andere opritten in de buurt.

  Hij deed of hij even rustte en keek om zich heen, speurde alle opritten zo goed mogelijk door de struiken af. Ze konden zich ook in een van die huizen bevinden. Dat zou de beste plek zijn. Geen zichtbaar voertuig, maar toch visueel contact met de patrouillewagen. Agenten die hem op dit moment in het oog hielden. Hij voelde een rilling over zijn rug lopen en stelde zich het dradenkruis van een telescoopvizier voor of zo’n laservlekje dat over zijn rug danste. Beging hij hier een enorme fout? Was hij inderdaad in een val gelopen?

  Hij schudde die gedachten van zich af en zette zich weer in beweging. De Washingtonse politie? Daar hoefde hij zich geen zorgen over te maken. Hij was nu zo’n vijftien meter van de patrouillewagen verwijderd en er kwamen regelmatig rookwolkjes uit dat raampje, alsof de roker rooksignalen uitzond. De gloed van het computerschermpje in het dashboard was nu beter zichtbaar. Beslist twee inzittenden, niet meer. Degene achter het stuur zat verder onderuitgezakt dan de figuur ernaast. Geen petten. Alle raampjes op een knier. De zwaailichten op het dak glinsterden van de dauw. Hij nam de stok over in zijn linkerhand en sloot zijn rechterhand om de Taser.

  Zes, zeven meter. Er was geen gezicht te zien in het linker zijspiegeltje. Hij kon het gemurmel van een radio in de auto horen en zag het hagel-geweer in het rek. Sliep de bestuurder? De andere figuur rookte driftig, trek na trek. Hij kon het nu ruiken, de scherpe geur van tabak die in de windstille nacht hing. Veel haar op het hoofd van de roker. Een vrouw?

  Hij hoopte het van harte. Dat zou het nog beter maken. Hij bleef zijn omgeving met zijn blik bestrijken, zoekend naar een auto die uit de toon viel, maar ze waren stuk voor stuk bedekt met dauw. De dichtstbijzijnde huizen hadden allemaal gordijnen of jaloezieën.

  Ten slotte kwam hij bij de politiewagen, keek zijdelings door de verschrikkelijke bril en bukte zich, waarbij hij de indruk wekte dat bewegen pijnlijk was. Ja, de bestuurder zat te dutten. Een zwarte man met een onderkin die op zijn borst bolde. De andere figuur was inderdaad een vrouw, ook zwart. Ze las een pocketboek bij het licht van het computerscherm. Hij bleef naast de auto staan en tot zijn verbazing merkten ze hem geen van beiden op. Hij trok de Taser uit zijn zak en hield die langs zijn zij. Toen sloeg hij de wandelstok met een harde klap op de motorkap van de auto.

  Het hoofd van de bestuurder schoot omhoog en de vrouw liet haar boekje vallen. Ze keken hem met open mond aan.

  ‘Communisten,’ zei hij, zo goed mogelijk de stem van een querulante oude man nabootsend. ‘Zoekt u die vervloekte communisten?’

  De bestuurder, die nog steeds met zijn ogen knipperde om goed wakker te worden, keek naar zijn partner, die zich nu ontspande en haar hand van haar dienstrevolver nam. Heismann tikte weer op de auto en de bestuurder liet zijn raampje nu helemaal zakken.

  ‘Pardon?’ zei hij.

  ‘Communisten!’ zei Heismann. ‘Ze zijn overal. Overal! Hou maar goed de wacht. Het zijn duivels! En ze komen eraan, weet u. Binnenkort.’

  ‘Ja, meneer, zeker,’ zei de bestuurder. Hij was een jongeman onder al dat vet, maar zijn uniform spande zichtbaar bij de knopen. ‘We houden de zaak in de gaten, meneer,’ zei hij geruststellend. ‘Ga maar naar huis. Wij vangen dat tuig wel.’

  Heismann ging rechtop staan en knikte goedkeurend. ‘Goed,’ zei hij. ‘Heel goed! We kunnen niet voorzichtig genoeg zijn. De communisten zijn overal, weet u.’ Hij speurde met overdreven bewegingen aandachtig de straat af naar communisten en keek nog een keer goed rond om te zien of hij het andere observatieteam kon ontdekken. Maar geen van de auto’s in de buurt leek te reageren op zijn stukje theater. Dus boog hij zich weer voorover, richtte de Taser achter de nek van de bestuurder langs en vuurde één keer op de vrouw, de dunne straal op haar keel richtend, zodat ze zijwaarts tegen het portier werd geslingerd en met een hoorbare bons terug tegen de hoofdsteun. Voordat de dikke bestuurder kon reageren, deed Heismann opnieuw vurend een stap achteruit, waarbij de linkerslaap van de man geraakt werd en het terugspringende vocht ternauwernood zijn eigen hand miste. De armen en benen van de agent trokken krampachtig, voordat hij zijwaarts tegen het portier gleed.

  Heismann bleef in zijn gebogen houding bij het raampje van de bestuurder staan, alsof hij nog steeds met de twee agenten in de auto praatte, terwijl hij opnieuw langzaam en doelbewust om zich heen keek. Hij verwachtte half dat er links en rechts politiemannen uit de struiken zouden springen of dat hij opgewonden geschreeuw op de radio zou horen, maar er was absoluut geen reactie. De politieagente leek moeite met ademhalen te hebben. Haar kaak bewoog, maar er kwam geen geluid over haar lippen. Heismann stak zijn hand in de auto en deed de portieren van het slot. Daarna trok hij het portier achter de bestuurder open en stapte in. Evenals in Duitse politiewagens was de automatische binnenverlichting uitgeschakeld.

  Hij hield het portier open en ging op de achterbank achter de bestuurder zitten. Er was een scherm van gaas tussen de voorstoelen en de achterbank, met plexiglas ruitjes recht achter de vaste plaats van de beide agenten. Hij haalde de twee koorden te voorschijn en trok toen het ene uiteinde van elk koord door het midden van het scherm. Hij stapte weer uit, boog zich over de voorstoel en zette het computerscherm uit. Het interieur van de patrouillewagen werd in duisternis gedompeld. Daarna maakte hij snel twee stroppen, schoof die over de hoofden van de agenten, tot onder de kin, en trok ze toen strak, maar niet te strak. Vervolgens duwde hij de andere uiteinden van de koorden weer door het scherm, ging terug naar de achterbank en bond de koorden af achter de hoofdsteunen.

  De man was geheel van de kaart, maar de vrouw besefte wat hij deed en ze sperde haar ogen open van angst. Inderdaad, mevrouw agent, dacht hij, ik zou jullie kunnen wurgen als ik dat wilde en daar zouden jullie niets tegen kunnen doen. Maar dat zou te veel opschudding veroorzaken en daar heb ik op dit moment geen behoefte aan. Eén dode politieman is wel genoeg. Maar verzet je niet, hein?.

  Na nog een keer gecontroleerd te hebben of er niemand aankwam, pakte hij hun handboeien, haalde de ketting door het stuur en maakte de rechterhand van de man aan de linkerhand van de vrouw vast, waardoor ze in de auto gevangen gehouden werden. Ze hadden natuurlijk sleutels, maar door de uitwerking van de Taser was het heel moeilijk voor hen om zelfs maar zoiets simpels als een sleuteltje in een slot steken.

  Hij stapte uit en gooide het portier dicht. Daarna bukte hij zich en deed of hij weer met hen praatte voor het geval er inderdaad iemand in een huis toekeek. Ten slotte wuifde hij ten afscheid en liep iets sneller dan hij gekomen was de straat weer uit.

  Toen hij de scherpe bocht in de straat bereikte, draaide hij zich om. Hij kon nog steeds de bovenste helft van het huis van de verpleegster zien. Op de bovenverdieping brandde licht achter twee ramen. Slaapkamer en badkamer, als hij het zich goed herinnerde. Daar kon hij mee werken. Hij liep van het trottoir af en ging voor een grote jeep staan, die in de schaduw van een hoge boom geparkeerd stond. Hij trok de Walther, liet die op het spiegeltje aan de bestuurderskant rusten en richtte zorgvuldig op de ramen op de bovenverdieping van het huis van de verpleegster aan het eind van de straat. Slaapkamer of badkamer? Badkamer. Daar was meer glas. Het was zonder meer een bijzonder grote afstand voor een pistoolschot, maar in feite wilde hij alleen maar het huis raken. Er was geen wind, dus keek hij nog één keer om zich heen om te controleren of er niemand ergens in een deuropening stond, voordat hij door zijn vizier naar het badkamerraam tuurde, de loop twee centimeter hief en zorgvuldig twee schoten loste. Daarna stopte hij de Walther in zijn zak en begon snel door Quebec Street naar Connecticut Avenue te lopen, zonder nog te pretenderen dat hij een stramme, oude man was, de stok nu als de staf van een sergeant-majoor onder zijn arm geklemd. Hij was zich ervan bewust dat er achter hem in Quebec Street een paar buitenlichten aansprongen, maar een minuut later was hij bij het voetgangerslicht Connecticut overgestoken en twee minuten daarna zat hij weer achter het stuur van zijn busje.

  

  Ze ontmoetten elkaar in de Oyster Bar van de Old Ebbitt Grill in Fifteenth Street, niet al te ver van het Witte Huis. Swamp, die de eerste kelner kende, had om een tweepersoonstafeltje in de bar verzocht voor een bespreking van twintig minuten, op voorwaarde dat ze het tafeltje zouden verlaten als de kelner het daarna nodig had. Lucy, elegant in een grijs, zijden mantelpak, veroorzaakte enig rumoer toen ze door het restaurant naar de bar liep, achter in het zich snel vullende restaurant. Swamp was vijf minuten eerder gearriveerd en zat achter een glas wijn. Lucy zei tegen de kelner dat ze wodka met ijs en een schijfje limoen wilde. Toen de kelner vertrokken was, haalde ze een gefrankeerde officiële envelop te voorschijn.

  ‘Uw memo,’ zei ze, hem de envelop aanreikend.

  De envelop was verzegeld, dus maakte Swamp hem open en las de alinea die de verklaring bevatte en die Hallory in de bureaucratische derde persoon had geschreven. ‘Er is besloten dat het originele afschrift geen geloofwaardige bedreiging van de presidentiële veiligheid inhoudt en dat de geheime dienst in dezen derhalve geen verdere actie of medewerking van het bureau voor Speciale Onderzoeken behoeft.’ Dat was dat.

  De memo was op last van de directeur echter ondertekend door Lucy VanMetre. Swamp glimlachte. Door haar de memo te laten tekenen, dekte Hallory zich in.

  ‘Bedankt voor de bezorging,’ zei hij, de memo in zijn zak stekend. ‘Oude gewoonten raak je maar moeilijk kwijt.’

  ‘Daar heb ik begrip voor,’ antwoordde ze. De kelner bracht haar drankje. ‘Bent u echt van plan om met dit probleem naar de gezamenlijke commissie te gaan?’

  ‘Als het moet wel,’ zei hij. Er was nu zoveel lawaai in de bar, dat ze zelfs op deze openbare plek een privé-gesprek konden voeren.

  ‘Dan hebt u misschien meer informatie dan u meneer Hallory vanochtend hebt gegeven.’

  Hij knikte. ‘Daar Hallory het vertikte om er een technisch team van de FBI bij te halen,’ zei hij, ‘heb ik zelf een paar bronnen uit een vorig leven aangeboord. Ik geloof zelfs dat ik nu een naam en heel misschien een gezicht heb dat ik aan dat afschrift kan verbinden.’

  ‘O, ja?’ zei ze, haar wenkbrauwen optrekkend. Haar lichtblauwe ogen keken hem zakelijk aan.

  ‘Ja,’ zei hij. ‘Nog altijd geen concreet bewijsmateriaal, maar we hebben verband gelegd tussen het originele afschrift en een stem van een boodschap op het antwoordapparaat van die verpleegster, nadat de inspecteur werd vermoord. De districtspolitie had met haar toestemming haar telefoon afgetapt. We geloven dat die knaap een Duitser is.’

  Ze nam een slokje wodka. ‘Ze gebruiken haar als lokaas om de moordenaar van de inspecteur te vangen?’

  ‘Ja.’

  ‘Hebt u bijzonderheden over deze Duitser?’

  Hij knikte. ‘Ik kan u morgenochtend een beveiligde fax sturen. Dan hebt u wat wij hebben. De volgende stap is uiteraard deze man op te sporen. We hebben een foto van Interpol, maar als hij in die kliniek was, heeft hij uiteraard cosmetische chirurgie ondergaan. Maar we gaan in elk geval zoeken.’

  Ze zette haar glas neer en wendde een ogenblik haar gezicht af. En profil bestond haar gezicht geheel uit scherpe hoeken en lijnen. Geprononceerde jukbeenderen. Rechte, klassieke neus. Volle lippen, maar toch niet al te vol. Haar handen waren lang en sierlijk, met fijngevormde vingers en in een neutrale kleur gelakte nagels. Geen enkele ring of andere sieraden, zag hij. Zelfs geen horloge. Haar asblonde haar was schitterend en hij kwam tot de ontdekking dat hij het aan wilde raken.

  ‘Heeft uw baas bij het bureau voor Speciale Onderzoeken zijn toestemming aan een onderzoek gegeven?’ vroeg ze. ‘Na de eerste fase?’

  ‘Tad McNamara,’ zei hij. ‘En nee, nog niet.’ Hij vroeg zich af waar ze heen wilde.

  ‘Dus u geeft informatie aan mij. Waarom? Ah, zodat u hem kunt vertellen dat u de geheime dienst op de hoogte houdt, ondanks het feit dat meneer Hallory er in feite een streep onder gezet heeft. En op die manier blijft u de baas over wat er met deze zaak bij het bureau voor Speciale Onderzoeken gebeurt, nietwaar?’

  Hij hief zijn glas in haar richting. Tien met een griffel.

  Ze knikte. ‘Heel slim,’ zei ze. ‘Zou u willen overwegen om u direct met mij te onderhouden? In ruil daarvoor ben ik bereid om twee dingen te doen: één, ik verzorg de vereiste reacties op eventuele vragen van meneer McNamara. En twee, op het daartoe geschikte moment zal ik meneer Hallory benaderen met het voorstel om meer middelen ter beschikking te stellen. Vooropgesteld dat u met concrete bewijzen komt uiteraard.’

  ‘Afgesproken,’ zei hij direct. ‘En ik wil dat u begrijpt dat ik hier niet zo fanatiek over ben dat ik niet kan toegeven dat ik het mis heb. Als de zaak geen steek blijkt te houden, dump ik hem zelf.’

  ‘Heel goed, meneer Morgan. Er is me verteld dat u iemand was met wie je zaken kon doen.’

  Door wie? vroeg Swamp zich af. ‘Waarom stelt Hallory zich zo moeilijk op bij deze kwestie?’ vroeg hij.

  ‘Tja, hij wordt geheel in beslag genomen door het inauguratieprobleem,’ zei ze, haar glas leegdrinkend. ‘Wat, zoals u zich misschien wel zult herinneren, een beveiligingsnachtmerrie is.’ Ze liet de ijsblokjes even rondgaan in haar glas. ‘Ik heb een paar verhalen over u gehoord, meneer Morgan.’ Ze wendde haar blik af. ‘Eén verhaal in het bijzonder. Over de dag waarop u uit actieve dienst ging.’

  Swamp zei niets. Wachtte opnieuw af.

  ‘Is dat echt gebeurd?’ vroeg ze. ‘Dat uw vrouw met u meeging naar de pensioneringsceremonie en toen aankondigde dat ze u ging verlaten?’

  Swamp knikte alleen maar, vertrouwde zijn eigen stem niet. Niemand had hem zoiets ooit rechtstreeks gevraagd.

  ‘En toen...’

  ‘Ja.’

  Ze knipperde met haar ogen en zei een paar seconden niets. Toen boog ze zich voorover. ‘Ik wil geen oude wonden openrijten, meneer Morgan. Het punt is dat sommige mensen denken dat meneer Hallory een hufter is. Dat is hij niet. Misschien wat overbelast door zijn werk, maar hij is geen incompetente of onverschillige baas.’

  ‘Ik ken hem nog uit de tijd dat hij carrière maakte als hoofdambtenaar op het hoofdkwartier. Ik geloof niet dat hij een hufter is.’

  ‘Nou, u moet begrijpen dat hij echt gelooft dat uw enthousiasme voor deze afschriftkwestie zeker voor een deel voortspruit uit het feit dat u weer in dienst van de overheid bent gekomen omdat uw leven anders leeg was. En dat wat er op die dag gebeurd is uw oordeel wellicht heeft vertroebeld.’

  ‘In wat voor opzicht precies?’ vroeg hij.

  ‘Dat u misschien alleen maar een al te grote betekenis aan een dergelijke kwestie toekent om bij de dienst mee te blijven draaien.’

  ‘Heeft hij u gestuurd om mij dit te vertellen, mevrouw VanMetre?’

  ‘Nee,’ zei ze direct. ‘Nee. Deze ontmoeting was mijn idee. Om u te laten weten dat er geen sprake is van een complot om uw inspanningen te marginaliseren.’

  ‘Oké,’ zei Swamp, die het liefst zo snel mogelijk weer vaste grond onder zijn voeten wilde hebben. ‘Daar ben ik blij om. Ik zal u op de hoogte houden, hoe dan ook. Zoals ik al zei, als het een glimworm is, sla ik hem zelf dood.’

  ‘Mooi, mooi.’

  ‘En emotioneel gezien ben ik redelijk stabiel tegenwoordig, mevrouw VanMetre. Ik geef toe dat ik geen afspraakjes met dames maak of op andere manieren met mensen omga. Mijn kinderen, die beiden volwassen zijn, denken dat ik verantwoordelijk ben voor wat er met mijn vrouw is gebeurd. Zij zou niet op die plek geweest zijn als ik me als een betere echtgenoot had gedragen en ga zo maar door. Dus we hebben geen contact meer. In feite ben ik mijn hele gezin kwijtgeraakt.’

  Hij zweeg even om dat te laten beklijven. ‘En het is volkomen waar,’ vervolgde hij, ‘dat ik nog steeds werk omdat dat het enige is wat ik kan, hetgeen trouwens ook Sherry’s argument was die dag. Maar dat heeft mijn oordeel niet aangetast.’

  ‘Was dat alles?’ vroeg ze. Swamp hoorde haar bijna niet.

  ‘Wat?’ vroeg hij.

  ‘Was dat alles? Ik bedoel, geen verhoudingen, alcoholisme, gewelddadig gedrag... Ze wilde u verlaten omdat u te hard werkte?’

  ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Ik was meer met mijn werk dan met haar getrouwd. Dat waren haar woorden.’

  Ze zuchtte. ‘Ik ben Duitse van afkomst, meneer Morgan,’ zei ze. ‘Een redelijke vrouw scheidt niet van een man die te hard werkt.’

  Dat meende ze duidelijk. Hij glimlachte, verbazend opgelucht. ‘Nou, dat zijn de feiten, mevrouw VanMetre. Ik ben niet gek, althans niet gekker dan de meeste mensen bij de federale politie. Als ik die dag nog steeds mijn politiepenning en mijn pistool had gehad, zou het misschien anders gelopen zijn. Misschien ook niet. Dat zal ik nooit weten. Ik voel geen berouw meer, alleen nog maar verdriet.’

  Ze leek hem een eeuwigheid over de tafel aan te staren. Iemand kon zich in die blauwe ogen verliezen, dacht hij, als hun uitdrukking ooit zachter zou worden. ‘Ik geloof u, meneer Morgan,’ zei ze ten slotte. ‘En ik hoop dat het leven snel beter voor u wordt.’

  ‘Ik ook,’ zei Swamp. Toen zag hij hoe de eerste kelner met een vinger naar hun tafeltje wees. ‘Onze tijd zit erop, zie ik,’ zei hij. ‘Bedankt dat u mij hebt willen ontmoeten.’

  Ze glimlachte en voor het eerst ving hij een glimp op van de vrouw die misschien achter dat zilveren masker schuilging. ‘Hou me op de hoogte, meneer Morgan,’ zei ze, terwijl ze overeind kwam en haar jas weer aantrok. ‘En doe me een plezier... Ik vond het prettiger toen u mij Lucy noemde.’

  Hij liep achter haar aan door het restaurant. De eerste kelner passeerde hen met een jong stel en twee menukaarten en gaf Swamp in het voorbijgaan een veelbetekenende knipoog van mannen onder elkaar. Was het maar waar, dacht Swamp vermoeid. Tegen de tijd dat hij zijn jas had opgehaald en bij de vooringang was gekomen, was Lucy al weg. Terwijl hij het trottoir opstapte, trilde zijn mobiele telefoon in de zak van zijn jasje.

  ‘Morgan,’ zei hij, zijn gezicht afwendend van de koude wind die door Fifteenth Street waaide.

  ‘Met Gary, meneer. U moet naar het kantoor terugkomen.’

  Een kwartier later zat Swamp op de rand van zijn bureau, terwijl Gary hem vertelde wat er eerder die avond in Quebec Street was voorgevallen.

  ‘Hij heeft op het huis geschoten?’

  ‘Twee schoten. Een ging er door het badkamerraam, het andere raakte het kozijn. Ze was in de badkamer. Het was een pistool van gemiddeld kaliber. De afstand was zo groot dat het niet echt bedoeld kan zijn om iemand binnen te raken.’

  ‘Dat is een onderscheid waar mevrouw Wall waarschijnlijk geen boodschap aan heeft,’ zei Swamp. ‘God zal me bewaren! Waar was het verborgen team?’

  ‘Bij de garage geparkeerd, zodat ze de route van het park in de gaten konden houden. Zo was hij schijnbaar al twee keer naar het huis gekomen. Maar ze waren uit het zicht van het observatieteam dat in de straat stond. Ze hebben de schoten zelfs niet gehoord. Kregen pas door dat er iets aan de hand was toen de verpleegster het huis uit kwam rennen of haar haar in de fik stond, om het zo maar eens te stellen. Ze vonden hun maten als biggetjes gekneveld in hun auto.’

  Swamp kon een grijns niet onderdrukken. ‘In zeker opzicht is dit goed nieuws voor ons. Hij probeert die verpleegster nog steeds te pakken te krijgen en dat betekent dat hij nog steeds in de stad is.’

  Hij stond op en ijsbeerde door het piepkleine kantoor, met de geur van chardonnay en Lucy’s subtiele parfum nog steeds in zijn neus. ‘En het versterkt ook mijn vermoeden dat Connie Wall meer weet dan ze ons verteld heeft.’

  ‘Waarover?’

  ‘Over een klootzak die een aanslag op het Capitool wil plegen.’

  ‘Zou het kunnen dat ze iets weet zonder zich daar bewust van te zijn?’

  ‘Dat kan best,’ zei Swamp. ‘Of het is mogelijk dat ze weet hoe hij eruitziet maar het niet voor de geest kan halen. Hij denkt in elk geval wel dat ze iets weet.’

  Gary leunde tegen Swamps bureau. ‘Met al die politieactiviteit zou ik me nu heel gedeisd houden als ik van plan was een aanslag op het Capitool te plegen. Ik zou wachten tot de rust was weergekeerd, zodat ik de klus kon klaren, wat die klus ook is. Ik zou geen olie op het vuur gooien.’

  ‘Inderdaad,’ zei Swamp. ‘Dus er is een reden waarom hij dit doet. Ik geloof dat we weer een praatje met mevrouw Wall moeten gaan maken. Voordat haar rol als lokaas haar dood wordt.’

  ‘Aan de andere kant heeft dat idee van lokaas wel gewerkt,’ zei Gary. ‘Hij is in actie gekomen.’

  ‘Misschien zullen we zijn volgende actie niet zo zien zitten,’ zei Swamp. ‘Jezus, ik ben geneigd om vanavond nog naar haar toe te gaan.’

  Maar Gary schudde zijn hoofd. ‘Malone dacht al dat je dat zou zeggen. Hij zegt dat morgen een veel beter idee is. Gewoon even wachten tot het wat rustiger is geworden in het wespennest.’

  ‘Ofwel ze schamen zich. Verkeerde tijd voor een bezoekje van de federale jongens. Ze zouden denken dat we ons kwamen verkneukelen.’

  ‘Ja, meneer.’

  Swamp knikte teleurgesteld. Malone had waarschijnlijk gelijk. Hij vroeg zich af of hij zijn kersverse bondgenote bij de preventieve onderzoekseenheid op de hoogte moest brengen, maar besloot ervan af te zien. Wacht tot je de feiten hebt, dacht hij. Alle feiten. Misschien zelfs wat bewijsmateriaal.

  

  Heismann maakte de Walther schoon en zette het wapen toen weer in elkaar, waarbij hij elk onderdeel inwreef met olie voordat hij het op zijn plaats duwde. Hij deed twee nieuwe kogels in het magazijn, nadat hij het helemaal had leeggehaald en de veer geolied. Hij kon net het geluid van de televisie in het aangrenzende huis horen. Het was een van die onwijze Ammie-shows, waarbij de tv helemaal uit zichzelf lachte, of wat er gezegd werd nu leuk was of niet. Hij moest zelf een tv-toestel aanschaffen, want dat had niet tot de inboedel van het huis behoord. Hij wilde niet alleen van kranten afhankelijk zijn voor het nieuws van de stad, zeker niet nu hij zelf voor wat van dat nieuws had gezorgd. Hij zou er op der Tag een nodig hebben.

  Het was tijd om zijn buurvrouw eens goed te bekijken, dacht hij. Hij ging zo geruisloos mogelijk de achterdeur uit en het trapje af, en liep naar de garage aan het eind van de tuin, waar hij pas omkeek toen hij bij de zijdeur van de garage was gekomen. Hij kon haar door het raam van haar keuken zien; ze waste iets in de gootsteen. Kort, donker haar, alledaags gezicht met een kleine, puntige neus. Onbestemde leeftijd. Eind veertig, begin vijftig. Bril. Hij kon niets van haar figuur zien, maar naar dat gezicht te oordelen was ze waarschijnlijk niet dik.

  Hij stapte de garage binnen en trok de zijdeur achter zich dicht. Hij moest zich langs het busje wurmen, omdat de garage lang geleden was gebouwd, in een tijd dat auto’s nog niet zo breed en hoog waren als nu. Aan de tuinkant van de garage was een klein, besmeurd raam. Hij veegde wat van het vuil weg, zodat hij haar door zijn verrekijker kon bestuderen. Ja, eind veertig, met de grijsbleke gelaatskleur van iemand die op een kantoor werkt. Hij kon de televisie achter haar zien, kleuren die stil oplichtten nu hij zich in de garage bevond. Hij betastte de omtrekken van zijn neus en keek naar haar gezicht. Redelijk identiek. Hij bracht de verrekijker weer naar zijn ogen en bestudeerde dat gezicht, terwijl een idee vorm aannam in zijn brein.

  Met de juiste pruik en die neus... ja. Hij liet de verrekijker zakken. Hij was waarschijnlijk een stuk magerder dan zij. Hij zou bij haar moeten inbreken wanneer ze naar haar werk was. Kijken wat voor maat kleren ze had. Een paar foto’s zoeken met haar gezicht erop, zodat hij een studie kon maken van haar make-up, wenkbrauwen, lipstick. Hij moest ook uitzoeken of er familieleden, kinderen waren. Maar als ze een alleenstaande vrouw was, dan zou zijn plannetje op der Tag slagen. Wanneer er overal chaos heerste en de politie uitzwermde over de buurt. Het hoefde hooguit maar zestig seconden op te gaan en dat binnen een minuut van de aanslag zelf.

  Hij zou haar natuurlijk uit de weg moeten ruimen. Niet nu, maar misschien de dag ervoor. Hij hief de kijker weer en wachtte tot ze hem haar profiel zou toedraaien. Het ging om de neus. Hij liet zijn vinger over de glooiende contouren van zijn eigen gloednieuwe neus gaan, de neus die volgens Mutaib op de zijne had geleken. En dat was ook zo. Dat hij hiermee zijn Arische afkomst volledig had verloochend, deed niet terzake. Hij had een uiterlijke verandering gewild en was hier boven verwachting in geslaagd.

  Ze draaide zich om om een droogdoek te pakken. Inderdaad. Dit zou lukken. Hij liet de kijker zakken en leunde tegen de grille van het busje, terwijl hij de lijst van dingen doornam die hij in de komende week zou moeten aanschaffen. Een andere auto, een die door kon gaan voor een politiewagen. Een televisietoestel. Een satellietnavigator, waarvoor hij naar een zaak in scheepvaartartikelen zou moeten... De vrouw liep weg van het keukenraam en deed het licht en de tv uit. Een minuut later ging het licht in haar slaapkamer boven aan. Hij stapte weer naar het raam en bracht de kijker nogmaals naar zijn ogen. Hij kon haar schaduw door de kamer zien bewegen. Er hing vitrage voor de ramen, maar met de kleine kijker kon hij daar redelijk doorheen kijken. Ze kwam even in beeld. Alleen haar bovenlichaam was zichtbaar en ze was gekleed in een soort slipje. Volle borsten, met alleen nog maar het begin van een buikje. Te volle borsten? Dat zou hij wel zien aan de cup van haar bh.

  Ze zou heel nuttig zijn voor de grote dag. Heel nuttig.

  Zeven dagen. Hij huiverde, zowel van de kou als van de opwinding over wat er te gebeuren stond.
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Swamp kwam vrijdagochtend om tien uur op kantoor om McNamara te spreken. Hij had Gary meegenomen en samen brachten ze McNamara op de hoogte van het afschrift van de kliniek en het stadium waarin de zaak zich bevond. Toen ze uitgesproken waren, zei McNamara dat hij drie vragen had.

  ‘Ten eerste de conclusie dat de man vermeld op het afschrift van de kliniek en de man wiens telefoontje is afgeluisterd en dezelfde persoon zijn. Dat is geheel gebaseerd op zijn taalgebruik, nietwaar?’

  ‘Ja.’

  ‘Zijn daar nog andere aanwijzingen voor?’

  ‘Nee.’

  ‘En de sprong vandaar naar de naam van die kerel. Heismann, zei je? Waar is die ook weer op gebaseerd?’

  ‘In het originele afschrift is dat de enige naam die niet berucht is. Hitler, Heydrich, Hess en Himmler zijn allemaal supersterren van het Derde Rijk. En Heismann? Ik heb de geschiedenis van het Derde Rijk bekeken, maar geen prominente figuur met die naam kunnen vinden.’

  McNamara keek hem alleen maar aan. ‘Inderdaad,’ zei Swamp. ‘Het is vergezocht, maar we hebben, zoals ik u verteld heb, die naam wel aan een individu kunnen koppelen. Een Duitser, en in dat afschrift ijlde die gozer in het Duits. “Heil Hitler...” Het zal “leichen regnen” en nog een paar andere dingen.’

  ‘En van wie hebben jullie dat profiel gekregen?’

  ‘Van de overkant,’ zei Swamp. McNamara wist precies wat dat betekende en Swamp verwachtte niet dat hij op bijzonderheden zou aandringen. Dat deed hij ook niet.

  De chef pakte een velletje papier. ‘En mijn derde vraag is, heb je deze memo gezien?’

  Swamp nam het vel papier aan. Het was een kopie van de memo die Lucy hem de vorige avond had gegeven, maar toen was hij geïnteresseerd geweest in wat er precies in stond. Het was hem niet opgevallen aan wie de memo gericht was, namelijk aan McNamara. Nu zou hij open kaart moeten spelen over zijn regeling met Lucy.

  ‘Ja, die heb ik gezien.’ Hij beschreef de ontmoeting die hij de vorige avond met Lucy VanMetre had gehad en de afspraak die ze hadden gemaakt.

  ‘En vertrouw je deze vrouw? Die, zo is me verteld, Carlton Hallory’s waarneemster bij de preventieve onderzoekseenheid is.’

  ‘Tot ze me een kunstje flikt,’ zei Swamp. ‘Bovendien hebben we niets te verliezen.’

  ‘Oké, dan moest je maar eens gaan praten met de districtspolitie. Probeer erachter te komen wat zij doen om de man op te sporen die hun korps aardig voor lul heeft gezet. Heeft jouw bron je een foto gegeven?’

  ‘Een oude van Interpol,’ zei Swamp. ‘Zo zag hij er vroeger uit. Als al onze vermoedens juist zijn, geloven we dat hij zijn uiterlijk veranderd heeft. We hebben misschien niets aan die foto.’

  ‘Hoe kun je hem dan in godsnaam vinden?’

  ‘Dat is een heel goede vraag,’ zei Swamp. ‘Op dit moment is onze enige hoop dat we onze kaartenhuis kunnen blijven opbouwen.’

  ‘Wat bedoel je daarmee?’

  ‘Daar bedoel ik nog meer vermoedens mee. Als we aannemen dat Heismann de man is die we zoeken, dan kunnen we het codenummer dat we voor die patiënt op de avond van de brand hebben gevonden aan Heismann toewijzen. Dan nemen we alle restanten van de dossiers door die de politie heeft weggehaald en bekijken we of we een lijst kunnen samenstellen van de cosmetische chirurgische ingrepen die de patiënt met dat codenummer heeft ondergaan. Dan...’

  ‘Ja, ik begrijp het. Is een maand genoeg tijd om dat allemaal te doen?’

  ‘Nu je het zegt, baas,’ zei Swamp. ‘Ik heb eraan gedacht om de hulp van de FBI in te schakelen om de fragmenten van het archief van die kliniek door te nemen. Een van hun teams van bewijsanalisten.’

  McNamara knikte peinzend. ‘Dat valt buiten Binnenlandse Veiligheid. Daarvoor zou ik naar de gezamenlijke commissie moeten. Tenzij...’

  ‘Dat is een enorme bureaucratische rompslomp. Daar gaat tijd in zitten die we niet hebben. Ken je niet iemand?’

  ‘Jawel. En ze staat behoorlijk bij me in het krijt. Maar je weet toch wat ze ons waarschijnlijk zullen geven, hè?’

  ‘Eens kijken,’ mijmerde Swamp. ‘We hebben het hier over de FBI. Dus we krijgen vermoedelijk maar één agent. Een of andere arme lul die zijn supervisor zo tegen zich in het harnas heeft gejaagd, dat ze hem zo snel mogelijk door willen spelen naar het bureau voor Speciale Onderzoeken voor wat ze als de ultieme kutklus zullen zien.’

  McNamara begon te lachen. ‘Goed opletten, agent White. Hier spreekt Swamp, het grote orakel.’

  

  Connie Wall stond in haar slaapkamer en bekeek de lege koffer, camera-tas en rugzak. Ze was vanochtend wakker geworden met een vastomlijnde beslissing in haar hoofd: Connie Wall ging maken dat ze wegkwam uit dit onveilige oord. De drie politiewagens die verspreid in haar buurt stonden hadden de opdracht om de schurken buiten de deur te houden maar niet - althans dat nam ze aan - om haar binnen te houden. Ze hoopte het maar. Hoe dan ook, ze ging pakken, even bij de bank langs en dan westwaarts naar de heuvels van West-Virginia, waar ze al zeven jaar voor haar wildfotografie heen ging.

  Ze begon haar koffer in te pakken en probeerde in gedachte een inventaris op te stellen van de spullen die ze voor het buitenleven nodig had. Het was januari, dus het zou koud zijn in de heuvels van West-Virginia, het landschap kaal en besneeuwd. Vreemd genoeg waren de foto’s die ze ’s winters maakte het spectaculairst, al was het alleen maar omdat er dan zo weinig groeide. De herfst en lente waren schitterend, maar de achtergrond wedijverde met de dieren. Ze nam zich voor om één motel te boeken, zodat ze op de eerste etappe van haar reis ergens kon overnachten. Ze geloofde niet dat de politie haar zou achtervolgen, omdat ze haar niet echt beperkingen hadden opgelegd. Ze zou Jake Cullen bellen zodra ze de stad uit was en hem vertellen waar ze zo ongeveer zou zijn.

  Toen schoot haar te binnen dat de reparatie aan de remmen van de Shelby op maandag in Steve’s Vintage Motors in Wisconsin Avenue zou plaatsvinden. Ze had drie maanden op die afspraak gewacht en ze hadden haar net vorige week gebeld om te zeggen dat ze alle onderdelen binnen hadden en de klus konden doen. Maar maandag was te laat. Ze wilde nu weg. Ondanks de twee agenten die de afgelopen nacht aan haar keukentafel hadden gezeten, had ze niet goed geslapen en had ze gedroomd van pistolen en versplinterende spiegels.

  Ze ging naar de telefoon beneden en belde de garage. Ze vroeg naar Steve zelf en trakteerde hem op haar beste versie van ‘dame in nood’. Ze vroeg of ze de Shelby vanmiddag kon brengen in plaats van op maandag. Ze kon hem zaterdagochtend oppikken als dat de zaak eenvoudiger maakte, maar ze had de auto absoluut dit weekend nodig. Steve, een zwaargebouwde ex-marinier, die haar meer persoonlijke aandacht had geschonken dan veel van zijn andere klanten, aarzelde. ‘O, toe nou, toe nou,’ zei ze. Steve liet zich vermurwen. Hij zei dat ze de auto maar om twee uur moest brengen, dan kon ze hem om zes uur weer ophalen. Het was een klus van een uur, maar bij een Shelby uit 1968 gaven ze zichzelf altijd wat meer tijd om onderdelen te monteren, voor het geval er iets naar de draaibank moest.

  Ze was halverwege de trap toen de telefoon ging. Ze liep terug naar de eetkamer en keek naar het nummerschermpje, half verwachtend dat het Steve zou zijn. Maar het was een 998-nummer. Telefooncel. De politie had haar verteld dat ze onder alle omstandigheden de telefoon moest opnemen als ze thuis was. En om de klootzak zo lang mogelijk aan de lijn te houden. Om kalm en beheerst te zijn. Maar toen ze aan de twee kogels dacht die in haar badkamer ingeslagen waren, voelde ze opeens een vlaag van woede. Ik zal jullie laten zien wat beheerst is. Ze nam de telefoon op.

  ‘Nu moet jij eens goed luisteren, klootzak,’ snauwde ze. ‘Ik weet niet wat je bedoeling is, maar waarom kom je niet gewoon hier en dan ontmoet ik je op straat. Jij neemt dat pistooltje van je mee en ik kom met mijn jachtgeweer. En dan vergelijken we even een paar dingen.’

  ‘Eh, tja, dat zouden we kunnen doen,’ antwoordde een bekende stem. Toen wist ze wiens stem het was: die grote agent van de geheime dienst. ‘Maar ik denk dat de plaatselijke politie dat niet leuk zal vinden. Gezien de vuurwapenwet en dat soort dingen, weet u.’

  ‘O, shit,’ zei ze, toen ze besefte dat de politie dit allemaal afluisterde.

  ‘We moeten praten,’ zei hij. ‘Hebt u de tijd om met me te lunchen?’

  ‘Ik geloof het wel,’ zei ze. ‘Wat is er?’

  ‘Dit is het moment waarop ik iets vaags zeg als “Er zijn ontwikkelingen”. Maar die zijn er niet. We zitten vast. Ik wil u alleen uithoren over het archiefsysteem van die kliniek; hoe dat georganiseerd was, van hoeveel van de medische ingrepen gegevens werden bijgehouden, dat soort zaken.’

  ‘Lijkt me een behoorlijk saaie lunch,’ zei ze, een blik op de straat werpend, waar nog steeds een van de politieauto’s geparkeerd stond. Ze vroeg zich af waar hun afluisterpost was.

  ‘Nou, we kunnen ook een paar andere onderwerpen aanboren, denk ik.’

  Ze fronste haar wenkbrauwen, maar begreep het toen. Wat hij zei was: uw telefoon wordt afgeluisterd. Waarom vertel ik u niet wat ik echt wil als we eenmaal aan de lunch zitten?

  ‘Eh, ja, goed,’ zei ze. ‘Hoe laat en hoe gekleed?’

  ‘Het is een tent waar zakenmensen lunchen. Gucci-clientèle. De dames dragen hun oorlogstooi. Ik pik u om twaalf uur op. Zeg maar tegen uw oppassers dat ik u uiterlijk om twee uur weer terugbreng.’

  ‘Tot twaalf uur dan,’ zei ze. ‘O, wacht. Ik moet mijn Shelby onderweg bij een garage in Wisconsin Avenue afleveren. Het is recht tegenover die reusachtige Chevrolet-dealer.’

  ‘Is er iets stuk?’

  ‘Nee. De remmen moeten gedaan worden, maar het heeft even geduurd voordat ze de onderdelen hadden. U kunt achter me aan rijden naar de garage, als u dat niet erg vindt.’

  ‘Nee hoor. Maar we zullen vermoedelijk wel een escorte hebben.’

  ‘Hoe meer zielen hoe meer vreugd,’ zei ze en ze hing op. Ze liep naar boven om verder te pakken. Ze ging de politie niet vertellen wat ze van plan was en dat zou ze de geheime dienst ook niet doen. En na het fiasco van de vorige avond was haar vertrouwen in haar zogenaamde politiebescherming danig geslonken. Ze hoefde nu alleen nog maar een manier zien te vinden om haar bagage in de Shelby te krijgen zonder dat de politie dat zag. Ze losten elkaar om de acht uur af. Dan lieten ze de auto in de oprit staan en liepen ze naar een politiebusje in de straat. Dat was een goed moment. Morgenochtend zou ze zich weer onder politiebewaking naar de garage laten brengen en dan zou ze Steve vragen om haar via de achteruitgang te laten vertrekken.

  

  Heismann liet zich door de kwebbelende verkoper plichtmatig een andere gloednieuwe Suburban tonen, deze kleiner dan de laatste. Hij droeg zijn zware jas, een hoed en de grote zonnebril met de vierkante glazen. Hij had zich een verfomfaaid sikje aangemeten en hij had zijn wenkbrauwen geschminkt. Zijn uiterlijk was geheel anders dan de vorige avond. Hij had de auto die hij wilde hebben al gezien, na eerder wat rondgelopen te hebben op het terrein met tweedehands auto’s: een donkere Suburban tien-serie met overmaatse banden, licht getinte ramen en een imperiaal. Drie jaar oud, bijna 100.000 kilometer op de teller, het gewone interieur en een ontbrekende derde rij stoelen. Perfect. Hij bedankte de verkoper voor zijn tijd en liep over het terrein terug naar de tweedehands auto’s.

  Het verbaasde hem hoe gemakkelijk het was voor een buitenlander om hier in Amerika een auto te kopen. Toen Heismann hem eenmaal had verteld wat hij moest hebben, had Mutaib de hele zaak vanuit zijn kantoor in de Royal Kingdom Bank met de manager van het autobedrijf geregeld. Per koerier had hij een bankcheque voor een maximumbedrag van twintigduizend dollar laten bezorgen. Heismann had een tijdelijk rijbewijs, dat door het district Columbia voor de duur van zes maanden aan buitenlanders werd verstrekt, en een geldig visum in een Duits paspoort, dat op naam stond van Erich Hodler. Eigendomsoverdracht en kentekenbewijs moesten naar de Royal Kingdom Bank gestuurd worden. De prijs die op de voorruit van de Suburban was geschreven was $ 15.900,-. Dus het enige dat hij vermoedelijk nog moest doen was... Hij bleef staan.

  De vuurrode sportwagen van de verpleegster sloeg rechts af voor de ingang van het automobielbedrijf in Wisconsin Avenue en reed door het hek van harmonicagaas om een garage op de hoek aan de overkant. Op het bord stond: steve’s vintage motors. Er reed een auto van de districtspolitie vlak achter haar, met een tweede auto, die er niet uitzag als een politievoertuig maar het wel was, achter de zwart-witte surveillancewagen. Alle drie de auto’s stopten op het parkeerterrein van de garage.

  ‘En waar kan ik u mee van dienst zijn, meneer?’ vroeg een overdreven vriendelijke stem achter hem.

  ‘Wat is dat voor een garage daar, die garage van Steve?’ vroeg hij zonder zich om te draaien.

  ‘Een garage voor klassieke auto’s.’

  ‘Klassiek? Wat betekent dat?’

  ‘Dat ze oud zijn,’ zei de verkoper. ‘Zoals die Mustang uit 1968 die daar net voor staat. Ziet u die politieauto’s? Waarschijnlijk moeten er nog een hoop bekeuringen voor te hard rijden betaald worden.’

  ‘Negentienachtenzestig? Dat is heel oud voor een auto, ja? In Duitsland zou een auto die zo oud was allang van de weg gehaald zijn.’

  De verkoper haalde zijn schouders op. ‘Dat is een Shelby GT vijfhonderd KR. Klassieke zware sportwagen. Vier drietiende liter Cobrajet-motor, driehonderdzestig pk, schoon aan de haak. Nul tot honderd waarschijnlijk binnen zes seconden.’

  ‘Dus een heel snelle auto, ja?’ zei hij.

  De verkoper grijnsde. ‘Dat kunt u wel zeggen. De meeste mannen zouden er hun linkerbal voor over hebben om één keertje in zo’n auto te mogen rijden. En u, meneer, wat kan ik voor u doen? We hebben hier zelf ook een paar gave automobielen staan.’

  Heismann keek net op tijd over de schouder van de verkoper om de verpleegster te zien vertrekken uit de garage, terug over Wisconsin Avenue, ditmaal voor in de gewone auto. De auto van de districtspolitie reed er op een afstandje achteraan.

  ‘Die auto, is dat niet een Suburban?’ zei hij, knikkend met zijn kin. ‘Die daar. Zou ik die alstublieft kunnen zien?’

  

  Swamp ging met Connie naar een kleine bistro in een zijstraat van Wisconsin Avenue. Hij had voor één uur een tafeltje achterin besproken. En voor de verandering hoefde er niet gewacht te worden. Connie droeg een donkergroen mantelpak met een rok tot op de knieën en ze had duidelijk de tijd genomen voor haar make-up en haar. Swamp stond er altijd versteld van hoeveel verschil het maakte als eens vrouw enige tijd en moeite besteedde op het gebied van poeder en verf. Ze was eigenlijk heel aantrekkelijk en dat vertelde hij haar. Ze glimlachte om het compliment en vroeg hem wat hij haar aanried van het menu. Hij wierp een snelle blik op de kaart en zei dat de prix fixe-lunch hem wel wat leek. Ze bestelden die beiden. Connie nam een glas chardonnay en Swamp hield het op Spa. Hij vroeg haar naar de Mustang en ze somde een paar technische specificaties op.

  ‘Waar kun je met zoiets rijden? Toch niet hier in Washington?’

  ‘Niet meer. Mijn grootste hobby is wildfotografie. Ik ga regelmatig naar de heuvels in het westen. West-Virginia en het westen van Maryland.’

  ‘Ik ben in West-Virginia opgegroeid,’ zei hij. ‘Harpers Ferry om precies te zijn. Mijn ouders hadden daar een hotelletje. Toen zij met pensioen gingen, heb ik het hotelletje overgenomen, maar toen zat ik al bij de geheime dienst. Ik heb het hotel toen door een echtpaar uit de omgeving laten runnen. Uiteindelijk hebben we er een zakelijke overeenkomst van gemaakt. Ik ga er nu in het weekend heen. Ik ben de eigenaar van het gebouw, maar het is in feite hun zaak, hun levensonderhoud.’

  ‘Ik ben wel in Harpers Ferry geweest,’ zei ze. ‘U hebt het toch niet over de Jackson Inn?’

  ‘Jawel.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb er gelogeerd. Toen ik op zoek ging naar adelaars bij de kliffen waar de Shenandoah in de Potomac uitkomt. En daar bent u de eigenaar van?’

  ‘Ik ben de eigenaar van het gebouw. Zij zijn de eigenaars van de zaak.’ Hij zweeg even toen de ober het hoofdgerecht serveerde en zijn glas Spa bijvulde. Toen stapte Swamp op een ander onderwerp over en kwam terzake. ‘We hebben onze speurtocht naar die codelijst opgegeven. Agent White heeft de adressen van die twee dokters nagetrokken, maar beide gezinnen waren al naar Pakistan vertrokken. Met medeneming van redelijk aanzienlijke banksaldo’s.’

  ‘Kan Pakistan die mensen niet uitleveren?’

  ‘Vast wel, maar we geloofden dat dat nu geen zin zou hebben. Waarom zouden ze de codelijst bewaard hebben? Ze zijn uit Amerika vertrokken met een heleboel geld, wat de reden was waarom ze hier überhaupt geweest zijn. De kliniek is verleden tijd.’

  ‘Dat van die banksaldo’s wil ik graag geloven,’ zei ze. ‘Maar ik heb nooit iets van hun privé-leven af geweten. Ze spraken Pakistaans met elkaar, of hoe het ook maar heet. Maar met ons was het gewoon een kwestie van dokters die bevelen gaven en verpleegsters die deden wat hun gevraagd werd. Professioneel: geen drank, geen drugs, geen kneepjes in iemands kont, en geen informatie over de identiteit van de patiënten.’

  ‘Duidelijk mensen die wisten wat ze deden.’

  Ze knikte.

  Hij haalde een foto uit de zak van zijn colbert en schoof die over de tafel. Ze legde haar vork neer en bekeek de foto. ‘Ja,’ zei ze. ‘Hij kwam voor een paar ingrijpende procedures naar de kliniek. Foto-overbrenging, als ik me goed herinner.’

  ‘Wat betekent dat?’

  ‘Dat iemand met een foto komt en zegt: “Zorg dat ik er straks zo uit zie.” Als de structuur van zijn gezicht het aankan, kunnen de dokters de operaties uitvoeren. Ik weet nog dat we de neus het eerst gedaan hebben. Dat was een hele ingreep.’

  ‘Wat is een “hele ingreep”?’

  ‘Niet iets om tijdens de lunch te bespreken,’ zei ze. ‘Maar een neus die heel anders is dan die. Ik geloof dat we wat kraakbeen moesten vergaren om hem de neus te geven die hij wilde hebben.’

  ‘Vergaren?’

  ‘Zoals ik al zei, geen onderwerp voor tijdens de lunch.’

  ‘Oké. Was alles wat er aan deze man gedaan is ingrijpend?’

  Ze keek hem over de tafel aan. ‘Waar gaan we met dit gesprek heen, geheim agent?’

  ‘Speciaal agent,’ zei hij, terwijl hij probeerde haar met een glimlach te ontwapenen. ‘We weten wie deze man is. We geloven dat hij degene is die de kliniek in brand heeft gestoken, die inspecteur Ballard heeft vermoord en die het op u heeft voorzien, omdat u de laatste overlevende van de kliniek bent. Wat we niet weten, is hoe hij er nú uitziet. U wel?’

  Ze schudde direct haar hoofd. ‘Dat kán ik niet weten,’ zei ze. ‘U moet begrijpen dat ik niet bij elke ingreep, bij alle veranderingen, aanwezig geweest ben. Ik heb er zeker een paar meegemaakt, maar als ze bijvoorbeeld aan handen werkten, zou alleen de verpleegster die hem op de operatie voorbereidde zijn gezicht hebben gezien. Ik zou alleen de handen te zien krijgen. Er waren minstens twee operaties per avond, soms drie. Wij zagen lichaamsdelen. Hoor eens, ik wil u graag helpen. Ik heb hier ook belang bij, nietwaar? Maar ik kan u niet iets geven wat ik niet weet. Wat ik u wel kan vertellen is dit: sommigen van onze patiënten verlieten de kliniek uiteindelijk met een héél ander uiterlijk dan toen ze begonnen. Er kwam een Italiaans type dat zich godbetert in een Arabier liet veranderen. Haartransplantatie, ogenkleur, neusvorm, de hele handel.’

  ‘Maar als we de medische dossiers doornemen, die doorzoeken aan de hand van de code die we voor één patiënt hebben en dan alle ingrepen bij elkaar optellen, hebben we dan een volledig beeld?’

  ‘Als u alle behandelingen hebt wel, ja,’ zei ze. ‘Maar als u er één over het hoofd ziet, omdat er geen dossier meer van is, dan gaat u misschien voorbij aan het feit dat “hij” een “zij” is geworden.’

  ‘Shit,’ zei hij.

  ‘Het spijt me,’ zei Connie. Ze duwde haar bord weg. De kelner kwam hun tafel afruimen en bracht toen hun salades.

  ‘Nou, we gaan het proberen,’ zei hij. ‘In de tussentijd zal de politie u als een havik in de gaten houden.’

  ‘Hopelijk een havik met twee ogen dit keer?’

  ‘Ja, we hebben gehoord wat er gebeurd is. Maar ik denk dat als hij dat weer probeert, ze hem ditmaal goed te grazen zullen nemen. Hij heeft de politie voor schut gezet.’

  ‘Nou, ik hoop het,’ zei ze. ‘Maar stel dat hij nu gewoon een tijdje wil wachten? Bijvoorbeeld tot de politie geen overuren meer te besteden heeft?’

  ‘Dan nemen wij het over,’ zei hij. ‘Wij geloven dat deze gozer echt is en een grote aanslag voorbereidt.’

  ‘O, hij is zeker echt,’ zei ze. ‘Maar hoe weet u dat de man die het op mij gemunt heeft de man is die u moet hebben?’

  ‘Nou, op het moment gaan we van een hele serie veronderstellingen uit. Plus het feit dat de naam waar we aan werken in verband staat met islamitische netwerken in Duitsland.’

  ‘Waarom neemt de federale politie de hele zaak dan nu niet over?’ vroeg ze.

  Goede vraag, dacht hij. ‘Twee redenen. Om te beginnen ziet hij nu alleen maar mensen van de plaatselijke politie. Dat heeft hem genoeg zelfvertrouwen gegeven om te doen wat hij gisteravond heeft gedaan.’

  ‘En ten tweede?’

  ‘Ten tweede is niet iedereen in het federale kamp ervan overtuigd dat hij een reële bedreiging vormt voor de nationale veiligheid.’

  ‘Te veel veronderstellingen?’

  ‘Ja. Maar voor de verandering communiceren we wel allemaal met elkaar. En we zijn bezig een beeld op te bouwen. Profilers, experts van de technische recherche.’

  ‘En de districtspolitie?’

  ‘Die willen als hij het nog eens probeert graag een dramatische arrestatie opvoeren, als u begrijpt wat ik bedoel.’

  ‘O ja, die ken ik. Zo een waarbij de verdachte zich verzet op een manier die zijn dood wordt.’

  ‘In feite zou dat alle problemen oplossen.’

  

  Heismann stapte het kantoor van Steve’s Vintage Motors binnen en begaf zich naar de receptie. Uit de drukke werkplaats kwam het geluid van hamerslagen door een grote metalen deur achter de balie. Een knappe, jonge vrouw met een enorm kapsel vroeg waarmee ze hem kon helpen.

  ‘Ik was aan de overkant om naar auto’s te kijken. En toen zag ik hier die racewagen... Die hier voor staat. Kunt u mij vertellen wat dat voor een auto is?’

  ‘Jazeker,’ zei ze. ‘Maar het is niet echt een racewagen. Het is een Ford Mustang Shelby GT vijfhonderd KR uit 1968.’

  ‘Ah,’ zei hij, alsof die bijzonderheden hem iets zeiden, wat nog steeds niet het geval was. ‘En wat kost die auto?’

  Ze glimlachte. ‘We verkopen hier geen auto’s, meneer...’

  ‘Hodler. Erich Hodler. Ik ben hier uit Duitsland op bezoek, moet u begrijpen.’

  ‘Oké, oké. Dit is een autowerkplaats. We werken hier aan klassieke auto’s. Sommige zijn echt oud, zoals die Shelby daar. Mensen die zo’n auto hebben kunnen er niet overal mee naartoe om er de eerste de beste onderdelen in te laten stoppen. Om de waarde van de auto te behouden, moeten ze zorgen dat hij authentiek blijft. Begrijpt u wat ik zeg?’

  ‘Ja, ja,’ zei hij. Hij moest moeite doen om niet te laten merken dat hij er niets van begreep. ‘En van wie is die auto?’

  ‘Ze wil hem echt niet verkopen, meneer Hoffler,’ zei het meisje. ‘Hij staat hier alleen voor een reparatie aan de remmen en ze komt hem morgenochtend vroeg, zodra we opengaan, weer halen. Klokslag negen uur.’

  ‘O,’ zei hij met een spijtig gezicht, dankbaar voor de vergissing met zijn naam. ‘Er is dus geen enkele kans dat de eigenaar hem verkoopt?’

  ‘Nee, ze rijdt in deze auto. Ze gaat er morgenochtend bijvoorbeeld mee naar West-Virginia, een of ander gehucht dat Garrison Cap heet. Haar bagage zit al in de kofferbak.’ Ze boog zich voorover en dempte haar stem. ‘Ze wilde niet dat al die politiefiguren het zouden weten. Ze vertrekt rechtstreeks van deze garage. Ze is een fervent wildfotografe, moet u weten.’

  ‘Ah, ik ben ook fotograaf. Is ze goed?’

  ‘Heel goed. Ze heeft al prijzen gewonnen en zo: Gaaf mens.’

  ‘En hoe komt ze aan zo’n auto?’

  ‘Hij was van haar broer. Hij zat bij de politie hier in Washington en is een paar jaar geleden vermoord. Daarom zal ze die auto nooit ofte nimmer verkopen.’

  ‘Dus die auto is veel waard?’

  ‘O, ja. We zetten hem vanavond voordat we dichtgaan binnen en daar blijft-ie.’

  Hij gaf klakkend uiting aan zijn teleurstelling. ‘Het zou heel bijzonder zijn om met zo’n oude auto in Duitsland te rijden. We hebben daar alleen maar Mercedessen, saaie auto’s, overal.’

  

  Swamp Morgan vond een plaatsje bij het raam in de trein en maakte het zich gemakkelijk, zijn Washington Post op zijn schoot. Zoals zoveel forenzen die naar Washington op en neer reisden, was het lezen van de Post een luxe die zich beperkte tot de lunch of de rit naar huis. Een duffelse tas met de vuile was van die week lag in het rek boven zijn hoofd. Het spitsuur was grotendeels voorbij, maar dit was de laatste trein die via Baltimore naar Harpers Ferry ging, dus hij liep helemaal vol. Hij had eens met verbazing vastgesteld hoeveel mensen van heel ver met de trein op en neer reisden, maar na één poging om op een werkdag met de auto te gaan was het hem duidelijk geworden waarom dat zo was. Nu nam hij elke vrijdagavond de trein naar huis en weer terug op maandagochtend, waarbij hij de overige vier nachten per week in zijn spaarzaam gemeubileerde flat in Ballston verbleef.

  De trein reed aarzelend schokkend het station uit, door een paar korte tunnels, en begon toen aan de rit naar Baltimore door het grauwe noordoosten van Washington. Hij staarde door de beroete ruit naar de smerige spoorwegemplacementen en dacht aan het vaste patroon van zijn weekends. Om halfacht zou hij in zijn kamer in de Jackson Inn zijn. Om halfnegen gebruikte hij dan de maaltijd in het weekendrestaurant, wanneer de eetzaal begon leeg te lopen. Daarna, als het redelijk weer was, maakte hij een wandelingetje langs de ruïnes uit de burgeroorlog aan de oever van de Shenandoah, gevolgd door een glas cognac in de rivierbar met Ben en Lila Hardee, uitbaters van het hotelletje. Zijn kamers waren op de tweede verdieping van het gebouw. Er was een kleine slaapkamer naast een veel grotere kamer die gevormd werd door een Victoriaanse ronde toren, die kon bogen op een spectaculair uitzicht op de steile oever van de Potomac, op het punt waar de Shenandoah in de Potomac uitkwam. De rest van de tweede verdieping werd in feite als opslagplaats gebruikt, maar de slaapkamer had een functionerende gashaard, airconditioning in de zomer en een badkamer. Van de ronde kamer, met zijn taps toelopende plafond en openslaande deuren met glas, had hij een studeerkamer annex bibliotheek gemaakt.

  Vanwege het overvolle programma dat hij als actief medewerker bij de geheime dienst had gehad, waren weekends een jachtige aangelegenheid geweest, maar vaak wel gezellig omdat dit de momenten waren waarop de familie bij elkaar kwam, hoe chaotisch die momenten soms ook waren. Maar toen had hij het tot hoofdambtenaar gebracht, tot de leidinggevende functie van waarnemend assistent-directeur. En vanaf dat moment werd de zaterdagochtend meestal op het hoofdkantoor doorgebracht. Tegen de middag waren de meeste activiteiten van de kinderen dan al in volle gang, en hij had steeds meer van het gezinsleven gemist.

  Hij rukte zich los uit deze vertrouwde overpeinzingen. Die hoofdstukken van zijn leven waren afgesloten. Voorbij. Finito. Zijn kinderen waren geen kinderen meer en ze hadden hem afgeschreven toen Sherry het leven liet op het trottoir terwijl hij machteloos had toegekeken. Sherry had hun verteld wat zij hem die dag ging zeggen en het feit dat ze hem geen van beiden gebeld hadden om hem te waarschuwen sprak boekdelen over de relaties die hij in het verleden had verkwist. ‘Ze zou er niet geweest zijn als jij er de laatste vijf jaar voor ons was geweest. Dit was jouw schuld, pap,’ had zijn zoon tijdens hun laatste gesprek verbitterd gezegd. Je wordt bedankt, Billy. Hoe luidde dat gezegde ook weer: stank voor dank? Hij had vanaf dat moment geen moeite gedaan om contact op te nemen met zijn zoon, hoewel hij zich van tijd tot tijd wel had afgevraagd wie het eerst toenadering zou zoeken, als dat ooit al gebeurde. Kenny was jong. Hij zou er op den duur wel overheen komen.

  ‘Is deze plaats vrij?’ vroeg een vrouw boven zijn linkerschouder. Hij nam niet eens de moeite om op te kijken.

  ‘Gaat u maar zitten,’ zei hij, uit het raam kijkend naar het snel vervagende panorama van rijtjeshuizen langs de spoorweg, afgewisseld met kale, zwarte, winterse bomen. Hij knipte het leeslampje aan en pakte zijn krant.

  

  Heismann manoeuvreerde de Suburban in de garage en grimaste toen het busje met tennisballen dat hij rechtop op het imperiaal had gezet omlaagtuimelde. Er zou hooguit misschien een centimeter of twee ruimte zijn tussen het dak en de zwaailichten. Hij moest de auto dicht tegen de rechtermuur zetten om genoeg ruimte te hebben om zijn portier open te kunnen doen. Het ging allemaal maar net. Hij zette de motor af, stapte uit, wurmde zich langs de linkerkant terug en probeerde de twee garagedeuren te sluiten. De Suburban was domweg te lang, dus zocht hij een stuk touw en bond hij de deuren zo goed mogelijk dicht. Hij reed het busje naar de straat aan de voorkant, waar elke bewoner één auto mocht parkeren.

  Het kopen van de auto was snel in zijn werk gegaan, te meer daar hij bereid was geweest de vraagprijs te betalen. Het papierwerk was in een halfuur afgehandeld en hij had de sleutels en een halve tank benzine gekregen. De verkoper had hem uitgelegd dat als het een nieuwe auto was geweest, ze hem een volle tank hadden gegeven. Daar kon Heismann de logica geheel van inzien. Hij was naar een benzinestation gereden en had de tank vol laten gooien. Vervolgens had hij een zaak voor autoaccessoires in Wisconsin aangedaan, waar hij een paar CB-antennes, kaarten van de omliggende staten en een stang met rode en witte zwaailichten had gekocht. Voor vijftig dollar had hij een van de jongens die in de zaak werkten de zwaailichten achter het gebouw laten installeren en aansluiten. De antennes zouden er alleen maar voor de show zijn.

  De verpleegster zou haar racewagen blijkbaar morgenochtend om negen uur ophalen en dan uit de stad vertrekken. Kennelijk zonder dat de politie dit wist. Zijn plan was simpel: hij zou in de straat in zijn nieuwe Suburban wachten en haar volgen wanneer ze de stad uit reed. De verkoper had hem verzekerd dat de grote Suburban snel genoeg was op de grote weg om iedere auto bij te houden, met uitzondering misschien van een speciaal opgevoerde politiewagen. ‘Met deze auto kunt u alles passeren, behalve een benzinestation,’ had de verkoper glimlachend gezegd.

  In de tijd dat hij in dit land had doorgebracht, was hij te weten gekomen dat Amerikaanse snelwegen in geen enkel opzicht op een Duitse Autobahn leken: er waren snelheidsbeperkingen en een hoop politie om erop toe te zien dat men zich aan die beperkingen hield. Dus hij verwachtte geen razende achtervolging. Het zou eerder een kwestie worden van haar discreet schaduwen, een taak die vergemakkelijkt werd omdat hij wist waar de verpleegster heen ging. Garrison Cap, West-Virginia, had het meisje in de werkplaats gezegd. Het enige dat hij dan nog hoefde te doen was het tijdstip, de plaats en het juiste wapen kiezen. Zonder haar bewakers zou ze een gemakkelijke prooi zijn.
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  Connie Wall bedankte de agent die haar naar de garage had gereden. Ze liet hem weten dat het misschien een paar minuten zou duren om haar auto op te halen, vooral als er problemen waren met de onderdelen. Hij antwoordde dat hij letterlijk de hele dag de tijd had. Ze glimlachte naar hem, deed het portier dicht en ging naar binnen.

  ‘Hoi, Dorie,’ zei ze tegen het meisje achter de balie. ‘Is m’n troetelkind klaar?’

  ‘Zeker, Connie. Steve heeft een uur geleden een proefrit gemaakt, voordat er nog verkeer was. Hij zei dat de auto uitgebalanceerd en rijklaar is.’

  Connie betaalde de rekening, kreeg de sleutels en vroeg of ze even met Steve kon praten. Dorie wierp een blik op de politiewagen voor de garage, grijnsde en ging Steve zoeken. Haar geheim was hier bekend, dacht ze, en toen schoot het haar te binnen dat zij gisteren zelf met Dorie had zitten kletsen.

  ‘Steve zit tot aan zijn ellebogen in een Chevy Nova,’ kondigde Dorie door de deur naar de werkplaats aan. ‘Hij zei dat je hier maar moest komen.’

  Dorie ging haar voor naar een van de reparatieruimten, waar Steve en een andere monteur inderdaad tot over hun ellebogen in het binnenste van een Chevy Nova gebogen stonden. Het was koud in de werkplaats en Steves adem condenseerde op het metaal. Een elektrisch kacheltje straalde luidruchtig maar weinig effectief warmte in hun richting.

  ‘Hij is helemaal klaar, mevrouw Wall,’ zei Steve tegen Connie. ‘En Dorie vertelde me dat u misschien liever via de achteruitgang naar Virginia gaat.’

  ‘Heel graag,’ zei ze. De Shelby stond al aan het eind van een open werkruimte, voor een industriële garagedeur. Ze hadden hem nog gewassen ook, de schatten.

  ‘Via die deur komt u op Thirty-third Street. Sla links af, richting centrum naar Reservoir Road en vandaar de Chain Bridge over. Op dit uur van de dag bent u in hooguit tien minuten op de grote weg.’

  ‘Denk je dat die agent de auto misschien zelfs hier in de garage kan horen?’ vroeg ze.

  ‘Mike laat de motor van die Corvette daar wel even brullen. We hebben de uitlaat eraf. Dorie houdt die gozer wel in de gaten om te zien of hij binnen wil komen of zo.’

  ‘Die agent is er om mij te beschermen,’ zei ze. ‘Best mogelijk dat hij heel boos wordt.’

  ‘Maar niet op ons,’ merkte Steve op. ‘U hebt ons verteld dat er minder verkeer op Thirty-third Street zou zijn. Want u wilde naar de Whitehurst Freeway en via het centrum naar New York Avenue, om vandaar naar Fifty en de Beltway te rijden. Voor uw trip naar Annapolis.’

  Ze glimlachte. ‘Dat stel ik zeer op prijs, maar jullie moeten niet in moeilijkheden komen. Ze hebben me niet gezegd dat ik in de stad moest blijven of zo. Ik moet gewoon wat ruimte hebben. Er zijn de laatste tijd te veel maffe dingen gebeurd.’

  Steve grijnsde, zijn mond een witte halve maan in zijn danig besmeurde gezicht. Niemand in een garage voor dit soort auto’s had veel met de politie op. ‘Goede reis,’ zei hij. ‘Dorie, schat, ga eens kijken of die smeris nog steeds daar in zijn auto zit.’

  Connie bedankte hem opnieuw en liep naar de Shelby. De garagedeur ging kletterend omhoog op hetzelfde moment dat een van de andere monteurs gas gaf in de Corvette zonder uitlaat. Het lawaai was oorverdovend en verhulde het diepe gebrom van de zware achtcilinder motor van de Shelby doeltreffend toen deze gestart werd. Ze reed naar buiten, keek naar links en rechts of er geen andere surveillancewagen aan de achterkant stond, sloeg links af Thirty-third Street in en reed zo rustig mogelijk naar Reservoir Road, M Street en de Chain Bridge. De Suburban die haar drie auto’s terug volgde viel haar pas op toen ze al aan de Virginia-kant van de George Washington Parkway zat en de rivier stroomopwaarts volgde in de richting van de Capital Beltway. Maar toen ze hem eenmaal in het oog kreeg, zag ze dat hij rode en witte zwaailichten op het dak had, geen blauwe, en dus hield ze zich er verder niet meer mee bezig. Rood en wit was de brandweer, niet de politie. Niets aan de hand.

  De maximumsnelheid op de snelweg was tachtig, maar ze werd door iedereen ingehaald, dus voerde ze de snelheid op tot honderd om met de verkeersstroom mee te gaan. Zodra ze op de Beltway kwam, zou ze de Dulles tolwegen helemaal tot Leesburg volgen, waar ze Route 7 in westelijke richting kon nemen. Op die manier ontliep ze het drukke zaterdagochtendverkeer rond Tyson’s Corner. Bovendien was er aan Route 7, waar deze door de Blue Ridge liep, een wapenzaak waar ze heen wilde.

  Ze was haar kleine pistool kwijt en de politie had haar Cat Ballards .45 afgenomen. Je moest gek zijn om zonder vuurwapen de heuvels van West-Virginia in te trekken.

  

  Heismann reed de Suburban voorzichtig achteruit de brandgang op tot hij vrij uitzicht had op Route 7, waar deze omlaagliep langs de westelijke flank van de Blue Ridge en zich naar de Shenandoah slingerde. De vrouw had anderhalve kilometer terug een afslag genomen. Er had daar een bord gestaan met reclame voor wapenreparaties. Heismann was zonder in te houden doorgereden, voor het geval ze controleerde of ze gevolgd werd, maar hij had alleen maar een stofwolk gezien boven de onverharde weg, die achter het bord in noordelijke richting tussen een paar loofbomen liep. Ervan uitgaand dat zij haar rit naar het westen voort zou zetten, was hij rechts afgeslagen naar een brandgang en had daar staan wachten.

  Het had hem geen moeite gekost om haar bij te houden, ondanks het feit dat hij soms meer dan een kilometer achter haar bleef. De weg naar het westen was na Leesburg gestaag omhooggegaan op weg naar de oostkant van de Blue Ridge, en ondanks het feit dat hij haar soms geruime tijd niet kon zien, wist hij dat ze nog niet in West-Virginia waren aangekomen. Dat stomme kind in die garage had Garrison Cap in West-Virginia gezegd. Toen hij het had opgezocht op zijn kaart van West-Virginia, had dat in de index een Garrison Gap, geen Cap, opgeleverd. Afgaand op de kaart, schatte hij dat ze nog ongeveer een halfuur te gaan hadden naar de grens tussen Virginia en West-Virginia, afhankelijk van de route die ze nam wanneer ze in de Shenandoah Vallei was aangekomen. Gelukkig waren de Amerikaanse kaarten uitstekend en kon hij een heel eind achter haar blijven, haar zelfs kwijtraken, zolang ze maar naar die plaats ging. Daar zou hij domweg de parkeerterreinen afzoeken naar haar auto.

  Zijn plan was om haar naar Garrison Gap te volgen en dan deze hinderlijke kwestie op te lossen. En hij moest dit snel doen, want er stonden hem dringender zaken te wachten: het verstevigen van de vloer van de bovenverdieping voor het marmer dat bezorgd zou worden, het bijschaven en oefenen van de vluchtroutes, het verifiëren van de geografische coördinaten. En dan moest hij zijn identiteitsveranderingen nog oefenen en zich bezighouden met zijn buurvrouw. Vooropgesteld dat hij vanavond met deze vrouw kon afrekenen, kon hij zondagmiddag weer terug in de stad zijn. Dan zou hij vier dagen de tijd hebben om zijn voorbereidingen af te ronden.

  

  Wat Connie op de stoel naast haar had liggen was een lichtkogelpistool uit de Tweede Wereldoorlog. Het was gemaakt van staal, met een rubberen kolf, en had het kaliber van een jachtgeweer. Het klapte ook open als een jachtgeweer en kon dan met één patroon tegelijk geladen worden. Het was groot en log, maar had een loop van slechts twintig centimeter. ‘Hou het ding voorbij je knieën,’ had de wapensmid haar gewaarschuwd. ‘Buig je ellebogen een beetje om de terugslag op te vangen, hou hem stevig vast en haal de trekker met een ruk over. Dit is geen subtiel wapen. Zorgvuldig de trekker overhalen, goed richten en dat soort zaken zijn op dit ding niet van toepassing, want het is in eerste instantie niet als wapen ontworpen.’ Hij had haar een doos met de hand gemaakte, ingekorte hagelpatronen gegeven, omdat de kamer van het oude lichtkogelpistool niet groot genoeg was voor een standaard hagelpatroon van zeven millimeter of langer. ‘Je hebt één schot,’ had de man gezegd. ‘De mensen uit de omgeving hier gebruiken deze dingen als slangenpistool. Je richt het zo’n beetje in de richting van de slang en haalt de trekker over. Je ploegt dan een wigvormig stuk aarde van een meter of twee lang om, vooropgesteld dat je je niet eerst door je eigen voeten schiet. De hagel verspreidt zich direct. Er is geen veiligheidspal en de klap is heel indrukwekkend, vooral voor iemand die recht voor de loop staat. Richt op aarde en nooit op rots. En als je met een crimineel te maken hebt, richt je op zijn tanden.’

  Ze had in de tijd van het incident geen wapenvergunning voor haar pistool gehad, dus tenzij Jake Cullen iets voor haar regelde, verwachtte ze niet dat ze het pistool terug zou krijgen. Als ze haar het leven moeilijk gingen maken vanwege dat pistool, zou ze hun vertellen wie het voor haar gekocht had, en daarmee zou die zaak waarschijnlijk in de kiem gesmoord worden. Maar dit lichtkogelpistool was precies wat ze nodig had. De wapensmid had haar ook een doos lichtkogels gegeven, voor het geval ze met het pistool werd aangehouden. De politie op het platteland zou wel beter weten, maar in de stad zou het smoesje misschien opgaan. ‘Zeg maar dat het voor je boot is,’ had hij tegen haar gezegd. Hoe dan ook, ze voelde zich een stuk beter met dat ding op de stoel naast haar, al verwachtte ze geen moeilijkheden hier in de heuvels. Ze liet de teugels iets vieren toen ze met de Shelby omlaagreed van de grote heuvel naar de brug waar Route 7 de Shenandoah overstak. Ze reed bijna honderdvijftig toen ze besefte dat de staatspolitie altijd graag positie innam onder aan de brug om stadsmensen te vangen die met grote snelheid van de berg kwamen. En verdomd als het niet waar was: de wagen van een staatspolitieagent stond met zijn neus naar de oprit aan deze kant van de brug geparkeerd. Ze zwaaide toen ze hem voorbijreed en de smeris zwaaide zowaar terug. Van hier was het minder dan een uur naar Garrison Gap en het hotel. Ze voelde zich meteen beter.

  

  Die middag om twaalf uur hielp Swamp Ben Hardee met het vervangen van een gebarsten ruit in de lounge van de Jackson Inn, toen Lila met de draagbare telefoon aan kwam lopen. ‘Drukke dag,’ zei ze en ze reikte Swamp de telefoon aan.

  ‘Morgan,’ zei Swamp, zijn keel schrapend.

  ‘Met Jake Cullen. Er zijn ontwikkelingen.’

  ‘Ontwikkelingen. O, daar ben ik blij mee.’ Ben, die aanvoelde dat het een werkgesprek was, legde zijn gereedschap weg en gaf Swamp wat privacy.

  ‘Om te beginnen heeft mevrouw Wall vanochtend onze agenten gelost bij een garage voor klassieke auto’s en is ze de stad uit. Enig idee?’

  ‘Is ze met de Shelby?’

  ‘Ja, dus ik denk dat we haar wel kunnen vinden. De mensen van de garage hadden het over Annapolis.’

  ‘Ik denk de tegenovergestelde richting: misschien hier ergens in West-Virginia.’

  ‘Er is nog meer,’ zei Cullen. ‘De mensen van de garage zeiden dat er gisteren een buitenlander, waarschijnlijk een Duitser, in de garage was geweest en die vragen over de Shelby stelde.’

  ‘O, ja? En?’

  ‘Een meisje met veel haar dat daar werkt zei dat ze zich misschien heeft laten ontvallen dat de Shelby vanochtend om negen uur werd opgehaald. Vertel me eens: weet u zeker dat jullie mensen onze verpleegster niet op dit moment schaduwen?’

  ‘Pardon? Nee. Wat is er aan de hand?’

  ‘We hebben de rijkspolitie van Virginia en Maryland verzocht om naar haar uit te kijken. We hadden een uur geleden succes: een snelheidscontrole waar Route 7 de Shenandoah kruist. Een rode Shelby GT is daar om vijf over elf in westelijke richting de brug overgestoken. Enige inzittende een blanke vrouw, die overigens zwaaide naar de agent.’

  ‘Dat lijkt me Wall. Heeft hij teruggezwaaid?’

  ‘Dat vermeldt het verhaal niet. Maar nu komt het interessante gedeelte. Ze wordt op twee minuten gevolgd door een zwarte Suburban met zwaailichten op het dak, getinte ruiten, Washingtons nummerbord en een paar radioantennes. De rijkspolitie wil weten waarom wij iedereen vragen om uit te kijken naar een auto die al geschaduwd wordt door de FBI.’

  ‘Nou, niet door mij,’ zei Swamp, die zich afvroeg wat er in godsnaam aan de hand was. ‘Wil je dat ik een paar mensen bel om te zien wat ik aan de weet kan komen?’

  ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen. Ik weet dat het zaterdag is, maar wij zitten met een vermoorde collega. Alle jongens zijn hier nog, klaar om in actie te komen. En sommigen van die jongens zijn niet helemaal compos mentis.’

  ‘Ik ga aan de slag, Jake. Ik bel je nog.’

  ‘Denkt u dat het de geheime dienst kan zijn? Gezien de zwarte Suburban, de getinte ruiten, antennes en zwaailichten? Dat lijkt wel erg op een auto van de geheime dienst.’

  ‘Jezus, ja, zou heel goed kunnen, maar dat zijn wel de mensen die mij het bos ingestuurd hebben. Ik heb zelfs een memo van de directeur van de preventieve onderzoekseenheid. Boodschap: het is een glimworm. Laten vallen en terug naar je zandbak.’

  ‘Oké. Alleen...’

  ‘Ja, ik weet het. De rechterhand niet laten weten... Het zou niet de eerste keer zijn. Ik zal kijken of iemand iets voor me kan doen.’

  ‘Bedankt, speciaal agent Morgan.’

  ‘Swamp. Noem me maar Swamp. Zo speciaal ben ik tegenwoordig niet meer.’

  Swamp liep met de telefoon terug naar de keuken, waar hij hem in zijn houder zette.

  ‘Wat een somber gezicht,’ zei Lila. ‘Het is het weekend. Tijd voor vertier en plezier in de wondere wildernis van West-Virginia.’

  ‘Dat was Washington,’ mompelde hij, terwijl hij een blik in de koelkast wierp.

  ‘Zeg dat ze op moeten rotten. Of beter nog, laat mij even met die mensen praten. Dan zal ik hun vertellen hoe ik over ze denk.’

  ‘Daar ben ik nou zo bang voor,’ zei hij. In de koelkast zat niets wat op lunch leek.

  ‘Ga gewoon naar buiten. Het is een prachtige dag.’

  ‘Waar?’ zei hij, met een knik naar het raam. De zon had die dag wel geschenen, maar nu dreven er dikke, grijze wolken vanuit het westen binnen en werd het eind van South Mountain aan de Maryland-kant aan het zicht onttrokken. Hij geloofde dat er sneeuw in de lucht zat.

  ‘Hé, hou op met in die koelkast rommelen!’ zei ze, terwijl Ben bij hen in de keuken kwam. ‘Dat eten is allemaal voor de gasten vanavond. Ik maak wel een boterham met een gebakken ei voor je als je honger hebt. Ga jij maar. Ik breng het wel boven.’

  Swamp deed de deur van de koelkast dicht en ging op weg naar de trap. Lila’s broer Ben was bijna een kop kleiner en tien jaar ouder dan zijn zus. Hij had grijs haar, een snor en altijd een geduldige uitdrukking op zijn gezicht. Hij had eens geprobeerd om twee restaurants en een motel te drijven, maar het was hem nooit gelukt om genoeg geld te verdienen om zowel de hypotheek af te lossen als in zijn levensonderhoud te voorzien, laat staan dat hij er een vrouw van kon onderhouden. De Jackson Inn-situatie was perfect voor hem. Nu hoefde hij alleen maar hotelhouder te zijn, iets waar hij heel goed in was. Lila trad op als gastvrouw en chef-kok voor de twee avonden dat er diners op het programma stonden. Ook gaf ze het hotel de noodzakelijke, vrouwelijke ambiance, waardoor het meer was dan een doorsnee hotel/motel. Ze woonden samen in het huis naast het hotel.

  Swamp liep langs een paar toeristen in de foyer, die de brochure van het hotel doorlazen, en beklom de trap naar zijn kamers. Hij vroeg zich af of hij niet terug moest gaan naar Washington, maar hield zich toen voor dat het weekend was.

  Maar toch. Wat Jake had beschreven, leek verdomd veel op een auto van de geheime dienst. Hij had het dienstrooster in zijn aktetas boven. Toen vroeg hij zich af of hij niet beter Lucy VanMetre kon bellen om te controleren of Hallory toch niet iets had ondernomen.

  

  Connie parkeerde de Shelby op het achterste parkeerterrein van de Garrison Lodge en stapte uit. Er zat hier vorst in de lucht, het gevolg van de ruim dertig centimeter sneeuw die de tuinen van het hotel en het omliggende landschap bedekten. De hemel was bewolkt, lage slierten die onzeker door de dichtstbijzijnde bergen dreven. In het noorden en westen kondigde een donker wordende hemel boven de Alleghenies meer sneeuw aan. Ze was blij dat ze warme kleren had aangetrokken, maar haastte zich toch naar de foyer.

  De kamers van de Lodge waren schoon en keurig ingericht, precies zoals ze zich het herinnerde. Ze had in de jaren dat ze hier kwam in veel van de vakantiehotels in de staat gelogeerd, maar dit was een van de beste. Ze nam een douche, deed haar zwempak aan, hees zich in de grote badstoffen ochtendjas die in de badkamer hing en ging naar de badgelegenheid beneden.

  Ze had voor de rest van de dag een simpel plan: een sandwich in de als grot aangeklede bar, dan een bad, heerlijk weken in de warme bronnen, gevolgd door een massage, een dutje en een maaltijd, en dan, als ze ervoor in de stemming was, en ook alléén maar als ze ervoor in de stemming was, zou ze zich misschien opmaken, haar korte, zwarte jurkje aantrekken en eens gaan kijken wat er in de lounge aan mannen rondhing. Ze had voor de volgende dag een sneeuwkat besproken en het keukenpersoneel verzocht om een lunchpakket voor haar klaar te maken. Met dat lunchpakket en haar camera zou ze dan naar de hogere bergen achter het plaatsje gaan, ruim twaalfhonderd meter boven de zeespiegel en zo’n driehonderd meter boven het stadje zelf.

  Ze nam zich voor om het slangenpistool uit de auto te halen voordat ze terugging naar haar kamer, maar besefte toen dat ze niet naar de besneeuwde oprijlaan kon in haar badjas en slippers. Ze zou eerst terug moeten naar haar kamer en zich moeten aankleden. Laat maar zitten, dacht ze. Ik haal hem wel voor het slapengaan.

  

  Heismann had er niet meer dan tien minuten voor nodig om de Shelby te vinden, die geparkeerd stond op het achterste parkeerterrein van de Garrison Lodge.

  Hij remde niet af toen hij de auto in het oog kreeg, maar trok een trage cirkel om de parkeerterreinen van het hotel, voordat hij het terrein weer door de hoofdingang verliet. Hij sloeg links af en reed terug zoals hij gekomen was, op weg naar het goedkoop ogende hotel dat hij in de buitenwijken van Garrison Gap gezien had. Daar zou hij een kamer nemen en wat rusten. Die middag zou hij dan de vereiste veranderingen aanbrengen en gaan dineren in de Garrison Lodge. Daarna hoefde hij alleen nog maar uit te zoeken wat haar kamernummer was. Of misschien moest hij een afleidingsmanoeuvre op touw zetten met die antieke auto van haar en haar naar het parkeerterrein lokken. Hij kon het op vele manieren aanpakken. Het was eenvoudigweg een kwestie van de goede manier kiezen. En omdat hij vanavond een vrouw zou zijn, geloofde hij dat hij zich vrijelijk kon bewegen. Hij zou dit als een test beschouwen van zijn vermogen om van gedaante te veranderen. Misschien zou hij zijn doelwit zelfs direct confronteren. Hij herinnerde zich de venijnige trap in zijn kruis en verheugde zich op het weerzien.

  

  Swamp bestreek de hele stad met zijn telefoontjes naar de dienstdoende ambtenaren van de diverse instanties in Washington: Justitie, de terreurbestrijdingseenheid, de FBI, de cia en de geheime dienst. Maar niemand gaf toe mevrouw Wall ook maar op enige manier in het oog te houden. Hij belde Cullen om halfzes terug, bijna hopend dat de rechercheur naar huis was. Maar dat was hij niet.

  ‘Noppes,’ zei hij. ‘Of laat ik het zo zeggen: niemand in mijn kamp wil toegeven dat ze de Shelby of de leuke verpleegster schaduwen.’

  ‘Wie mag haar verdomme dan wél volgen in een zwarte Suburban met rode zwaailichten?’

  ‘Misschien niemand,’ zei Swamp. ‘Misschien is het gewoon toeval. Ik bedoel, hij zat niet echt in haar kielzog. Het was nou...? Vijf, tien minuten later voordat die Suburban op kwam dagen.’

  ‘Een minuut of twee volgens die agent,’ zei Cullen. ‘Maar dat is waarschijnlijk een ruwe schatting.’

  ‘Hebben ze het kenteken van die Suburban opgenomen?’

  ‘Welnee. Hij zei dat het eruitzag als een Washingtons nummerbord. Om precies te zijn zei hij dat hij gelóófde dat het een Washingtons nummerbord was.’

  ‘Oké, het is mogelijk dat iemand me voor de gek houdt,’ zei Swamp, ‘maar ik zou niet weten waarom. Er is een vrouw die ik moet bellen. Ze is de waarneemster bij de preventieve onderzoekseenheid van de geheime dienst. Maar ze zit schijnbaar in New York, voor een weekendconferentie.’

  ‘Waarom zou je haar bellen als de ambtenaar van dienst nee heeft gezegd?’

  Swamp aarzelde. ‘Nou, laten we het erop houden dat ze misschien dingen weet die die ambtenaar niet weet. Maar ik moet toegeven dat ze waarschijnlijk een opgedroogde bron is.’

  ‘Die beschrijving zal ze je niet in dank afnemen,’ zei Cullen.

  Swamp lachte. ‘Je moet haar eerst maar eens ontmoeten voordat je een uitspraak over haar doet. Maar jullie hebben mevrouw Wall gevonden?’

  ‘Ja. Ze zit in de Garrison Lodge in Garrison Gap, West-Virginia. De staatspolitie zag de auto op het parkeerterrein staan en ze hebben gecontroleerd of ze er logeerde.’

  ‘Goed, ze heeft dus het weekend vrij genomen en is naar de heuvels getrokken voor de dingen waarin West-Virginia uitblinkt: schitterend landschap, redelijke prijzen en de kans om een van onze vier bladzijden tellende telefoonboeken te lezen.’

  Cullen begon te lachen.

  ‘Werk jij morgen?’ vroeg Swamp.

  ‘Ik weet niet of ik het werk kan noemen,’ zei Cullen zuchtend. ‘Maar ik ben op kantoor. We hebben al die mensen aan het werk om de gozer te vinden die Ballards keel heeft doorgesneden en we weten niet eens hoe die klootzak eruitziet. We weten alleen dat hij misschien een Duitser is. Misschien echt oud, of echt goed in vermommingen. Heeft een vloeistof-Taser bij zich, dus we trekken elke leverancier van Tasers na. Hij heeft met het meisje in Steve’s Vintage Motors gesproken, dus ondervragen we iedereen in die wijk. Dat soort dingen.’

  ‘Begrepen,’ zei Swamp. ‘Actie maar geen vooruitgang. Hé, ik weet dat het laat is, maar is er iemand met de Chevrolet-dealer tegenover die garage gaan praten? Als die gozer in de Suburban toevallig de man is die wij zoeken, heeft hij die auto misschien wel aan de overkant gekocht.’

  ‘Een buitenlander?’

  ‘Als hij poen heeft en een geldig paspoort, verkoopt een autohandelaar hem zijn eigen moeder nog.’

  ‘Verdomd.’

  ‘Kijk eens aan.’

  ‘Het is al laat. Ze kunnen best gesloten zijn, maar ik zal er een paar van deze jongens op uitsturen. Ben ik van ze af en kan ik wat gaan eten.’

  ‘Je weet waar je me kunt bereiken,’ zei Swamp.

  

  Heismann deed een stap terug van de manshoge spiegel op de achtermuur van de badkamer om zijn handwerk te bewonderen. Een slanke latino-vrouw, gekleed in een zwart, knielang jurkje met een gehaakt lijfje, keek naar hem terug. De metamorfose had meer dan twee uur in beslag genomen. Hij had zijn hoofd opnieuw geschoren en er de onderlegger voor het haarstuk opgeplakt. Op deze onderlegger had hij een haarstuk met glanzend, steil zwart haar à la Liza Minelli gespeld. Hij had zijn wenkbrauwen de kleur van deze pruik gegeven. Een kleine, vleeskleurige, rubberprothese, die als een zuignap over zijn neusbrug zat, nam iets van de geprononceerde haakvorm van zijn neus weg. Zijn gezicht had hij verder onderworpen aan een zorgvuldige en gedetailleerde scheerbeurt, waarbij hij de haartjes had verwijderd om een gladde, enigszins olijfkleurige huid te verkrijgen. Daarna had hij zijn borst, armen en oksels geschoren en zijn benen helemaal tot zijn kruis onthaard, waar altijd verbazend veel tijd in ging zitten.

  De borsten hadden ook langer geduurd dan hij verwacht had. Eerst had hij zijn tepels en de slangen van de pomp moeten steriliseren. Daarna had hij de losse huidplooien moeten masseren om ze de juiste vorm te geven, voordat hij ze met een zoutoplossing door de stoma in de tepels had opgepompt om de verlangde grootte te verkrijgen. Zijn tepels waren pijnlijk toen hij klaar was en hij vroeg zich af of hij alles wel goed had gesteriliseerd of dat het gewoon de zoutoplossing was. Maar de chirurgen hadden een uitstekend stukje werk geleverd. Iedere man die zijn naakte bovenlichaam zag zou geloven dat hij naar een vrouw keek. Hij rondde de vorming van zijn borstkas af met een lichte bustier in plaats van een bh. De bustier maakte hem tevens smaller in zijn middel en had een speciaal vakje onder bij zijn rug voor het platte, dertien centimeter lange, roestvrijstalen werpmes van Smith&Wesson.

  De afgelopen maanden had hij diverse bezoekjes afgelegd aan de vele winkels die er voor travestieten in Washington waren. Grote, vriendelijke, zwarte dames hadden hem alle parafernalia laten zien die er waren voor elke illusie die hij maar wilde verwezenlijken. Het was allemaal ook verbluffend besloten en discreet geweest. Er was alleen veel geld bij komen kijken om alles te krijgen wat hij hebben wilde zonder dat er ook maar één vraag werd gesteld. Het strakke spandex bikinibroekje zorgde ervoor dat zijn genitaliën naar een chirurgisch vergrote holte in het onderlichaam geduwd werden, zodat zelfs een achterdochtige greep tussen de benen de juiste ‘vrouwelijke’ anatomie zou aantreffen. Had hij het broekje maar aangehad op de avond dat die vrouw hem geschopt had. Over het bikinibroekje droeg hij een zwarte, nylon damesslip, die hij bij de billen iets had opgevuld ter compensatie van zijn eigen, wat platte achterste.

  Panty’s, eenvoudige zwarte pumps die geraffineerd voor een mannenvoet waren ontworpen, nog wat make-up en een vleugje parfum completeerden het geheel. Hij voelde zich een beetje belachelijk zoals hij daar in zijn hotelkamer stond. Stel je voor dat zijn kameraden bij de Stasi hem nu zouden zien! Toch moest hij toegeven dat het ook wel iets erotisch had om vrouwenkleren te dragen, al was het wel zo dat hij het ontzettend warm had in al die nylon en spandex kleren. Hij schudde zijn hoofd. De dingen die een vrouw moest doen om aantrekkelijk te zijn voor een man. Ongelooflijk.

  Hij keek op zijn horloge. Bijna negen uur. Hij had de Garrison Lodge gebeld en gevraagd wat er in de lounge te doen was. Ze hadden hem verteld dat de bar pas na negen uur tot leven kwam. Zijn plan was om naar het hotel te gaan en eerst wat rond te kijken in de foyer en bij de balie. Dan zou hij zien wat er in de lounge te doen was, waar hij misschien iets zou drinken, en ten slotte zou hij een manier verzinnen om achter haar kamernummer te komen. Als hij geluk had, vertoonde ze zich misschien zelfs nog in de lounge. Als dat het geval was, zou hij meteen toeslaan, haar volgen naar het damestoilet, het mes in haar wervelkolom steken en haar lijk in een wc-hokje douwen.

  Hij keek door het gordijn en zag lichte sneeuw over het parkeerterrein warrelen. Niet genoeg om al een laagje op de auto’s en trucks te leggen, maar dat kon nog komen. Hij controleerde of het opgerolde, lichte nylon trainingspak met capuchon en het paar gymschoenen in de niervormige handtas van Coach zaten die hij vanavond mee zou nemen. Hij had de stang met zwaailichten en de twee CB-antennes van het imperiaal op het dak van de Suburban verwijderd en achter in de auto gelegd. Nu was de Suburban gewoon een donkerkleurige jeep zoals er zoveel op het parkeerterrein van het hotel stonden.

  Hij moest ervandoor. Het was tijd om zijn mooie borsten aan een proefrit te onderwerpen. Hij klopte met zijn vingertoppen op het koude brok staal op zijn rug en betastte het acht centimeter lange, pijlpuntvormige lemmet. Eersteklas, vermoedelijk Duits, chirurgisch staal voor de operatiezuster. Ze zou het compliment op prijs stellen, maar niet lang.

  

  Swamp was bijna uitgegeten aan zijn vaste hoektafeltje toen Lila weer met de draagbare telefoon aan kwam lopen. Het was Cullen.

  ‘Met die dealer zijn we niet verder gekomen,’ meldde hij. ‘De zaak ging om vijf uur dicht en is pas maandag weer open.’

  ‘Kun je de eigenaar niet opsnorren en hem verzoeken naar de zaak te komen?’

  ‘Ja, misschien wel, maar mijn baas zegt dat we met het onderzoek een onwaarschijnlijke richting zijn ingeslagen. Ik bedoel, dat die gast daar zomaar binnen zou kunnen lopen en een dure auto kopen. Daar zou hij allerlei papieren voor moeten hebben en het houdt ook in dat hij zich door allerlei mensen moet laten bekijken, iets wat hij tot nu toe aardig gemeden heeft. En de baas zei ook wat jij zei, dat die Suburban gewoon toevallig op de weg geweest kan zijn en niets met mevrouw Wall te maken heeft. Twee minuten achterstand bij een snelheid van ruim honderd kilometer per uur komt neer op zo’n drie kilometer. Wel wat ver.’

  ‘Hij heeft waarschijnlijk gelijk,’ zei Swamp. ‘We klampen ons aan strohalmen vast. Toch maak ik me er zorgen over dat mevrouw Wall helemaal alleen in Garrison Gap zit.’

  ‘Maar dat kan hij niet weten.’

  Swamp dacht daar even over na. ‘Heb je een naam en een telefoonnummer thuis voor dat meisje van die klassieke-autogarage?’

  Cullen vroeg hem even te wachten terwijl hij zijn boekje zocht. Toen hij weer aan de lijn kwam, gaf hij Swamp de naam en het nummer. ‘Ga je haar bellen?’

  ‘Ja, ik denk het wel. Vooropgesteld dat ze zaterdagavond thuis is. Misschien neem ik nog eens met haar door wat ze die Duitser allemaal heeft verteld.’

  ‘Ze zei dat het alleen maar over de auto ging.’

  ‘Laat mij haar maar eens confronteren met het gewicht en de grandeur van de geheime dienst van de Verenigde Staten en dan zien we wel of ze nog iets anders heeft onthuld. Als ze Herman de Germaan heeft verteld wáár Wall heen ging, hoefde hij haar niet te schaduwen. Dan zou hij er alleen maar heen hoeven rijden. En waarschijnlijk niet in een opvallende Suburban.’

  ‘En hoe vindt hij haar?’

  ‘Zoals jullie haar ook gevonden hebben, door die sportwagen.’

  Nu was het Cullen die even stilviel. ‘Oké, prima, wat maakt het uit. Als je iets hebt, bel je me dan terug?’

  ‘Zeker weten.’

  Swamp keek op zijn horloge. Het was kwart over negen. Hij dronk zijn glas wijn leeg en keek om zich heen naar de andere mensen die in het restaurant zaten te eten. De gebruikelijke collectie weekendparen, wat uitgedund door de sneeuw. Niemand leek enige belangstelling te hebben voor wat hij aan zijn hoektafeltje deed. Hij belde het nummer van het meisje.

  Een jongeman nam op, met een luide stem om boven het lawaai uit te komen van een feestje dat op de achtergrond in volle gang was. Swamp vroeg naar Dorie. De man zei dat hij even moest wachten en toen kwam Dorie aan de telefoon. Ze klonk alsof ze buiten adem was. Van het dansen, hoopte Swamp. Hij zei wie hij was. Zij zei dat ze hem niet kon horen en vroeg of hij een momentje had. Er klonk wat gekletter van telefoons en toen ze terugkwam, was het een stuk rustiger op de achtergrond.

  ‘Met wie spreek ik, zei u?’ vroeg ze. Hij kon horen hoe ze iets dronk.

  ‘U spreekt met speciaal agent Lee Morgan van de geheime dienst,’ kondigde hij met zijn beste federale stem aan. ‘Brigadier Cullen van de districtspolitie heeft mij uw naam en nummer gegeven. Ik moet u een paar vragen stellen over een buitenlander die in uw garage is geweest en belangstelling had voor Connie Walls Shelby.’

  ‘O, dat,’ zei ze, eindelijk op adem komend. ‘Dat heb ik de brigadier al allemaal verteld. Zoals u zei, een of andere buitenlander. Wilde de Shelby kopen, wilde...’

  ‘Dorie? Dat weten we allemaal al. Waar het om gaat is het volgende. Wij geloven dat die man jou een oor aan heeft genaaid. Over die auto, bedoel ik. Wij geloven dat hij Connie moet hebben.’ Connie, onze wederzijdse goede vriendin, dacht hij.

  ‘Maar waarom? Hij kende haar niet eens.’

  ‘Herinner je je het geval van die politieman die dinsdag in Cleveland Park is vermoord?’

  ‘Eh, ja, ik geloof het wel.’

  ‘Nou, dat is in mevrouw Walls huis gebeurd, Dorie. Die politieman was een vriend van haar. Een heel goede vriend.’

  ‘O, shit,’ zei ze met een benepen stem.

  ‘En de man met wie je gesproken hebt? We geloven dat hij de moordenaar is. Dus het is heel belangrijk dat je terugdenkt aan die ontmoeting. Heb je hem misschien toevallig verteld dat ze dit weekend naar Garrison Gap ging?’

  Er viel een lange stilte over de telefoon.

  ‘Dorie, ben je er nog?’

  ‘Wat zei u dat u was? Geheime dienst?’

  ‘Inderdaad, Dorie. We werken met de districtspolitie samen om deze vent op te sporen.’

  ‘Eh, nou, ja, hoe weet ik dat u die gast niet bent? Die buitenlander?’

  ‘Dat weet je niet, maar luister goed naar mijn stem. Die is anders, toch? Sprak hij niet met een accent?’

  ‘Een beetje, ja.’

  ‘Dorie, dit is heel belangrijk. Heel belangrijk. Heb jij iets over Garrison Gap gezegd?’

  Er viel weer een stilte. ‘Hm. Zou kunnen. Maar ik dacht dat zij Garrison Cap met een “C” zei. Dat ze zoiets had gezegd als Garrison Cap Lodge. Ik heb hem verteld dat ze aan natuurfotografie deed. Maar ik wist echt niet...’

  ‘Dat kon je ook niet weten,’ zei Swamp geruststellend. ‘Maar dat is de informatie die ik nodig had. Ik geef je het telefoonnummer van brigadier Cullen. Bel hem alsjeblieft en vertel hem wat je mij hebt verteld. Vraag hem me terug te bellen wanneer jullie gesprek beëindigd is. Oké?’

  ‘Heb ik me in de nesten gewerkt?’ vroeg ze.

  

  Cullen belde hem na nog geen vijf minuten terug.

  ‘En wat doen we nu, verdomme? Die mafkees kan daar in Garrison zitten, of hoe het maar heet. En we weten nog steeds niet hoe hij eruitziet! Alleen dat hij misschien in een Suburban rijdt.’

  ‘Laat die Suburban maar zitten, dat lijkt me een afleidingsmanoeuvre. Bel eerst dat hotel. Zorg dat mevrouw Wall weet dat die knaap haar misschien gevolgd is. En neem dan contact op met de plaatselijke politie. Vraag of zij haar door iemand kunnen laten bewaken tot ik er ben.’

  ‘Jij?’

  ‘Ja, wil jij het doen? Ik zit een uur van Garrison Gap. Anderhalf uur als het zo blijft sneeuwen.’

  ‘Jezus, ik weet niet eens waar West-Virginia ligt. Heb jij een auto met vierwielaandrijving?’

  Swamp lachte. ‘Beter nog, ik heb de originele suv, een oude landrover. Uit de tijd voordat ze er een yuppenbak van maakten. Ik ga haar daar wel weghalen. Ik kan haar zolang in het hotel hier in Harpers Ferry onderbrengen.’

  ‘En dan?’

  ‘Eén ding tegelijk, Jake. Het gaat er nu om om haar in leven te houden.’

  

  Connie liet haar keus vallen op een tafeltje voor twee personen bij de open haard van de lounge, ver van de grote bar. Het sneeuwde inmiddels flink buiten. Ze had door een raam in de gang naar de Shelby gekeken en ontdekt dat die langzaam een vormeloze rood-witte hoop op het parkeerterrein aan het worden was. Maar anonimiteit was nuttig, waar het de Shelby betrof. Ze had overwogen om naar buiten te gaan om het slangenpistool op te halen, maar haar schoenen waren nu niet bepaald op zoveel sneeuw berekend.

  Een serveerster bracht haar een glas witte wijn en zette dat zonder te vragen op een rekening. Logisch, dacht Connie. Vrouw in haar zwarte jurkje vrijwel helemaal alleen in de lounge, die blijft zeker nog wel even.

  De lounge was gebouwd in een grote U-vorm, met ramen aan weerszijden die uitkeken op de verlichte tuinen en de aangrenzende beboste hellingen. In de kromming van de U bevond zich de grote bar en het open eind werd grotendeels in beslag genomen door een reusachtige stenen open haard, recht voor de lange dansvloer. Er stonden zo’n vijftig tafeltjes in de ruimte, in twee rijen opgesteld, waarbij de rij langs de ramen zo’n twee meter van de binnenste rij, de rij langs de dansvloer verwijderd was. De wanden waren bekleed met panelen van verschillende soorten houtfineer. Connie vond het vertrek op een verfrissende manier rustgevend, en ze trok haar schoenen uit om iets van de warmte van de open haard op te vangen.

  Het volgende halfuur keek ze toe hoe de lounge zich langzaam vulde, voornamelijk met paren of groepjes van vier, met maar heel af en toe een enkele man, die zich een weg naar de bar zocht, een drankje bestelde, een sigaret of sigaar opstak en zich dan op zijn draaibare barstoel omkeerde om het vertrek in ogenschouw te nemen. Ze ging bewust niet op de taxerende blikken van het andere eind van de zaal in, want alle mannen die ze tot nu toe had gezien leken haar doorgewinterde salonhelden. Een paar van de mannen die er wat toonbaarder uitzagen hadden haar ook even bekeken, maar hadden dat helaas over de schouder van hun dame gedaan. Toen ze besefte dat ze de enige vrouw was die alleen in de lounge zat, besloot ze om te betalen en weg te gaan. Op dat moment kwam er een opvallende vrouw met een zuidelijk uiterlijk de zaal binnen, gekleed in een jurk die vrijwel identiek was aan de hare. Ze ging aan een tafeltje voor twee personen ongeveer bij het midden van de dansvloer zitten, aan de overkant van de lounge. Ze bestelde iets te drinken en keek om zich heen. Toen ze Connie zag, glimlachte ze even en wendde haar blik toen af. Oké, wat had dit te betekenen? vroeg Connie zich af. Een teken van herkenning van een andere eenzame jager of een aarzelende poging van een lesbo om haar te versieren?

  Connie stond op en begon in de richting van de bar te lopen, maar toen gebaarde de latino-vrouw naar de lege stoel aan haar tafeltje. Ze kende de vrouw niet en was hier absoluut niet om andere vrouwen te leren kennen. Maar het was een hoffelijk gebaar en het zou onbeleefd zijn om het te negeren. Dus veranderde ze van richting en ging naar haar toe.

  ‘Hallo, ik ben Carla,’ zei de vrouw. ‘Je hoeft niet bij me te komen zitten als je dat niet wilt.’

  Connie glimlachte en hoopte dat het niet opviel dat ze zich niet op haar gemak voelde. ‘Ik ben Connie. Bedankt voor het aanbod, maar ik wilde hier alleen maar één drankje nemen.’

  ‘O? Dus je bent hier niet voor een leuk avondje uit? Er zijn hier zoveel mooie mannen.’

  ‘O, ja?’ zei Connie, om zich heen kijkend om te zien wat er veranderd was. ‘Waar precies?’ Toen zag ze dat de vrouw de spot met haar dreef. ‘Ja, ja. Inderdaad. Mooie mannen. Niet dus.’

  Carla lachte, een keelgeluid. Ze was popperig knap en Connie, de operatiezuster, vroeg zich af of Carla cosmetische chirurgie had ondergaan. Zo ja, dan hadden ze een puinhoop gemaakt van die dikke neus van haar. Van de andere kant van de zaal had ze eruitgezien als in de twintig, maar nu, van dichtbij, zag ze er zeker uit als in de dertig. Felle, donkere ogen. En heel veel make-up.

  Carla haalde een pakje sigaretten uit de grote niervormige tas. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik rook?’

  Dat had Connie niet. Cat had vroeger gerookt en zij ook, heel lang geleden, totdat ze net één zwarte, door kanker aangevreten long te veel in een bebloed, roestvrijstalen bakje in de operatiezaal had zien vallen. ‘Ga je gang,’ zei ze. ‘Het is een bar.’

  ‘Ja, dat is zo,’ zei Carla. ‘In Amerika is roken toch bijna overal strafbaar?’

  ‘Bijna overal,’ zei Connie, terwijl Carla een blauwe pluim hemelwaarts blies. Ja, zeker behandeld, dacht Connie, toen ze de littekentjes onder Carla’s kin zag. Maar niet in onze kliniek. Degene die dit gedaan had, had haar een bijna mannelijk uiterlijk gegeven. ‘Ik heb vroeger ook gerookt,’ zei ze, ‘maar ik ben gestopt. Waar kom je vandaan, Carla?’

  ‘Uit Duitsland,’ zei Carla. ‘Ik werk voor een Duits bedrijf in Washington.’

  ‘O, ja?’ zei Connie. ‘Ik zou gezegd hebben dat je van Latijns-Amerikaanse afkomst was, niet Duits.’

  ‘Alleen in films hebben alle Duitsers blond haar en blauwe ogen,’ zei Carla met een lach. ‘Vooral Duitse vrouwen. Ik ben Berlijnse.’

  ‘Heel interessant,’ zei Connie. ‘Wat vind je van Amerika?’

  De serveerster kwam langs en wierp Connie een vragende blik toe, maar ze schudde haar hoofd en gaf haar de rekening en een biljet van twintig. ‘Ik vind het zó boeiend,’ begon Carla, de zaal rondkijkend terwijl ze sprak. De serveerster kwam terug met Connies wisselgeld. Connie gaf haar vijf dollar, pakte haar tas en ging staan. ‘Het is een lange dag geweest,’ zei ze. Tot haar verbazing pakte Carla haar hand. Een sterkere greep dan Connie verwacht zou hebben. ‘Het damestoilet?’ vroeg ze. ‘Weet jij waar dat is?’

  Connie knikte met haar hoofd in een ‘kom maar mee’-gebaar. ‘Ik ga je wel voor.’

  

  Een snelheid van vijftig kilometer per uur aanhoudend, reed Swamp met knerpende banden over de landweg. De vierwielaandrijving van de landrover had geen enkele moeite met de sneeuw. De airconditioning van het logge voertuig was niet om over naar huis te schrijven, maar de kachel deed het uitstekend, en hij had zijn jas uitgetrokken. Zijn mobiele telefoon had op dit moment geen verbinding, dus hij had niet van Cullen gehoord of ze Connie Wall gevonden hadden en haar nu bewaakten. Hij was ten westen van Interstate 81 maar één auto tegengekomen.

  Als Cullen iemand van het bureau van de sheriff in Garrison Gap had kunnen bereiken, zou hij er vermoedelijk achter kunnen komen waar ze was. Waarschijnlijk op haar kamer in het hotel. Hij kende het hotel, want hij had er zelf op zijn incidentele weekendtochtjes gelogeerd. Soms moest hij gewoon in de rover stappen en een tripje naar het westen maken, al was het alleen maar om even uit Harpers Ferry weg te zijn. Hij keek op zijn horloge. Dit ging langer duren dan hij gedacht had en dat zat hem niet echt lekker.

  Er lichtten koplampen op in zijn spiegel, van een auto zo’n anderhalve kilometer achter hem. Toen verdwenen ze achter een bocht. Even later waren ze terug, veel dichterbij. Groot licht nog wel. Hij deed zijn achteruitkijkspiegel omlaag tegen het plotselinge schijnsel. De auto ging vlak achter hem rijden en begon met zijn lichten te knipperen. Wat verwachtte deze gek van hem? Dat hij harder ging rijden? Dat hij van de weg een sneeuwbank in reed? De lichten flitsten weer, maar Swamp kon niet zien wat hij achter zich had, want de randdebiel deed vervolgens zijn grote licht aan. Hij ging langzamer rijden, zijn vaste remedie tegen mensen die aan zijn bumper kleefden. De auto was nu zo dichtbij dat Swamp kon zien dat het een soort sportwagen was, met een lage, gedrongen vorm en ronde koplampen. Twee silhouetten achter de voorruit.

  Hij ging nog wat langzamer rijden en dat leverde hem ditmaal twee stoten op de claxon op. Je claxon doet het. Probeer je remmen eens, lul.

  Hij grijnsde. Prima. Het zou niet lang meer duren voordat die gozer heel ongeduldig werd en hem voorbij zou scheuren. Hij ging nog wat langzamer rijden en zag dat de auto achter zich eindelijk vaart minderde. In de volgende vijf minuten hield Swamp een snelheid aan die hij veilig achtte in de sneeuwjacht, maar toen hij weer een bocht had genomen, zag hij de bundels van de koplampen naar de andere weghelft zwaaien. Er lag een redelijk recht stuk voor hem uit, misschien zo’n tweehonderd meter lang, dus Swamp remde af. De sportwagen maakte van de gelegenheid gebruik om hem met gierende, accelererende motor in te halen. Een Porsche, zo te zien, hoewel Swamp niet erg thuis was in automodellen. Hij ving een glimp op van platinablond haar op de passagiersstoel. Een ogenblik later, toen de kleine auto slingerend van hem wegtrok, kwam er een gehandschoende hand met gestrekte middelvinger uit het open raampje aan de bestuurderskant. Toen was de auto om de volgende bocht verdwenen.

  Hij vroeg zich af of Connie Wall bereid zou zijn om met hem mee terug te gaan naar Harpers Ferry. Dat was misschien niet het geval en hij had geen bevoegdheid om haar te dwingen haar hotel te verlaten. Hij keek weer op zijn mobiele telefoon. Eén streepje ontvangst. Hij kwam dichter bij de bewoonde wereld, dacht hij. Toen verdween het streepje weer en deed hij de telefoon terug in zijn houder op het dashboard. Hij ging tegen de volgende heuvel op en reed toen langzaam tussen twee steile hellingen door, waarbij hij verscheidene reusachtige keien langs de kant van de weg passeerde. Een van de keien, zo groot als een auto, lag op het bord met de tekst: vallende stenen. Aan de voet van de kilometer lange helling ging de weg naar rechts en bijna had hij het niet gezien: het dubbele bandenspoor dat aan de linkerkant recht van de weg ging en in een groepje hoge sparren verdween. Hij zuchtte, schakelde terug naar de eerste versnelling en stopte midden op de weg.

  Hij pakte zijn jas, pet en handschoenen en haalde toen het gele zwaailicht uit zijn doos op de achterbank. Hij had daar ook een blauw licht, maar hij was nu de barmhartige Samaritaan, niet de politieman. Nog niet althans.

  Dit zou hem pas echt ophouden. Hij zette het gele zwaailicht op het dak van de rover en liep door de sneeuw de helling af.

  

  Connie ging Carla voor naar het damestoilet, dat zich in een kleine gang tussen de foyer van de lounge zelf bevond. Er was een buiten- en een binnendeur, en toen Connie, voorop, het toilet binnenging, zag ze een vrouw bij de wastafels staan. De vrouw, die een jaar of veertig was en duidelijk niet meer gebouwd op korte zwarte jurkjes, als ze dat ooit al geweest was, draaide zich om en keek naar hen toen ze binnenkwamen. Ze draaide de kraan dicht, greep een handvol papieren handdoekjes en staarde toen openlijk naar Carla, terwijl Connie naar een toilethokje liep.

  ‘En wat mag jij wel zijn?’ vroeg ze met een verrassend gebiedende stem.

  ‘Pardon?’ vroeg Carla, naar de wastafels lopend. Connie, die net de deur van het hokje achter zich zou dichttrekken, keek achterom om te zien wat er aan de hand was.

  ‘Ik zei: en wát mag jij wel zijn? Hier in het damestoilet hoor je in elk geval niet thuis, of wel soms?’

  Connie zag hoe Carla voor de vrouw bleef staan, een sprongetje op de plaats maakte en de vrouw toen, tot Connies stomme verbazing, hard genoeg in het kruis trapte om haar dubbel te doen slaan. De vrouw hapte naar adem en ging tegen de vloer. Toen draaide Carla zich naar Connie om, met vlammende, felle donkere ogen en een glinsterend voorwerp in haar hand. Onwillekeurig stak Connie haar hand op, maar Carla greep die met verrassende kracht beet en draaide haar om in de deuropening van het hokje. Connie was te verbaasd om zich te verzetten, zelfs toen Carla een knie in haar rug plantte en haar met haar gezicht naar voren het hokje binnenduwde, waarbij ze haar hoofd hard stootte tegen de halfgeopende deur. Voordat ze haar evenwicht kon herstellen, voelde ze een withete pijn in haar rug opvlammen, een pijn die zo hevig was, dat ze in elkaar gezakt zou zijn als Carla haar arm niet had vastgehouden.

  ‘Dit spijt me echt,’ fluisterde Carla. ‘Maar ik moet jouw huis hebben.’

  Er klonk een klap en een schreeuw om hulp, toen de gezette vrouw achter Carla opdook en haar met iets sloeg. Connie kon niet zien wat het was en het kon haar ook niet schelen nu haar arm niet langer in die stalen greep zat en zij op haar knieën kon zakken, die in bloed terechtkwamen, heel veel bloed, dat langs de achterkant van haar dijen omlaagliep en de vloer gladmaakte. Ze graaide naar de closetpot, zakte zijdelings weg en stootte haar hoofd weer, ditmaal tegen de zijkant van het hokje, zich nauwelijks bewust van de luidruchtige worsteling in de ruimte achter haar. Ten slotte viel ze naast de pot neer en zag ze nog hoe Carla met de gestrekte vingers van haar linkerhand uithaalde naar het strottenhoofd van de andere vrouw, die probeerde Carla op het hoofd te slaan met de metalen deksel van de prullenbak van het toilet. De vrouw stootte een gorgelend geluid uit, liet de vierkante, metalen deksel met oorverdovend gekletter op de vloer vallen en bracht haar handen naar haar keel. Carla deed een stap terug en stak een roestvrijstalen mes dat de vorm had van een geplette steen grommend drie keer snel in het middenrif van de vrouw. De vrouw slaakte een geweldige zucht en kwam log in zittende houding op de vloer terecht, één hand nog steeds om haar keel, de andere tegen haar middenrif, met loensende blik voor zich uit kijkend, terwijl het bloed uit haar mond gutste en over de voorkant van haar jurk stroomde. Tegen die tijd begon het Connie wazig voor de ogen te worden. Ze hield nog steeds de toiletpot vast, als een studente met een kater. Haar rug leek in brand te staan van de pijn. Ze dacht stemmen te horen buiten de deuren van het toilet. Carla dook op in de deuropening van het hokje en keek met haar vlammende, bijna zwarte ogen op haar neer. Een seconde later was ze verdwenen. Connie probeerde een geluid voort te brengen, terwijl een rood waas de randen van haar gezichtsveld begon te omgeven.

  Die ogen... Jezus! Was Carla een man? O, god! Was hij het?

  Toen hoorde ze een geroezemoes van opgewonden stemmen, maar dat werd langzaam verzwolgen door een zoemend geluid dat eerst bezit nam van haar hoofd en toen al haar zintuigen. Even later daalde er gelukkig een diepe duisternis neer over de hele wereld.

  

  Tegen de tijd dat Swamp in Garrison Gap aankwam en het bureau van de sheriff van Crass County had gevonden, heerste er chaos in het gebouw. Agenten sprintten langs hem heen, op weg naar hun auto’s aan de voorkant. Twee agenten in de meldkamer schreeuwden tegen elkaar en in hun microfoon, riepen ondersteuning, ambulances en medische teams op voor een dubbele moord in de Garrison Lodge. Dubbele moord, dacht hij. Dat was zelfs op een zaterdagavond voor een stadje in de bergen van West-Virginia hoogst ongewoon, vooral omdat het nog zo vroeg op de avond was. Uiteindelijk keek een kleine, kalende agent, die de afgelopen vijf minuten druk met iemand had getelefoneerd, het vertrek rond en zag Swamp.

  ‘Bent u de man van de geheime dienst?’ riep hij door het kantoor. Een paar mensen draaiden hun hoofd om bij het horen van deze woorden.

  Swamp knikte en de agent hield de telefoon omhoog, wilde duidelijk dat Swamp hem overnam. Swamp liep het kantoor door en hoorde Jake Cullen aan het andere eind. ‘Waar ben je geweest, partner?’ vroeg Cullen.

  ‘Ik heb een leuke bergrit gemaakt door de sneeuw. En heb een kilometer of tien voor Garrison Gap twee gestoorde yuppen gered. In tegenstelling tot de advertenties en wat men wel gelooft, kon hun Porsche dus niet vliegen. Maar waarom...?’

  ‘Weet je het nog niet?’

  Een ijzige kou verspreidde zich door Swamps maag. ‘Ik weet dat ze hier op het bureau van de sheriff in alle staten zijn. Wat is er gebeurd?’

  ‘De schoft heeft haar dus te pakken gekregen. In de Garrison Lodge. Hij heeft haar in het damestoilet aangevallen, in haar rug gestoken. Heeft ook nog een andere vrouw vermoord die daar was.’

  ‘God zal me bewaren! Wanneer is dit allemaal gebeurd?’

  ‘Schijnbaar een halfuur geleden. Ik belde de politie daar om uit te zoeken of ze haar al gevonden hadden, maar dat was niet het geval.’

  ‘Is ze dood?’

  ‘Nou, van mevrouw Wall zijn ze niet zeker. De eerste berichten gingen over twee slachtoffers, maar toen is er een medisch team bij gehaald en is een van de vrouwen naar het ziekenhuis vervoerd. De beschrijving van de overleden vrouw heeft betrekking op iemand die ouder en dikker is dan Connie... Mevrouw Wall.’

  ‘Godverdomme! Hebben we een beschrijving van de moordenaar?’

  ‘Nee. Zo te horen is de toestand daar nog steeds chaotisch. Volgens één versie heeft een vrouw het gedaan. Maar nu jij ter plaatse bent…’

  ‘Ja, oké. Ik ga er achterheen. Weet iemand van de politie hier waarom ik hier ben of waar dit allemaal om gaat?’

  ‘Ja, ik heb met de sheriff zelf gesproken. Dat was vlak voordat dit allemaal gebeurde. Of zijn mensen iets weten of niet, kan ik je niet vertellen.’

  ‘Oké, begrepen,’ zei Swamp. ‘Ik bel je zodra ik iets weet.’

  Swamp gaf de telefoon terug aan de agent en vertelde hem over de twee idioten in de Porsche. De sheriff gaf het door aan een van de telefonisten, die zijn ogen ten hemel sloeg. Toen vroeg Swamp waar hij de sheriff kon vinden.

  ‘Zover ik weet is sheriff McComp op de plaats delict. Dat is in de Garrison Lodge. U gaat rechts ons parkeerterrein af en rijdt de hoofdstraat uit. Kijk uit naar een hoop blauwe zwaailichten.’

  ‘Oké. En waar is het ziekenhuis?’

  ‘De andere kant op. Sla rechts af bij de Burger King, een groot lelijk gebouw op de heuvel.’

  ‘Ik neem aan dat u mensen in het ziekenhuis hebt. Kunt u die bellen en zeggen dat ik eraan kom? En vraag of de sheriff me ergens kan ontmoeten, misschien daar? Dan kan ik hem de achtergrond van deze toestand uit de doeken doen.’

  ‘U weet wat hier allemaal achter steekt?’

  ‘Theorieën, agent. Op dit moment hebben we alleen nog maar theorieën. En ten minste een van die theorieën is vanavond fout gegaan.’

  Terwijl hij naar het ziekenhuis reed, vroeg hij zich af hoe hij dit allemaal aan zijn chef ging uitleggen. Had hun Duitser een huurmoordenaar aangetrokken? Of waren ze met z’n tweeën? Een cel?

  Hij zag het ziekenhuis op de heuvel. Als ze niet doodging, zouden ze misschien nog één kans krijgen om de reeks van tegenslagen te doorbreken. Als ze hun ook maar iets van een beschrijving kon geven, zou het misschien het beste zijn om bekend te maken dat Wall aan haar verwondingen was bezweken en dan een andere tactiek te proberen. Ze hadden nog bijna een maand voordat de State of the Union-toespraak plaatsvond.

  

  Heismanns ontsnapping uit de Garrison Lodge was aan een combinatie van snel denken en geluk te danken geweest. ‘Carla’ was het toilet uit gerend zodra die dikke vrouw voor de laatste keer was neergegaan, maar niet voordat hij had gecontroleerd of die vervloekte verpleegster nu eindelijk het loodje gelegd had. Te oordelen naar de hoeveelheid bloed en de glazige blik in haar ogen, was ze al zo goed als dood geweest. Hij had tien seconden gewijd aan het wassen van zijn handen en het opbergen van het mes. Toen hij uit het damestoilet kwam, had hij een manager en iemand van de bewakingsdienst met een radio gezien, die snel door de gang naar het damestoilet liepen. Hij was voor hen opzijgegaan, had beide handen met gespeelde afschuw naar zijn gezicht gebracht en onsamenhangende woorden in zeer slecht Spaans gebrabbeld, terwijl hij naar de deur van het damestoilet had geknikt. Ze waren hem pal voorbijgelopen en het toilet binnengeschoten. Hij had zich achterwaarts naar de deur van het herentoilet bewogen en was, na zich ervan overtuigd te hebben dat er niemand keek, snel naar binnen geglipt.

  Gelukkig was het toilet verlaten geweest, zodat hij niet nog iemand had hoeven neersteken. Hij was een hokje binnengegaan, had de deur op slot gedaan en de tas van zijn schouder genomen. Na de jurk, de pruik en de bustier uitgetrokken te hebben, had hij zich in het eendelige trainingspak en de platte schoenen gestoken. Daarna was hij het hokje weer uit gelopen en had het raam van het toilet ver genoeg opengedaan om de tas in de sneeuw buiten te laten vallen. De opschudding in de gang was toegenomen. Met één oog op de deur, had hij zijn gezicht en handen grondig bij de wastafel gewassen en snel alle make-up weggeveegd. Toen hij klaar was, had hij de wastafel schoongemaakt en de papieren handdoeken door een van de toiletten gespoeld, die bijna verstopt was geraakt. Hij was naar de binnendeur van het vertrek gelopen en had geluisterd. Zo te horen was de menigte in de gang aangegroeid en hij had minstens twee portofoons tot leven horen komen. Het was dus het raam geworden. Hij was met zijn voeten vooruit naar buiten geklommen en had zich zonder problemen de tweeënhalve meter naar beneden in de besneeuwde struiken laten vallen, nadat hij eerst het raam achter zich had dichtgedaan en zich aan zijn handen had laten hangen voordat hij losliet.

  Uiteindelijk zou een goed team van de technische recherche de vluchtroute kunnen nagaan, maar dat was hem een zorg. Hij trok de dunne capuchon van het trainingspak over het net voor het haarstukje, raapte de tas op en draafde door de vallende sneeuw naar de Suburban op het parkeerterrein. Hij stapte in en begon toen kalm aan de terugrit naar zijn motel, na een blik in zijn spiegeltje op de toenemende groep blauwe zwaailichten voor de Garrison Lodge geworpen te hebben. Dat stomme, dikke wijf had de zaak bijna volkomen verknald. Hij vroeg zich af hoe ze zo snel zijn vermomming had kunnen doorzien, want dat was duidelijk gebeurd.

  Terwijl hij het parkeerterrein van zijn motel op reed, besloot hij om de nacht hier te verblijven, daar de politie misschien onmiddellijk wegversperringen zou aanbrengen. Elke auto die op dit uur de stad verliet zou argwaan wekken, vooral in een sneeuwstorm, en volgens de kaart waren er maar twee wegen die naar en van deze stad leidden. Ja, hij wachtte wel tot morgenochtend laat, wanneer er veel weekendverkeer richting Washington op de weg zou zijn. Niemand had hém dat toilet zien binnengaan en de politie zou moeten uitkijken naar een Latijns-Amerikaanse vrouw met steil haar, niet naar een man. Hij zou naar de plaatselijke televisiestations kijken om te zien wat zij morgenochtend te melden hadden. Zijn neus jeukte en hij verwijderde de prothese.

  Hij voelde zich opgelucht en bezorgd tegelijk. Opgelucht omdat die vervloekte vrouw eindelijk uit de weg was geruimd, bezorgd vanwege de waanzinnige omvang van de aanslag die hij zeer binnenkort ging plegen. Maar gezien de huidige stand van zaken, geloofde hij dat hij niet veel te vrezen had van de politie, of dat nu de districts- of de federale politie was. Zelfs de verpleegster had kans gezien om de politie te ontlopen, ondanks het feit dat ze waarschijnlijk probeerden om haar te beschermen. Dat was haar duur komen te staan, dat moest gezegd worden. En nu had hij, als hij niet weg kon komen uit de stad, een plek waar hij kon onderduiken als de aanslag eenmaal was gepleegd.

  Dan zou hij naar haar huis gaan. Het was er, dus waarom zou iemand er geen gebruik van maken?

  

  Tegen de tijd dat Swamp zich door de bureaucratische muur van onwetendheid van het ziekenhuis en de politieversperring in de gang had gewerkt, was hij alleen te weten gekomen dat de vrouw die ze binnengebracht hadden in de operatiezaal was en dat de operatie enige tijd ging duren. Hoe het met haar stond en wat de prognose was kon niemand hem vertellen. Verslagen ging hij terug naar zijn landrover. Toen hij door de voordeur van het ziekenhuis naar buiten liep, stond een politiewagen ervoor stil en kwam er een lange, slungelige man in uniform van de passagiersplaats. Zodra hij Swamp zag, wenkte hij hem.

  ‘Sheriff McComb?’ vroeg Swamp, zijn identiteitsbewijs te voorschijn halend terwijl hij de stoep afliep. Hij zag dat het minder hard sneeuwde en dat er stukken koude, heldere lucht door de laag voortjagende wolken zichtbaar waren.

  ‘En u moet speciaal agent Morgan zijn,’ zei de sheriff. Hij was lang genoeg om op Swamp neer te kijken. Hij had een verweerd uiterlijk, grijs haar en een reusachtige hangsnor. ‘Brigadier Cullen zei dat we u direct zouden herkennen.’

  ‘Dat lukt de meeste mensen wel,’ zei Swamp. ‘Ik ben net binnen geweest, maar niemand schijnt veel te weten, afgezien van het feit dat ze nog steeds geopereerd wordt.’

  McComb knikte peinzend. ‘Het spijt me dat we niet eerder bij haar waren,’ zei hij. ‘Maar dit is hetzelfde nieuws dat mijn mensen ook gekregen hebben. Zullen we ergens een kop koffie gaan drinken?’

  ‘Ja, ik snak naar een kop koffie,’ zei Swamp.

  Hij moest achter in de politiewagen plaatsnemen. De bestuurder, een hulpsheriff, moest het portier voor hem openen toen ze bij het Waffle House-restaurant verderop in de straat waren gekomen, want er was geen portierkruk aan de binnenkant van de ruimte achterin. Ze gingen naar binnen en de sheriff leidde Swamp naar een nis in een hoek. Een serveerster kwam met twee verse koppen koffie en een handvol tinnetjes koffiemelk aan lopen zonder dat haar iets gevraagd was en liet hen toen alleen. De hulpsheriff kwam binnen, ging bij hen in de buurt op een kruk aan de bar zitten en zette zijn portofoon voor zich neer. De sheriff goot een tinnetje koffiemelk leeg in zijn kop, stak een sigaret op en blies een wolk blauwe rook in de richting van een ventilatiegat in het plafond.

  ‘Goed, speciaal agent Morgan, wat is hier in jezusnaam aan de hand?’

  Er was veel lawaai in het restaurant: serveersters die bestellingen in het jargon van het Waffle House riepen en het gekletter van vaatwerk in de gootstenen. ‘Heeft brigadier Cullen u enige achtergrondinformatie gegeven?’ vroeg Swamp.

  ‘Hij zei dat ze de moordenaar van een smeris in Washington zochten, dat ze een inspecteur van Moordzaken waren kwijtgeraakt. Dat dit thuis bij een verpleegster, ene Connie Wall, was gebeurd en dat voornoemde Connie Wall hier in Garrison Lodge was. Hij vroeg me of ik zo goed wilde zijn om haar onder bewaking te stellen tot ene speciaal agent Morgan van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid kwam opdagen. Zei dat de kans bestond dat de moordenaar van die inspecteur hier in Garrison Gap was en dat het hem erom te doen was om de enige getuige van die moord op de inspecteur uit de weg te ruimen. Dat is het wel.’ Hij nam een slokje koffie en gooide toen nog een tinnetje room in zijn kop, waardoor deze bijna overliep. Hij trok zijn borstelige wenkbrauwen op. ‘Dat roept een voor de hand liggende vraag op, nietwaar?’

  Met andere woorden, dacht Swamp: waarom bent u erbij betrokken, meneer geheim agent? Hij legde zijn eigen taak bij het bureau voor Speciale Onderzoeken uit en de achtergrond van beide zaken en hoe die waren samengesmolten tot iets wat zich snel tot een nachtmerrie begon te ontwikkelen.

  ‘En jullie noemden dat een glimworm?’ vroeg de sheriff. ‘Op dit moment vind ik het meer op een typisch Washingtonse miskleun lijken. Als u me niet kwalijk neemt.’

  Swamp grijnsde. ‘Nee,’ zei hij. ‘Maar de moord op de politie-inspecteur heeft wel een bepaalde sensationele dimensie gegeven aan iets wat ik voor een redelijk saaie klus heb aangezien. Daar wil ik ook geen afbreuk aan doen, maar de belangstelling van de regering gaat nog steeds in eerste instantie uit naar de dreiging van een bomaanslag.’ Hij legde uit dat ze aannamen dat de patiënt het had gehad over de State of the Union-toespraak in februari en dat hij hoopte dat mevrouw Wall hun alsnog een beter signalement kon geven.

  De sheriff was niet optimistisch. ‘De chirurg heeft me verteld dat ze zo veel mogelijk bloed in haar pompen, maar hij geloofde dat ze het niet zou halen. Het had iets te maken met een slagader die geraakt was. Een vreemde bijkomstigheid is dat er een getuige in de foyer was, die beweert dat hij een vrouw, let wel, geen man, naar het mannentoilet zag gaan op het moment dat de bewakingsdienst van het hotel naar de slachtoffers in het damestoilet rende.’

  ‘Is er een signalement?’

  ‘Getuige stond aan het eind van de gang. Het enige dat hij gezien heeft is donker haar, een knap gezicht en mooie tieten.’

  ‘Nou, daar hebben we wat aan,’ zei Swamp.

  ‘Maar dus wel een vrouw,’ zei de sheriff. ‘En die gozer van de bewakingsdienst van het hotel bevestigt dat. Hij zei dat hij tegen een knappe vrouw op liep die uit het damestoilet kwam en zich hysterisch gedroeg. Hij begreep geen woord van wat ze zei. Achteraf gezien denkt hij dat het een Spaanse was. Hun aandacht was bij wat er in dat toilet gebeurd was. Toen hij haar later probeerde te vinden, was ze allang verdwenen. Maar hier is nog het mooiste: een serveerster in de lounge zei dat mevrouw Wall en een vrouw die er als een Spaanse uitzag samen de lounge uit zijn gegaan. Ze herinnert zich de dames nog omdat ze dezelfde stijl en kleur jurk droegen. Ze vroeg zich nog af of ze misschien gingen vechten.’

  Swamp schudde verwonderd zijn hoofd. ‘Wie was het andere slachtoffer?’

  ‘Een vrouw die bij de reclassering van Montgomery County, bij u in de buurt, werkt. Woonde in Bladensburg, Maryland. Was hier voor het weekend, met haar man. Is drie keer in het middenrif gestoken. Bloedde dood.’

  ‘Verdomme. Verkeerde tijd, verkeerde plek.’

  ‘Zeer waarschijnlijk,’ zei McComb. ‘Volgens onze rechercheurs heeft er een handgemeen in het toilet plaatsgevonden. Het metalen deksel van de prullenbak lag in een hoek van het toilet en er zaten haren en bloed op. Maar dat kon je van het hele toilet zeggen. Tot die verpleegster praat, áls ze ooit nog praat, zullen we het wel nooit weten. Is het u bekend of ze familie heeft?’

  ‘Ik geloof het niet. Ouders zijn overleden. Haar broer zat bij de politie en is vermoord tijdens een drugsdeal in Washington, een paar jaar geleden. Ze kwam uit een politiefamilie, hield zich op met politiemensen, ging met die inspecteur Ballard om, de man die net vermoord is. Ze waren waarschijnlijk beter bevriend dan ze hadden moeten zijn, gezien het feit dat hij getrouwd was.’

  ‘Tjonge. Misschien is er bij de politie in Washington iets over andere nabestaanden bekend.’

  ‘Ik zal het brigadier Cullen vragen. Ik moet hem toch zo bellen. Ik ben hier van mijn adres in Harpers Ferry gekomen. Kan ik hier vanavond ergens een kamer krijgen?’

  McComb glimlachte. ‘Ik dacht al dat ik iets van West-Virginia hoorde. Maar zaterdagavond, in het skiseizoen? Dan zijn kamers schaarser dan tanden in een kip. Hoewel mevrouw Walls kamer wel vrij zal zijn.’

  Swamp hoorde McCombs zwartgallige humor hoofdschuddend aan. ‘Daar zullen jullie wel snel een paar mensen heen sturen.’

  ‘Is al gebeurd. Het enige van belang daar was het feit dat ze duizend dollar in haar make-uptasje had zitten. Dus misschien was ze er voor langere tijd dan een weekend tussenuit.’

  ‘Dat zou kunnen,’ zei Swamp. ‘En haar auto?’

  ‘We hebben even snel gekeken. Ze had een Very-pistool in haar auto. U weet wel, zo’n lichtkogelpistool uit de Tweede Wereldoorlog. Jongens gebruiken die dingen hier wel als slangenpistool.’

  ‘Slangenpistool?’

  De sheriff haalde zijn schouders op. ‘Zwaar kaliber hagelpatroon en een loop van twintig centimeter. Dat levert slangengehakt op, zolang je die loop maar ver genoeg van je knieën houdt. Die beesten zijn in één klap uitgesist.’

  ‘Die auto is vermoedelijk een hoop geld waard.’

  ‘Mijn hulpsheriffs struikelden over elkaar om in die auto te komen. Ze lulden er al over voordat dit allemaal gebeurde. We hebben hem in ons wagenpark gezet, zodat-ie niet gejat wordt.’

  Swamp knikte. ‘Nou, de regering zal u op alle manieren bij uw onderzoek bijstaan, sheriff. Maar ik heb u al zo’n beetje verteld wat wij weten. We hebben ook een naam, maar met het verbinden van die naam aan deze gozer hebben we een enorme gedachtesprong gemaakt. Vooral als hij de hulp van een vrouw heeft ingeroepen, hoewel dat niet in het beeld past dat we van hem hebben.’

  De sheriff haalde een klein boekje en een pen uit zijn zak en keek verwachtingsvol naar Swamp, die hem Heismanns naam en een paar van de bijzonderheden van de fax van de cia gaf. Hij vertelde er ook bij dat de preventieve onderzoekseenheid op het hoofdkwartier van de geheime dienst niet geloofde dat er zelfs maar sprake was van een bedreiging.

  McComb knikte. ‘Ik heb vroeger bij de FBI gewerkt,’ zei hij. ‘Heel lang geleden. Daarom ben ik er weggegaan, omdat er altijd wel een vervloekte commissie was die een bepaalde stap in de procedure moest goedkeuren. Zo kon je geen goed politiewerk doen.’ Hij zweeg even. ‘Heeft die verpleegster meegewerkt vóór deze episode?’

  ‘Ja. Ik geloof het althans wel. Het probleem is alleen dat er zoveel patiënten in die kliniek waren.’

  ‘Waarom is ze ervandoor gegaan?’

  ‘Misschien omdat we haar als aas gebruikten om die man te lokken.’

  ‘Aha.’

  ‘Dat hebben we haar verteld en daar ging ze mee akkoord.’

  ‘Sommige mensen vergeten dat als je aas bent, je dus wel aan een haak geprikt zit.’

  Swamp knikte. De catastrofe van vanavond was een schoolvoorbeeld van die stelregel. ‘Ik dacht er vanavond aan hoe we nog iets nuttigs aan deze puinhoop kunnen overhouden,’ zei hij. ‘Vooropgesteld dat ze het haalt, zouden wij misschien het nieuws kunnen verspreiden dat ze het niet gehaald heeft. Zodat we haar van die haak halen.’

  ‘Om het zo maar eens te zeggen,’ zei de sheriff met een ironische glimlach. De hulpsheriff aan de bar had zich voorovergebogen en sprak nu in zijn portofoon. Een van de serveersters keek geboeid toe.

  De sheriff deed de vermoedelijke mediareactie uit de doeken. ‘Een incident als dit is zonder twijfel nieuws op staatsniveau,’ zei hij. ‘We kunnen beginnen met te zeggen dat we niet verwachten dat ze haalt. Dat is ook nog eens de eerlijke waarheid. Dan kunnen we daarna misschien met een coma komen.’

  ‘Dat lijkt me een goed plan. Vooropgesteld dat we ook maar iets van deze puinhoop begrijpen.’

  ‘Dat is een hele bekentenis voor iemand van het federale politieapparaat.’

  ‘Hoe ouder ik word, sheriff, hoe minder ik iets van deze wereld begrijp. Maar één ding is zeker: als een halvegare terrorist een afschuwelijke aanslag voorbereidt in de hoofdstad, dan zie ik het als mijn plicht om elke hulp aan te nemen die ik kan krijgen. En dat zie ik dan als tweerichtingsverkeer.’

  ‘Dat zei brigadier Cullen al,’ antwoordde de sheriff. De hulpsheriff stond bij hun nis. ‘Ja, Tommy?’

  ‘Larry in het ziekenhuis zegt dat de verpleegster uit de operatiezaal is, maar ze is nog steeds niet bij kennis en...’ Hij keek even in zijn boekje. ‘... kunstmatig in coma wordt gehouden.’

  McComb keek naar Swamp. ‘Nou, kijk eens aan,’ zei hij. ‘Dat wordt dus niet zo moeilijk.’ Toen betrok zijn gezicht. ‘Maar wat wel moeilijk is, is dat ik nu met de man van die dame uit Bladensburg moet gaan praten. En ik neem aan dat u niet wilt dat ik hem iets vertel van wat u mij allemaal verteld hebt.’

  ‘Nee. Misschien kunt u hem vertellen dat twee kroegloopsters het aan de stok kregen en dat zijn vrouw in het handgemeen verwikkeld is geraakt.’

  ‘Ik bedenk wel iets,’ zei de sheriff.
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  Op de terugweg naar Washington op zondag, belde Swamp Lucy VanMetre. ‘Die zaak van jou zit me dwars,’ zei ze. ‘Ik heb hem onderworpen aan de Washington Post-test en daar is hij niet doorgekomen.’

  ‘Ah,’ zei hij. Dus ze had de naakte feiten opgeschreven zoals die na een ramp vermeld zouden staan in de krant van de hoofdstad: een litanie van wat de preventieve onderzoekseenheid geweten had, met de duidelijkheid van wijsheid achteraf uiteraard, en wat ze eraan gedaan hadden. Hetgeen in dit stadium nog niets was. ‘Dus je hebt er hetzelfde probleem mee dat ik heb.’

  ‘Niet echt... U kunt er nog steeds aan werken. Ik zit met het inauguratiemonster, dat met de dag groter wordt.’

  ‘Je hebt gelijk. Ik heb nog weken voor mijn dreiging, als er al sprake is van een dreiging.’

  ‘Bovendien heb ik een memo getekend waarin staat de kwestie te negeren. Daar ben ik nu niet zo zeker meer van.’

  ‘Wil je hem terug?’ vroeg Swamp.

  Ze lachte. ‘Wat gaat dat kosten?’

  ‘Een gewillig oor en hulp als ik wat echt bewijsmateriaal boven water kan brengen.’

  ‘Laten we ergens wat gaan eten. Ik betaal. De Queen Bee. Zullen we zeggen over een uur?’

  Het Vietnamese restaurant was bijna vol, maar Swamp zag dat Lucy een tafeltje voor vier personen helemaal voor zich alleen had, het bewijs dat ze een vaste klant was. Ze had een grijs wollen mantelpak aan en een enkele streng parels om haar hals. Ze stak een hand op om zijn aandacht te trekken en hij ging bij haar aan de tafel zitten. Hij was vergeten hoe blauw haar ogen waren, en de parels leken de kleur van haar blonde haar te weerspiegelen. Daar hij niet bekend was met de Vietnamese keuken, liet hij haar ook voor hem bestellen, nam een glas wijn en leunde achterover in zijn stoel. ‘Dus hoe gaat het met de monsterzaak?’

  Ze zuchtte. ‘Hallory wordt helemaal gek. We worden allemaal gek. Ik zal misschien vanavond nog terug moeten.’

  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat syndroom herinner ik me nog,’ zei hij. ‘Dat je het idee hebt dat het één grote puinhoop wordt als je niet elk uur van de dag, zeven dagen per week paraat bent. Dat is een illusie.’

  ‘Een illusie? Dat weet ik zo net nog niet. Wanneer ik niet naar kantoor ga, gebeuren er dingen. Vervelende dingen.’

  ‘De oplossing van dat probleem is een intensieve opleiding van je hogere ambtenaren. Als zij hun werk plus iets van het jouwe doen, geeft dat jou de kans om een stap terug te doen en te kijken waar de echte problemen zitten.’

  Ze glimlachte. ‘Mijn probleem is de ontzagwekkende omvang van wat we gaan doen. Zoals de hele buurt rond Capitol Hill afsluiten, de metro, de straten, het luchtruim en elk huis binnen schootsafstand van het Capitool. Alles binnen drie straten. En dan zijn er uiteraard nog de afzonderlijke taken, zoals de parade, waarbij drie uur lang potentiële schutters vlak voor de nieuwe president langslopen. De meesten van hen maken deel uit van militaire eenheden of van gewapende drilteams.’

  ‘Zo is Anwar Sadat aan zijn eind gekomen,’ zei hij, zich de video van die chaotische moordaanslag herinnerend. De eerste gang werd geserveerd en ze besloten om het werk even te vergeten en van de maaltijd te genieten, die zo kleurrijk was als de namen op het menu. Toen ze uitgegeten waren, nam Swamp met haar het voorlopige rapport door waaraan hij de hele middag voor zijn baas had gewerkt. Ze roerde zwijgend in haar koffie tot hij uitgesproken was.

  ‘Waar het op neerkomt, is dat we geloven dat een man die in die kliniek werd behandeld de brand heeft gesticht die aan iedereen behalve mevrouw Wall het leven heeft gekost. En hij heeft haar sinds die tijd achtervolgd. Het heeft er alle schijn van dat hij gisteravond een vrouw heeft gestuurd om de klus af te maken.’

  ‘Is er enige vooruitgang in haar toestand?’

  ‘Volgens mijn contactpersoon bij de Washingtonse politie is ze eenmaal bij bewustzijn geweest, maar toen weer in de coma teruggezakt. In feite dus geen verandering.’

  ‘Weten jullie hoe deze persoon heet?’

  ‘We hebben een heel los verband gelegd tussen die patiënt van de kliniek en een bekende, zij het kleine Duitse crimineel die zich met terroristen inlaat. En we hebben diezelfde patiënt in verband gebracht met uitlatingen die in het laatste stadium van narcose zijn gemaakt over een aanslag op het Capitool tijdens de toespraak tot de gezamenlijke zitting.’

  ‘Hoe is dat verband gelegd?’

  ‘Logische veronderstelling.’

  ‘O, dat is heel goed,’ zei ze, met een zweem van sarcasme in haar stem.

  ‘Nou ja, ik zei al dat het een los verband was. Ik geloof dat we tijdens dit hele onderzoek al hebben toegegeven dat we dit meer op vermoedens dan bewijzen baseren.’

  ‘Oké, en wat nu?’ vroeg ze.

  ‘Nu hopen we vurig dat Wall ons een gedetailleerde beschrijving kan geven van de onbekende vrouw in Garrison Gap. Iets beters dan “een knap gezicht en mooie tieten”. We laten de pers geloven dat Wall dood of althans bijna dood is en hopen op die manier verdere aanslagen op haar leven te voorkomen. Hoe verschrikkelijk ik het idee ook vind, ik begin toch te geloven dat mijn oorspronkelijke idee - het bekijken van alle restanten van de dossiers van die kliniek - noodzakelijk zal zijn. We moeten zijn signalement zien te krijgen.’

  Lucy masseerde haar slapen. Ze zag er moe uit en niet zo kalm en beheerst als de laatste keer dat hij haar ontmoet had. ‘En wanneer vindt deze toespraak precies plaats?’ vroeg ze.

  ‘Op 15 februari, en dat is het enige positieve aspect van deze kwestie.’

  ‘En de volgende stappen?’

  ‘McNamara op de hoogte brengen zodra hij een gaatje voor me heeft. En de districtspolitie gaat de verkopers bij de Chevrolet-dealer ondervragen, de zaak tegenover Steve’s Vintage Motors, de garage waaruit Wall is verdwenen. Ik heb er niet veel fiducie in.’ Hij vertelde haar van de Suburban en dat een man met een Duits klinkend accent bij Steve’s was geweest en naar Walls auto had gevraagd.

  ‘Is er een beschrijving van hem?’

  ‘Hebben we niets aan. De getuige is een leeghoofd. Misschien hebben we mazzel bij de Chevrolet-dealer. Als hij daar al geweest is.’

  Toen de ober de tafel kwam afruimen, gaf Lucy hem een creditcard. ‘Het hangt allemaal inderdaad als los zand aan elkaar, meneer Morgan,’ zei ze. ‘Hallory zou een agent uit de preventieve onderzoekseenheid wegwerken als hij met zo’n wollig verhaal kwam aanzetten. Dus, wat gebeurt er verder?’

  ‘Ik ga proberen McNamara zover te krijgen dat hij zelf een FBI-onderzoek naar het bewijsmateriaal machtigt,’ zei Swamp. ‘Hij zei dat hij iemand kende die bij hem in het krijt stond. Maar dat zal hij niet doen als de preventieve onderzoekseenheid officieel bezwaar aantekent.’ Hij herinnerde zich wat sheriff McComb had gezegd over politiewerk dat via commissies werd verricht.

  ‘Kijk hoever je morgen komt,’ zei ze. ‘Kijk of de verpleegster een signalement van haar aanvaller kan geven of dat die auto iets oplevert. U hebt nog de tijd. Wij niet. Wij hebben geen enkele speelruimte meer met ons kleine circus. Ik krijg één kans om die zaak van u weer nieuw leven in te blazen en daar heb ik, zoals ik al zei, concrete bewijzen voor nodig.’ Hij knikte toen de ober haar de bon gaf. Ze had gelijk. Ze wachtten tot ze buiten waren voordat ze hun gesprek voortzetten. Het was inmiddels donker geworden en het enige licht in de lege straten kwam van de straatverlichting. De temperatuur was tot dicht bij het vriespunt gedaald en ze knoopten beiden hun jas dicht. ‘Goed,’ zei hij. ‘Dat was nuttig. Ik hou contact. Bedankt voor het etentje; dat was heel lekker. En ik meende het van die memo.’

  Ze schonk hem een vermoeide glimlach. ‘Ik niet,’ zei ze. ‘Het origineel, de memo die we bewaard hebben, is door Hallory ondertekend.’

  Hij begon te lachen. La Mamba ten voeten uit. ‘Ik zou teruglopen naar de Ballston-wijk,’ zei hij. ‘Het is maar een paar kilometer. Maar misschien zou ik met jou mee moeten reizen naar je appartement of kantoor. Metrostations worden nogal naargeestig op dit uur in het weekend.’

  ‘Bedankt, maar ik geloof dat ik wel op mezelf kan passen,’ zei ze, met een klopje op haar handtas. Hij was vergeten dat ze in feite een agent van de geheime dienst was. ‘U bent degene die voorzichtig moet zijn,’ zei ze. ‘Als u gelijk hebt en wij hebben allemaal ongelijk, dan zullen een paar machtige mensen u dat niet in dank afnemen. Dat beseft u toch, hè?’

  ‘Dat is alleen van belang in het perspectief van een carrière. Ik heb geen carrière meer. En schade aan een carrière is van geen enkele betekenis in het licht van wat deze knaap misschien van plan is.’

  ‘Dat ben ik geheel met u eens, meneer Morgan. Maar de preventieve onderzoekseenheid zit op dit moment tot over haar oren in het werk. Uw bedreiging is niet de enige waaraan wij werken en de tijd die wij voor onze bedreigingen hebben is vijf dagen.’

  ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Ik zal zo geduldig mogelijk zijn.’

  ‘Niet te geduldig,’ zei ze, zich omdraaiend om weg te lopen. ‘Laat het onderzoek naar die dossiers maar zitten. Concentreer u op het opsporen van die Duitser.’ Ze liep wel in de richting van het metrostation. Hij keek haar na, zag dat goudkleurige haar glanzen in de gele straat. De wind blies wat vuil rond haar enkels. Hij zag een paar bezoekers van het restaurant naar hem kijken door de ramen aan de voorkant van het gebouw. Een van de mannen wierp hem een medelevende blik toe. Pech, jongen, die ben je kwijt, zo te zien.

  Hij draaide zich om en liep in tegenovergestelde richting terug naar zijn appartement.

  

  Heismann zat in het donker in de kleine keuken van de twee-onder-een- kapwoning een biertje te drinken. Alle lichten in het huis waren uit, maar hij voelde zich prettig in het donker. Er kwam bovendien genoeg licht door de ramen om te zien wat hij deed. Hij kon de buurvrouw in haar keuken horen, waar een paar borden in de gootsteen kletterden. Morgen zou hij bij haar inbreken en met zijn voorbereidingen beginnen. Ze ging klokslag acht uur van huis en liep dan naar haar werk in de nationale bibliotheek. Als ze een auto had, dan stond die niet aan haar kant van de garage. Misschien stond hij voor het huis. Het was hem opgevallen dat sommige auto’s daar lang leken te staan.

  Hij was die ochtend bij Berryville, Virginia, van Route 7 doorgestoken naar Route 50 om niet dezelfde weg terug te rijden. Hij had op de heenweg de auto van de staatspolitie gezien die onder aan de berg op de loer lag voor mensen die te snel reden en had die liever niet weer willen zien en had ook niet gezien willen worden. Hij was wat opgehouden achter een oude landrover in de heuvels van West-Virginia, maar was daarna binnen twee uur naar Capitol Hill teruggereden.

  In het wegrestaurant waar hij die ochtend had ontbeten had hij een serveerster horen praten over de dubbele moord die de vorige avond in Garrison Lodge was gepleegd en over het ongewone feit dat de dader een vrouw was. Als ze het een dubbele moord noemden, waren beide vrouwen dood, wat een pak van zijn hart was. Hij had geen nieuwsberichten over het incident op zijn autoradio gehoord, dus had hij zich verder op de komende aanslag geconcentreerd.

  Al met al was zijn kleine excursie naar de bergen alleszins de moeite waard geweest. De verpleegster was eindelijk uit de weg geruimd. De politie zocht een moordenares. Hoe zeiden de Ammies dat? Fluitje van een cent? Inderdaad. Maar nu had hij veel te doen en niet veel tijd om het allemaal te volbrengen. Het was bijna vermakelijk: al dit werk, al die tijd, voor een aanslag die hooguit veertig seconden in beslag zou nemen. Maar dat waren de beste aanslagen. Toeslaan als een cobra en dan wegwezen om later de herhaling op tv te zien. De Ammies mochten van beveiliging dan geen kaas hebben gegeten, maar van televisie... Dát konden ze. Zo goed zelfs, dat hij van een tv-toestel gebruik ging maken om zeker te zijn van de nauwkeurigheid van de aanslag.

  

  Het lukte Connie Wall eindelijk om echt wat water te drinken en dat was een heerlijk gevoel, hoewel de stalen buis pijn deed aan haar voortanden.

  ‘Er is hier iemand voor u,’ zei de verpleegster. ‘Hij heeft al een tijdje gewacht.’

  Connie fronste haar wenkbrauwen en probeerde zich door de nevel van pijnstillers te concentreren. ‘Wie?’ mompelde ze.

  ‘Rechercheur Cullen. Hij is een brigadier van politie. Hij is meteen gekomen toen hij hoorde wat er gebeurd was. Hij is hier de hele dag geweest. U moet niet te veel praten. Een paar minuutjes maar, oké?’

  ‘Mm-mm,’ wist Connie uit te brengen.

  Jake kwam een minuut later binnen en ging bij haar bed zitten. Hij droeg plastic handschoenen en een kapje van gaas voor zijn neus en de onderste helft van zijn gezicht, waardoor hij er enigszins idioot uitzag in het gedempte licht van de intensive care-afdeling. Een van de verpleegsters bleef aan de andere kant van het gordijn om het bed rondhangen.

  ‘Hallo, Connie,’ zei hij, terwijl hij zijn hand op haar vingers aan de rand van het bed legde. De handschoenen voelden warm aan. ‘Behandelen ze je een beetje goed hier?’

  Ze keek hem alleen maar aan, niet bij machte om een zin te vormen. Cullen. O, ja. Jake Cullen. Inderdaad.

  ‘We zoeken de vrouw die dit gedaan heeft, Connie. Zodra je weer wat beter bent, komen we terug en praten we over hoe ze eruitziet en wat er in dat hotel is gebeurd.’

  Ze knipperde met haar ogen, probeerde hem scherp in haar gezichtsveld houden. Er was iets wat ze Jake moest vertellen, maar ze kon het niet bovenhalen. Met zijn vrije hand streek hij zacht een lok van haar voorhoofd en zijn ogen keken vriendelijk op haar neer. Ze kneep in zijn vingers en dreef langzaam weg. Op de terugweg naar de heerlijke, warme plek van haar slaap herinnerde ze zich wat ze hem moest vertellen.

  Het was geen vrouw, Jake.

  Hij was het.
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  Jake Cullen, achter het stuur van een Crown Vic, haalde Swamp maandagochtend om elf uur op bij de ingang van zijn kantoor in Eighteenth Street. Gary White stapte in de auto achter die van Cullen, die bestuurd werd door rechercheur Howell. De sneeuwstorm die een pak sneeuw in de bergen van West-Virginia had achterlaten, was langs het bekken van de Potomac overgaan in natte sneeuwbuien, waardoor het forenzenverkeer van die maandagochtend hopeloos vast kwam te zitten. Rond twaalf uur ’s middags was de sneeuw gewoon koude regen geworden, waardoor januari in Washington zijn miezerige reputatie eer aandeed.

  ‘Wat een hondenweer,’ zei Swamp, toen hij instapte en zijn druipende hoed afzette. ‘Weet jij waar deze bank is?’

  ‘Ja,’ zei Jake. ‘Bij de kruising van Fifteenth en P Street. Een paar straten van de Saudische ambassade. Ik heb gebeld. We krijgen de directeur, ene meneer Mutaib, te spreken.’

  ‘Geen prins,’ zei Swamp. ‘Wat een verrassing.’

  Jake stopte voor een oranje licht om Howell niet kwijt te raken. ‘Zijn echte titel is schijnbaar emir Mutaib abd Allah, maar hier in dit land van vrije en dappere burgers is hij meneer Mutaib. Ik stel het op prijs dat je meegaat.’

  ‘Ik had het niet willen missen. Dus dat kan inderdaad onze verdachte zijn geweest, de man in die zwarte Suburban?’

  ‘Heel goed mogelijk. De verkoper herinnerde zich dat hij belangstelling had voor Connies Shelby.’

  ‘Signalement?’

  ‘Van gemiddelde bouw, grote zonnebril, hoed, handschoenen. Joodse neus - de term die onze politiek correcte verkoper gebruikte - o, en een Europees accent. Hij heeft die zonnebril geen moment afgezet, zelfs binnen niet.’

  ‘In feite dus gezichtloos.’

  ‘De man had een cheque van de Royal Kingdom Bank. De dealer heeft de bank gebeld, kreeg direct het groene licht en daarmee was het bekeken. De man heette Erich Hodler.’

  ‘Verdomme, ik had gehoopt dat het Heismann was.’

  ‘Nee, Hodler. Hij had een internationaal rijbewijs, een paspoort, een werkvergunning en het equivalent van harde valuta. Hij kreeg de sleutels en een halve tank benzine en, boem, van het ene op het andere moment is hij de eigenaar van een auto.’

  ‘Weet de dealer dat ze geldtransacties met een dergelijke buitenlander moeten rapporteren aan de belastingdienst?’

  ‘Ja, en ze zeggen dat ze dat gedaan hebben. Per post uiteraard.’

  Swamp dacht er even over na. De dealer had niets strafbaars gedaan, zolang de papieren van de desbetreffende persoon in orde waren. ‘Adres?’

  ‘Ja, dat was heel interessant. Zowel het eigendomsbewijs als het kentekenbewijs moest naar die bank gestuurd worden.’

  ‘O?’

  ‘Oké, de bank verstrekt het geld, de bank krijgt het eigendomsrecht. Het kentekenbewijs gaat normaal gesproken naar de koper. Naar zijn adres. En hij gaf het adres op van de bank.’

  ‘Wat de reden is waarom wij nu naar die bank gaan.’

  ‘Ja. Jezus, op het moment is dat het enige houvast dat we hebben.’

  ‘Hoe is het met mevrouw Wall?’

  Door bouwwerkzaamheden in de volgende straat was zelfs het weinige verkeer vastgelopen. ‘Ze heeft een enkele steekwond opgelopen, maar wel diep en op een slechte plaats voor een dergelijke verwonding. Ik heb twee keer contact met haar gehad. Eén keer kneep ze in mijn vingers, de tweede keer deed ze haar ogen open en herkende me. Dat denk ik tenminste. De dokters op de intensive care-afdeling zeiden dat ze nog wel een tijdje zo zal zijn. Ze hebben haar op morfine gezet, dus ik ben maar weer teruggegaan naar onze fijne stad. Een andere reden om terug te gaan was dat Cat Ballard vanmiddag begraven wordt.’

  ‘Weet de vrouw van Ballard hoe de vork in de steel zit?’ vroeg Swamp.

  ‘Als ze het weet, laat ze dat niet merken. Wij houden vast aan een dienstincident. Hij werd gebeld in verband met een “lopend onderzoek”.’

  ‘Ja, ja.’

  ‘Nou, in feite heeft ze hem ook gebeld,’ zei Jake. ‘We hebben Lynn verteld dat de vrouw de stad uit is gegaan en vervolgens in West-Virginia is neergestoken. Dat geeft het hele verhaal wat meer kleur en diepte, denk ik. Maar het is een moeilijke situatie voor Lynn. Met twee kinderen en zo.’

  ‘Ga jij naar de begrafenis?’

  ‘Ja zeker. Het hele bureau gaat, plus een hoop hoge omes. Daarom wil ik een onderhoud met onze Arabische vriend hier, om te zien wat hij ons kan vertellen. Ik moet hoognodig iets hebben waarmee ik bij onze mensen terug kan komen. O, heb ik overigens al gezegd dat er zenuwgas in het melkpak is aangetroffen?’

  Swamp wist niet waar hij het over had, dus herinnerde Jake hem aan Connie Walls kat.

  ‘Veel?’ vroeg Swamp.

  ‘Genoeg om iemand die van de melk zou drinken te verlammen.’

  ‘Leuk. Dus deze knaap heeft ook nog eens biologische wapens op zak.’

  ‘Volgens het laboratorium was het vermoedelijk mierenvergif, wat in poedervorm gebaseerd is op een cholinesteraseremmer. Zenuwgas in de volksmond. Kun je in elke zaak voor huishoudelijke artikelen krijgen.’

  ‘Zou je die troep niet ruiken of proeven?’

  ‘Schijnbaar niet als je het poeder eerst kookt.’

  ‘Onze jongen heeft een paar interessante cursussen gevolgd,’ zei Swamp. ‘Dus hoe wil je dit aanpakken bij de bank?’

  ‘Nou, we houden ons bezig met de moord op Ballard. Ik vertel hem dat jij erbij bent omdat het een internationale affaire betreft. Buitenlanders gaan altijd even rechtop zitten als je het over de geheime dienst hebt. Daar komt nog bij dat die term in Saudi-Arabië een heel andere betekenis heeft, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  Swamp glimlachte. Dat had het zeker. ‘Meer in de geest van de Gestapo,’ zei hij. ‘Wat we in de eerste plaats moeten hebben is een signalement, plus alles wat ze ons kunnen vertellen over wie die man is en waarom ze hem het geld gegeven hebben.’

  ‘Oké,’ zei Jake. ‘Dit ziet eruit als een bank.’

  Hij zette de auto neer voor een fraai stenen gebouw met een ronde oprijlaan. Een paar beveiligingstypes zaten in een grote Mercedes aan het eind van de oprit. Deze mensen kwamen uit hun auto zodra de politiemensen uit hun auto stapten. Swamp verwachtte eigenlijk dat ze moeilijk gingen doen, maar de bewakers, forse kerels die eruitzagen als Duitsers, zeiden in uitstekend Engels dat de directeur hen verwachtte. Een van de mannen mompelde iets in een kleine portofoon.

  De hal leek in niets op wat Swamp ooit bij een bank had gezien. De ruimte leek eerder op een vertrek in een luxueus herenhuis, met schitterende tapijten op de marmeren vloer en een reusachtig, gewelfd plafond. Er waren drie loketten aan een kant van de hal, die alle bezet waren door mannen. Twee bijzonder knappe mannen in glanzende Armani-pakken leidden hen door drie meter hoge, rozenhouten deuren naar emir Mutaibs kantoor. Toen ze hadden plaatsgenomen op sofa’s in een voorvertrek, kwamen twee bedienden in een wit uniform binnen met een koffieservies op een zilveren dienblad. Zodra iedereen koffie had en de bedienden zich hadden teruggetrokken, gingen de deuren van een aangrenzend kantoor open en maakte Mutaib zijn grootse entree. Hij had een lang, smal gezicht, met fraai gewelfde wenkbrauwen, donkerbruine ogen, helderwitte tanden en een strakke olijfkleurige huid, die bij zijn kin overging in een zorgvuldig getrimde, zwarte baard. Hij droeg een elegant tweed pak met een dubbele rij knopen, een wit overhemd met een regimentsdas en speld en donkere schoenen van Corduaans leer. Hij begroette hen met wat Swamp als een beschaafd Engels accent herkende. Mutaib ging in een grote stoel zitten, trok aan de manchetten van zijn Franse overhemd, sloeg zijn benen over elkaar en keek hen met een verwachtingsvolle glimlach aan. De twee jongemannen, van wie een een kleine map in zijn hand hield, stelden zich vlak achter hem op.

  ‘Heren. Hoe kan de Royal Kingdom Bank u van dienst zijn?’ vroeg hij.

  Jake nam het woord, schetste in grote lijnen het onderzoek waarmee hij zich bezighield en bracht het onderwerp toen op de aankoop van de Suburban. ‘Wat wij eigenlijk willen weten, zoals ik al over de telefoon heb gezegd, is wie deze persoon is. En waarom de Royal Kingdom Bank zomaar een bankcheque voor hem heeft uitgeschreven.’

  Mutaib stak zijn rechterhand op en een van de jongemannen schoot naar voren om de dunne map in zijn uitgestoken hand te leggen. Hij sloeg hem open en las een paar seconden.

  ‘De naam van deze persoon was Erich Hodler,’ begon Mutaib, nog steeds in het dossier lezend. ‘Hij heeft de Duitse nationaliteit en een geldig paspoort. Hij kwam met tweeduizend euro aan contant geld naar de bank en vroeg om een bankcheque op naam van de dealer in kwestie. Hij zei dat hij de auto die hij wilde kopen gevonden had en verzocht ons de bankcheque per koerier naar de dealer te verzenden.’

  ‘En dat hebt u gewoon gedaan?’

  ‘Maar natuurlijk, brigadier. Waarom niet? Zijn papieren waren in orde. De euro’s waren echt. En hij was bereid onze commissie voor dergelijke diensten te betalen.’

  ‘Maar hij is een buitenlander,’ zei Howell.

  ‘En dat zijn wij ook, brigadier,’ zei Mutaib, met een enigszins hautaine glimlach. ‘We hebben deze cash-transactie uiteraard doorgegeven aan de desbetreffende instanties in Washington, maar ik moet zeggen dat het in alle opzichten een routinekwestie was. Heeft deze persoon iets misdaan? Is hij een crimineel?’

  ‘Dat weten we niet,’ zei Swamp, zich voor het eerst in het gesprek mengend. ‘Maar we willen hem spreken. Kan iemand hier ons een signalement van deze man geven?’

  ‘Een signalement?’ Mutaib leek even niet te begrijpen waar het om ging.

  ‘Ja,’ zei Jake. ‘Hoe hij eruitziet.’

  Er kwam een gekwelde uitdrukking op Mutaibs gezicht. Hij draaide zijn hoofd naar een van zijn assistenten en mompelde iets in het Arabisch. De jongeman verliet onverwijld het vertrek, een nummer op een kleine mobiele telefoon intoetsend terwijl hij door de deur ging.

  ‘We zullen zien of iemand zich dat herinnert,’ verkondigde Mutaib. ‘Al lijkt het me niet waarschijnlijk.’

  ‘Zijn er videobanden van beveiligingscamera’s? Een videosysteem voor de loketten?’

  Mutaib knikte. ‘Ja, natuurlijk. Maar die banden zijn... Hoe zeg je dat? O ja, vormen een lus, is me verteld. De opnamen van een bepaalde dag worden over die van de vorige dag gemaakt, tenzij er bij de dagelijkse avondcontrole een probleem aan het licht komt. Een dubieuze cheque, een vervalsing. Dan houden we ze. De videobanden, bedoel ik.’

  ‘Hebt u de banden nog van de dag waarop deze transactie plaatsvond?’

  Mutaib wierp weer een blik in de map. ‘Afgelopen donderdag, de twaalfde. Ja, de transactie vond op de twaalfde plaats. Nee, de band van die dag hebben we niet bewaard. Er hebben zich domweg geen incidenten voorgedaan.’ Hij keek hen met een brede glimlach aan. ‘Dat gebeurt heel zelden, moet u weten. We hebben uitstekende en zeer zichtbare beveiliging.’

  De jongeman kwam weer terug en schudde eenmaal zijn hoofd. ‘Het spijt me ten zeerste, heren, maar we hebben geen beschrijving van de heer Hodler. Wat we wel hebben is zijn paspoortnummer en uiteraard zijn Amerikaanse visanummers, plus de serienummers van de euro’s.’

  ‘Dus u kent deze persoon niet, meneer Mutaib?’

  ‘Persoonlijk? Natuurlijk niet.’

  ‘Omdat hij de dealer vroeg zowel het eigendomsbewijs als het kentekenbewijs van dit voertuig naar deze bank te sturen. Het eigendomsbewijs kunnen we begrijpen, dat is uw onderpand. Maar het kentekenbewijs?’

  Mutaib schudde zijn hoofd. ‘Er is geen onderpand, brigadier Cullen. Dit was geen lening. Er werd hier alleen geld gewisseld. Euro’s voor dollars, waarbij de dollars de vorm aannamen van een bankcheque. En wat er na de prijs, belasting en commissies nog over was moest door de dealer in dollars aan de koper worden uitgekeerd.’

  ‘Dus waarom zou hij die documenten naar deze bank laten sturen?’

  ‘Geen flauw idee, heren. Ik mag aannemen dat hij van plan is om ze hier op te komen halen. Misschien heeft hij nog geen vast adres in dit land.’

  Jake keek naar Swamp, maar Swamp kon niets anders bedenken dan het voor de hand liggende: ‘Nou, als hij hier komt om ze op te halen,’ zei hij, ‘zouden we graag met hem willen praten. Heeft hij geen adres op een van uw bankformulieren opgegeven? U kunt op geen enkele manier met hem in contact komen?’

  Mutaib schudde zijn hoofd. ‘Op geen enkele manier. Het enige adres dat wij nodig hadden was dat van de dealer. Hij had contant geld moet u begrijpen. Kijk, als hij nu een kredietbrief of een andere bankcheque had gehad... ja, dan zou de zaak er anders voorgestaan hebben. Maar contant geld?’ Hij haalde met een overdreven gebaar zijn schouders op.

  ‘En u hebt geen andere informatie over deze persoon?’

  ‘Geen enkele, meneer. Kan ik verder nog iets voor u doen?’

  Swamp besefte dat ze een impasse bereikt hadden. De bank was uitsluitend een chic wisselkantoor geweest bij deze transactie. Het verhaal over de videobanden uit de beveiligingcamera’s vond hij een beetje verdacht; aan de andere kant, waarom zouden ze die banden bewaren als er geen problemen waren geweest? Hij wierp Jake een blik toe en ging staan. Iedereen volgde zijn voorbeeld. ‘Bedankt voor het onderhoud, meneer Mutaib,’ zei Swamp. ‘Als we nog vragen hebben, kunnen we u dan bellen?’

  Mutaib kwam soepel uit zijn stoel en gaf Jake de map. Een van de assistenten haastte zich om de deur te openen. ‘Maar natuurlijk, beste kerel,’ zei Mutaib. ‘Wanneer u maar wilt.’

  

  Heismann stond in de keuken van de vrouw te luisteren. Hij had gehoord en gezien hoe zij vanochtend vroeger dan anders naar haar werk was gegaan. Zodra ze de deur uit was, was hij begonnen met het doorbreken van de muur tussen de twee huizen. Hij was eerst naar de kelder gegaan, maar het fundament was van kalksteen en er zou te veel tijd in gaan zitten om daar doorheen te komen. Er was een gangkast vlak naast de badkamer boven. Hij wist dat er een identieke kast aan de andere kant van de brandmuur moest zijn. Hij was de kast binnengegaan en had het pleister en de latjes losgerukt om de bakstenen muur bloot te leggen, waarna hij met gebruikmaking van een kleine moker alle stenen aan zijn kant uit de muur geslagen had. Vervolgens had hij een gat van een kleine anderhalve meter hoog en een meter breed in het tussenschot gemaakt, waardoor de bakstenen aan haar kant van de brandmuur zichtbaar werden. Hij had op de stenen ingebeukt tot hij de pleisterwand had blootgelegd. Vervolgens had hij een gat laag in het pleister gemaakt en er zijn zaklamp door laten schijnen. Het leek of er een stapel kartonnen dozen in de volstrekt donkere ruimte aan de andere kant stond. Met een handzaag had hij eenzelfde soort gat als bij hem in de muur in haar pleisterwand gemaakt en de grillig gerande rechthoek van pleister en latjes naar zijn kast getrokken.

  Hij had een paar dozen opzijgeschoven, zich door het gat gewurmd en de deur van de kast opengedaan, die zich op precies dezelfde plaats bij de badkamer bevond als de zijne. Het was gunstig dat haar kast vol dozen stond, want het was niet waarschijnlijk dat ze die zou verzetten. Hij was haar hele huis doorgegaan, na de gordijnen dichtgetrokken te hebben om te voorkomen dat hij van de straat gezien kon worden tijdens zijn onderzoek van het huis.

  Hij nam een halfuur de tijd om haar kleren te bekijken en trok een paar jurken over zijn hoofd om te zien of ze hem pasten. De jurken, die allemaal tot over de knie vielen, waren te groot maar niet te lang, dus hij kon ze gebruiken. De lade met haar ondergoed bevatte een grote voorraad slipjes, dus ook dat zat wel goed, hoewel hij nog steeds het ondergoed van de verpleegster had. Zijn beste vondst was een doos met pruiken. Hij had zijn buurvrouw een zak met huisvuil zien legen in een van de bakken in het steegje en toen was haar donkere haar vrij kort. Maar vanochtend was het van gemiddelde lengte geweest. Hij klopte op zijn eigen kaalgeschoren hoofd en glimlachte. Dit was perfect. Hij zou de avond voor de aanslag de spullen die hij nodig had ophalen. Hij nam zich voor om nog wat blikken benzine aan te schaffen, zodat hij haar woning tegelijk met de zijne in brand kon steken.

  Hij liep het huis weer door, deed de gordijnen open, knipte de lichten die hij had aangedaan weer uit en controleerde of laden en kastdeuren allemaal zo waren als hij ze had aangetroffen. Toen stapelde hij de dozen weer op, zodat ze een muur van karton vormden achter haar kastdeur, maar hij toch genoeg ruimte had om zonder lawaai te maken in en door haar kast te komen. Hij kroop om de dozen heen en stapte door de twee gaten. Hij pakte de rechthoek van pleister en latjes en zette die terug in het gat aan haar kant. Hij wist dat het een aandachtige inspectie niet zou doorstaan, maar de stapel dozen verborg het gat voor het grootste deel en hij had ook de lamp in de kast losgeschroefd, voor het geval ze toevallig iets in de kast zou zoeken. Het gat hoefde nog maar drie dagen onopgemerkt te blijven.

  Hij ging terug naar zijn keuken en keek op zijn lijsten. Balken om de slaapkamervloer te verstevigen. Benzine voor de brand. Hij maakte een aantekening om meer benzineblikken in te slaan. De televisie, nee, die had hij. Materialen om het dakraam om te bouwen. Dat gaf hem even een gevoel van paniek. Was er wel genoeg tijd om dit allemaal te doen? De kranten stonden vol van de voorbereidingen voor de inauguratie en alle beperkingen van bewegingsvrijheid die van kracht zouden worden. Straten die werden afgezet met wat Jersey-versperringen werden genoemd. Intensieve politiesurveillance. Honden. Helikopters. Televisie en alle andere mediareportage rond het Capitool en de ceremonies beperkt tot vier maatschappijen, waarvan cnn er een was. Luchthavens gesloten. Union Station gesloten. Alle metroverkeer stilgelegd. ‘De vacuümverpakte inauguratie,’ zoals een van de kranten het noemde.

  Hij keek op zijn horloge. Nog drieënhalve dag om alles voor te bereiden. Hij besloot om Vrouwe Mutaib te bellen en hem om wat logistieke hulp te vragen. Hij vroeg zich af of het parmantige prinsje zijn eigen collectie vrouwenkleren had of dat een boernoes al genoeg voor hem was.

  

  De rechercheurs zetten Swamp en Gary af in de buurt van hun kantoor, en ze gingen eerst wat lunchen in een broodjeswinkel. Daarna begaf Swamp zich rechtstreeks naar het kantoor van McNamara, maar de baas was naar een afdelingsvergadering om een bijeenkomst van de nationale inlichtingencommissie voor te bereiden. Toen hij om halftwee in zijn hokje terugkeerde, zat Gary op hem te wachten.

  ‘Kijk hier eens naar,’ zei hij, Swamp een geheim communiqué overhandigend. ‘Van Interpol, hun dossier over Heismann. Kijk eens naar de lijst van aliassen.’

  Swamp liet zijn blik over het document gaan tot hij het zag. ‘Hodler. Erich Hodler. Krijg de pest. We moeten dit doorgeven aan Jake Cullen.’ En nu zal ik Lucy moeten bellen, dacht hij. De rest van het rapport kwam overeen met wat ze van zijn vriend Bertie hadden gekregen. Hij vroeg zich hardop af waarom het rapport van de cia geen lijst van aliassen had bevat.

  ‘Geen idee, meneer,’ zei Gary. ‘Daar was niets van vermeld. De foto’s van Interpol komen overigens dicht bij de foto’s die we van de cia hebben gekregen. En ik heb met de douane gesproken. Zij hebben Hodler anderhalf jaar geleden een visum verstrekt.’

  ‘Godallemachtig!’ riep Swamp uit. ‘Wie krijgt er nou een visum voor anderhalf jaar wanneer hij in de database van Interpol voorkomt?’

  ‘Iemand die erom vraagt?’ zei Gary. ‘Maar goed, ik heb ze de foto van Interpol opgestuurd en zij zeggen dat die overeenkomt met de foto in zijn paspoort. Ik geloof dat we kunnen stellen dat Hodler Heismann is.’

  ‘Hebben ze hun dossier over Hodler teruggefaxt?’

  ‘Nee. Ze zeiden dat ze dat niet zonder een gerechtelijk bevel konden doen.’

  ‘Hè, verdomme,’ zei Swamp. ‘Ik dacht dat dat soort flauwekul verleden tijd was. We werken voor hetzelfde ministerie!’ Hij bestudeerde de foto. Een Hollywood-nazi. Op het hoofd gepleisterd blond haar. Prominente jukbeenderen. Lange, rechte, noordse neus boven dunne, spottende lippen. Bleekblauwe ogen, die met onmiskenbare goedkeuring naar de laatste verbeteringen aan de oven in het concentratiekamp keken. ‘Maar ik vraag me af hoe hij er nu uitziet,’ zei Swamp.

  ‘Volgende onderwerp,’ zei Gary. ‘Herinnert u zich de huiszoekingsbevelen die u voor die Pakistaanse dokters wilde hebben?’

  ‘Ja.’

  ‘Ik heb een telefoontje voor u aangenomen van uw vriend meneer Walker. Hij wilde weten hoe het onderzoek vorderde.’

  ‘Ja, ik zou hem op de hoogte houden. Ik moet hem bellen.’

  ‘Nou, ik heb de vrijheid genomen om hem op de hoogte te brengen, maar toen vroeg ik hem waarom zij niet dezelfde lijst met aliassen hadden die Interpol had. Daar kletste hij wat omheen, maar hij kwam wel met een nuttige suggestie: dat ik navraag moest doen bij onze eigen immigratieafdeling bij Binnenlandse Veiligheid, omdat buitenlanders die een eigen zaak hebben in dit land zich elk jaar weer moeten laten registreren. En buitenlandse dokters moeten hun medische bevoegdheid jaarlijks bij de Gezondheidsdienst verlengen.’

  ‘Ga door.’

  ‘De visamensen verwezen me naar het archief van de bedrijfsafdeling van de douane. En wat krijg ik daar te horen? Dat die dokters die kliniek niet in volledig eigendom hebben. Een zekere buitenlandse bank had een groot aandeel in de zaak.’ Hij trok theatraal zijn wenkbrauwen op. ‘Je neemt me in de maling.’

  ‘Allerminst, baas. De Royal Kingdom Bank had een aandeel in die kliniek. De Pakistaanse dokters hadden de leiding, maar de rkb had een flinke financiële vinger in de pap. Die Amerikaanse dokters waren eigenaars van hun eigen praktijk en het gebouw.’

  ‘Nou, dat is interessant. Zou jij via Cullen kunnen uitzoeken of mevrouw Wall weer in het land der levenden is?’

  Nadat Gary White was weggegaan om contact op te nemen met Cullen, ging Swamp aan zijn bureau zitten en ordende zijn aantekeningen voor zijn onderhoud met McNamara. Gary kwam bijna direct terug. ‘Dat was ik vergeten, die rechercheurs zijn allemaal naar de begrafenis. Ik bel dat ziekenhuis in Garrison Gap wel.’

  Swamp belde het nummer van Lucy. Hij zou het liefst gewacht hebben tot hij de tijd had gehad om zijn baas op de hoogte te brengen, maar nu ze een tweede verband tussen de naam van Interpol en de waarschijnlijke achtervolger van Connie Wall én vermoedelijke moordenaar van inspecteur Ballard hadden, wilde hij graag dat de FBI een paar mensen inzette om een signalement samen te stellen waarmee ze aan het werk konden.

  Uiteindelijk bleek Lucy VanMetre niet bereikbaar te zijn. Toen Swamp aanhield, stuurde de telefoniste van de preventieve onderzoekseenheid hem met een kluitje in het riet. Ze liet hem weten dat mevrouw VanMetre niet bereikbaar was en vroeg toen of hij haar voicemail wilde hebben. Toen hij die niet wilde, zei ze dat hij zijn naam en telefoonnummer kon achterlaten. Ze had geen idee wanneer ze weer bereikbaar zou zijn.

  Verslagen gaf hij zijn poging op. Voorheen zouden ze hem verteld hebben dat ze in een vergadering zat, niet op kantoor was of uit lunchen, of wat dan ook, maar dit gaf hem de indruk dat hij op een lijst was gezet van mensen die ze absoluut niet wilde spreken. Was ze te vroeg met Hallory gaan praten? Hij overwoog om haar een e-mail te sturen, maar vroeg zich af hoe het er nu met hun ‘akkoord’ voorstond.

  Gary kwam in zijn kantoortje en vertelde hem dat Connie Wall nog altijd niet ‘duurzaam bij bewustzijn’ was.

  ‘Wat betekent dat precies?’ vroeg Swamp.

  ‘Dat ze af en toe bijkomt. Ze zegt niets, herkent een paar verpleegsters en zakt dan weer weg. De supervisor op de intensive care-afdeling zegt dat ze haar bewust in die toestand houden om het genezingsproces te bevorderen.’

  ‘Nog iets van het bureau van de sheriff van Crass County?’

  Gary keek in zijn boekje. ‘Geen spoor van de vrouw van de steekpartij. De technische recherche heeft beide toiletten uitgekamd, maar dat zijn dus wel openbare toiletten en het was een druk hotel op zaterdagavond. .. Mogelijke aanwijzingen dat er iemand door het raam van het herentoilet is gegaan, maar hun technische recherche heeft niet bepaald de apparatuur van hun collega’s in de grote steden.’

  ‘Dus ze hebben een hele lading materiaal die niets voorstelt.’

  Gary haalde zijn schouders op. ‘Als we een vrouwelijke verdachte oppakken, kunnen ze misschien een zekere overeenkomst aantonen. Maar door de sneeuwstorm van die avond en andere incidenten die zich voordeden, hebben ze zelfs niet de kans gekregen om een effectieve wegversperring op te zetten. Volgens sheriff McComb had de moordenaar alle tijd om de benen te nemen.’

  Swamp schudde gefrustreerd zijn hoofd. ‘We hebben een Duitser die naar die garage ging, vragen stelde over Wall en haar auto en te horen kreeg dat ze naar Garrison Gap ging. We hebben mogelijkerwijs dezelfde Duitser die met contant geld een zwarte Suburban met getinte ruiten koopt, recht aan de overkant vanwaar hem Walls auto was opgevallen. De volgende dag hebben we een zwarte Suburban met getinte ruiten twee minuten achter haar op dezelfde weg. Die avond wordt ze opnieuw aangevallen en bijna vermoord.’

  ‘Maar we weten niet zeker of de man die de Suburban kocht ook de man is die haar gevolgd heeft,’ zei Gary. ‘Ik heb alleen vanochtend al drie zwarte Suburbans langs het raam van mijn kantoor zien rijden.’

  Swamp knikte. ‘Dat is waar, dat weten we niet zeker. Jezus, ik had zo’n ding vlak achter me toen ik terugkwam van.

  ‘Wat is er?’ vroeg Gary, toen hij de uitdrukking op Swamps gezicht zag.

  ‘Toen ik zondagochtend uit Garrison Gap vertrok, heb ik de hele weg naar Route 81 een zwarte Suburban achter me gehad. Met getinte ruiten.’

  ‘Wauw.’

  ‘Maar die agent van de staatspolitie zei dat die auto zwaailichten en twee antennes had. De Suburban die Wall volgde, bedoel ik. Dit was een gewone.’

  ‘Je kunt in elke zaak voor auto-onderdelen een stang met zwaailichten kopen. Had die Suburban een imperiaal?’

  ‘Weet ik niet zeker. Ik heb er weinig aandacht aan besteed en hij haalde me op het eerste rechte stuk waar we op kwamen in, vlak bij de snelweg.’ Swamp deed zijn ogen dicht en concentreerde zich. ‘Ja, ik geloof dat er inderdaad een imperiaal op zat.’

  ‘Nou, dan is het een kleine moeite om een rij lichten te monteren en demonteren. En een Suburban is zeker groot genoeg om die lichten achterin te gooien wanneer je ze niet meer op je dak wilt hebben.’

  ‘Maar het kan ook gewoon een van de vele zwarte Suburbans geweest zijn die je tijdens het weekend nu eenmaal in skioorden hebt.’

  Gary knikte. Swamps telefoon ging. Het was Mary, McNamara’s secretaresse. De baas wilde hem spreken. Alleen.

  

  Heismann belde Mutaib vanuit een telefooncel in het Air and Space Museum op Independence Avenue. Vijftien meter vanwaar hij stond was een Duitse V-2 raket uit de Tweede Wereldoorlog opgesteld op een stalen ring, naast een schaalmodel van de eerste Amerikaanse raket waarmee een geslaagde satellietlancering was uitgevoerd. De gelijkenis was opvallend. Mutaib kwam aan de telefoon.

  ‘Ik heb een lijst met materialen en ik wil op dit moment niet met die grote auto de straat op,’ kondigde Heismann aan.

  ‘Geen punt, een momentje graag.’

  Heismann wachtte en hoorde toen hoe een van de assistenten een andere telefoon opnam. Hij las de lijst hardop voor, maar wel zo zacht mogelijk. De lijst, waarop zware balken, platen triplex, bevestigingsmateriaal, gordijnen, elektrisch gereedschap, verlengsnoeren en benzineblikken voorkwamen, zou toeristen in zijn omgeving misschien wat vreemd in de oren geklonken hebben. Toen hij uitgesproken was, had Mutaib nog nieuws voor hem.

  ‘We hebben vandaag bezoek gehad,’ zei hij. Hij beschreef het bezoek van de geheime politie en de plaatselijke recherche. Hij zei dat de leidinggevende agent van de geheime dienst eruitzag als een Neanderthaler. ‘En had dit te maken met de koop van de auto?’

  ‘Ja, het ging om het geld. Ik heb het uitgelegd als een transactie waarbij louter geld gewisseld werd. Euro’s tegen dollars.’

  ‘Geloofden ze dat?’

  ‘Weet ik niet zeker. Uit bepaalde dingen die ze zeiden maakte ik op dat ze bij Interpol navraag hadden gedaan,’ zei hij. ‘Dat zullen we nog controleren, maar ik geloof dat de Amerikanen de naam Heismann met de naam Hodler in verband hebben gebracht.’

  Heismann knipperde met zijn ogen. Hodler? Interpol had Hodler? Dat was een verrassing. Hij had echt geloofd dat Interpol die naam niet had; hij had een flink bedrag betaald om die naam uit hun database te krijgen.

  ‘En natuurlijk heb je de naam Hodler gebruikt om die auto te kopen.’

  ‘Ja, dat heb ik inderdaad,’ zei Heismann bits, terwijl hij om zich heen keek in de drukke foyer van het museum om te zien of er iemand naar hem keek. ‘En wat dan nog?’

  ‘Nou, ik weet niet hoe dat met de plaatselijke recherche zit, maar de FBI zal misschien naar die naam uitkijken hier in de stad. Het kentekenbewijs staat op die naam.’

  ‘Maar geen adres. Ik heb alle documenten naar de bank laten sturen, zoals jij wilde. Bovendien hebben ze me verteld dat het weken ging duren, daar heeft de verkoper me nog voor gewaarschuwd, dat dit soort dingen heel langzaam gaat in deze stad.’

  ‘Maar toch. Daar vroegen ze ook naar.’

  ‘Nou ja, in feite is dit de afleidingsmanoeuvre,’ zei Heismann. ‘Wat uw idee was.’

  Mutaib zei niets.

  ‘Wat is er?’ vroeg Heismann.

  ‘Niets. Ik was alleen verbaasd dat Interpol de naam Hodler had. Jij hebt ons verteld dat ze die niet hadden.’

  Niet half zo verbaasd als ik ben, dacht hij, maar je maakt je met recht zorgen, prinses. Want nu brengt die auto de naam Hodler met jou en je Saudische geld in verband. ‘Zolang u die naam of de naam Heismann maar niet gebruikt hebt in het huurcontract van het huis,’ zei Heismann, ‘is er niets aan de hand. Tegen de tijd dat die autopapieren doorkomen zit ik allang in Hongkong.’

  ‘Hij staat niet in het contract, maar de beroemde kunstenaar is wel ter sprake gebracht. Laten we hopen dat niemand zich dat herinnert. Ik zal de materialen vanmiddag laten bezorgen. De buurvrouw is geen probleem?’

  ‘Absoluut geen probleem,’ zei Heismann. ‘Om eerlijk te zijn, gaat ze zelfs deel uitmaken van de uiteindelijke oplossing. We hebben al kennisgemaakt. Of liever gezegd: ik heb kennisgemaakt.’

  ‘Wil ik iets weten van die “uiteindelijke oplossing”?’

  ‘Dat denk ik niet,’ zei Heismann.

  

  ‘Kom binnen, Swamp, en doe de deur achter je dicht,’ zei McNamara. ‘Ik heb ongeveer tien minuten de tijd voor je.’

  Swamp ging het kantoor binnen, trok de deur achter zich dicht en ging zitten. Hij haalde een blocnote met aantekeningen uit zijn aktetas, maar McNamara maakte een afwijzende handbeweging. ‘Luister,’ zei hij. ‘Mary zei dat je me wilde inlichten over deze glimworm van de preventieve onderzoekseenheid. Maar waarom zouden wij, gezien het standpunt dat de preventieve onderzoekseenheid inneemt, nog verder willen gaan met deze kwestie?’

  Jezus, dacht Swamp, hij is alles nu al vergeten. ‘Eh, je weet misschien nog wel dat ik recentelijk met Lucy VanMetre heb gesproken en...’

  ‘Ja, ja, dat weet ik nog wel, maar deze memo is kennelijk vanochtend binnengekomen.’

  Swamp begreep niet waar hij het over had. Volgens de afspraak die hij de vorige avond met Lucy gemaakt had, werkten ze nog samen, zij het op een losse basis. Was dit een nieuwe memo? McNamara zag zijn verbazing. ‘Houdt je contactpersoon bij de preventieve onderzoekseenheid je aan het lijntje?’

  Swamp schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet wat er precies gaande is. We hebben elkaar gisteravond nog gesproken. Maar nu je het zegt, ik heb haar vanochtend gebeld en werd echt afgescheept. Is dit een tweede memo?’

  McNamara knikte en las de memo voor. ‘Hij refereert naar de vorige memo. En zegt dan het volgende: “Aangaande de kwestie van het afschrift dat na de brand uit de kliniek voor cosmetische chirurgie is gehaald, wil de preventieve onderzoekseenheid van de geheime dienst nogmaals stellen dat men tot de slotsom is gekomen dat er geen sprake is van een bedreiging van de presidentiële veiligheid en dat er geen verdere officiële stappen ondernomen dienen te worden in deze zaak door welke instantie binnen het nationale veiligheidsapparaat dan ook.” Veel liefs en kusjes, C. Hallory, directeur, enzovoort, enzovoort.’

  ‘Dat laat aan duidelijkheid niets te wensen over,’ zei Swamp. ‘Maar luister naar me, laat me je vertellen wat er sinds ons laatste gesprek is gebeurd, want ik geloof dat er wel degelijk sprake is van een bedreiging van de presidentiële veiligheid.’

  ‘Kun je dat in vijf minuten doen?’

  Toen Swamp was uitgesproken, stond McNamara versteld. ‘Er is hier zeker iets gaande,’ zei hij. ‘Er moet een reden zijn waarom die knaap er zo op gebrand is om het enige lid van dat team dat nog leeft om zeep te helpen. Maar misschien...’

  ‘Misschien?’ vroeg Swamp, maar McNamara schudde zijn hoofd al.

  ‘Nee, dat gaat niet op. Ik zou zeggen dat hij haar misschien probeert te vermoorden omdat zij hem als de dader van de moord op de politieman kan aanwijzen. Maar jij zegt dat het andersom is, dat de inspecteur van kant werd gemaakt omdat hij daar toevallig was.’

  Swamp knikte. ‘En de moordenaar is per slot van rekening teruggekomen. Hij heeft die surveillerende agenten met zijn Taser bewerkt en heeft op haar huis geschoten om haar bang te maken. Wat hem gelukt is. Nu ligt ze aan een morfine-infuus in West-Virginia.’

  ‘En de Royal Kingdom Bank heeft deze figuur geld gegeven om een Suburban aan te schaffen?’

  ‘Min of meer, ja. Hij had zelf de euro’s. Maar dezelfde bank had ook een aandeel in die kliniek.’

  ‘Ja, shit. Wat een waanzinnige toestand.’

  ‘Goed, ik ga hier echt van bepaalde veronderstellingen uit,’ zei Swamp. ‘Ik zou hier beslist niet mee naar een rechter kunnen. Maar waar het op neerkomt? Ik hoor “bom, bom, bom”, er is een kliniek voor identiteitsverandering, een Duitse versie van de “State of the Union”, Saudisch geld, een hardnekkige poging om een potentiële getuige te vermoorden, een gezicht met minstens twee namen uit het Duitse terroristische circuit. Ik bedoel maar, shit, stel je voor dat die waslijst na de aanslag in de Washington Post opduikt.’

  ‘Dan heb je de poppen aan het dansen en krijg je uitspraken als: “Willen jullie zeggen dat jullie al die informatie hadden en niets hebben gedaan?”’

  ‘Precies. Zou je Hallory kunnen bellen?’

  ‘Ik zal wel moeten, denk ik,’ zei McNamara, met een blik op zijn horloge.

  ‘Of... ’ zei Swamp. Hij zweeg en keek zijn baas aan.

  ‘Of?’

  ‘Of we hebben dit gesprek niet gehad. Ik ga gewoon door. De geheime dienst heeft niets te zeggen over het bureau voor Speciale Onderzoeken. We hebben het over gelijkwaardige commissies en zo. Dit bureau kan toch zelf beslissingen nemen, nietwaar?’

  ‘Ja en nee,’ zei McNamara zuchtend. ‘Het heeft ook met de begroting te maken: onze directeur kan bezwaar aantekenen tegen extra middelen vanwege dit liefdesbriefje van de preventieve onderzoekseenheid.’

  ‘Waarom pakken we het niet als volgt aan? Ik werk voor jou, niet voor Hallory. Ik blijf aan deze kwestie doorwerken totdat jij me opdraagt er een punt achter te zetten. Neem nu nog geen beslissing. Op die manier ben ik gewoon een beetje op hol geslagen wanneer ze jou op het matje roepen.’

  McNamara glimlachte. ‘Een vos verliest nooit zijn streken, hè?’

  Swamp haalde zijn schouders op. ‘Ik heb me in deze zaak vastgebeten.’

  ‘En we weten allemaal wat dat betekent,’ zei McNamara. ‘Oké, ik zal enige bestuurlijke blindheid aan de dag leggen. Waarmee ik bedoel dat ik door mijn blindheid deze memo niet heb gezien.’ Hij gebaarde naar Hallory’s nieuwe memo. ‘Maar we zullen ons er heel binnenkort wel mee bezig moeten houden. We weten niet of Hallory zijn richtlijnen misschien van iemand anders krijgt.’

  

  Heismann liet de bezorgers alle bouwmaterialen direct in de voorkamers van de twee-onder-een-kapwoning zetten. Hij had een minimale vermomming aangebracht, omdat het de bezorgers toch een zorg zou zijn hoe hij eruitzag. Zodra ze vertrokken waren, ging hij aan het werk.

  Zijn eerste taak was de vloer onder de ‘studio’ te verstevigen. Hij ging in de eetkamer op een ladder staan en begon op de spijkers waarmee de plafondplaten vastzaten te kloppen om vast te stellen waar de steunbalken door het midden van het plafond liepen. Toen hij drie naast elkaar liggende balken had gevonden, beitelde hij het pleister weg om het hout bloot te leggen. Hij liet de mat op zijn plaats liggen en zaagde acht vierkanten van dertig bij dertig centimeter uit de twee centimeter dikke plaat triplex. Hij nam de afstand tussen de vloer van de benedenverdieping en de onderkant van de blootgelegde balken op en zaagde toen vier van de tien centimeter dikke balken op die lengte. Hij spijkerde de plaatjes triplex aan elk van de uiteinden van de balken en zette de balken toen rechtop, zodat ze vier dicht opeenstaande zuilen vormden. De mat gaf de nodige speling om de balken in hun verticale positie te duwen. Daarna schroefde hij de vierkante stukken triplex aan de plafondbalken en de vloer zelf om te voorkomen dat de balken konden bewegen. Nu stonden ze gewoon in positie. Als het wapen eenmaal in huis was, zouden ze bijna het hele gewicht ervan dragen.

  Daarna moest hij de vloer boven verstevigen zodat deze een dynamische lading kon torsen. Hier had hij nog eens vier balken voor nodig, die hij onder een hoek van zestig graden samen liet komen met de stellage die hij eerder had gebouwd. Na nog wat platen triplex op de vloerplanken getimmerd te hebben, zette hij deze balken klem tegen de muren. Hij deed een stap terug om zijn werk te bewonderen. Van de voordeur zag het eruit of hij het begin van een boortoren had opgetrokken. De lucht was gevuld met pleister, dat ook in een laag op de vloer lag. Daarna begon hij bouwmaterialen naar boven te zeulen.

  De plaats van het wapen zou bepaald worden door de hoek van de baan tussen de vloer en dat dakvenster in de grote slaapkamer. Hij had een draagbare satellietnavigator bij een jachthaven in Washington gekocht. De navigator gaf hem de coördinaten van deze kamer in het huis. Wat hij nu nodig had waren de coördinaten van het doelwit. Om die te verkrijgen zou hij een wandeling moeten maken, vermoedelijk op klaarlichte dag. Hij zou morgen gaan, tussen de middag, wanneer er meer mensen op de Mall en in de omgeving van het Capitool rondliepen.

  De grote slaapkamer was leeg en ook de vloerbedekking was opgenomen. De oude met messing verbonden planken waren in goede staat, hun leeftijd in aanmerking genomen. Toen hij zijn bouwmaterialen boven had, ging hij weer naar beneden en mat de afstand van het midden van de stellage naar de zij- en achtermuren van het huis. Door die gegevens over te brengen naar de vloer van de slaapkamer berekende hij waar het midden van de stellage moest komen en gaf dat aan met een kruis. Hij zaagde drie platen van het twee centimeter dikke triplex doormidden en begon die stukken van een vierkante meter op elkaar op het kruis aan de vloer te schroeven. Toen hij zes platen op elkaar had geschroefd, zocht hij het midden van de stapel en gaf dat met een kruis aan. Vervolgens klom hij via een ladder naar de ruimte in de dakkapel waarin het dakraam was ondergebracht. Het dakraam was rechthoekig en het lange einde volgde de helling van het dak. Het raam zelf mat een meter tachtig bij een meter twintig. Hij dacht dat het traliewerk in het raam uit afzonderlijke ruitjes was opgebouwd, maar ontdekte dat er een rooster op een enkele glasplaat was geplakt.

  Veel meer kon hij niet doen tot hij de coördinaten had en hij eventuele problemen rond het afvuren van het wapen nader kon bekijken. Hij moest Mutaib eraan herinneren hem de exacte coördinaten van het doelwit te geven. Morgen zou hij zijn wandelingetje maken, weer als een kantoorbediende die tussen de middag even zijn benen strekte. Hij zou zo dicht mogelijk bij het Capitool proberen te komen en de indruk wekken de voorbereidingen in de omgeving met belangstelling te volgen. Dan zou hij de coördinaten vaststellen en aan een voorlopige oplossing werken. Daarmee kon hij met zekerheid berekenen of het dakraam wel de ruimte bood voor de schoten met het wapen, want als dat niet het geval was, zou hij het nodige werk aan het dak zelf moeten verrichten.

  

  Swamp bracht de rest van de middag door met het bellen van oude contactpersonen bij de forensische afdelingen van de FBI, het bureau voor Alcohol, Tabak en Vuurwapens en het nationale gezondheidsinstituut. In alle gevallen waren de mensen die hij gekend had óf overgeplaatst óf gepensioneerd. Op goed geluk belde hij Cullens kantoor even na vijven, maar hij kreeg een eenzaam klinkende agent aan de lijn die hem vertelde dat iedereen nog steeds niet terug was. Die begrafenis moet inmiddels voorbij zijn, dacht hij, maar besefte toen dat ze waarschijnlijk naar de kroeg waren. Hij liet een boodschap voor Cullen achter om hem de volgende ochtend te bellen, omdat het geen zin zou hebben om vanavond nog met iemand van Moordzaken te praten. Hij liet Gary komen om samen het voorlopige dossier over Heismann/Hodler door te nemen.

  ‘Volgens het rapport van Interpol was hij tankkanonnier in het Oost-Duitse leger,’ zei Gary. ‘En daarna werd hij sergeant bij een mortiereenheid. Ging van het leger direct naar de Stasi.’

  ‘Logisch. In die tijd werd Oost-Duitsland bestuurd door de Russen, het leger en de geheime politie. En de Russen moeten hem een goede operationele en praktische opleiding hebben gegeven als hij in Oost-Berlijn gebleven is.’

  ‘Hier staat dat Engels zijn tweede taal is.’

  ‘Ja, Duitsers leren Engels vrijwel vanaf de dag dat ze naar school gaan. De Oost-Duitsers moesten ook nog Russisch leren. Slimme jongens. Heb je een beter signalement gekregen?’

  ‘Ja, meneer. Hij is eigenlijk niet eens zo groot, die gozer. Een meter zeventig, met een gewicht van zo’n vijfenzestig kilo. Blond met blauwe ogen. Nou, u hebt de foto gezien.’

  ‘Inderdaad. Ik zocht al naar de SS-insignes.’

  Gary knikte en sloeg om naar de tweede bladzijde van het rapport. ‘Als de nazi’s weer aan de macht zouden komen, zouden ze zeker over hem kunnen beschikken. Hij schijnt souvenirs uit de Hitlertijd te verzamelen. Is een overtuigd tegenstander van rassenvermenging. Zijn vader heeft bij de Hitlerjugend gezeten en zijn grootvader was lid van iets wat Einsatzgruppe heette, wat dat ook maar mag zijn.’

  ‘O ja?’ mompelde Swamp. Hij keek naar buiten. Het was harder gaan regenen toen het staartje van de storm boven Washington was blijven hangen. De straatlantaarns waren wazige vaalgele vlekken door het raam. ‘Goed, ik ben nog geen stap verder gekomen met hulp voor het doornemen van die medische dossiers. We zullen dat toch via de officiële kanalen moeten spelen.’

  ‘Alle informatie die ik tot nu toe gevonden heb zit in dit dossier. Ik heb er ook een bladzij bij gedaan over zijn wapengebruik: brandstichting, Taser, een Walther negen millimeter, zenuwgas en het feit dat hij een vrouw heeft kunnen inhuren om Connie Wall neer te steken.’

  ‘Een moordenaar die van alle markten thuis is,’ zei Swamp. ‘En goed bij kas zat.’

  ‘Ja, meneer.’

  Een regenvlaag trommelde op de ramen toen de wind meer naar het noorden draaide. Swamp kon een groepje blauwe zwaailichten zien, op een kruispunt drie straten verderop. Het verkeer zou een nachtmerrie worden die avond. Gary had zijn aandacht nu ook bij het weer.

  ‘Ik moet even rustig nadenken,’ zei Swamp ten slotte. ‘Ga door met dat dossier. Misschien zou je morgenochtend naar de FBI kunnen om met een van hun reconstructiegenieën te praten. Je weet wel, iemand die aan de hand van een paar stukjes schedel een heel hoofd kan bouwen.’

  ‘Maar we hebben een foto van hem.’

  ‘Inderdaad. Neem die mee en vraag in hoeverre er dingen veranderd kunnen zijn. Laat hen aan de hand van die foto een computermodel construeren van dat gezicht en dat, naarmate wij meer chirurgische procedures ontdekken, aan die veranderingen aanpassen. Volgens een chirurgisch rapport is er twee centimeter van zijn neus verwijderd. Hoe ziet die er nu uit?’

  Gary maakte een paar aantekeningen. ‘Doen ze dat als we dat vragen?’

  ‘Neem contact op met de verbindingsman op het desbetreffende kantoor. Ik zal zien wat ik kan doen.’

  

  Connie was wakker geschrokken door een vlammende pijnscheut diep in haar rug, alsof er iets losgescheurd was. Ze probeerde rechtop te zitten, maar kon dat niet en ze kon het ook niet uitschreeuwen want haar mond was kurkdroog. Ze kreunde een paar keer waardoor de zuster van de intensive care-afdeling aan kwam lopen. Toen ze de tranen in Connies ogen zag, gaf ze haar wat water, wreef wat vaseline op haar lippen en bekeek toen hoe het met de pijnmedicatie stond.

  ‘Ze hebben je van de morfine gehaald, Connie,’ zei de verpleegster. ‘Daarom heb je pijn.’

  ‘Zet me weer op de morfine,’ mompelde Connie. Haar ademhaling kwam in kleine, hete stootjes en elke keer inademen was weer wat moeilijker dan de vorige. Iets probeerde haar te verstikken. Ze wilde rechtop gaan zitten, maar kon dat niet. Ze voelde hoe de paniek bezit van haar nam.

  De verpleegster keek naar instructies op de kaart aan haar bed, maar die waren er blijkbaar niet. Ze keek naar Connies gezicht. ‘Ik haal even een dokter,’ zei ze. ‘We zullen zo snel mogelijk iets regelen. Even volhouden.’

  De pijn had één voordeel. Haar hoofd was een stuk helderder. Ze kon zich Carla herinneren. En ze was er vrij zeker van dat Carla helemaal geen Carla was, maar vermoedelijk een Carl. Ze wist dat ze die ogen eerder had gezien, één keer, toen ze haar, verlicht door een zaklamp, vlammend hadden aangekeken door haar eetkamerraam. Cat Ballards moordenaar, die zich als vrouw verkleed had en daarbij een knap stukje werk had geleverd. Ze riep het gezicht weer op en wist nu dat het een geconstrueerd gezicht was. Het enige dat uit de toon was gevallen was haar neus, die wat te lang was geweest voor haar gezicht. Wat zeg ik nu? Zijn gezicht. En ik, een operatiezuster in een cosmetische kliniek, heb dat volkomen over het hoofd gezien.

  De verpleegster kwam terug met een doorzichtige, plastic zak, die ze aan de standaard van het infuus hing. ‘Hier, dit is beter,’ zei ze, de slangen aansluitend.

  ‘Ik moet met Cullen praten,’ fluisterde Connie. ‘Rechercheur. Washington.’

  ‘Ja, ja, ik weet wie dat is. Aardige man voor een rechercheur. We zullen het hem vertellen. Nou, hoe is dit? Beter?’

  Connie haalde diep adem en ditmaal eisten haar ingewanden niet direct wraak.

  ‘Ja, beter. Wanneer... Ach, laat maar zitten.’

  En toen voelde ze weer hoe het vlak waarin haar bestaan zich afspeelde voorover- en omlaaghelde. Ze voelde zich een beetje schuldig omdat ze niet eerst met Jake had gepraat, maar even later kon het haar weinig meer schelen.

  

  Mario stond op van zijn tafeltje en leidde Swamp naar een nis in de hoek van het lege restaurant. Caruso’s was op de eerste verdieping van een hotel, hetgeen de reden was waarom het zelfs op een regenachtige maandagavond nog geopend was. Swamp kon de geluiden van een ruzie uit de keuken aan de andere kant van de eetzaal horen. Mario nam zijn druipende regenjas van hem aan.

  Twintig minuten later bezorgde Mario hem een bord met pasta en worstjes, paprika’s, aubergine en uien in tomatensaus. Dit wordt mijn dood, dacht Swamp, terwijl hij een groot servet in de boord van zijn overhemd stopte en toetastte. Hij was net uitgegeten toen hij voelde dat er iemand naast hem stond. Hij keek op en zag Lucy VanMetre.

  ‘Mag ik bij u komen zitten?’ vroeg ze. Ze droeg een modieuze, lange, zwarte regenjas, maar het viel hem op dat die helemaal niet nat was.

  ‘Maar natuurlijk,’ zei hij. Hij wilde gaan staan, maar ze legde even een hand op zijn schouder voordat ze bij hem in de nis aanschoof. Haar blonde haar was weer in een ingewikkeld kapsel opgestoken en ook daarin was geen spoor van het weer buiten te ontdekken. Dus vanavond werd ze gereden, besefte Swamp. Hij haalde het servet uit zijn overhemd. Mario kwam bij het tafeltje staan en ze bestelde een glas Lacrima Cristi.

  ‘Ik was net uitgegeten,’ zei Swamp. ‘Mario kan wel...’

  ‘Maakt niet uit,’ zei ze. ‘Ik heb laat geluncht vandaag. Het is een heel drukke maandag geweest.’

  Swamp knikte. ‘Die herinner ik me nog wel. Jouw medewerkers hielden de deur vandaag goed dicht.’

  ‘Dat was hun opgedragen,’ zei ze. Mario bracht haar wijn en trok vragend zijn wenkbrauwen op, maar ze schudde haar hoofd, dus pakte hij Swamps bord en liep weg. ‘Weet u dat u radioactief begint te worden?’

  ‘Ik? Wat heb ik gedaan?’

  ‘Volharden,’ zei ze. ‘Meneer Hallory begint steeds meer de pest in te krijgen.’

  ‘Ja, Tad McNamara heeft me z’n laatste venijnige briefje laten zien, maar nadat ik hem op de hoogte had gebracht, is hij tot het besluit gekomen dat we ermee doorgaan of de preventieve onderzoekseenheid dat nou leuk vindt of niet.’ Of woorden van die strekking, dacht hij, met een vluchtig schuldgevoel.

  ‘Hebt u met meneer McNamara gesproken sinds de commissievergadering ter voorbereiding van de bijeenkomst van het nationale informatiecentrum?’

  ‘Nee. Ik was al weg voordat hij terugkwam. Hoezo?’

  ‘Omdat meneer Hallory naar de zaal waar de commissie vergaderde is gegaan, hem daar weg heeft gehaald en - hoe zal ik het zeggen? - hem heeft laten weten hoe hij over het een en ander dacht.’

  Swamp dronk zijn wijnglas leeg en Mario kwam met koffie aanlopen. ‘Waar maakt Hallory zich zo druk over?’ vroeg Swamp. ‘Als het bureau voor Speciale Onderzoeken tijd wil verknoeien aan een glimworm is dat zijn zorg toch niet?’

  ‘Omdat hij de beslissing van het bureau voor Speciale Onderzoeken om met de zaak door te gaan ziet als rechtstreekse kritiek op de preventieve onderzoekseenheid. Dit gaat niet meer om de glimworm. Dit is in feite een inbreuk op de taakomschrijving van de preventieve onderzoekseenheid binnen het ministerie van Binnenlandse Veiligheid, ofwel de bescherming van de presidenten - meervoud in dit geval - tegen bedreigingen van buitenaf. Als het bureau voor Speciale Onderzoeken zegt dat er een dreiging is en de preventieve onderzoekseenheid zegt dat dit niet zo is, stelt dat de preventieve onderzoekseenheid in een ongunstig daglicht.’

  ‘Het bureau voor Speciale Onderzoeken heeft geen enkele kritiek op wie dan ook uitgeoefend,’ antwoordde Swamp. ‘We gaan alleen maar verder met een intern onderzoek, meer niet. En zoals ik al eerder gezegd heb: als dit onderzoek inderdaad een kwaaie genius aan het licht brengt, halen we de geheime dienst er meteen bij.’

  ‘Maar waarom gaat ú hiermee door? Bent u al een stap dichter bij deze kwaaie genius gekomen?’

  ‘Heb je gehoord dat we een Saudische connectie hebben vastgesteld?’ vroeg Swamp.

  ‘Connectie met wat?’

  ‘Met de knaap die we zoeken. Hij heeft van een Saudische bank hier in de stad het geld gekregen om een auto te kopen.’

  ‘Werkelijk?’

  ‘Nou, laat ik dat nader preciseren,’ zei Swamp. Hij beschreef de transactie en vermeldde dat alle papieren naar de Royal Kingdom Bank gestuurd moesten worden.

  Ze wees dit onmiddellijk van de hand. ‘Dat is geen financieren; dat was geld wisselen. Het is een bank.’

  ‘Maar waarom stuurde hij dan het kentekenbewijs naar de bank?’

  ‘Omdat hij misschien nog geen adres in de stad heeft?’

  ‘Hij is al anderhalf jaar in dit land,’ zei Swamp. Hij vertelde haar vervolgens dat de naam van de koper Hodler was en dat ene Hodler naar de garage aan de overkant van de straat was gelopen en daar gehoord had waar Connie Wall naartoe zou gaan, waarna een huurmoordenares uit het niets was opgedoken in West-Virginia. Dat Heismann, de oorspronkelijke naam, door Interpol aan het alias Hodler was verbonden.

  ‘Dit komt allemaal nogal vaag over. U dénkt dat al deze dingen waar zijn, maar kunt geen enkele samenhang van deze dingen bewijzen. Of wel soms?’

  ‘McNamara en ik hebben de zaak vanochtend aan de Washington Post-test onderworpen. We zouden gek zijn als we er niet mee doorgingen.’

  ‘En heeft mevrouw Wall al iets gezegd?’

  ‘Nee.’

  ‘Dus u bent nog niet dichter bij een signalement. Er is geen enkele manier waarop u die “kwaaie genius” van u kunt vinden, wel?’

  ‘Nou zeker niet als we niet zoeken,’ zei Swamp ongeduldig.

  Ze stond op het punt om antwoord te geven, maar nam toen een slokje wijn. ‘U hebt er geen idee van,’ zei ze langzaam, ‘aan hoeveel druk de preventieve onderzoekseenheid op dit moment blootstaat.’

  ‘Jawel, dat heb ik wel. Jullie zitten met de inauguratie. Het opperste doelwit voor terroristen in Amerika.’

  ‘Ja, dat is het zeker. De vorige president en de nieuwe president. De vertrekkende regering en de nieuwe regering. De voltallige bestuurders en beleidsvormers van de Verenigde Staten, allemaal verzameld op één openbare plek. Dus ja, we treffen uitzonderlijke maatregelen. Wist u, bijvoorbeeld, dat alle mobiele en vaste telefoonverbindingen in Washington vrijdag de gehele dag buiten dienst zullen zijn?’

  ‘Wat? Waarom?’

  ‘Zodat niemand een van tevoren geplaatste bom kan laten afgaan met een telefoontje, zoals ze dat de afgelopen vier jaar al in Israël doen. Voor het geval u het vergeten bent, maar mobiele telefoons zijn radio’s.’

  ‘Oké, dat begrijp ik, maar...’

  ‘We zullen alle golflengten beheren, politie, brandweer, medische eenheden, noem maar op.’

  ‘Dat zal slecht zijn voor de handel.’

  ‘Er is die dag geen handel. De beurzen in New York gaan dicht. Alle ambtenaren gaan die dag met betaald verlof. Luchthavens en treinstations zullen tot vrijdagavond gesloten zijn.’

  ‘De vacuümverpakte inauguratie,’ zei Swamp.

  ‘Ja, ik weet dat het zo wel genoemd wordt. En er is inderdaad iets van verzet. De media hebben ons al een proces aangedaan. De Congresleden zijn allerminst blij, omdat ze er het bizarre idee op na houden dat het Capitool hún gebouw is...’

  ‘Dus waarom zouden jullie je druk maken over één teruggeroepen, gepensioneerde agent die een glimworm of misschien zelfs een hersenschim najaagt? Dit is van geen enkele invloed op de inauguratie. Mijn zaak gaat over iets wat pas over een maand plaatsvindt.’

  ‘Zoals ik al zei, wordt het door Hallory en zijn superieuren gezien als een rechtstreekse inbreuk op iets wat de preventieve onderzoekseenheid als haar exclusieve terrein ziet.’

  ‘Nou, Lucy, vertel hem maar dat hij eroverheen moet zien te komen. Als we nou naar de pers gingen en met modder gooiden.

  ‘U hebt vandaag door heel Washington heen mensen gebeld om hulp voor het napluizen van die dossiers. Dat is Hallory ter ore gekomen en ook het “waarom”.’

  Ai, dacht Swamp. ‘Maar dat bleef allemaal binnen de federale instanties. We zitten allebei bij hetzelfde ministerie. Afzonderlijke kantoren zijn het voortdurend met ministeriële afdelingen oneens. En bovendien heb ik geen enkele hulp weten los te krijgen.’

  ‘Dat komt doordat ik een paar mensen gebeld heb nadat u naar de FBI had gebeld.’

  ‘O?’ zei hij verbaasd. ‘Dus je zegt dat we er alleen voorstaan bij deze zaak?’

  Ze keek hem langdurig aan. ‘Ik zeg dat u ermee op moet houden, dat u er een punt achter moet zetten, of dat u anders vermoedelijk weer teruggaat naar uw pension in Harpers Ferry of wat het ook maar is.’

  Lucy glimlachte niet meer en voor het eerst bij zijn gesprekken met La Mamba voelde Swamp woede opkomen. ‘Nou, dat lijkt wel een dreigement, Lucy,’ zei hij vlak. ‘En het lijkt ook uitstekend materiaal voor een klein item in de Today Show.’

  ‘Als u dat zelfs maar probeert, bevindt u zich binnen de kortste keren in het gezelschap van een aantal zeer bekende gasten van de regering in Guantánamo Bay,’ zei ze, zich vooroverbuigend. ‘Beseft u dat we hier in Washington alleen al bijna driehonderd personen ter bescherming in bewaring hebben genomen?’

  ‘Ter bescherming? Tegen wie worden ze beschermd?’

  ‘Zoek dat zelf maar uit, meneer Morgan. Maar ik zou u ten zeerste willen aanraden met deze kruistocht op te houden en het liefst nu meteen.’

  Swamp duwde zijn stoel naar achteren en ging staan. ‘Weet je, Lucy, ik geloof dat we deze kleine bijeenkomsten maar niet meer moeten hebben. Ik praat met mijn baas en jij praat met de jouwe. Daar worden ze ook voor betaald.’ Toen hij zijn hand in zijn jasje stak om zijn portefeuille te pakken, doken er opeens twee mannen op bij de hoofdingang van het restaurant. Ze staarden hem aan en hadden hun handen in het jasje van hun pak gestoken om hun wapen te trekken. Swamp herkende het tweetal als geheim agenten. Hij bleef doodstil staan.

  ‘Wat gaan we verdomme nou hebben?’ gromde hij. Daarna haalde hij langzaam zijn portefeuille te voorschijn.

  Lucy stond op en keek hem aan. ‘De preventieve onderzoekseenheid zal geen inmenging dulden in de veiligheidsmaatregelen voor deze inauguratie,’ zei ze beslist. ‘Ga gerust uw gang, praat morgenochtend maar met uw baas. Ik vermoed dat hij tegen die tijd voldoende is geïnformeerd. Goedenavond, meneer Morgan.’

  

  Zodra het echt donker was geworden op Capitol Hill, was Heismann de drie straten naar de kleine pizzeria gelopen. Nu liep hij terug door Fifth Street, die evenwijdig liep aan First Street, zo’n vier straten van het Capitool zelf. Het regende gestaag, maar hij had zich goed ingepakt in zijn loden overjas en hoed en hij hield een grote paraplu boven zijn hoofd. Hij had een donkere baard en dikke wenkbrauwen opgeplakt en droeg zijn jampotbril.

  Fifth Street bevond zich klaarblijkelijk buiten de veiligheidssector voor de inauguratie, want de Jersey-versperringen begonnen pas op Third Street, die van noord naar zuid achter de Folger-bibliotheek liep. Op dit moment waren de betonnen delen aan weerszijden van de straat opgestapeld, maar in de krant had gestaan dat ze op woensdagavond met het plaatsen van de versperringen zouden beginnen. Op donderdag werd tot het middaguur nog wat laatste verkeersproblemen gladgestreken en gestrande voertuigen weggehaald, en vanaf dat tijdstip tot vrijdagavond was het geen enkel burgervoertuig toegestaan om de veiligheidssector te naderen of binnen te gaan. De zuidelijke grens van de sector werd bepaald door D Street; de noordelijke door een driehoek die bestond uit Louisiana Avenue, Union Station en het laatste stuk van Massachusetts Avenue.

  Gelukkig bevond zijn eigen huis zich drie straten buiten de sector. Er was weinig verkeer op dit uur en slechts heel af en toe kwam er een politiewagen voorbij in de regen. Hij begaf zich bewust niet in de buurt van de veiligheidssector, want hij had gezien hoe er die middag camera’s waren opgehangen aan lantaarn- en telefoonpalen. Toen hij bij Independence Avenue kwam, draaide hij zich om en liep hij terug in de richting van zijn eigen huis. Onder een boom op de hoek bleef hij even staan, las de straatnamen, keek naar links en rechts of er verkeer aankwam en sloeg toen de revers van zijn jas terug om op het kleine oplichtende schermpje van de satellietnavigator te kijken. Het schermpje toonde de straten op een schaal die drie huizenrijen omvatte en gaf aan dat hij op de plek stond waar hij volgens de borden was. Het beeld zou nog even scherp blijven en dan vervagen. Dus dit werkt zelfs in de regen, dacht hij. Morgen zou hij de wandeling tussen de middag maken.

  Hij had om zes uur met Mutaib gesproken, vanuit een telefooncel in het metrostation Eastern Market. De blokken marmer kwamen morgenmiddag om drie uur. Mutaib had toegezegd dat de nauwkeurig bijgewerkte coördinaten op woensdag per koerier bezorgd zouden worden. Het wapen kwam dan op donderdagochtend en de munitie wat later.

  Heismann hield de paraplu wat lager toen er weer een politiewagen voorbijkwam en liep verder naar zijn huis. Het enige aspect van het plan waarop hij zich nu nog diende te concentreren, was zijn ontsnapping. Hij had een route op de kaart uitgezocht, maar hij moest die route een paar keer lopen om te bekijken of deze niet afgezet zou worden. En dan moest hij nog controleren hoeveel tijd en werk er in de laatste identiteitsverandering, het in brand steken van de huizen en de vlucht uit zijn huis gingen zitten. Hij moest ook de Suburban op een handige plek parkeren en zich van het busje ontdoen. Het parkeerterrein bij een katholieke kerk, drie straten verderop, leek geschikt voor dat doel.

  De regen kletterde onafgebroken op de paraplu. Het was te hopen dat het niet regende op der Tag, dacht hij, want dan zaten ze allemaal binnen en lukte zijn plan niet. Hij had nog drie dagen om alles door te nemen. En hij moest ook altijd nog uitzoeken hoe hij na de aanslag bij de bank kwam. Hij glimlachte bij de gedachte aan wat daar zou gebeuren.

  

  Die avond om negen uur besloot Swamp, die vanaf het moment dat hij was thuisgekomen door zijn flat had geijsbeerd, om Bertie te bellen. Hij had zich ten zeerste opgewonden over de confrontatie met Lucy en wilde graag de mening van een ander horen. Swamp bracht hem op de hoogte van de ontwikkelingen in zijn eigen onderzoek, de hoofdlijnen van wat hij aanvankelijk met Lucy VanMetre was overeengekomen en wat er in het restaurant was voorgevallen.

  ‘Zoals ik al zei, Swamp,’ zei Bertie, ‘een gevaarlijk reptiel.’

  ‘Maar waarom zou ze dat doen?’ vroeg Swamp. ‘Tot op dat moment was er sprake van samenwerking. Ik verstrekte haar informatie over wat ik deed en zij... zij...’

  ‘Nam die in dank aan en liet jou verder in het ongewisse. Was het niet zo?’

  ‘Nou ja, misschien wel, maar het enige wat ik van haar verlangde was wat steun wanneer ons onderzoek iets concreets aan het licht bracht. Als dat al zou gebeuren.’

  ‘Ik heb je ook verteld dat Lucy altijd volgens haar eigen scenario te werk gaat,’ zei Bertie. ‘Ik vermoed dat ze oprecht is geweest tot het moment waarop Hallory haar vertelde dat ze haar spelletje met jou moest staken of dat hij haar anders op straat zou zetten. Als je aan Lucy’s carrière komt, kun je altijd een heel onaangename reactie verwachten.’

  ‘En dat is ook iets wat ik niet begrijp. Waarom zou Hallory zich in godsnaam druk maken over wat ik doe? Hij moet toch weten dat het bureau voor Speciale Onderzoeken het gezag van de preventieve onderzoekseenheid op geen enkele manier aantast.’

  Swamp hoorde het getinkel van ijsblokjes in een glas. ‘Volgens mijn mensen is Hallory een inzinking nabij,’ zei Bertie. ‘Is het hem allemaal boven het hoofd gegroeid, en door de manier waarop ze deze inauguratie proberen te beveiligen raakt hij met de dag meer in het nauw.’

  ‘Hoe dan ook, ik ga morgenochtend met Tad McNamara praten over wat er gebeurd is. Er klopt hier iets niet.’

  ‘Wees voorzichtig, Swamp Morgan,’ zei Bertie. ‘Zorg dat je niet te veel opvalt zo vlak voor het grote gebeuren. Ze heeft gedreigd dat ze jou zou laten afvoeren naar Guantánamo Bay en dat kan ze in het huidige klimaat van dreigingen vermoedelijk waarmaken. En dan hebben ze nog redenen die ik niet telefonisch kan bespreken.’

  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei Swamp. Hij dacht dat hij iets hoorde klikken in de telefoon en hij keek naar buiten om te zien of het onweerde. Dat was niet het geval. ‘Maar ik blijf wel naar die Heismann of Hodler of hoe hij zich maar noemt zoeken.’

  ‘Maak er de rest van deze week een kantoorklus van, ja? Geen nachtelijke excursies naar Capitol Hill. Geen bezoekjes aan alle makelaars in de stad om te zien of de Royal Kingdom Bank huizen gehuurd heeft. Geen gezellige onderonsjes in de namiddag met de directeur van de geheime dienst. Hou je deze week gewoon gedeisd.’

  ‘En dan?’

  ‘Dan gaan andere mensen werken aan de beveiliging van de gezamenlijke zitting en zijn zij misschien wel in jouw glimworm geïnteresseerd.’

  Swamp gaf het op. ‘Oké, Bertie. Bedankt dat je naar me hebt willen luisteren.’

  ‘Graag gedaan, vriend. Maar, Swamp?’

  ‘Ja?’

  ‘Ik heb een heel andere telefoon dan jij, zelfs hier in mijn flat. En op dit moment geeft mijn telefoon aan dat ik misschien niet de enige ben die geluisterd heeft.’

  Bertie hing op. Swamp bleef de hoorn tegen zijn oor houden, maar hoorde alleen stilte, gevolgd door de gesprektoon. Hij hing op en ging weer zitten.

  Wat gebeurt hier allemaal? vroeg hij zich af. Had Lucy opdracht gegeven om zijn telefoon af te luisteren? Zo snel? En toen besefte hij dat ze dit al lang geleden had kunnen doen. Shit.

  Hij stond op, liep naar de hal en keek uit het raam. Aan de voorkant van het gebouw was een halfronde oprit. Op deze tijd van de avond stonden daar zelden auto’s, maar vanavond was er een grote, donkere Suburban met zwaailichten en een paar antennes recht voor de ingang geparkeerd. In het licht van de schijnwerpers aan de voorkant van het gebouw kon hij twee wazige, witte vlekken door de natte voorruit zien schemeren. Toen leek het of iemand een hand opstak en één keer naar hem zwaaide. Swamp staarde alleen maar even naar de auto en onderdrukte de opwelling om een grof gebaar te maken naar de man die had gezwaaid.

  Hij liep terug naar de zitkamer. Dit moest het werk van Lucy zijn. Oké, ze mochten hun spelletje spelen. Bertie had hem, mogelijk onopzettelijk, een idee gegeven: makelaars in de stad bezoeken. Uitzoeken of een van hen zaken had gedaan met die Royal Kingdom Bank. En beter nog, hij zou zeggen dat hij van de geheime dienst was.
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Heismann ging even op een parkbank zitten voordat hij het laatste stuk naar de Botanie Garden Conservatory liep. Hij bevond zich aan het Capitool-eind van de Mall en droeg een paar van dezelfde vermommingsspullen die hij gebruikt had op de avond dat hij de twee agenten met zijn Taser had uitgeschakeld, alleen zag hij er ditmaal niet zo oud uit. Er waaide een stevige wind uit het noordwesten en het laagje rijp om de plassen wilde zelfs in het heldere zonlicht niet smelten.

  Hij had een rechthoekige, leren aktetas bij zich, waarin hij de satellietnavigator met plakband aan de bodem had bevestigd. Hij had ook een Washington Post en een sandwich uit een broodjeszaak in een witte zak in de tas. Hij wilde zo dicht bij het Capitool zien te komen als de veiligheidsmaatregelen maar toelieten, dan naar de noordwestelijke hoek van de paden op de gazons van het Capitool te lopen om daar een meting te doen. Hij had de nieuwste toeristenkaart van de monumenten in de omgeving gekocht en die opgehangen aan de muur in de grote slaapkamer. Op die kaart had hij een rechte lijn getrokken tussen zijn eigen huis en de westelijke zuilengang van het Capitool. Door die lijn in noordwestelijke richting door te trekken deelde hij de hoek van de gazons doormidden. De rechte lijn gaf hem zijn schootsazimut met betrekking tot het magnetische noorden. Wat hij wilde berekenen was de ware schootsafstand, die, op zijn beurt, bepalend zou zijn voor de schootshoek. Idealiter was hij naar de westelijke zuilengang gelopen en had hij daar een meting gedaan, maar alle gazons aan de westkant waren afgezet en er werd zichtbaar door de politie gesurveilleerd op het terrein van het Capitool. Dit betekende dat hij het probleem goniometrisch moest berekenen. Hij zou een meting doen in de noordwestelijke hoek, dan in oostelijke richting door Constitution Avenue lopen, die nog steeds open was voor het publiek, en daar opnieuw een meting doen zodra de westkant van het Capitool exact op een as van noord naar zuid kwam te liggen. Daarna zou hij helemaal om het Capitool heen lopen, achter de gebouwen van het hooggerechtshof en de nationale bibliotheek langs, en daar hetzelfde doen op het terrein aan de zuidkant van het Capitool. Dan trok hij een lijn tussen die twee punten, en het kruispunt van die lijn met de schootsazimut zou hem de coördinaten van het doelwit opleveren. Hij had een rekenmachientje bij zich, dat hem de schootsafstand zou geven zodra hij de coördinaten van het doelwit en die van zijn huis had ingevoerd. Hij kon deze oplossing dan vergelijken met wat Mutaib hem zou sturen.

  Hij deed de aktetas open, controleerde of de satellietnavigator aanstond en was afgestemd op de juiste satellieten en haalde de krant en de sandwich uit de tas. Gedurende het volgende kwartier zag hij twee politiewagens voortdurend surveilleren door de straten die het Capitool omgaven. Hij zocht ingespannen naar videocamera’s, maar kon die niet in zijn onmiddellijke nabijheid ontdekken. Omdat hij vermoedde dat hij niet op straat zou kunnen blijven staan om de aktetas open te maken en zijn metingen met de satellietnavigator voor de ogen van de politie te verrichten, had hij een potlood in twee stukken gebroken. Hij had het stuk met het gummetje op de knop geplakt waarmee de satellietnavigator een meting invoerde. Hij had een klein gaatje in de smalle bovenkant van de tas aangebracht, onder het handvat, en daar het andere eind van het potlood in gestoken. Als hij nu een meting wilde invoeren, hoefde hij alleen maar op het potlood aan de bovenkant te drukken om contact te maken, één keer voor elke meting. Als iemand hem aanhield en vroeg om in de tas te mogen kijken, zou dat een probleem kunnen zijn, maar er was genoeg ruimte om het potlood helemaal in de aktetas te duwen als dat moest.

  Hij at de sandwich op en deed toen nog tien minuten of hij zijn krant las. Niemand leek ook maar enige belangstelling voor hem te hebben, hoewel hij de wazige gezichten in de surveillancewagens een eind verderop nauwelijks kon onderscheiden. Hij moest gaan. Hij propte de bladen van de krant losjes in de aktetas, op de satellietnavigator op de bodem, deed de verpakking van de sandwich erbovenop en controleerde of het stuk potlood nog in positie was. Daarna deed hij de tas dicht.

  De eerste twee metingen gingen van een leien dakje. Hij bleef maar een seconde staan om op het potlood te drukken, hoorde het zachte piepje in de tas en liep weer verder. Een passerende politiewagen ging even iets langzamer rijden toen hij op de hoek van Constitution en First Street stond, maar sloeg toen rechts af en reed voor het Capitool langs. Hij knikte zelfs naar de agente die naar hem keek en ze glimlachte en knikte terug. Hij stak First Street over en liep nog twee straten in oostelijke richting voordat hij naar het zuiden afzwenkte om achter het hooggerechtshof en de nationale bibliotheek te komen.

  Hij liep stevig door en trok zijn jas dichter om zich heen toen hij eindelijk Independence Avenue in liep, waar hij de wind tegen kreeg. Aan deze kant waren meer versperringen aangebracht, en een aantal trucks van een telefoonmaatschappij met kranen op de achterbak stond in de kleine straat tussen de kantoorgebouwen. Vier politiewagens waren bij elkaar achter de rij trucks geparkeerd en hij zag een groepje agenten dicht opeen bij een van de trucks staan. Hij ging wat sneller lopen, het hoofd gebogen tegen de wind, zijn hoed laag over zijn voorhoofd getrokken, terwijl hij bleef uitkijken naar politiewagens. Hij had zo’n vijf, zes camera’s aan telefoonpalen gezien.

  Toen hij ter hoogte van zijn lijn kwam, zag hij aan de andere kant van Independence Avenue uit westelijke richting langzaam een politiewagen naderen. Was het dezelfde of een andere? Hij durfde niet goed te kijken. Hij kwam bij zijn lijn en drukte op het potlood. Ditmaal bleef hij niet staan en versnelde zijn pas nog iets, terwijl hij over de stoep naar de Mall liep. Maar die passerende politiewagen had zijn blauwe zwaailichten aangezet en draaide nu demonstratief midden op Independence, het verkeer uiteendrijvend. Hij vloekte, maar bleef lopen en deed of hij zich van geen kwaad bewust was, terwijl hij het potlood helemaal in de tas duwde, wat verscheidene piepjes aan de satellietnavigator ontlokte. Hij had de Walther in zijn broeksband, maar die kon hij hier niet gebruiken, niet met al die agenten. De surveillancewagen kwam naast hem rijden langs het trottoir, tegen het verkeer in, en bleef staan. Hij liep door en de auto zette zich weer in beweging. De bestuurder draaide het raampje omlaag.

  ‘Hallo, meneer,’ riep hij.

  Met droge mond bleef Heismann staan en hij hield een hand achter zijn oor, maar hij liep niet naar de auto toe. De bestuurder zette de versnellingshendel in de parkeerstand en maakte, evenals zijn partner, aanstalten om uit te stappen. De moed zonk hem in de schoenen: het was dezelfde vrouw die aan de andere kant van het Capitool naar hem geknikt had. Ze moest op voorbijrijdende auto’s wachten voordat ze haar portier open kon doen.

  ‘Meneer, mag ik u vragen wat u hier doet?’

  Heismann kwam spontaan tot een besluit en antwoordde met een zwaar accent. ‘Een vandeling, mein Herr,’ zei hij met zijn beste oudemannenstem tegen de bestuurder. ‘Het kantoor was te warm, ja?’

  ‘Een beetje koud voor een wandeling, vindt u niet?’ vroeg de man. Hij was jong; zijn uniform paste hem slecht en hij had zijn jasje niet aan. Een nieuwkomer wellicht? De agente had zich achter de auto opgesteld, in een positie om een tegenactie te ondernemen als Heismann iets onverwachts zou doen. De handeling van iemand die al wat langer meeliep.

  ‘In Deutschland is dit eine fraaie lentedag, Herr Offizier’, zei Heismann, nog steeds met een glimlach. Hij wees naar het Capitool. ‘Dat is vaar ze neue president maken, nicht?’

  ‘Eh, ja, meneer, dat klopt. Wat hebt u in die tas?’
‘Eine Zeitung. Alleen een krant.’ Hij deed de tas iets open om het hen te laten zien en graaide naar de stukken krant en de verpakking van de sandwich, die onmiddellijk begonnen te wapperen in de wind. Hij kon de kleine vorm van de satellietnavigator onder zijn gehandschoende hand voelen. Hij zag hoe de vrouw haar hand naar de kolf van haar dienstrevolver bracht toen hij de tas opendeed, maar zich even later ontspande. De verpakking van de sandwich gleed uit zijn vingers en waaide weg. Hij bromde ontsteld en deed snel de tas dicht om te voorkomen dat er nog meer papier zou wegwaaien.

  ‘Papieren,’ souffleerde de vrouw met een verveelde stem vanachter de auto.

  ‘O ja,’ zei de nieuweling. ‘Kunnen we misschien uw papieren zien, meneer?’

  ‘Ja, ja,’ zei Heismann snel. Hij zette de aktetas neer op de stoep, haalde zijn Hodler-paspoort uit zijn zak en liep ermee naar de stoeprand om het aan de jonge agent te geven. De agent bestudeerde het, pakte toen zijn boekje en schreef de naam en het nummer van het paspoort op voordat hij het teruggaf.
‘Ist verboten?’ vroeg Heismann, met een gebaar naar de straat. ‘Men kan hier niet vandelen?’

  ‘Het is nog niet verboden, maar dat duurt niet lang meer,’ zei de nieuweling, zijn boekje wegstoppend. Hij rilde in de ijskoude wind, waartegen zijn witte overhemd geen bescherming bood. De vrouw slenterde terug naar haar kant van de auto, wachtte tot een paar auto’s voorbijgereden waren en stapte in.

  ‘Nou, een prettige dag nog verder,’ zei de nieuweling. ‘Ik hoop dat u het naar uw zin hebt in Washington.’

  Heismann boog zijn hoofd eerbiedig en pakte zijn aktetas, terwijl de politiewagen weer draaide, zijn blauwe zwaailichten uitzette en verder ging met wat de saaiste surveillance in de stad moest zijn.

  Dus de stedelijke politie had nu zijn naam en paspoortnummer. Er zou uiteraard rapport opgemaakt worden, maar dat zou waarschijnlijk een van de vele zijn nu de politie bezig was met de afgrendeling van de omgeving van Capitol Hill. Hij had de indruk gekregen dat de agente dit eerder gedaan had om de jongere agent iets te leren dan dat de oude man en zijn aktetas echt haar argwaan hadden gewekt. De vraag was nu alleen: wat gingen ze met het rapport doen? Eén rapport van vele, de zoveelste buitenlander die zich aan het Capitool vergaapte. Er moesten duizenden van zulke mensen zijn. Hij had een aktetas bij zich gehad, maar daar had alleen maar zijn krant en zijn lunch in gezeten.

  Maar toch... Hij had de naam Hodler gebruikt om de Suburban te kopen. Interpol had de naam Hodler aan de FBI doorgegeven. En nu liep er dan een Hodler in de buurt van het Capitool rond. Was er een centrale organisatie die al deze rapporten onderling vergeleek? Er was één ministerie die dit tot taak had, maar Mutaib had hem verzekerd dat ze daar geheel in beslag werden genomen met de belangrijke zaken, zoals begrotingen, de privileges van commissies, parkeergelegenheid en kantoorruimte.

  Toch...

  Hij fronste zijn wenkbrauwen, trok zijn jas strak om zich heen en ging sneller lopen. Misschien een complicatie, maar niet echt rampzalig. En hij had de gegevens van zijn doelwit.

  

  Swamp had met zevenentwintig makelaars gesproken tegen de tijd dat Mary belde en zei dat meneer McNamara net was teruggekomen van een vergadering en hem wilde spreken.

  Ai, dacht Swamp. Hij zei haar dat hij eraan kwam en liep toen naar Gary’s kantoortje. Het was halfdrie.

  ‘McNamara wil me spreken. Hier is de lijst. Je zou een paar van deze mensen kunnen bellen als je er trek in hebt. De meesten waren zeer behulpzaam, maar ze wilden allemaal wat tijd hebben om hun administratie te raadplegen. Ik heb de vrijheid genomen om hun jouw toestelnummer te geven.’

  ‘Oké,’ zei Gary.

  Swamp ging naar McNamara’s kantoor.

  ‘Ik zal meteen terzake komen,’ zei McNamara met een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht.

  ‘Eens even zien: een of andere hoge piet heeft je verzocht om mij een schop onder mijn kont te geven, terug naar West-Virginia.’

  ‘Goed geraden,’ zei McNamara. ‘Heel goed geraden. Ik denk dat het al die telefoontjes waren die jij in Washington gemaakt hebt die voor Hallory, en later de directeur, de deur hebben dichtgedaan.’

  ‘Hun directeur of de onze?’

  ‘Ik geloof zelfs beiden.’ Hij leunde achterover in zijn stoel, deed zijn ogen dicht en wreef over zijn slapen. ‘Je zou kunnen zeggen dat er van mij niet verwacht werd dat ik veel te zeggen had.’ Hij deed zijn ogen open. ‘Maar ik had er toch behoorlijk de pest in.’

  ‘Oké, dus waar komt dit op neer?’

  ‘Ze willen jou weg hebben. Uit de vaart. Afgemeld in plaats van aangemeld. Maar zoals ik al zei, terwijl ik terugreed, had ik er behoorlijk de pest in. En ik wil hiermee hogerop. In de tussentijd lijkt het mij het beste dat jij gewoon je tent afbreekt en een tijdje de woestijn in gaat.’

  ‘Waar hebben we het over?’

  ‘Ga om te beginnen vierentwintig uur de stad uit. Want ik weet dat ik morgen gebeld ga worden en men gaat vragen: “Is-ie al weg?” En dan wil ik kunnen zeggen: “Hij zit in West-Virginia.”’

  ‘En dan?’

  McNamara boog zich naar voren en ging zachter praten: ‘En dan wil ik dat je doet wat je het beste kunt. De zaak afronden. Want als ik alles tegen elkaar afweeg, geloof ik dat je gelijk hebt. Ik geloof dat er inderdaad iets aan de gang is en ik geloof dat het ons werk is om er verdomme iets aan te doen, zelfs al laat het zich aanzien als een glimworm. Dus jij gaat uitzoeken waar dit allemaal om gaat. Maak een vriendelijk praatje op persoonlijke basis met een paar maten uit je oude kring. Jezus, Swamp, je weet hoe je dat aan moet pakken.’

  Swamp knikte. ‘Ja, dat weet ik. En ik stel het ontzettend op prijs wat je allemaal zegt en doet. Maar ik wil niet dat jij problemen krijgt met de directeuren van de cia en FBI.’

  McNamara glimlachte en zijn ogen glansden. ‘We zijn hier allemaal voor een tweede termijn, Swamp Morgan. Jij én ik. Maar dit keer zouden we ten minste moeten proberen om het goed te doen. Ik zou niets liever willen dan die directeuren en meneer Hallory een hele emmer stront in de handen duwen, maar dan bij voorkeur wel voordat iemand die emmer stront over de president uitstort. Zorg dat je bewijsmateriaal vindt. Ik blijf je zo lang als ik dat kan steunen.’

  Swamp kwam overeind. Hij aarzelde, opeens overmand door een emotie die hij niet thuis kon brengen. ‘Ik ga niets zeggen, want dat zou toch te sentimenteel klinken.’

  ‘Maak dan maar dat je wegkomt, zodat ik hun het idee kan geven dat ik je op straat geschopt heb.’

  Swamp grijnsde. ‘Mag ik Gary als mijn contactpersoon in het gebouw gebruiken?’

  ‘Weet hij dat hij zijn vingers kan branden? Hij is tenslotte van de geheime dienst.’

  ‘Ik geloof het wel. Hij zou moeten weten hoe dit in zijn werk gaat. Maar ik zal hem waarschuwen.’

  ‘Ja, doe dat. En nou wegwezen.’

  Swamp kwam terug op zijn kantoor en haalde Gary erbij. Hij vertelde hem wat er gebeurd was en vroeg Gary toen om een wapen aan te vragen. ‘Ik ga de stad uit, zoals me dat gezegd is,’ zei hij. ‘Maar niet voor lang. Ik neem contact op om te zien wat die makelaars opleveren, als ze al iets opleveren.’

  ‘Ik maak de lijst wel af. En waar gaat u heen?’

  ‘De publieke versie? Ik ga naar huis, zoals me dat is opgedragen. In elk geval een dag. Dan ga ik misschien kijken of ik met mevrouw Wall kan praten, vooropgesteld dat ze nog steeds in ons midden is.’

  ‘En dat is niet voor het publiek bestemd.’

  ‘Goed gezien. Alles wat met deze glimworm te maken heeft is nu van het programma geschrapt. In het bijzonder waar het de preventieve onderzoekseenheid betreft. Ik wil zowel McNamara als jou beschermen. Ik kom dat pistool morgen wel halen.’

  Swamps telefoon ging. Hij wilde eigenlijk niet opnemen, maar toen zag hij het nummer op het schermpje van de telefoon: Jake Cullen.

  ‘Morgan,’ zei hij.

  ‘Niet zo hard, graag,’ zei Cullen. Zijn stem klonk wat schor.

  ‘Uitvaart, zuipvaart?’

  ‘Vreselijk. Ierse whisky. Ga je nooit te buiten aan Ierse whisky. Dus hoe staan de zaken ervoor?’

  ‘Nogal ingewikkeld,’ zei Swamp. ‘Wat dacht je van een autorit?’

  Anderhalf uur later raasden ze over de Dulles tolweg, vlak voor de middagspits uit. Jake Cullen had Swamp op het metrostation van Ballston opgewacht, weekendtas in de hand, en was met hem de drie straten naar het benzinestation gelopen om de landrover op te halen. Swamp leek niet geschaduwd te worden toen hij uit zijn kantoor en uit zijn flat kwam. Klaarblijkelijk was het team teruggeroepen of hadden ze een wat geraffineerder team ingezet. Swamp had de rechercheur een overzicht gegeven van wat er sinds hun bezoek aan de Royal Kingdom Bank allemaal gebeurd was. Jake floot verbaasd tussen zijn tanden toen hij over de ontmoeting met Lucy in het restaurant hoorde en de ruzie die erop volgde.

  Swamp kwam bij de ringweg van Route 7 om Leesburg en reed naar het westen. ‘Mijn plan is om rechtstreeks naar Garrison Gap te gaan om te zien of we met Connie Wall kunnen praten.’

  ‘De laatste keer dat ik belde waren ze niet erg positief over lange gesprekken.’

  ‘Ik kreeg helemaal geen idee van de situatie,’ zei Swamp. ‘Misschien zijn de beperkingen van de sheriff nog van kracht. Ik denk dat we er zelf heen moeten.’

  ‘Dus ben je geschorst of zo?’

  ‘Dat is de indruk die mijn baas volgens mij zijn superieuren probeert te geven. Ze hebben hem niet bevolen om me te schorsen. Alleen maar om te zorgen dat ik wegga. Als ze vanavond of morgenochtend komen controleren, ben ik vertrokken.’

  Jake had zijn boekje te voorschijn gehaald. Swamp had niet beseft dat de rechercheur aantekeningen had gemaakt toen hij de situatie uitlegde. Cullen begon zijn aantekeningen op te lezen. ‘Een knaap die Hodler heet koopt met contant geld van een Saudische bank een zwarte Suburban. De papieren gaan terug naar voornoemde Saudische bank. Dezelfde knaap komt te weten waar Wall heen gaat. Een agent op de weg ziet een zwarte Suburban achter Connie Wall rijden. Die avond wordt ze in Garrison Gap neergestoken. De ochtend na de steekpartij zie jij een zwarte Suburban uit Garrison Gap wegrijden. Interpol zegt dat Hodler een alias voor Heismann is, wat de naam is die in een afschrift vermeld wordt waarin een gozer het heeft over een bomaanslag die volgende maand plaatsvindt. Dit afschrift krijgen we uit de restanten van een afgebrande medische kliniek waar Connie Wall werkte en waar iedereen onder verdachte omstandigheden om het leven is gekomen.’ Hij keek op. ‘Het toeval speelt wel een heel grote rol.’

  ‘Dat weet ik,’ zei Swamp hoofdschuddend. ‘Ik heb dit allemaal aan de geheime dienst in de persoon van Lucy VanMetre voorgelegd. Zij stuurt me agenten op mijn dak en laat me schaduwen. We moesten maar eens zien wat Connie Wall voor ons kan doen.’

  Ze kwamen die avond rond zeven uur in Garrison Gap aan. De supervisor van de intensive care-afdeling gaf hun vijf minuten.

  ‘Is ze bij bewustzijn?’

  ‘Soms,’ zei de dokter, die met zijn aandacht al bij een lijst met taken was die een verpleegster hem net had gegeven. ‘Maar niet helemaal.’ Hij las de lijst, tekende hem en liep bedrijvig het vertrek uit. Een wachtende verpleegster bracht hen naar het afgeschermde bed.

  Connie zag er klein en broos uit achter de roestvrijstalen spijlen van het ziekenhuisbed. Haar gezicht was zo bleek als een dodenmasker. De verpleegster controleerde snel de monitoren en de slangen en deed een stap terug, maar ze ging niet weg.

  ‘Connie,’ zei Jake, zich naar het bed buigend. Hij zei haar naam weer en haar oogleden gingen trillend open. De verpleegster deed een stap naar voren, bevochtigde Connies lippen met een wattenstaafje en gaf haar een klein slokje water uit een roestvrijstalen fles en toen nog een slokje.

  ‘Connie, ik ben het, Jake Cullen. En speciaal agent Morgan van de geheime dienst.’

  De ogen van de verpleegster werden groot toen ze dat hoorde, maar Connie staarde hen alleen maar aan. Swamp probeerde te bedenken hoe hij haar een vraag kon stellen, toen hij haar ogen zag wegdraaien en één ooglid zag dichtvallen.

  ‘Shit,’ mompelde hij, met een blik naar Jake, die zuchtte. De verpleegster had een uitdrukking van ‘zei ik het niet’ op haar gezicht en wees veelzeggend op haar horloge. Connies andere oog ging ook dicht en ze maakte een keelgeluid.

  ‘Wat?’ vroeg Jake, zich weer vooroverbuigend, maar Swamp geloofde dat het een hopeloze zaak was. Arme vrouw. Hij dacht niet dat ze het ging halen. Hij maakte Jake met een hoofdbeweging duidelijk dat ze maar beter konden gaan. Ze waren nog maar bij het gordijn toen ze Connie achter hen een enkel woord hoorde uitbrengen: ‘Hém!’

  Ze draaiden zich om en gingen terug. Connies ogen waren nog dicht, maar er waren rimpels op haar voorhoofd verschenen, alsof ze zich con centreerde. Rimpels en een dun laagje zweet.

  ‘Hem, Connie? Wie is hem?’ vroeg Jake.

  ‘Hém,’ zei ze weer, fluisterde ze ditmaal. ‘Geen... vrouw.’

  ‘Hem,’ herhaalde Swamp. ‘Bedoel je dat de man die Ballard heeft vermoord dit gedaan heeft? De man die geprobeerd heeft jou in Washington te vermoorden?’

  De verpleegster was nu zichtbaar ongerust en op de monitoren was nu activiteit te zien. ‘Zo is het wel genoeg,’ zei ze en ze gebaarde dat ze bij het bed weg moesten gaan.

  Swamp en Jake gingen rechtop staan en deden een paar passen terug. Connies ogen waren nog steeds dicht, maar er lag een zweem van een glimlach op haar gezicht.

  ‘Oké, Connie, we hebben het begrepen,’ riep Jake. ‘Ga jij maar slapen. Zorg dat je beter wordt. We hebben het, ja? We hebben het.’

  Ze liepen de kamer uit en verlieten de afdeling. De eerste verpleegster was bij Connie gebleven. Er waren twee andere verpleegsters op de afdeling en een andere dokter. Jake liet zijn politiepenning en identiteitsbewijs zien. ‘Wilt u even luisteren,’ zei hij, op een toon die direct hun aandacht opeiste. ‘Ze mag behalve mij en speciaal agent Morgan hier geen enkel bezoek ontvangen. Als iemand naar haar vraagt, moet - ik herhaal: moet - u zeggen dat ze bijna dood is. Dat ze kunstmatig in leven wordt gehouden, maar dat het er echt beroerd uitziet. Kunnen jullie dat doen?’

  Er werd enigszins geschokt geknikt.

  ‘Mooi. Zet dat ook op de lijst voor de volgende dienst. Zij is veilig en jullie zijn veilig zolang zij stervende is. Hier is mijn visitekaartje. Als iemand van het personeel vragen heeft, kunnen ze me bellen.’

  Ze verlieten de intensive care-afdeling en liepen terug naar het parkeerterrein. Ze stapten in de landrover en Jake viste een pakje sigaretten uit zijn zak, terwijl Swamp de motor startte en de verwarming opdraaide. Hij deed Jakes raampje open, zodat deze een fikse rookkolom de zuivere berglucht in kon blazen.

  ‘Dus hij verkleedt zich als vrouw, benadert haar, gaat met haar naar de plee en steekt haar neer,’ zei Jake. ‘Zomaar.’

  ‘En weet zich goed genoeg te verkleden om Connie Wall voor de gek te houden, een verpleegster nog wel, godbetert.’

  ‘Ja, dit is griezelig. Maar het verklaart wel het een en ander. Er waren getuigen die een vrouw in die gang hebben gezien. Een van die mensen zei zelfs dat ze een vrouw naar het herentoilet zag gaan, weet je nog?’

  ‘Ja.’

  ‘En het wilde er bij mij niet in dat een buitenlander zomaar een huurmoordenaar kon bellen en zoiets zo snel kon organiseren.’

  ‘Maar het betekent wel dat we naar een kameleon op zoek zijn, verdomme,’ zei Swamp. ‘Een gozer die plastische chirurgie heeft ondergaan en zich zo goed tot een vrouw weet om te bouwen dat een operatiezuster erin trapt. Dit begint een heel netelige zaak te worden.’

  Jake schudde zijn hoofd, terwijl Swamp achteruit van hun parkeerplaats reed. ‘Denk jij echt dat de Saudiërs achter een nieuwe 11 september zitten? Hier in Washington?’

  ‘Bedenk wel wie die vliegtuigen op 11 september hebben gevlogen,’ zei Swamp, zich in het verkeer van de hoofdstraat voegend. ‘Aan de andere kant is de ene Saudiër de andere nog niet. Ik heb in de afgelopen paar jaar waardevolle hulp gehad uit dat deel van de wereld.’

  ‘Maar toch...’ zei Jake.

  ‘En die jongens van 11 september waren niet bepaald leden van de koninklijke familie. En het wisselen van euro’s tegen dollars is geen misdaad.’

  ‘Maar het feit dat de papieren van die auto teruggaan naar de bank, vind ik toch wel eigenaardig.’

  ‘Ik heb apart iemand op die kwestie gezet,’ zei Swamp. Hij vertelde Jake van zijn navraag bij de makelaars in de stad.

  ‘Als dat iets oplevert, ga ik er persoonlijk met een gewapend arrestatieteam op af,’ gromde Jake. Toen ging zijn mobiele telefoon.

  ‘Brigadier Cullen,’ antwoordde hij. Swamp reed door terwijl Jake luisterde. Twee straten verderop legde Jake zijn hand over de telefoon en zei tegen Swamp dat hij de auto aan de kant moest zetten. Hij zei drie keer in de telefoon: ‘Ja, meneer.’ En toen klapte hij hem dicht en vloekte.

  ‘Wat nu?’ vroeg Swamp.

  ‘Mijn toespraakje tot de zusters en dokters op de intensive care-afdeling heeft schijnbaar het hele ziekenhuis in rep en roer gebracht,’ zei Jake. ‘Ze hebben het hoofdbureau gebeld en geëist dat we haar daar weghalen en terugbrengen naar Washington, waar wij haar kunnen beschermen.’

  ‘Shit, daar was ik al bang voor. Kan ze vervoerd worden?’

  ‘Ze zeggen van wel en dat was de baas van mijn baas. Hij zei dat ik maar zo goed moest zijn om het “te regelen”, omdat ik degene was die deze puinhoop heeft veroorzaakt. Ik denk dat we terug moeten.’

  ‘We?’

  ‘Ja, ja, ik weet het. Ik ga wel met haar mee in de ambulance. Ga jij maar naar huis, naar Harpers Ferry. Drink er eentje voor mij. Doe er eigenlijk maar twee.’

  

  Heismann bekeek de verzameling glanzend witte marmerblokken die langs de muren van de grote slaapkamer stonden. De blokken waren die middag precies om drie uur bezorgd en het waren er in totaal vijf. Vier van de blokken waren een meter hoog en dertig bij dertig centimeter breed en diep en stonden op vierkante houten, met stalen banden verstevigde pallets van zestig bij zestig centimeter. Er was een groter blok, zo’n een meter vijfenzestig hoog en vijfenveertig bij vijfenveertig centimeter breed en diep. Het stond midden in de lege kamer, op de stapel triplex platen. Er was ook een plat soort krat, vervaardigd van dik karton en met houten latten verstevigd. Het krat was een kleine meter in het vierkant en droeg het opschrift gereedschap. Het stond schuin tegen de muur bij het slaapkamerraam.

  Heismann stond in de kamer bij het grootste blok marmer en las de vrachtbrief in het wegebbende licht van de namiddag. Elk blok marmer werd vermeld, compleet met herkomst, afmetingen in centimeters en gewicht. Het grootste blok, het blok dat midden in de kamer stond, was het blok dat hij hebben moest.

  Hij liep naar het platte krat en maakte met een groot keukenmes het karton een stuk open. Hij trok er een set beeldhouwersgereedschap uit: hamers, beitels, ijzerzagen en een plastic zak waar kleine houten wiggen in zaten. In het pakket zat een meetlint dat in centimeters was onderverdeeld. Hij hield een uiteinde van het lint precies in het midden van het bovenvlak van het blok. De rest van het lint liet hij aan een van de zijkanten afhangen, mat een bepaalde afstand af en zette toen met potlood een kruis op de zijkant van het blok. Hij deed dit bij elk van de overige drie zijden van het blok.

  Hij leegde de tas met gereedschap op de vloer. Met een hamer en een puntige, stalen beitel keerde hij terug naar het blok in het midden van de kamer en begon met de punt van de beitel op de kruisjes te tikken die hij al had aangebracht. Toen hij aan de derde zijkant toekwam, leverde het getik resultaat op. Stukjes wit pleister vielen op de vloer. Pleister, geen marmer. Hij zette de beitel vijf centimeter hoger op het blok, tikte weer en maakte nog meer pleister los. Hij knikte peinzend en borg het gereedschap op. Wanneer de tijd daarvoor was aangebroken, zou hij een hele verticale rij van gaten in het pleister slaan en dan de wiggen gebruiken om het blok over de lengte te splijten. Maar hij wist nu wat hij moest weten: het wapen was gearriveerd.

  

  Connie Wall werd wakker in de schemerige ziekenkamer. Ze haalde een paar keer diep adem en besefte dat er geen zuurstofslang in haar neus zat. Ze voelde zich voor het eerst zelfs wat beter na die... na die avond. Ze kon de gebruikelijke geluiden van een drukke ziekenhuisafdeling in de gang buiten horen, geluiden die ze herkende van jarenlang door dat soort gangen lopen. Maar dit ziekenhuis was anders, klonk anders, en toen herinnerde ze zich dat ze vervoerd was, een lange rit in een ambulance naar Washington, hoewel ze onderweg in slaap was gevallen.

  Ze bewoog haar tenen en vingers en alles reageerde nog. Er zat een nieuwe infuusnaald op haar rechterhand. De naald in haar linkerhand was weg, maar de rug van de hand deed pijn en voelde ontstoken aan. Ze herinnerde zich het oude gezegde. Als de naald van het infuus meer pijn doet dan wat ze je hadden aangedaan, ben je aan de beterende hand.

  Maar ze voelde zich ook beter. Haar longen waren niet meer halfvol morfine en ze had zowaar trek in iets. Terwijl ze haar rechterhand stilhield, beklopte ze met haar linkerhand verscheidene lichaamsdelen om te zien of alles er nog was. Ze bewoog haar hoofd, wat een plotselinge, stekende hoofdpijn veroorzaakte, dus zocht ze de bel en drukte erop. Binnen een minuut stond er een verpleegster naast haar bed, en Connie vroeg haar waar ze was.

  ‘Het George Washington academisch ziekenhuis,’ antwoordde de verpleegster. Ze was nog heel jong, maar controleerde automatisch het infuus en de monitors. ‘Ze hebben u vier uur geleden uit West-Virginia overgebracht.’

  ‘Hoe laat is het?’

  ‘Twaalf uur. De nachtdienst is net begonnen. Was u niet verpleegster?’

  ‘Dat ben ik nog steeds, geloof ik,’ zei Connie met een scheve glimlach, die pijn deed aan haar gebarsten lippen.

  De jonge verpleegster sloeg in verlegenheid gebracht haar hand voor haar mond. ‘Het spijt me. Ik wilde daar niets... ’

  Connie schudde voorzichtig haar hoofd. Dat kon ze beter maar niet doen, merkte ze. ‘Zou ik misschien wat water en een paar crackers kunnen krijgen?’ vroeg ze. ‘Ik heb hoofdpijn en ik geloof dat ik honger heb.’

  ‘Maar natuurlijk,’ zei het meisje opgewekt. ‘Maar mag ik u iets vragen? Drinkt u koffie?’

  ‘Ja, regelmatig.’

  ‘Die hoofdpijn komt misschien door cafeïneonthouding. Wat zou u zeggen van een cola bij die crackers?’

  ‘Prima idee,’ zei Connie, zich realiserend dat het meisje misschien gelijk had.

  ‘En er zit een agent in de gang. Hij wilde dat we het hem meteen vertelde als u bijgekomen was.’

  ‘Brigadier Cullen?’

  ‘Eh, nee. Ik geloof dat hij Butts heet of iets in die geest.’ Ze onderdrukte een snelle grijns. ‘Hij is in uniform. Zijn dienst is net ingegaan.’

  ‘Hoe is mijn prognose?’ vroeg Connie.

  ‘Die is twee uur geleden opgewaardeerd tot bevredigend,’ somde de verpleegster op. ‘Ze hebben u van de zware pijnstillers gehaald en u op Vicodin gezet. Geen tekenen van infectie, afkloppen maar. Alle vitale functies lijken stabiel. We dienen u vocht toe via dat infuus en u krijgt morgen een pompje voor de pijnstillers. Herinnert u zich wat er gebeurd is?’

  ‘Heel duidelijk,’ zei Connie. Haar oogleden leken haar opeens zeer zwaar toe. ‘Maar ik voel me echt beter, hoewel praten heel moeilijk gaat. Droge mond.’

  ‘U krijgt cola met wat ijs van me.’

  ‘En de crackers. Vergeet de crackers niet.’

  ‘De crackers,’ zei de verpleegster. ‘Zeker.’ Maar Connie was alweer in slaap gevallen.

  De verpleegster ging de agent vertellen dat Connie Wall een paar minuten bij was geweest, maar weer in slaap was gevallen. Ze zei erbij dat de patiënte bevestigd had dat ze zich het voorval herinnerde. De agent bedankte haar, pakte zijn mobiele telefoon en belde brigadier Cullen thuis.

  

  Om twaalf uur ’s nachts bracht Heismann een proefbezoek door het gat dat hij in de gemeenschappelijke muur tussen de twee huizen had gemaakt. Hij was gekleed in een donker trainingspak, donkere gymschoenen, zwarte, leren handschoenen en een zwarte kap van elastisch nylon, die op een bivakmuts leek. Hij kroop geluidloos langs de dozen en kwam bij haar kastdeur, waar hij een paar minuten bleef staan luisteren.

  Hij deed de deur open en stapte de donkere gang in. Zowel de badkamerdeur als haar slaapkamerdeur was dicht. Het enige licht kwam van een straatlantaarn voor het huis, die zijn schijnsel door het voorkamerraam in het trapgat wierp. Hij deed voorzichtig een paar stappen op de overloop om te zien of de planken kraakten, maar de loper ving de druk van zijn voeten blijkbaar op. Hij schuifelde zo stil mogelijk langs de rand van de loper tot hij bij haar slaapkamer kwam. Hij kon haar horen snurken.

  Moest hij nu met haar afrekenen? Hij legde een gehandschoende hand op de deurknop en begon die naar rechts te bewegen. Zodra hij de schoot in het slot had teruggedraaid, duwde hij heel zacht tegen de deur, maar de deur gaf niet mee. Wat was hier aan de hand? vroeg hij zich af. Hij probeerde zich een idee van te vormen van wat die deur dichthield, maar hij kwam er niet uit. Had hij hier iets over het hoofd gezien? Een cilinderslot, wellicht? Hij schuifelde naar de badkamer. De deur daar ging open, maar de tussendeur van de badkamer naar haar slaapkamer liet zich ook niet openen. Ze snurkte nog rustig door daarbinnen, dus ze sliep tenminste vast. En er was goddank ook geen klein kutkeffertje dat alarm kon slaan.

  Dus hij moest gewoon morgen overdag terugkomen om te zien wat die deuren dichthield. Als het een cilinderslot was, moest hij een sleutel zien te vinden. De meeste mensen hadden wel ergens een reservesleutel liggen. Als het een grendel met een beugel was, draaide hij gewoon alle schroeven behalve de twee in het beugeltje los. Als hij dan op donderdagavond naar haar slaapkamer moest, kon hij de deur zo forceren. Tegen de tijd dat ze besefte dat hij in de kamer was, was ze al dood. Hij liep achterwaarts de badkamer uit en deed de haldeur dicht. Daarna ging hij door zijn geheime doorgang naar zijn huis terug.

  Er gaat niets boven persoonlijke verkenning, dacht hij. Maar die sloten had je moeten zien, vermaande hij zichzelf. Hij bleef even in zijn eigen donkere gang staan. Eerst het eindeloze gemodder met de verpleegster. Toen de verrassing dat Interpol de naam Hodler had. Daarna zijn aanhouding op straat. Weer de naam Hodler. Nu dit probleem met de sloten. Voortekens? Hij voelde even iets van angst.
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  Gary stond op Swamp te wachten toen deze de volgende ochtend om tien over tien op kantoor kwam. Hij pakte een dikke aktetas en vroeg Swamp om met hem mee naar de vergaderzaal aan het eind van de gang te gaan. Eenmaal daar aangekomen, draaide hij de deur op slot en liet hij Swamp een nylon tuig voor een schouderholster, een semi-automatische Sig Sauer .357, een reservemagazijn en een doos kogels zien. Swamp liet alles in de aktetas zitten en ze liepen terug naar het kantoor. ‘Is er nieuws van hogerhand?’ vroeg hij.

  ‘McNamara zit al vanaf vanochtend acht uur in vergadering,’ zei Gary. ‘Ik heb met Mary gesproken toen ik een kopie van zijn programma voor vandaag ging halen. Ze zei dat ze weer een memo van de preventieve onderzoekseenheid hadden gekregen. Een memo over u.’

  ‘O, leuk. Heeft ze gezegd wat erin stond?’

  ‘Nee, meneer. Ze liet doorschemeren dat het zowel uw als mijn dag zou kunnen verpesten.’

  ‘Waarschijnlijk willen ze weten of ik al geschorst ben.’

  ‘Kunnen ze zoiets doen zonder een hoorzitting?’ vroeg Gary, toen ze bij Swamps kantoortje aankwamen.

  ‘Zeker. Ik ben aangenomen om tot tevredenheid van mijn meerderen te dienen. Zolang ze niet met hun poten aan mijn pensioen komen of een duidelijke aanval tegen mij als personeelslid inzetten, kunnen ze me van de ene op de andere dag naar huis sturen. En dat kunnen ze trouwens ook met McNamara doen.’

  ‘Verdomme.’

  ‘Officieel ben ik gepensioneerd. Niemand van ons denkt lang te blijven. Hebben die makelaars nog iets opgeleverd?’

  Gary schudde zijn hoofd. ‘Twaalf hebben teruggebeld; geen recente contracten met ene meneer Hodler of een Royal Kingdom Bank.’

  ‘Nou ja, de kans was klein,’ zei Swamp. ‘Ik moet met Cullen praten. Misschien zou ik ook een paar van de makelaars moeten bellen die nog niet gereageerd hebben. Een beetje druk uitoefenen. En jij moet iets te weten zien te komen over die memo van de preventieve onderzoekseenheid.’

  ‘Ja, meneer.’

  Gary keerde terug naar zijn eigen hokje en Swamp ging met Mary praten voordat hij McNamara te spreken kreeg. Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. Ze keek om zich heen naar de andere agenten in hun hokje en gaf hem toen een illegale kopie van de memo van de preventieve onderzoekseenheid. ‘Hij is terug en wil u graag spreken,’ zei ze. ‘En er is een dame die u kent bij hem in zijn kantoor. Misschien kunt u dat beter lezen voordat u naar hem toe gaat en het dan versnipperen. O, en ik geloof niet dat het een vriendin van u is.’

  ‘Dank je wel, Mary,’ zei Swamp. ‘Je hebt me weer eens een dienst bewezen.’

  ‘Pure chocola gaat er altijd in,’ zei ze glimlachend, voordat ze hem veel succes wenste.

  Hij leunde achterover in zijn stoel en liet zijn ogen over de twee alinea’s van de memo gaan, die afkomstig was van de directeur van de geheime dienst van de Verenigde Staten. De memo verklaarde dat de op jaargeld gepensioneerde T. Lee Morgan, leidinggevend hoofdambtenaar, de naam van de Amerikaanse geheime dienst op ongeoorloofde wijze had gebruikt om informatie los te krijgen over een denkbeeldige buitenlandse agent, Erich Hodler genaamd. De memo verklaarde voorts dat de heer Morgan nadrukkelijk was verzocht om al zijn pogingen om voornoemde Erich Hodler op te sporen te staken en geen verder onderzoek meer te verrichten naar een zogenaamd en geheel onbewezen complot om een aanslag te plegen op het Capitool, ten tijde van de komende toespraak van de president tijdens een speciale, gezamenlijke zitting van het Amerikaanse Congres.

  Toen kwam de genadeklap: ‘Het is mijn mening, als directeur van de geheime dienst, dat de heer Morgan geobsedeerd is geraakt door een complot dat grotendeels in zijn eigen hoofd bestaat en dat deze obsessieve tendens van de heer Morgan voortspruit uit een ongelukkig voorval in zijn privé-leven, dat zijn oordeel heeft aangetast, hem ongeschikt maakt voor verdere overheidsdienst en geleid heeft tot gedrag dat een onnodige en verstorende druk legt op de huidige inspanningen om de veiligheidsmaatregelen voor de komende inauguratie te voltooien.’

  Toen kwam het slimme gedeelte: ‘Het is met grote spijt en tevens innige deelneming dat de directeur van de geheime dienst tot de conclusie moet komen dat de heer Morgan niet langer bruikbaar is voor de overheid. Daar de heer Morgan een gepensioneerd geheim agent is, tijdelijk op jaarbasis teruggeroepen bij het ministerie van Binnenlandse Veiligheid, wil ik de staatssecretaris met klem aanbevelen de heer Morgan uit actieve dienst op voornoemd ministerie te ontslaan om de geheime dienst voor verdere pijnlijke situaties te behoeden.’

  Swamp legde de memo op zijn bureau en zuchtte diep. In plaats van een frontale aanval, door een beschuldiging in te dienen of een reprimande uit te lokken, handelde Hallory ‘menselijk’ door aan te bevelen dat deze irritante gek het bos in gestuurd werd. Die arme jongen is de kluts helemaal kwijt. Hij is te oud geworden voor dit soort werk, maar weet niet van ophouden en verstoort de beveiligingsvoorbereidingen voor de inauguratie.

  Zijn intercom begon te rinkelen. Ongetwijfeld Mary om hem te vertellen dat hij zich moest melden.

  Hij versnipperde de illegale kopie niet. Hij schoof hem opgevouwen in een gefrankeerde overheidsenvelop, adresseerde die aan zichzelf in de Jackson Inn en gooide hem op weg naar McNamara’s kantoor in het bakje voor uitgaande post in de gang. Men raakte oude gewoonten, zoals het nalaten van een onberispelijk spoor van papier, toch maar moeilijk kwijt. Hij zou dit aanvechten, maar als hij verloor, zou hij die lul van een Carlton dit liefdesbriefje inpeperen op de voorpagina van de Washington Post als er inderdaad ooit iets in het centrum mocht exploderen.

  

  Heismann stond in zijn keuken en bestudeerde de brief die hem een paar minuten geleden per koerier was bezorgd. Het was een gewoon, wit vel printerpapier, zonder briefhoofd of afzender. De nota van de koeriersdienst gaf aan dat een kunstgalerie in New York de envelop had verstuurd. Op het vel papier stonden twee adressen. Het eerste was het adres van Heismanns huis en het tweede was een adres in First Street, zuidwest. Onder elk adres stonden coördinaten, die waren weergegeven in graden, minuten en seconden.

  Heismann haalde de satellietnavigator uit zijn etui en zette hem aan. Hij stelde het apparaat in op lengte- en breedtegraad en wachtte tot het hem zijn huidige positie zou geven. De lengtegraad kwam tot op de seconde overeen met wat er op het vel papier stond en de breedtegraad week er slechts een seconde van af. Mooi. Hij liep met de satellietnavigator naar boven en verrichtte nog een meting in de kamer met de marmeren blokken. Dezelfde overeenkomst, dus het afvuurpunt was duidelijk vastgesteld.

  Hij zette het apparaat uit en ging terug naar de keuken, waar hij de getallen erbij haalde die hij aan zijn wandeling om het Capitool had overgehouden. Het doelwit was de westelijke zuilengang van het gebouw, een plek die hij zelfs in gewone tijden niet had kunnen bezoeken. Theoretisch gaven de getallen op het vel papier dat de koerier had bezorgd die westelijke zuilengang aan.

  Hij pakte de kleine, draagbare legercalculator die in de gereedschapskist had gezeten. Mutaib had hem uitgelegd dat deze machine voorgeprogrammeerd was om gegevens voor het afvuren van het wapen te berekenen. Deze gegevens zouden worden weergegeven als schootsazimut en schootsafstand tussen twee coördinaten voor het wapen. Hij voerde de coördinaten in, gevolgd door luchttemperatuur, een denkbeeldige windvector en de barometerstand van het weerbericht dat hij vanochtend op tv had gezien, en drukte op de knop. Het apparaat gaf de afstand aan als 2660 meter en de schootsazimut als 342 graden rond. Hij fronste zijn wenkbrauwen. De satellietnavigator, op navigatie ingesteld, had 2580 meter berekend. Dat kwam aardig in de buurt. Maar de schootsazimut zat er vier hele graden naast.

  Hij ging aan de keukentafel zitten en dacht erover na. Hij had de lijn van het midden van het huis naar de hoek van het kruispunt getrokken. Op de kaart ging die lijn recht door de westelijke zuilengang van het Capitool. Vooropgesteld dat die kaart redelijk nauwkeurig was en op het ware noorden was gericht, zoals op de kaart vermeld stond, was hij met een grote, plastic gradenboog op 338 graden rond uitgekomen. Als voormalig kanonnier wist hij dat een afwijking van vier graden op 2660 meter een misser van bijna tweehonderd meter kon betekenen, vooral als je het over azimut had.

  Hij vloekte zacht. Mutaib had hem verteld dat zij de coördinaten van het Capitool van een topografische kaart van Washington zouden verkrijgen. De grote vraag was nu welke getallen hij moest gebruiken om het wapen af te stellen: zijn eigen inderdaad nogal ruwe schatting, de bevindingen van de satellietnavigator, of de gegevens die van een stafkaart kwamen die in feite voor dat doel was gemaakt. En toch zouden zijn eigen getallen correct moeten zijn of in de buurt moeten komen. En toen zag hij opeens waar hem de schoen wrong: hij had zijn eigen huis niet kunnen zien. De stadskaart voor toeristen was misschien in gedeelten getekend of afgedrukt, waardoor zaken die op de gedrukte kaart op één lijn lagen dat in werkelijkheid misschien niet deden.

  De satellietnavigator en Mutaib kwamen binnen één graad met elkaar overeen. Oké, dat was goed genoeg. Hij haalde opgelucht adem.

  Hij ging weer naar boven en schreef beide stellen coördinaten met potlood op de witgepleisterde muur het dichtst bij de grote slaapkamer, daarna nam hij het vel papier en de envelop mee naar de keuken, waar hij ze in de gootsteen verbrandde. Hij kon de grote vrachtwagens voorbij horen komen in zijn straat met de wegversperringen die de gemeente een paar straten verderop zou aanbrengen. Toen hij ’s ochtends naar de winkel op de hoek was gelopen om koffie en gebak te kopen, waren er overal politiewagens geweest, maar het leek de politie er alleen maar om te doen te zijn om hun aanwezigheid te benadrukken. Hij had geen van hen naar voetgangers zien staren of auto’s in de buurt zien aanhouden. Het tv-nieuws van vanochtend was voornamelijk gevuld geweest met reportages over de veiligheidsmaatregelen en nieuwe aankondigingen over verkeersbeperkingen in de omgeving van het Capitool en zelfs ook andere delen van de stad. Er waren beelden geweest van straaljagers in de lucht boven Washington en legerhelikopters die op vliegbasis Andrews landden. Merkwaardig genoeg waren er ook beelden geweest van reusachtige transportvliegtuigen die op bases langs de oostkust landden, met de nauwelijks verholen implicatie dat er zelfs troepen rond de hoofdstad zouden worden ingezet. De Ammies maakten het volgens hem een beetje té dol. Je zou denken dat de regering een staatsgreep verwachtte.

  Hij keek op zijn horloge. Bijna elf uur. Over negenenveertig uur zouden ze echt een reden hebben om door het dolle te raken. En elke veiligheidsmaatregel die ze nu troffen was al doorbroken.

  

  Swamp gaf Mary een knipoog toen hij langs haar bureau naar McNamara’s kantoor liep. McNamara zat achter zijn bureau en maakte een bezorgde indruk. Lucy zat in een van de twee stoelen voor het bureau van de baas. Swamp bleef even achter de andere stoel staan en keek op haar neer. Ze straalde haar gebruikelijke zelfverzekerdheid en elegantie uit en had haar handen in haar schoot gevouwen. Ze knikte naar hem, maar zei niets ter begroeting.

  ‘Als deze bijeenkomst iets te maken heeft met mijn taak voor het bureau voor Speciale Onderzoeken,’ kondigde Swamp aan, ‘dan zou ik het op prijs stellen als meneer Hallory’s tamme slang niet van de partij is.’

  McNamara bloosde. ‘Eh, helaas...’ begon hij, maar Swamp viel hem in de rede.

  ‘Personeelszaken zijn aan regels gebonden en leidinggevenden van andere afdelingen mogen alleen deelnemen aan bijeenkomsten over personeelskwesties als er sprake is van een officiële hoorzitting. Is dit een officiële hoorzitting?’

  McNamara, die geen deskundige was op het gebied van personeels- procedures, wist niet wat hij hierop moest zeggen. En Swamp sprak op de toon die hij had gebruikt toen hij als hoofdambtenaar een rang had bekleed die McNamara noch Lucy bereikt had. ‘Eh, nee, dat is het niet, maar...’

  ‘Dan vertrekt ze. Of we zetten hier een punt achter.’

  ‘Daar gaat het hier ook om, meneer Morgan,’ zei Lucy. ‘Ik mag aannemen dat u meneer Hallory’s laatste memo hebt gelezen?’

  ‘Die heb ik gelezen,’ zei Swamp, die moeite moest doen om zich te beheersen. Hij had beide handen om de bovenkant van de rugleuning van de stoel geslagen en toen hij zich omdraaide om het woord tot Lucy te richten, bewoog de stoel. Lucy zag het, ging rechterop zitten en liet haar houding van opperste nonchalance varen.

  ‘Nou, dan zal het u bekend zijn dat deze gericht was aan de staatssecretaris van dit ministerie. U verwacht toch zeker niet dat hij’ - ze knikte naar McNamara - ‘voor u in de bres gaat springen, wel?’

  Swamp keek naar McNamara, die weer bloosde en nauwelijks waarneembaar zijn hoofd schudde.

  ‘Dus waarom maakt u het iedereen niet gemakkelijk, meneer Morgan?’ zei Lucy. ‘Zorg dat u niet ontslagen wordt. Breng uw pensioen niet in gevaar. Sleur niet iedereen mee in een moeras van civiele hoorzittingen en processen.’

  Swamp keek haar woedend aan. Het liefst had hij die stoel opgepakt en die met haar erop zo uit het raam gesmeten. Ze slikte moeizaam, maar hield voet bij stuk. ‘Ga nu maar naar huis, meneer Morgan,’ zei ze. ‘En op de eerste van de maand komt uw cheque dan keurig op tijd binnen en kunt u verdergaan met van het leven genieten in Harpers Ferry.’

  ‘Wist jij dat Connie Wall de “vrouw” die haar heeft neergestoken heeft geïdentificeerd als de man die haar heeft achtervolgd sinds de brand in de kliniek?’

  Lucy wuifde de opmerking weg. ‘Het zal ons een zorg zijn, meneer Morgan. Duidelijk? Dat is nu een aangelegenheid voor de Washingtonse politie. Over achtenveertig uur hebben we een regeringswissel hier in Washington. Dat is het enige wat we op dit moment belangrijk vinden. Het enige. Kunt u dat begrijpen?’ Haar wangen kleurden rood en die blauwe ogen vlamden van gerechtvaardigde woede. ‘U bent geobsedeerd door deze... vervloekte glimworm. Ik geloof dat u deze zaak niet langer professioneel bekijkt. En de directeur is het daarmee eens. Dus ga naar huis, meneer Morgan, voordat u echt in moeilijkheden komt. Ga gewoon naar huis.’

  Swamp haalde diep adem en probeerde een snedig antwoord te bedenken. Het hout in de rugleuning van de stoel kraakte hoorbaar onder de druk van zijn handen. McNamara stond op achter zijn bureau en schraapte zijn keel. ‘Mevrouw VanMetre, bedankt voor uw komst. Ik zal dit verder wel afhandelen. Doe meneer Hallory de groeten van me.’

  Lucy keek van Swamp naar McNamara en weer naar Swamp, terwijl ze overeind kwam. ‘Dank u, meneer McNamara,’ zei ze stijfjes. Ze liep langs Swamp naar de deur en draaide zich om.

  ‘Met naar huis bedoel ik naar huis, meneer Morgan. Pieker er niet over om in uw eentje aan dat denkbeeldige complot van u te werken. Ik zou u ten slotte in overweging willen geven dat uw glimworm nog een maand de tijd heeft. Als u in het gareel blijft lopen, komen we misschien, heel misschien, nog bij u terug, zodra de inauguratie achter de rug is en u de tijd hebt gehad om uw evenwicht te hervinden.’

  Met die woorden liep ze het kantoor uit en trok de deur achter zich dicht. Swamp ging in de stoel zitten die hij mishandeld had, haalde zijn schouders op en keek McNamara aan met een blik die vroeger spelers van het andere voetbalteam serieus hadden doen overwegen of ze niet beter konden gaan tennissen.

  ‘Kijk me niet zo aan, verdomme,’ zei McNamara, zenuwachtig aan zijn boord trekkend. ‘Je hebt dit over jezelf afgeroepen toen je bij je telefoontjes door de hele stad zei dat je van de geheime dienst was. Ik heb je gezegd dat je je gedeisd moest houden. Waar was je in godsnaam mee bezig?’

  Swamp leunde achterover in zijn stoel en ademde uit. ‘Macht der gewoonte, denk ik,’ zei hij. ‘Wat heeft dit te betekenen, in de praktijk?’

  ‘Het betekent wat La Mamba daarnet zei. Je gaat naar huis. Je werkt hier niet meer. Je levert je identiteitsbewijs, penning en pasje in, geeft al je bevoegdheden op en stapt dan op de trein naar Harpers Ferry, waar je verdergaat met je leven.’

  ‘Dat is van hogerhand al besloten?’

  ‘Ja, dat is al besloten.’

  ‘Mag ik samenwerken met de plaatselijke politie? Hun helpen de schoft op te pakken die hun inspecteur heeft vermoord?’

  ‘In welke hoedanigheid?’

  ‘Weet ik niet... Consulent?’

  McNamara zuchtte. ‘Als je als adviseur wilt optreden, kunnen we je niet tegenhouden, maar ik zou het je niet aanraden,’ zei hij. ‘Om te beginnen heb je geen toegang meer tot de federale politie en voor de stadspolitie is dat het enige dat jij op dit moment inbrengt. Gaat die verpleegster het halen?’

  ‘Fiftyfifty,’ zei Swamp. ‘Ze hebben haar gisteravond naar het academisch ziekenhuis in Washington overgebracht.’

  ‘Dan is zij degene die hen kan helpen. Zij heeft die knaap in elk geval een paar keer van dichtbij gezien. En is er sprake van dat die vrouwelijke messentrekker een gozer is?’

  Swamp legde uit wat Connie hun verteld had. McNamara schudde zijn hoofd. ‘Plastische chirurgie en er als vrouw kunnen uitzien? En dan op zo’n manier dat je er een verpleegster van een cosmetische kliniek mee voor de gek houdt? Geen schijn van kans dat je die gozer vindt.’

  ‘Zoals ik al zei, geen schijn van kans als niemand zoekt.’

  McNamara boog zich voorover. ‘Hoor eens, alles wat jij naar voren hebt gebracht over een aanslag op de gezamenlijke zitting berust op veronderstellingen. De moord op die inspecteur is een feit en de politie zal het er nooit bij laten zitten. Dat die verpleegster is neergestoken is ook een feit. Dus wanneer ze die klootzak voor al die dingen te pakken krijgen, zijn al die andere dingen, die veronderstellingen van jou, ook meteen opgelost. Nietwaar? Zoals die dame zei, Swamp, ga nou maar naar huis. Ik geloof dat het tijd is.’

  ‘Jij denkt dat dit allemaal te maken heeft met wat er op de dag van mijn pensioen is gebeurd?’

  ‘Nee, nee en nog eens nee,’ zei McNamara met klem. ‘Ik denk dat Hallory dat heeft aangevoerd omdat het jou en al die logge figuren hogerop in de hiërarchie in verlegenheid zou brengen. Niemand die de behoefte heeft om die oude wond open te rijten. Veel gemakkelijker om mij te vragen om het “te regelen”. Wat de woorden zijn die de staatssecretaris gebruikte. Jezus christus, Swamp, zo gaat dit in zijn werk. Dat weet je toch?’

  Swamp gaf zich over. ‘Oké,’ zei hij. ‘Jij je zin. Ik zal mijn spullen aan Gary geven en dan naar Personeelszaken gaan.’ Hij viste zijn identiteitspapieren uit zijn zak. ‘Wil jij deze hebben?’

  McNamara schudde zijn hoofd. ‘Personeelszaken en de bewakingsdienst. Die moeten alles hebben. Kom bij me terug wanneer alles afgehandeld is. Ik zal hier de hele middag zijn.’

  ‘Oké,’ zei Swamp, overeind komend.

  ‘En weet je, Swamp, dit spijt me. Dit spijt me echt.’

  ‘Zal ik je eens wat vertellen, Tad? Als ze dit met mij kunnen doen, dan kunnen ze dat ook met jou.’

  ‘Daar heeft de staatssecretaris me vanochtend al op gewezen, Swamp.’

  

  Connie bracht bijna een uur door met het nazitten van een blok ziekenhuisgelei op haar plastic bord, tot ze het eindelijk lang genoeg had vastgeprikt om er de helft van door haar keel te krijgen. Óf de medicijnen hadden haar smaakpapillen verdoofd óf de keuken in dit ziekenhuis zag zelfs nog kans om gelei te verpesten. In haar rug was een dof soort pijn voelbaar, wat betekende dat ze waarschijnlijk helse pijn zou leiden zonder de hulp van haar laatste beste vriend, de trouwe morfinepomp. Maar de rest van haar lichaam begon weer terug te keren. Tot grote verbazing van de verpleegsters die haar verzorgden had ze gevraagd of ze misschien wat fysiotherapie kon krijgen. Ze hadden gezegd dat ze het zouden vragen.

  Ze deed haar ogen open en kwam tot de ontdekking dat er een uur verstreken was en dat Jake Cullen in de deuropening stond. ‘Hallo, rechercheur,’ zei ze.

  Hij kwam de kamer binnen met een in papier gewikkeld boeket bloemen in één hand en zijn jas in de andere. Hij trok een stoel bij met zijn voet en ging zitten. ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij glimlachend. ‘Voel je je al wat beter?’

  ‘Ja,’ zei ze. ‘Mijn rug is nog altijd aangesloten op deze toverpomp, maar de rest van mij begint zich te vervelen.’

  ‘Je wordt niet voor niets patiënt genoemd,’ zei hij. ‘In de stemming voor een verhoor?’

  ‘Kom maar op,’ zei ze glimlachend. ‘Ik zal nooit doorslaan.’

  ‘Ze verkopen wel bloemen, maar niks om die stomme dingen in te zetten,’ klaagde hij. Hij stond op om een vaas te gaan zoeken.

  ‘Die gelei houdt ze wel overeind,’ zei ze. ‘Die gelei houdt het monument van Washington nog overeind.’

  Hij vond een leeg, plastic urinaal in het toilet, vulde dat met water en kwam ermee terug. Ze begon te lachen en werd er door haar rug aan herinnerd dat lachen voorlopig nog niet kon. Hij zag de pijnlijke trek op haar gezicht toen hij weer ging zitten.

  ‘Waar is mijn Shelby?’ vroeg ze.

  ‘Het zal je genoegen doen om te horen dat ik die terug heb laten slepen naar je huis. De man zei dat hij de sleutels in de uitlaatpijp zou leggen.’

  ‘Dank je,’ mompelde ze. Ze gebruikte haar elleboog om zich wat rechter op te werken en wachtte toen tot het gevoel van duizeligheid uit haar hoofd verdween.

  ‘Niets forceren,’ zei hij. ‘Vertel me maar wat er die avond gebeurd is.’

  Ze knikte, drukte op de knop van haar pomp en vertelde hem wat er zich die avond had afgespeeld. Toen ze uitgesproken was, knikte hij zwijgend.

  ‘Die andere vrouw in het toilet, wat is er met haar gebeurd?’ vroeg Connie.

  ‘Hij heeft haar drie keer in haar maag gestoken en raakte daarbij een slagader. Ze was in één minuut vertrokken, zoals men wel zegt.’
‘O.’

  ‘Ja, die jongen is heel kwaaie, zeker weten,’ zei hij. ‘Maar je zei dat je volkomen door haar om de tuin werd geleid?’

  ‘Zij had wel een paar operaties gehad. Er is geen vrouw die van nature zulke borsten heeft. Er was iets mis met haar neus, maar ik kon er niet echt de vinger op leggen. Het bovenstuk stak nogal krom uit haar voorhoofd. Niet natuurlijk. En ik kon niet naar haar blijven staren, zoals ik in de operatiezaal wel deed. Ze was een Latijns-Amerikaans type of misschien Italiaans, Spaans. Exotisch. Heel veel make-up, maar heel vakkundig aangebracht. Slanke benen in een paar heel bijzondere kousen of panty’s. O, en geen opvallende adamsappel.’

  ‘Pardon?’

  ‘Zo kun je een travestiet bijna altijd herkennen, afgezien van de schorre stem. Ze hebben een laryngaal uitsteeksel. Ofwel adamsappel. Dit creatuur had niet zo’n uitsteeksel, dus ik begon pas nattigheid te voelen toen ik zijn ogen zag op het moment dat hij moordneigingen begon te krijgen. Die ogen herinnerde ik me. Van het raam én van het bos.’

  Ze liet zich terugzakken in de kussens, plotseling uitgeput. Hij legde zijn hand op haar arm en liet zijn vingertoppen zacht van de rug van haar hand, waar het infuus had gezeten, naar haar elleboog gaan. Zijn hand was nog koel van buiten en voelde prettig aan. Ze zaten zo vijf minuten, terwijl zij lag te dommelen. Toen was ze er weer.

  ‘Die man is nog steeds op vrije voeten, hè?’ zei ze.

  ‘Er wordt aan gewerkt. Door ons en die gozer van de geheime dienst met dat knappe gezicht.’

  ‘Maar er staat geen agent meer voor mijn deur.’

  ‘Tja, ze betrekken iedereen van de politie bij deze inauguratietoestand. Dubbele dienst op de dag zelf, dus proberen ze iedereen nu wat vrij te geven.’

  Ze deed haar ogen dicht en concentreerde zich opnieuw op haar ademhaling. Praten leek haar nog steeds van alle zuurstof te beroven. ‘Dan wil ik hier weg,’ zei ze. ‘Iedereen kan hier binnenkomen.’

  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Er zijn hier ook veiligheidsmaatregelen van kracht. Zoals overal.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Iedereen kan hier binnenkomen. Een oude dame kwam hier vanochtend voor het ontbijt binnendrentelen. Ze zocht de kamer van haar dochter. Ze was in de verkeerde kamer, op de verkeerde verdieping.’

  ‘Ik geloof niet dat je al klaar bent voor het volle leven,’ zei Jake. ‘Je zou jezelf moeten zien... Je kunt nog niet eens tegelijkertijd praten en ademen.’

  ‘Dan praat ik wel niet,’ zei ze vermoeid. ‘Maar ik wil niet wakker worden en dat ding aan mijn bed zien staan in een verpleegstersuniform.’

  ‘Hij kan op geen enkele manier weten dat je hier bent,’ wierp Jake tegen.

  ‘Zie je die telefoon?’ vroeg ze. ‘Ik heb het ziekenhuis in Garrison Gap gebeld en de receptioniste gevraagd waar de verpleegster van de steekpartij heen was. Ze zei het George Washington academisch ziekenhuis.’

  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Zomaar?’

  ‘Zomaar.’

  ‘Shit.’

  ‘Zeg dat wel. Dus ik wil weg.’

  Jake stond op uit zijn stoel en begon door de kamer te lopen. ‘Nog afgezien van de medische aspecten kun je niet gewoon teruggaan naar dat lege huis. Daar ben je nog kwetsbaarder. Hoe betaal je trouwens voor al deze verzorging?’

  ‘Ik ga de politie een proces aandoen omdat ze me niet hebben kunnen beschermen nadat ik me bereid had verklaard om als lokaas te dienen.’

  Hij draaide zich om en staarde haar aan, en ze hield haar gezicht vijf seconden lang in de plooi. ‘Dat soort dingen moet je niet eens zeggen,’ zei hij, hoewel hij wist dat ze dat waarschijnlijk inderdaad kon doen.

  ‘Ik ben degene die zich van haar bewaker ontdaan heeft, weet je nog?’ zei ze. ‘Al heeft onze man die twee surveillerende agenten aardig te pakken genomen, hè?’

  Jake knikte, maar het ging niet van harte.

  ‘Daarom wil ik hier weg. Hij wil me dood hebben en dat is hem bijna gelukt. Een paar keer. Bovendien is er iets belangrijks dat ik me van hem moet herinneren en dat lukt me maar niet.’

  ‘Je bent buiten het ziekenhuis niet veiliger,’ zei Jake.

  ‘Ik heb heel lang in ziekenhuizen gewerkt, Jake,’ zei ze. ‘Ik ben hier niet veilig, medisch gezien niet en vanuit het oogpunt van veiligheid ook niet. Ziekenhuizen staan bol van de bacteriën.’

  ‘Oké,’ zei hij. ‘Luister, ik heb een flat in Bethesda, een behoorlijk grote flat zelfs. Twee slaapkamers en twee badkamers. Alle privacy die je je maar wensen kunt.’

  ‘Nooit gescheiden, hè?’

  Hij lachte. ‘Nooit getrouwd, als enige bij Moordzaken. Maar jij zou daar een tijdje kunnen blijven.’

  Ze keek hem geruime tijd aan. ‘Dat is heel aardig van je,’ zei ze. ‘Maar het kan een tijdje duren voor ik hier bovenop ben.’

  Hij ging zitten en pakte haar hand weer. ‘Ik heb de tijd,’ zei hij, schijnbaar opeens in verlegenheid gebracht. ‘Maar goed, denk erover na. En je moet wel zeker weten dat je de trip veilig kunt maken. Zij laten je hier misschien niet zomaar weggaan.’

  ‘Het ziekenhuis zal me zeker laten gaan als ik hun vertel dat ik niet verzekerd ben,’ zei ze opgewekt. ‘Ik ben per slot van rekening wel werkloos.’

  

  Gary voelde zich duidelijk niet op zijn gemak toen hij met Swamp naar de hal van het kantoorgebouw liep. Nu hij geen pasje meer had, was het hem niet toegestaan om zich zonder begeleider in het gebouw op te houden. Swamp had afscheid willen nemen van McNamara, maar die was weggeroepen voor een vergadering op het ministerie, dus daar kwam niets van. Hij droeg de aktetas met de wapenuitrusting onder de regenjas die hij over zijn linkerarm had gehangen. Hij had ook een kopie gemaakt van de lijst met makelaars op Gary’s bureau en bijgewerkt welke kantoren hadden teruggebeld. Dat waren er niet veel meer geweest.

  Swamp had Gary verzocht om telefoontjes van de makelaars te beantwoorden, maar hem op het hart gedrukt zelf geen makelaars meer te bellen. ‘Jij zult hier verder geen nadelige gevolgen van ondervinden,’ verzekerde hij de jongere agent. ‘Zolang je zelf maar niet bepaalde initiatieven ontplooit. Het beantwoorden van telefoontjes hoort gewoon bij je werk.’

  ‘En als zo’n telefoontje iets oplevert?’

  ‘Dan geef je dat door aan rechercheur Cullen op het hoofdbureau van politie. Hij is de enige die nu actief met de zaak bezig is.’

  Ze kwamen in de foyer. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei Gary. ‘Behalve dat het heel interessant was zolang het duurde.’

  ‘Ja, en jij was een prima medewerker. Ik zal McNamara eraan herinneren dat hij voor een goede aantekening op je conduitestaat zorgt.’

  Gary keek door een zijraam. ‘Er zitten daarbuiten twee mannen in een dienstauto die deze ingang in de gaten houden.’

  Swamp glimlachte. Hij werd nog steeds geschaduwd en die mannen waren ingelicht over de stand van zaken. ‘Uitstekend,’ zei hij. ‘Maar eens zien wat ze van een tripje naar Harpers Ferry denken.’

  Gary’s glimlach was wat bleekjes. ‘Heb ik uw telefoonnummers, meneer?’

  ‘Eens kijken. West-Virginia, dat heb je. En ik zal een nieuwe mobiele telefoon moeten aanschaffen nu de staat de zijne weer heeft teruggevorderd.’

  ‘Bel me zodra u die gekocht hebt,’ zei Gary. ‘Ik wil graag contact houden.’ Hij keek om zich heen om te zien of er misschien iemand luisterde. ‘Ik begin te geloven dat mijn verandering van carrière toch niet zo’n goed idee is geweest. Ik zal u zo af en toe misschien om raad willen vragen.’

  ‘O, zeker,’ zei Swamp. ‘Maar dit was niet persoonlijk bedoeld, Gary. Ik ben alleen een kleine man met een grote taak voor de voeten gaan lopen. Meer niet. Je zult zien dat de geheime dienst een prima organisatie is.’ Ze gaven elkaar een hand en Swamp liep de Eighteenth Street in, waar een fikse wind hem in het gezicht waaide. Een van de agenten van de geheime dienst stapte uit de auto en liep naar hem toe.

  ‘We hebben het nieuws een uur geleden gehoord, rechtstreeks van La Mamba,’ zei hij. ‘We moesten u bewaken tot u naar West-Virginia vertrok. Maar ik wil u wel vertellen dat we allebei vinden dat er een luchtje aan zit.’

  ‘Dank je,’ zei Swamp. ‘Ik moet mijn spullen uit de flat weghalen en dan de huur opzeggen. Ik blijf er waarschijnlijk vannacht slapen en neem dan morgenochtend de trein naar Harpers Ferry.’

  ‘We geven u met alle plezier een lift,’ zei de agent.

  Swamp keek hem een tijdje aan en vroeg zich af of hij op zijn hoede zou moeten zijn. Maar het gezicht van de agent drukte eerder oprecht medeleven dan harde zakelijkheid uit. Alsof hij Swamps nieuwsgierigheid aanvoelde, merkte hij op dat als ze met de auto gingen, een van hen niet gedwongen zou worden om uit te stappen en Swamp te voet door de kou te volgen. Swamp knikte en ging achterin zitten.

  Terwijl ze richting centrum en de rivier reden, vroeg de agent naast de bestuurder of hij hun wilde vertellen waar dit allemaal om ging. Dat deed hij. Toen hij was uitgesproken, reden ze in stilte over de brug in Fourteenth Street. De bestuurder verbrak ten slotte de stilte.

  ‘Ik kwam nog maar net kijken toen u al een hoge piet was,’ zei hij. ‘Ik hoop bij god dat zij gelijk hebben en u ongelijk.’

  ‘Ik ook,’ zei Swamp. ‘Maar ik voel me echt op mijn pik getrapt. Weten jullie misschien een goede bar onderweg?’

  ‘Ja,’ antwoordden beide agenten in koor.

  

  Heismann reed bijna een uur rond, op zoek naar de perfecte parkeerplaats voor het minibusje. Hij zocht een plek binnen drie straten van zijn huis, maar toch ook weer zo ver dat iemand die hem te voet achtervolgde in goede conditie moest zijn. Hij reed door verscheidene kleine steegjes en kriskras door de straten in de omgeving van zijn buurt. Dit gebied lag geheel buiten de beveiligde sector, dus er waren geen wegversperringen en weinig politiewagens. Hij zou het busje morgenochtend parkeren, nadat de mensen uit de buurt naar hun werk waren, zodat er zo veel mogelijk open plaatsen waren in de straat waarop hij uiteindelijk zijn keus zou laten vallen.

  Zodra zijn route eenmaal vastlag en hij de parkeervergunning had geregeld, zou hij de Suburban ergens ver van Capitol Hill moeten neerzetten, uit de buurt van de straten waar de inaugurale festiviteiten zouden plaatsvinden. Hij had twee mogelijkheden geselecteerd: onder de bruggen waar Interstate 95 en Fourteenth Street Haines Point doorkruisten - een landtong in de rivier die nu als park fungeerde - of op een van de ringwegen bij het Tidal Basin.

  Hij was van plan om de Suburban morgenavond weer uit te rusten met de zwaailichten en de wagen dan naar een van deze twee plekken rijden, om vervolgens naar het dichtstbijzijnde metrostation te lopen en terug te reizen naar Capitol Hill. Er was een rechtstreekse verbinding van Capitol Hill naar die omgeving, en van beide plaatsen zou hij moeten kunnen vaststellen in welke mate het centrum was afgesloten tegen de tijd dat hij daar aankwam. Zijn uiteindelijke bestemming was het noordwesten van Washington, na een tussenstop bij de Arabische bank, maar hij wilde de mogelijkheid hebben om de rivier over te steken als dat nodig zou blijken. Het hele centrum zou in rep en roer zijn, en hij ging ervan uit dat de regering de metro en alle andere vormen van vervoer zou stilleggen zodra de aanval had plaatsgevonden, als ze dat daarvoor al niet had gedaan. Hij zou zich misschien lopend uit de voeten moeten maken.

  Hij had voor die avond een laatste teleconferentie met Mutaib op het programma staan. Hij verwachtte niet dat er nog enige nieuwe informatie zou zijn, maar er was één ding dat hij nog te weten moest komen: waar het prinsesje om twaalf uur ’s middags op der Tag zou zijn. Hopelijk in de bank zelf, in het gezelschap van zijn bevallige dienaars.

  

  Na het eten had Connie de tweede tocht van die dag naar het toilet helemaal alleen met behulp van een looprek volbracht. Bij de eerste tocht had ze nog hulp nodig gehad, maar nadat ze eenmaal was opgestaan, had ze besloten om een tijdje op te blijven als ze dat kon. Het bezoek dat de dokters haar eerder hadden gebracht, was bemoedigend geweest. De chirurgische ingreep leek geslaagd te zijn en er waren nog steeds geen tekenen van infectie. Toen ze het onderwerp van haar ontslag had aangeroerd, hadden de dokters er wat omheen gepraat en uiteindelijk besloten dat ze beter nog een paar dagen kon blijven.

  Wat later was ze gaan slapen en ze had daarna met de administratie van het ziekenhuis gebeld om de belangrijke kwestie van verzekering aan te snijden. De fascistische deskundige die dienst had was onmiddellijk van wal gestoken met een preek over financiële verantwoordelijkheid. In theorie was Connie nog steeds wettelijk voor medische behandeling verzekerd, maar de onderneming had in feite alleen uit de twee dokters bestaan. Daar zij dood waren, hun gezin vertrokken en de bankrekeningen afgesloten, was het nogal vaag geworden hoe de premie werd betaald, waardoor het ‘interessant’ was geworden hoe een en ander op de verzekering kon worden verhaald. Nadat ze had opgehangen, had ze durven wedden dat een eventueel ontslag de volgende ochtend tijdens het doktersbezoek heel anders bekeken zou worden.

  Het aanbod van Jake was in diverse opzichten verleidelijk. Ze mocht hem nu al meer dan Cat, die alleen maar geïnteresseerd was geweest in het lichamelijke aspect van hun relatie. Ze maakte zich er geen enkele illusie over hoe haar herstel zich op langere termijn zou voltrekken, vooral niet als er sprake zou zijn van een inzinking, wat gezien de verwonding heel goed mogelijk was. Als ze aan een relatie met Jake begon, wilde ze dat als een gezonde en knappe vrouw doen, zonder dat de herinnering aan ondersteken en braakneigingen later een rol zou spelen. Maar in feite wilde ze echt graag naar huis. En dat ze de sleutels van de Shelby in de uitlaatpijp hadden achtergelaten, vond ze ook geen prettig idee. Bovendien zou thuis wel de laatste plek zijn waar die klootzak haar zou verwachten.

  Ze liet zich weer achteroverzakken op het bed en was blij met de verstelbare ziekenhuisbedden. Daar moest ze er thuis ook een van hebben, en het idee van een privé-verpleegster kwam haar ook heel aantrekkelijk voor. Daar had ze het geld voor, zelfs als het niets werd met de verzekering.

  

  Swamp beëindigde de maaltijd die hij geheel alleen in Caruso’s had gebruikt en rekende af met Mario, vermoedelijk voor het laatst, besefte hij. Hij gaf de oude man een flinke fooi en vertelde hem dat hij een tijdje de stad uit zou zijn; daarna liep hij terug naar zijn appartement. Er staarden twee andere mensen naar hem vanuit de surveillancewagen voor het gebouw en hij knikte naar de mannen toen hij naar de ingang van de flat liep. Hij had hun verteld waar hij heen ging en wanneer hij terug zou komen, en ze hadden hem op zijn woord geloofd. Schijnbaar was zijn gesprek met de twee agenten die hem van zijn kantoor hadden opgehaald, verspreid onder de andere agenten.

  In zijn flat haalde hij de mobiele telefoon te voorschijn die hij die dag had gekocht en bladerde de handleiding door. Hij zag zijn portefeuille op de tafel in de eetkamer liggen, naast de lege houder van zijn identiteitspapieren. Hij voelde zich naakt zonder zijn diensttelefoon, identiteitspapieren, de serie toegangspasjes en de hele infrastructuur van de politiemacht die ze vertegenwoordigden. Arme ik, dacht hij. Ik ben nu maar een doodgewone burger.

  Hij schonk zichzelf een drankje in en liep het balkon op, dat uitzag op drie andere hoge flatgebouwen aan de overkant van de straat. Toen hij naar rechts keek, kon hij de oranje gloed van Washington in de verte zien en de knipperende waarschuwingslichten voor vliegtuigen aan de telefoonmasten en televisieantennes, die over heel noordelijk Virginia verspreid stonden. Een straalvliegtuig vloog over met een helder motorgeluid, terwijl het naar Reagan National daalde en de serie landingslichten volgde die zichtbaar waren aan de westelijke horizon. Hij hoorde de telefoon rinkelen en ging weer door de glazen schuifdeuren naar binnen om op te nemen. Het was Bertie.

  ‘De wind voerde wat nieuws mee,’ zei hij cryptisch.

  ‘Die wind is als een storm begonnen,’ antwoordde Swamp, terwijl hij op de bank ging zitten.

  ‘Ben je nu officieel opgehouden te bestaan?’ vroeg Bertie.

  ‘Als je dat moet vragen.

  Bertie lachte zacht. ‘Dus wat is er in godsnaam met je glimworm gebeurd?’

  Swamp vertelde het hem, zich bewust van het feit dat iemand die meeluisterde dit misschien voor het eerst hoorde. Goed, dacht hij. Hoe meer van het werkvolk van de geheime dienst dit te weten kwam hoe beter, als ze uiteindelijk toch met een explosie werden geconfronteerd. Bertie zei ongeveer een halve minuut lang niets. Toen hoorde Swamp hem een sigaret opsteken. ‘En ze laten dit gewoon allemaal gisten tot na de inauguratie?’

  ‘Hallory gaat zich er zeker niet mee bezighouden,’ zei Swamp. ‘Ik denk dat de districtspolitie hun best zal blijven doen om deze knaap te vinden, maar, weet je, al die mensen worden ook bij de beveiliging van de inauguratie betrokken. Morgenavond laat gaan er veel rechercheurs in uniformdienst.’

  ‘Maar het lijkt allemaal zo aannemelijk,’ zei Bertie.

  ‘Tenzij je je handen vol hebt en je nog maar drie dagen van het grote moment af bent. Jezus, Bertie, ik kan niet zeggen dat ze me niet gewaarschuwd hebben.’

  ‘Dus wat gebeurt er nu? Ik rekende er eigenlijk op dat jij hier zou zijn om me een paar behoorlijke kroegen te laten zien.’

  Swamp lachte. ‘Wat er nu gebeurt is dat ik terugga naar Harpers Ferry. Laat iemand anders de hele vrije wereld maar op zijn schouders nemen. Ik ga volgende maand lekker naar Acapulco om de reportage van CNN op de avond van de State of the Union-toespraak te zien, en dan maar hopen dat zij allemaal gelijk hadden en ik ernaast zat.’

  ‘Ja, maar daar maak ik me nu juist zorgen om. Jij stond er niet echt om bekend dat je er vaak naast zat. Een vervelende doordrammer, dat wel, maar ernaast? Niet vaak. Wacht, er komt een ander gesprek binnen.’

  Swamp dronk zijn glas leeg terwijl hij wachtte. Toen kwam Bertie weer aan de lijn. ‘Ik heb even iets gecheckt. Je telefoon wordt vanavond niet afgeluisterd. Luister, zou jij willen overwegen om in je eentje aan deze zaak te werken?’

  ‘La Mamba heeft heel duidelijk laten weten dat ik dat niet moest doen.’

  ‘Wat zou je ervan zeggen om voor ons te werken?’

  ‘Ik? Voor de cia?’

  ‘Waarom niet? We nemen voortdurend “consulenten” in dienst. En we betalen ook beter dan die goeie ouwe geheime dienst.’

  ‘En krijg ik dan een decoderingsring?’

  Bertie lachte, maar werd toen ernstig. ‘Als er een ramp op komst is, zou ik die graag aan het licht willen brengen, eh, zouden wij die graag aan het licht willen brengen, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  ‘Ah, om er het ministerie van Binnenlandse Veiligheid mee om de oren te slaan tijdens een gedenkwaardige bijeenkomst van de diverse instanties.’

  ‘Ja, dat behoort tot de mogelijkheden, denk ik.’

  ‘Denk je. Maar in feite wordt er tegenwoordig van jou verwacht dat je samenwerkt met het werkvolk aan de overkant van de rivier, Bertie. Ik kan niet geloven dat je het beleid van de cia laat beïnvloeden door de kans een andere instantie te vlug af te zijn.’

  ‘Heb je nog meer aan te merken?’ vroeg Bertie. Ditmaal was Swamp degene die moest lachen.

  ‘Ik ben niet met pensioen, zoals je wellicht beseft,’ vervolgde Bertie. Als er ook maar een kleine kans bestaat dat je gelijk hebt, zou het echt fantastisch zijn om er Hallory mee om de oren te slaan. En om op La Mamba’s tenen te gaan staan. Zij was het overigens die me gebeld heeft om me te vertellen dat jij naar huis werd gestuurd. Leek erg met zichzelf ingenomen.’

  ‘En heeft ze je ook verteld dat ze me gewaarschuwd heeft om er niet in mijn eentje aan te werken?’

  ‘Waar dacht je dat ik dit idee vandaan had, ouwe maat van me?’ antwoordde Bertie zacht.

  ‘Als ze erachter komen dat ik me hier nog steeds mee bezighoud, krijgen ze een beroerte, Bertie.’

  ‘Als jij gelijk hebt en zij het fout hebben, zullen ze pas echt een beroerte krijgen,’ zei Bertie. ‘Dus bel me morgenochtend. Vroeg, als het kan.’

  Swamp schudde zijn hoofd nadat hij had opgehangen. Wat kon hem het verdommen? Misschien deed hij het wel. En dan zou hij het McNamara of wie dan ook niet vertellen. Met uitzondering van Jake Cullen misschien.

  

  Heismann belde Mutaibs toestelnummer bij de Royal Kingdom Bank van een openbare telefoon in de foyer van het Sheraton Capitol Hill hotel. Er werd opgenomen door een van de zoetgevooisde lakeien, die hem liet wachten. Een minuut later kwam de emir aan de telefoon.

  ‘Alles is gereed,’ kondigde Heismann aan.

  ‘Mooi zo.’

  Heismann zweeg even toen twee mannen voorbijliepen in de foyer. ‘En jullie willen nog steeds dat ik ermee doorga?’

  ‘Dat willen we inderdaad.’

  ‘Zult u de tweede betaling niet vergeten?’

  ‘Mijn waarde vriend, het bedrag zal één minuut nadat wij de, eh, geëigende geluiden gehoord hebben op de overeengekomen bankrekening gezet worden. Eén minuut. Ik zal het vanuit deze bank doen, tenzij ze het gehele telefoonverkeer in de stad lamleggen.’

  En dat was wat ik weten wilde, dacht Heismann. ‘Oké. Hoe laat wilt u dat ik de speciale telefoon aanzet?’

  ‘Zet hem morgenavond om kwart voor twaalf aan. Je ontvangt alleen maar een tekstbericht.’

  ‘Ah. In code?’

  ‘Nee. Gewoon Engels. Je begrijpt het wel. Leg de telefoon na twaalf uur in de gootsteen buiten. Er zit een met zuur werkend vernietigingsmechanisme in, waardoor de circuits zullen smelten zodra het apparaat de opdracht ontvangt.’

  ‘En als jullie op het allerlaatste moment van gedachte veranderen?’

  Morgenavond twaalf uur ís het allerlaatste moment. We geloven dat communicatie in de stad heel moeilijk, zo niet onmogelijk wordt wanneer het grote moment nabij is.’

  ‘Wat is de herroepingscode?’

  ‘Geen code. Gewoon Engels. En zodra dat gebeurt, verlaat je het huis en ga je direct de stad uit. En als je moet vluchten, doe dat dan niet in die Suburban.’

  Heismann stelde Mutaib vervolgens de vraag die hij hem al vanaf het begin van deze affaire had willen stellen. Hij had al het geld dat hij verwachtte te krijgen, dus hij liep geen enkel risico met deze vraag. ‘Hebben jullie er enig idee van wat de Ammies zullen doen als ze deze aanslag met de Saudiërs in verband brengen?’

  ‘Ik geloof niet dat ze dat kunnen, waarde vriend. Als ze al een verband kunnen leggen, is dat eerder met Al-Qaida dan met de Saudiërs. Het koninkrijk zal zich op gepaste wijze verontschuldigen, net als de laatste keer.’

  ‘Maar als dit lukt, en dat zit er wel in, en al die burgers komen om, zullen de generaals ditmaal de touwtjes in handen krijgen.’

  ‘Dat is in Rusland misschien een probleem, meneer Hodler, maar niet hier. Daarom noemen ze het een ministerie van “Defensie”. Ze zullen een tijdje agressieve geluiden laten horen, maar totdat er een nieuwe president is, zullen ze niets ondernemen.’

  ‘Ik hoop dat u gelijk hebt,’ zei Heismann. ‘Ik zou het vreselijk vinden om te horen dat uw bank had opgehouden te bestaan voordat mijn cheque werd vrijgegeven.’

  Mutaib lachte. ‘Doe jij jouw werk nu maar, dan doe wij het onze.’

  Heismann kon niet zeggen wat hij dacht, dus hing hij op. Hij voelde zich plotseling erg zichtbaar in de helder verlichte foyer en wilde zo snel mogelijk weg.

  Zodra hij weer op straat stond, besloot hij een omweg naar huis te nemen. Hij twijfelde er geen moment aan dat Mutaib hem die tweede betaling zou onthouden en zou proberen om hem direct na de aanslag uit de weg te laten ruimen. Mutaib kon niet het risico nemen dat de enige persoon die de Royal Kingdom Bank in verband kon brengen met de aanslag het incident zou overleven. En de meest voor de hand liggende manier om dat voor elkaar te krijgen was een probleem met de tweede betaling, waardoor Heismann genoodzaakt zou zijn om Mutaib of iemand van zijn bewakingsdienst ergens te ontmoeten. Bijvoorbeeld door te beweren dat het telefoonverkeer in de stad was uitgeschakeld en hem te zeggen dat ze hem het bedrag contant zouden geven.

  Hij stak de straat voor het hotel over en ging toen in oostelijke richting verder, naar de Anacostia. Wat ze ook konden doen, dacht hij, was op der Tag scherpschutters inzetten in zijn straat. Nou, daar had hij een plan voor. Wanneer hij direct na de aanslag dat huis uit kwam rennen, zou hij er heel, heel anders uitzien, en dat zou Mutaibs eventuele scherpschutters lang genoeg in verwarring brengen om hem in de gelegenheid te stellen het steegje aan de overkant in te rennen en aan de sprint naar het bestelbusje beginnen.

  Twee straten verder naar het oosten liep hij Fourth Street, SW, in en keerde toen plotseling op zijn schreden terug om te zien of iemand hem volgde, hetzij te voet hetzij per auto. Toen hij niemand zag, zette hij zijn tocht naar zijn huis voort. Hij liep langs zijn voordeur zonder ook maar één zijdelingse blik op het huis van zijn buurvrouw te werpen. Hij vervolgde zijn weg de hoek om naar het steegje achter de rij huizen. Zo stil mogelijk maakte Heismann het hekje aan de achterkant open en stak hij de smalle tuin over, want hij wilde niet de aandacht van zijn buurvrouw trekken. Hij stapte de keuken in en reikte naar het lichtknopje, maar zijn hand bleef halverwege in de lucht hangen.

  Wat is dit? vroeg hij zich af. Iets was anders dan anders.

  Hij liet zijn ogen door de halfdonkere keuken gaan, waar hij door de straatverlichting in het steegje alles redelijk kon onderscheiden. Alles leek op zijn plaats te staan. En er was zeker geen ruimte waar iemand zich kon verstoppen. De deur naar de hal stond open en daar viel licht van de straatverlichting aan de voorkant naar binnen. Hij luisterde, maar hoorde alleen gewone geluiden: de stookketel van de buurvrouw die brandde in haar kelder; het getik van een kleine klok in de elektrische oven; de avondwind die schuchter over de veranda achter streek en die een lichte tochtvlaag van koude lucht door de halfopen keukendeur zond.

  En opeens wist hij het. Geen geluid, maar een geur. De geur van eten.

  Hij had sinds zijn komst niet in het huis gegeten of gekookt. Maar hij kon beslist eten ruiken en het was een uitheemse lucht. Toen herkende hij het: dezelfde geur had in de flats van de Arabische terroristen in Hamburg en later in Berlijn gehangen. Kruiden uit het Midden-Oosten, dat rook hij. En daar het niet waarschijnlijk was dat de geur uit de keuken van zijn buurvrouw kwam, betekende het dat er iemand die naar gerechten uit het Midden-Oosten stonk in zijn huis was geweest en er misschien nog steeds was. Hij liet zijn hand zakken en tastte naar zijn pistool, dat hij voorzichtig uit zijn zak trok. Daarna, terwijl hij nog steeds bij de achterdeur stond, ontdeed hij zich, met één hand, zo stil mogelijk van zijn jas, hoed en schoenen. Hij duwde de veiligheidspal van het pistool omlaag en trok de slede terug om een kogel in de kamer te brengen. Hij sloot de keukendeur zacht met zijn hak.

  Hij had geen enkele moeite gedaan om zich stil te houden toen hij binnen was gekomen, dus als er iemand op hem wachtte, zouden ze weten dat hij in het huis was. Ze? Meer dan een? Maar waar? Hij kon in de gang kijken. Hij bewoog zich op kousenvoeten naar links, gleed over het linoleum tot hij met één been in de eetkamer stond en in de woonkamer kon kijken. De stellage stond er nog en het meubilair in de woonkamer leek ook onaangeroerd. Er was niets zichtbaar verstoord. Opnieuw met zijn voeten schuivend, ging hij om de stellage heen de woonkamer binnen, enigszins in elkaar gedoken, het pistool in de aanslag, tot hij bij de voordeur was. Hij controleerde de sloten, maar alles was in orde. Hij tuurde omhoog, het donkere trapgat in.

  Boven dus.

  Nee, wacht. De kelder.

  Hij ging de gang in en bleef dicht bij de muur om te voorkomen dat er vloerplanken kraakten, terwijl hij luisterde of er boven iets bewoog, maar hij hoorde nog steeds niets. De deur naar de kelder bevond zich onder de trap. Hij stak zijn hand uit naar de knop, maar hield zich toen in. Hij knielde en rook aan de deurknop. De lucht van kruiden uit het Midden-Oosten zat aan de deurknop zelf.

  Oké.

  Het knopje voor het licht boven de keldertrap was vlak naast de deur. Hij knipte het aan, zonder de deur te openen.

  Als jij daarbeneden bent, dacht hij, weet je nu dat ik je gevonden heb.

  Hij keek achterom om te zien of er niemand achter hem was, maar er waren geen opdoemende gedaanten, alleen de rechthoeken van vaalgeel licht dat van buiten aan weerszijden van de deur naar binnen viel. Hij probeerde zich de indeling van de kelder te herinneren: een open trap die naar de drie meter lager gelegen aarden vloer leidde, gewitte muren van ruwe steen, een klein, betonnen platform, waarop de oliebrander met zijn boiler stond. De kolenschacht ter hoogte van het trottoir in de voorste muur. Een enkele peer die aan de vloerplanken van de gang hing.

  Geen plek waar iemand zich kon verstoppen als dat licht eenmaal aan was. Bovendien kon iemand die zich daarbeneden ophield gemakkelijk in het nauw gedreven worden. Dus het was niet waarschijnlijk dat er iemand in die kelder was. Niet nu althans.

  Er zat een grendel aan de buitenkant van de deur. Hij schoof hem dicht en ging naar boven, waarbij hij lichten aandeed zonder nog enige moeite te doen om stil te zijn. Hij wist zeker dat er iemand in huis was geweest. Hij had zich in de kelder opgehouden en was inmiddels vertrokken. Zo voelde het gewoon aan, en hij had geleerd om op zijn intuïtie te vertrouwen wanneer het op een hinderlaag aankwam. Boven was alles in orde, stonden de marmeren blokken, het gereedschap en alle andere dingen nog precies waar hij ze had achtergelaten. Hij liet het licht aan in de badkamer en in de kamer die hij als slaapkamer gebruikte en ging weer naar beneden. Hij geloofde dat hij wist hoe de vork in de steel zat.

  Hij controleerde of de voor- en achterdeur op slot zaten en keek toen in alle kasten beneden en achter alle meubelen. Toen pakte hij een zaklamp en deed de kelderdeur van het slot. Hij liep de trap half af en keek om zich heen. De aarden vloer was te hard om voetsporen op achter te laten, maar de etenslucht was zelfs hierbeneden aanwezig, vaag waarneembaar boven de lucht van stookolie en het stof van oud pleister. Hij liep naar de voorkant van de kelder en bekeek de kolenschacht, die groot genoeg was om een forse man door te laten als hij bereid was om zich twee meter van het trottoir naar de hard aangestampte aarden vloer te laten vallen. Maar langs de zijkanten waren spinnenwebben die duidelijk in jaren niet waren verstoord en op de gewitte, stenen muren waren geen schaafplekken te zien.

  De verwarming dus. Hij ging naar de installatie, die bestond uit de brander zelf en de ventilator, beide gekoppeld aan een grote, vierkante, metalen pijp die in het plafond verdween en zich vervolgens tussen de vloerplanken in kleinere toevoer- en afvoerleidingen vertakte. Hij controleerde de behuizing van het controlepaneel van de brander, die met vier kruiskopschroeven aan de onderkant gemonteerd was. Hij richtte de bundel van de zaklamp op de schroeven en zag bij elk van de vier glimmend metaal.

  Vermoedens bevestigd.

  Hij ging de trap weer op naar de keuken en keek uit de ramen, voordat hij uit de la met gereedschap een schroevendraaier pakte. In de kelder draaide hij de schroeven los en verwijderde de behuizing. Hij trof een wirwar aan met pluis bedekte draden, een paar schakelaars, metalen contacten, plastic verbindingsblokjes en één gloednieuwe witte draad die naar een klein doosje ter grootte van een pakje sigaretten leidde, dat met plakband in een hoek van het controlepaneel bevestigd was. Een tweede draad, een zwarte, kwam uit dat doosje en liep via de connector die het controlepaneel van elektriciteit voorzag omhoog. Toen hij die draad volgde, ontdekte hij dat deze langs de oliebrander zelf naar de brandstoftank leidde. Er was een klein gaatje boven in de achterkant van de brandstoftank geboord om de draad in de tank zelf te leiden.

  Er waren twee vuldoppen en een ventilatieopening op de tank. Een van de vuldoppen was via een buis van vijf centimeter doorsnee met de vulopening in de straat verbonden. De andere opening was voorzien van een schroefdop, die bij nadere inspectie gedeeltelijk een ragfijne metalen band met gedrukte bedrading bedekte. De band was strak om de schroefdraad gewikkeld en maakte contact met de dop. Hij bleef een ogenblik roerloos staan. Als hij die dop losdraaide, activeerde hij misschien een boobytrap of een ander beveiligingsmechanisme. Maar hij wist wat zich in de tank moest bevinden. Het doosje met elektronica in de controle-eenheid was waarschijnlijk een tijdklok, die was afgesteld om vrijdag een paar minuten na twaalf uur ’s middags af te gaan.

  Mutaibs oplossing voor wat voor hém uiteindelijk een probleem kon zijn.

  Hij moest een manier bedenken om die bom onschadelijk te maken, want hij zou een volle minuut, misschien wel twee minuten nodig hebben, wanneer de aanslag eenmaal had plaatsgevonden. Hij had zelf in het verleden wel eens ergens een bom gelegd en wist dat het doorknippen van een draad tot onzekere en soms ongunstige resultaten kon leiden. En daar hij niets wist van het tijdmechanisme, durfde hij het niet te riskeren. Hij liet zich op een knie zakken en keek naar de onderkant van de olietank. Toen glimlachte hij. Er was een aftapkraan, onaangeroerd, zo te zien.

  Vrijdagochtend vroeg zou hij de olietank aftappen. De bom zelf kon niet erg groot zijn, want hij moest door die vulopening van vijf centimeter geschoven zijn. Mutaibs explosievenexpert moest uitgegaan zijn van een brandstof-zuurstofexplosie die zich in twee trappen voltrok, wat zou leiden tot een zware ontploffing in een met brandstofdampen gevulde kelder, die het hele huis, de hele twee-onder-een-kapwoning, op zou blazen. Maar als hij de brandstof aftapte, zou er niet veel gebeuren. Er zou misschien brand uitbreken, maar inmiddels had hij de boel misschien zelf al aangestoken.

  En nu voelde hij zich niet zo schuldig meer over wat hij met Mutaib ging doen. Hij glimlachte weer. Alsof hij zich ooit schuldig had gevoeld.
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  Swamp hield zijn kartonnen bekertje met koffie voorzichtig op zijn schoot toen Bertie zijn Volvo personenauto door de diverse hekken van het cia-hoofdkwartier in Langley, Virginia, reed. Hij had geen relevante officiële papieren die hij aan de bewakers bij de hekken kon laten zien, maar Bertie was blijkbaar hoog genoeg om dat probleem te omzeilen. Swamp kon de identiteitskaart die hij als gepensioneerd geheim agent had laten zien toen hij in het gebouw zelf toegelaten moest worden. De bewakers hadden met een hooghartige glimlach op dat symbolische gebaar gereageerd.

  Hij was verrast toen hij Berties kantoor op de vijfde verdieping zag. ‘Ik wist niet dat cia-agenten echte hoekkantoren hadden,’ zei hij. ‘Ik dacht dat het allemaal een kwestie was van geheime ontmoetingen in donkere hotelkamers.’

  ‘De meeste mensen die bij de cia werken zijn gewoon ambtenaren met heel dure telefoons,’ antwoordde Bertie. ‘Hier zijn de papieren.’

  Swamp was verbaasd en liet dat blijken.

  ‘Ja, nou, ik dacht wel dat je zou toehappen, dus heb ik de vrijheid genomen om Personeelszaken gisteravond de opdracht te geven het contract op te stellen. Daarin wordt in feite gesteld dat je voor ons op contractbasis als consulent werkt en dat je taken in de nabije toekomst gespecificeerd zullen worden door de desbetreffende instantie, enzovoort, enzovoort. Hier zijn je pasjes en identiteitsbewijzen.’

  Bertie gaf hem een leren portefeuille met identiteitspapieren waarin Swamps foto al was gelamineerd. Bertie glimlachte toen hij Swamp met zijn ogen zag knipperen.

  ‘Dit is een tak van de binnenlandse veiligheidsdienst,’ zei hij. ‘We hebben een foto van elke federale agent in het land in onze databanken. Plus je vingerafdrukken en, niet te vergeten, je persoonlijke geschiedenis, gebaseerd op het FBI-onderzoek naar je achtergrond. Voor die papieren hadden we een kwartiertje nodig. Hier is je toegangspasje voor dit gebouw, een halfjaar geldig. Ik neem aan dat je zelf over een vuurwapen beschikt?’

  Swamp was bijna te verbaasd om antwoord te geven. ‘Eh, ja, ik heb er gisterochtend een via een medewerker verkregen. Maar dat was voordat ik, eh...’

  ‘Voordat ze je op straat schopten omdat je je reputatie eer aandeed. Wat waren je plannen voor vandaag, voordat het ministerie van Binnenlandse Veiligheid vervelend begon te doen?’

  ‘Ik had alle grote makelaars in de stad verzocht om te onderzoeken of ze recentelijk zaken hadden gedaan met de Royal Kingdom Bank. Jouw idee in feite.’

  Bertie knikte, herinnerde het zich weer. ‘Toen ik je zei dat je je gedeisd moet houden, als ik me niet vergis. Maar dat was toen. Dit is nu. Heb je nog bondgenoten over?’

  ‘Rechercheur Cullen bij de districtspolitie. En ik kan contact opnemen met Gary White om te zien of hij nog een reactie heeft gekregen van de makelaars die ik heb gebeld. Ik heb hun de nummers van mijn kantoor op het bureau voor Speciale Onderzoeken gegeven. Mijn voormalige kantoor, welteverstaan. Verder, nee. Dan kun je me nu naar mijn vijanden vragen.’

  ‘Vijanden zijn mensen die nog steeds je kop willen hebben als je al weg bent. Jij hebt geen vijanden.’ Hij pakte het contract aan dat Swamp had getekend. ‘We zullen hier een virtueel kantoor voor je opzetten. Twee nummers. Een nummer zal dat van een onschuldig klinkend antwoordapparaat zijn. Het andere zal worden opgenomen door een telefoniste die de indruk zal wekken of jij een heel belangrijke jongen bent. Je kent dat wel... “Meneer Morgan is niet bereikbaar. Ik kan u doorverbinden met de voicemail van zijn eerste secretaris.” En beide zijn programmeerbaar, oké?’

  ‘Dus als ik een paar sterke dingen over mezelf vertel...’

  ‘Geen punt, zolang je die dan ook maar aan de jou toegewezen telefoniste vertelt, bij voorkeur van tevoren, hoewel die mensen heel goed kunnen improviseren. Hier is wat wij willen: zorg dat je die Hodler, Heismann of hoe hij maar mag heten, opspoort. Arresteer hem niet. Spoor hem op en laat ons de zaak verder afhandelen. We laten de arrestatie zelf vermoedelijk aan de FBI over, gezien hun lange, liefdevolle relatie met de geheime dienst. Bovendien weten we hoe druk Hallory en consorten het op dit moment hebben.’

  ‘Ik voel me een beetje een afvallige,’ zei Swamp.

  ‘Swamp, als je gelijk hebt, is dit een aanslag op de gehele Amerikaanse regering. Welke politionele instantie de ramp voorkomt is van geen enkel belang, nietwaar?’

  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei Swamp. Toen knikte hij. ‘Jazeker, natuurlijk heb je gelijk.’

  ‘Goed, dan heb ik je verder niets meer te vertellen. Ik zal een van mijn assistenten je naar je auto laten begeleiden.’

  ‘Mijn auto.’

  ‘Hij is uitgerust met kleine zendertjes, zodat we te allen tijde weten waar hij is. Dus niet tijdens je werk naar de hoeren gaan. Op het dashboard zit een houder met een mobiele telefoon die het zou moeten blijven doen zelfs nadat Hallory op vrijdag al het commerciële telefoonverkeer in de stad heeft stilgelegd. Als je door de politie wordt aangehouden of bij een ongeluk betrokken raakt, zullen de nummerborden op de computer van elke politieorganisatie de boodschap “Met rust laten en je supervisor bellen” laten verschijnen. De auto heeft een alarmknop die het directoraat voor Operaties laat weten dat je in echte moeilijkheden verkeert. Mag dus duidelijk alleen in het geval van “echte” moeilijkheden gebruikt worden.’

  ‘Ik hoop dat deze automobiel een gebruiksaanwijzing heeft. Ik rijd eigenlijk altijd in een uiterst primitieve, tien jaar oude landrover.’

  ‘Een groene, met een deuk in het rechter achterspatbord?’ vroeg Ber- tie met een grijns. ‘Zoals de landrover die we beneden in onze garage hebben staan?’

  

  Connie won de weddenschap met zichzelf. De ochtendronde bracht een wakkere ziekenhuisdokter, die een uitgebreid onderzoek voorstond en een nadere analyse van haar situatie om te bekijken of vervroegd ontslag mogelijk was. Connie hield haar gezicht in de plooi en wendde het vereiste ontzag voor, terwijl hij prikte en porde, haar de gang naar het toilet zag maken en terug, pijnbestrijding met haar besprak en wilde weten of ze ergens heen kon. Ze vroeg hem om Patiëntenzorg thuisverpleging en een ziekenhuisbed te laten regelen en liet weten dat ze voor die diensten kon betalen zonder een beroep op een verzekering te hoeven doen. Een vertegenwoordigster van Patiëntenzorg kwam een uur later langs en organiseerde alles nog voor dezelfde middag, inclusief vervoer van het ziekenhuis om drie uur, als dat haar schikte.

  Vervolgens besloot Connie de rest van de dag te wijden aan een douche, met enige hulp van een zuster, een lunch en een paar uur slaap. Jake belde om tien uur en vroeg haar hoe het met haar ging. Ze vertelde hem dat ze zich beter en sterker voelde. Hij vroeg of ze haar gingen ontslaan en ze antwoordde dat ze zich hiermee bezighielden en dat ze zijn vriendelijke aanbod niet was vergeten. Naarmate de dag verstreek, wilde ze steeds liever gewoon naar huis en had ze steeds minder behoefte aan de inmenging van Jake of wie dan ook. Als ze de thuiszorg vandaag konden regelen, zou ze een poging wagen.

  Een andere besteldienst bracht op donderdagochtend om negen uur de rest van het marmer. Er zat tien stukken in de vrachtwagen, elk ingepakt, met ijzeren banden omwikkeld en op een eigen palet, achter in de truck. Heismann vroeg wat het totaalgewicht was en de chauffeur deelde hem mee dat dit ruim zeshonderd kilo bedroeg. Elk blok was ongeveer zestig bij dertig bij dertig centimeter. Heismann droeg hen op de blokken binnen te brengen en op flinke afstand van elkaar langs de muur van de woonkamer te zetten om het gewicht te verdelen.

  Toen kwam hij toe aan het probleem dat hij nog op moest lossen. Hij zocht alle valse documentatie die de ladingen marmer had vergezeld bij elkaar en deed die in een grote envelop. Hij adresseerde de envelop aan de Amerikaanse geheime dienst op het hoofdkwartieradres dat in het telefoonboek van Washington stond vermeld. Hij deed er ook een van Mutaibs kaartjes bij en schreef op de achterkant: ‘Doorgaan met de aanslag.’ Hij liep de straat weer op en deed de envelop in de brievenbus op de hoek. Ja, de Ammies zouden de huur van het huis in verband kunnen brengen met de bank, maar dit gaf er - hoe zou hij het zeggen? - een persoonlijk tintje aan. Hij was nog altijd van plan om na de aanslag naar de bank te gaan, maar dit zou zijn verzekering zijn als hij het niet voor elkaar kon krijgen.

  

  Om kwart over tien parkeerde Swamp zijn landrover in de parkeergarage tegenover het hoofdbureau van politie. Berties assistent had hem laten zien hoe alle nieuwe snufjes werkten en vervolgens hoe hij van het terrein van het cia-complex moest komen zonder dat er op hem geschoten werd. Hij had de mobiele telefoon gebruikt om Lila in Harpers Ferry te bellen, en het was haar niet eens opgevallen dat de landrover was verdwenen. Dit was niet de cia uit zijn vaders tijd, besefte hij, deze jongens wisten wat ze deden.

  Hij trof Jake Cullen en Shad Howell op de afdeling Moordzaken, waar de kapstokken allemaal volhingen met politie-uniformen in stomerijzakken. Swamp stelde voor om naar een verhoorkamer te gaan, waar hij de twee rechercheurs op de hoogte bracht van zijn vorderingen in de Hodler-zaak en ook van zijn nieuwe status als consulent van de cia.

  ‘Werken die met consulenten?’ vroeg Shad. ‘Ik dacht dat ze hun eigen mensen hadden.’

  ‘Voor echt operationeel inlichtingenwerk wel, ja, dat zijn hun eigen agenten. Maar ze trekken allerlei soorten mensen voor bepaalde klussen aan: linguïsten, technische deskundigen, journalisten, voormalige politiemensen.’

  ‘En jouw mensen hebben je ontslagen?’

  ‘Min of meer,’ zei Swamp. ‘Officieel was ik opnieuw teruggeroepen voor de nationale noodsituatie. Ze hebben die oproep in grote lijnen ongedaan gemaakt, maar ja, je kunt het moeilijk voor een promotie aanzien. Wat is het laatste nieuws over Connie Wall, Jake?’

  ‘Ze begint op krachten te komen. Gaat al zelf naar het toilet. We hebben een aardig beeld van wat er op die avond is gebeurd, maar nog altijd geen beschrijving van de verdachte als man. Ze blijft maar zeggen dat er iets anders is wat ze zich herinnert, maar ze kan er niet opkomen. De pijnstillers, weet je.’

  ‘Komt ze er weer helemaal bovenop?’

  ‘Zolang ze geen infectie oploopt. Wat een van de redenen is dat ze zo snel mogelijk uit het ziekenhuis weg wil.’

  ‘Wat is de andere reden?’

  ‘Deze figuur is nog steeds op vrije voeten. En we moesten onze agent bij haar deur weghalen vanwege deze vervloekte inauguratie.’

  ‘Waar moet ze heen? Toch niet terug naar haar huis?’

  Jake friemelde aan de boord van zijn overhemd. ‘Eh, ik heb haar gezegd dat ze een tijdje in mijn flat kon. Tot we die jongen te pakken hebben.’

  Swamp keek even naar Shad, die zijn ogen ten hemel sloeg. ‘Ik heb het hem al verteld,’ zei Shad. ‘Ze is een getuige. Als zij iets met elkaar krijgen, kan dat onze rechtszaak in gevaar brengen.’

  ‘Als we deze klootzak op het spoor komen,’ gromde Jake, ‘komt er helemaal geen rechtszaak. Misschien een hoorzitting vanwege een gerechtvaardigde schietpartij, maar geen rechtszitting.’

  ‘Ik heb dat niet gehoord,’ zei Swamp, met een blik op de videocamera om zich ervan te verzekeren dat het rode lampje niet aan was. ‘Gistermiddag hadden we volgens Gary van tweederde van die makelaars een reactie binnen. Meer heb ik momenteel niet, dus daar ga ik me verder mee bezighouden. Kunnen jullie ook een onderzoek instellen?’

  ‘Naar wat?’ vroeg Jake.

  ‘Naar de naam Erich of Erich Hodler en ook naar die Suburban. Ga terug naar die Saudische bank en vraag of de papieren van de dealer al gearriveerd zijn en of er iemand is langsgekomen om ze op te pikken. Zo niet, dan moeten ze jullie bellen als hij komt. Dat soort zaken.’

  ‘Ja, oké,’ zei Jake. ‘Ik heb trouwens al een paar van die dingen gedaan na dat geval met die auto, maar ik denk dat het geen kwaad kan om er nog eens naar te kijken.’

  ‘Gary heeft zijn naam doorgegeven aan nationale kredietorganisaties en het nationale misdaadinformatiecentrum.’

  ‘Als hij de figuur is die jij denkt dat hij is, zul je zijn naam daar niet tegenkomen.’

  ‘Dat is waar,’ zei Swamp. ‘Dus misschien zullen jullie eraan moeten blijven werken, tot op het moment waarop die toespraak volgende maand plaatsvindt. De federale instanties zullen die bronnen niet half zo goed onderzoeken als jullie.’

  ‘Oké, dan denk ik dat we hier klaar zijn,’ zei Jake, overeind komend. ‘We blijven eraan werken. Bel ons als jullie iets horen.’

  Terwijl ze uit de verhoorkamer liepen, vroeg Swamp of al die uniformen betekenden wat hij dacht dat ze betekenden.

  ‘De hele politiemacht is vanavond vanaf vijf uur in uniform,’ zei Jake. ‘Inspectie, geloof het of niet. En dan draaien we vanaf middernacht ploegendiensten. Iedereen onder de rang van inspecteur. In feite gaat de hele tent dicht voor deze toestand.’

  ‘Als ik met een adres boven water kom, hebben jullie dan een huiszoekingsbevel nodig?’

  De twee rechercheurs keken elkaar aan. ‘Ja,’ zei Jake. ‘Waarschijnlijk wel. Nou maar hopen dat je pas na de inauguratie iets ontdekt, want met al die feestjes is er geen nuchtere rechter in de stad.’

  

  Het nam drie uur in beslag om Connie uit het ziekenhuis te ontslaan, haar naar huis te vervoeren en in de eetkamer op de benedenverdieping te installeren. De verpleegster die haar bezocht had, was niet erg blij met het stuk triplex voor het raam van de eetkamer, maar voor de rest kon ze wel met het huis uit de voeten. De keuken was vlak naast de eetkamer en er was een toilet in de hal. Connie had de ambulancechauffeur verzocht om haar sleutels en persoonlijke bezittingen uit de Shelby te halen, en een halfuur nadat Connie was thuisgekomen, was de leverancier van ziekenhuisartikelen gearriveerd met het bed en een rolstoel.

  De verpleegster had een kleine thermosfles met soep, een paar crackers, verscheidene flessen water en een telefoonnummer voor noodgevallen bij haar achtergelaten. Ze hadden een proefrit naar het toilet ondernomen, die Connie heen lopend had afgelegd en toen dankbaar van de rolstoel gebruik had gemaakt om naar haar ziekenhuisbed terug te keren. Maar ze was thuis, de cv deed het prima, de deuren zaten op slot, het inbraakalarm was geactiveerd en ze had dat handige slangengeweer met zijn zware hagelpatronen binnen handbereik. De verpleegster zou de volgende ochtend om acht uur terugkeren en zichzelf met de sleutel die Connie haar had gegeven binnenlaten.

  De rit door de stad, het nieuwe bed, alle activiteit, de nieuwe pijnstillers en de noodzaak om het grootste deel van de middag wakker te zijn hadden haar een onbehaaglijk gevoel gegeven. Ze had het gevoel of haar ingewanden er binnen maar wat losjes bij hingen, waardoor ze zich voortdurend afvroeg wat elk pijnscheutje of borrelend geluid te betekenen had. Toen het donker begon te worden, viel ze met alle lichten aan en haar rechterhand op de pomp met pijnstillers in slaap.

  Datgene wat ze zich zou moeten herinneren, dreef heel dicht naar haar bewustzijn, maar telkens als ze er een greep naar deed, gleed hij weer weg. Ze kon zich er bijna een beeld van vormen en diep in haar hart wist ze dat het belangrijk was. Het was iets wat die schoft had gezegd.

  

  Om vijf uur ’s middags trok Heismann de jaloezieën voor de ramen op de benedenverdieping omlaag en deed een paar lichten in de woonkamer aan. Hij liep naar een café-restaurant in de buurt, waar hij een biertje en een sandwich bestelde. Het was bijna donker en de straatlantaarns hadden die gele stralenkrans die mist en motregen betekende. Hij had de verwarming in het huis aangezet, hoewel hij zich pijnlijk bewust was van wat er in die olietank zat. Hij was vanochtend zelfs weer naar de kelder gegaan om nog eens naar die nieuwe bedrading te kijken, maar hij wist uit ervaring dat hij de bom beter met rust kon laten. Mutaib deed overigens niets wat hij, Heismann, ook niet van plan was om te doen. Het verschil was alleen dat Mutaib het direct ging aanpakken, terwijl hij de Ammies het probleem voor hem liet oplossen.

  Hij hoorde gerucht bij de buurvrouw en toen het geluid van de achterdeur die daar open- en weer dichtging. Hij deed snel het licht van de keuken uit en tuurde door de jaloezieën naar buiten. De bibliothecaresse ging het stoepje af, met een weekendtas onder haar arm. Ze liep de garage in en even later kwam een auto die hij nog niet eerder had gezien er langzaam achteruit uit rijden. Ze stapte uit, deed de garagedeur dicht, stapte vervolgens weer in en reed het steegje uit.

  Ze heeft dus een auto, dacht hij. Nou, dit is ideaal; ze gaat waarschijnlijk bij een vriendin of bij familie logeren tot al deze veiligheidsflauwekul is afgelopen. Nu zou hij haar niet hoeven vermoorden. Tenzij ze natuurlijk morgen vóór het middaguur terugkwam. Maar die weekendtas deed anders vermoeden. En vrijdagmiddag zou er natuurlijk niets meer zijn waar ze naar terug kon komen. Hij hoopte dat ze een brandverzekering had.

  Nu moest hij zich bezighouden met wat echt belangrijk was: het wapen.

  

  Na zijn gesprek met de twee rechercheurs ging Swamp terug naar zijn flat. Op zijn antwoordapparaat stond alleen Gary, met als enige boodschap: ‘Geen succes.’ Hij trok een spijkerbroek en een trui aan, zette een muziekje op en begon zijn eigen lijsten van makelaars te vergelijken, toen hij besefte dat de lijst van telefoontjes die hij nog moest plegen niet bijgewerkt was. Hij belde Gary op kantoor en vroeg hem om een bijgewerkte lijst te faxen. Toen vroeg hij hem wat de geruchten op kantoor waren naar aanleiding van zijn plotselinge vertrek.

  ‘Er is met geen woord over gesproken,’ zei Gary. ‘Het is alsof u hier nooit bent geweest. McNamara had vanochtend alle afdelingshoofden hier voor een vergadering en nu heerst er algehele radiostilte. Bovendien zijn een hoop mensen ingezet bij de beveiliging van het Capitool morgen. Ik ook.’

  ‘Daar is niets mis mee. Uitstekende gelegenheid om je ziek te melden.’

  ‘Dat zit er niet in,’ zei Gary. ‘Er zijn overigens nog maar vijftien makelaars die niet gereageerd hebben.’

  ‘Dan neem ik dat nu van je over. Als ik iets te weten kom, geef ik het door aan de districtspolitie.’ Hij bedankte Gary en hing op. Hij had besloten om niemand op zijn oude kantoor iets over zijn nieuwe baan te vertellen. Hij vertrouwde Gary, maar wat Gary niet wist kon Gary ook niet verklappen.

  Twintig minuten later, met de gefaxte lijst in zijn hand, begon hij te bellen. Een paar van de kantoren antwoordden met voicemail en die zette hij op een lijst om later opnieuw te bellen. Rond vijf uur had hij het totaal teruggebracht tot vier makelaars. Bij de derde nam een vrouw met een gejaagde stem de telefoon op. Swamp kon ruziënde stemmen op de achtergrond horen.

  ‘Crown Realty, waar kan ik u mee van dienst zijn?’

  ‘Hallo, mevrouw, u spreekt met speciaal agent Lee Morgan van de geheime dienst. We hebben u een paar dagen geleden gebeld met de vraag of u recentelijk zakengedaan hebt met de Royal Kingdom Bank hier in Washington.’

  ‘Een ogenblikje,’ zei ze. De stemmen op de achtergrond klonken gedempt toen ze een hand over de hoorn legde en zich in het gesprek mengde. Toen kwam ze terug aan de lijn. ‘Beseft u wel wat u vraagt? We hebben meer dan tweehonderdvijftig lokale bestanden en...’

  Swamp viel haar in de rede. ‘Mevrouw, zou u misschien snel een kijkje in uw boekhouding kunnen nemen, gewoon een globale zoekactie instellen naar de Royal Kingdom Bank. Dat zou toch voldoende moeten zijn. Het gaat mij niet om details, alleen maar om complete transacties, huizen die verhuurd of verkocht zijn, dat soort zaken.’

  Er viel een korte stilte en toen zei de vrouw: ‘Goed, een ogenblikje. Ik zal even kijken.’

  Swamp hoorde het geklik van toetsen en toen kwam ze weer aan de telefoon. ‘Goed gezien, agent Morgan. We hebben verleden week de verhuur afgesloten van een huis op Capitol Hill. De huurder is ene meneer Erich Hodler, kunstenaar. Een beeldhouwer, geloof ik. Hij maakt kunstwerken voor de foyer van de Royal Kingdom Bank en zij zijn de huurder. Hebben een halfjaar vooruitbetaald zelfs. Hebt u daar wat aan?’

  ‘Dat is perfect,’ zei Swamp, opgewonden nu. ‘Wat is het adres?’

  ‘Eh, ik vind het geen prettig idee om dit allemaal telefonisch te doen. Kan ik u op een andere manier bereiken?’

  ‘Ja, hoor,’ zei Swamp. ‘Fax het adres maar naar het bureau voor Speciale Onderzoeken.’ Hij las Gary’s faxnummer op, dat boven aan de gefaxte lijst met makelaars stond. ‘Dan ziet u met wie u te maken hebt.’

  ‘Ja, dat vind ik een goede oplossing. Maar het zal wel een paar minuutjes duren, want er komen hier mensen binnen.’

  ‘Zo snel als het maar enigszins kan,’ zei Swamp. ‘U hebt me reusachtig geholpen.’

  Swamp hing op en belde snel Gary. Hij vertelde hem wat er gebeurd was en vroeg hem die fax te onderscheppen wanneer hij binnenkwam en hem met het adres te bellen. Gary zei dat hij het zou proberen, maar dat er over vijf minuten voor het voltallige personeel een onverwachte voorlichting ging plaatsvinden over de beveiligingstaken van morgen. Het enige dat Swamp kon doen was hem vragen om zo lang mogelijk op de fax te wachten. Toen belde hij Jake Cullen, maar weer was iedereen naar een vergadering over de voorbereidingen voor de inauguratie. Hij liet een boodschap op het antwoordapparaat achter waarin hij zei dat zijn onderzoek naar de makelaars iets had opgeleverd. Daarna hing hij op. Hij had wel met zijn kop tegen de muur willen lopen van frustratie. Net nu hij bijna over de locatie van hun prooi beschikte, was iedereen in de stad met iets anders bezig.

  Hij ging naar de keuken, schonk een borrel in en liep naar het balkonraam. Het was bijna geheel donker buiten en er trok een zichtbare mist aan het raam voorbij. Hij keek op zijn horloge. Bijna tien minuten waren verstreken sinds zijn gesprek met Gary, die waarschijnlijk nu door de gang gesleept werd door zijn baas om de vergadering over de beveiliging bij te wonen.

  Hij kon pas iets doen als hij het adres had en met de districtspolitie had gesproken. En Bertie. Vergeet vooral je nieuwe baas niet, schat, hield hij zich voor. Maar dit was een belangrijke ontwikkeling en zou de districtspolitie tot grote activiteit aansporen, zelfs als de FBI het niet nodig zou vinden om er iets aan te doen. Hij besloot om ergens wat te gaan eten, in plaats van in de flat rond te hangen en helemaal gek te worden.

  

  Heismann ging naar boven en pakte zijn gereedschap en het zakje met wiggen. Hij begon bij het bovenste merkje en maakte een vijf centimeter lang ovaal gat in het zogenaamd massieve marmer. Daarna tikte hij een van de wiggen in het gat tot deze net klem kwam te zitten. Hij deed hetzelfde over de hele lengte van het blok en begon de wiggen toen in willekeurige volgorde dieper in de gaten te slaan. Na een paar minuten klonk er een luide klik toen er een verticale barst in het oppervlak van het marmer verscheen. Hij bleef op de wiggen slaan, boven, onder, midden, en verbreedde de barst tot er weer een krakend geluid klonk en het blok in twee stukken openspleet, die op de vloer vielen met een klap die het huis op zijn grondvesten deed schudden. Het was maar goed dat zij uit was gegaan, dacht hij, toen hij het wapen greep om te voorkomen dat het zou omvallen. Daarna ging hij op zijn hurken zitten en bewonderde het: een dofgroene 120mm-mortier van Russische makelij. De schietbuis was een meter vijfenzestig lang en woog iets minder dan zestig kilo. Met de gebruikelijke bodemplaat zou het wapen ruim honderdvijftig kilo wegen, maar voor wat hij ermee ging doen was het aangepaste houten onderstel dat hij had geconstrueerd goed genoeg.

  Mutaibs mensen hadden een bom of bommen gewild, of zelfs een raket, maar Heismann had die ideeën uit hun hoofd gepraat. Een mortier was perfect voor dit soort aanslagen. Het doelwit mocht dan zwaarbewaakt zijn, het bewoog zich niet, en een mortier vereiste niet dat de dader van de aanslag tot het gebouw of in de veiligheidssector doordrong. Er hoefde geen verfijnde radarapparatuur in de war gebracht te worden met stoorzenders. Er was geen warmtebron waarop een met een infraroodsysteem gestuurde verdedigingsraket kon worden afgeschoten. De mortiergranaten waren in feite blinde, met explosieven gevulde stenen, die alleen de vaste wetten van de zwaartekracht gehoorzaamden. Beneden stonden tien projectielen, op gelijke wijze in marmer gevat. Vijf waren standaard brisantgranaten, de andere vijf waren fragmentatiebommen, die vijfentwintig meter boven de grond zouden ontploffen en het gehele doelwit met gloeiend hete, hypersonische scherven zouden besproeien.

  Hij kwam overeind en sleepte de schietbuis over de vloer naar het houten platform dat hij in het midden van de kamer had gebouwd. Onder aan de buis zat een uitsteeksel dat in de gleuf van een zware, stalen bodemplaat zou passen. In het krat bevond zich een veel kleinere versie van de echte bodemplaat. Er waren langs de randen gaatjes in geboord, waardoor hij de plaat met bouten aan de stapel triplex kon bevestigen en dan de mortier in de gleuf kon zetten. Aan de schietbuis zat een enkele, rondmetalen poot, die naar binnen en naar buiten kon bewegen waarmee de buis in de juiste schietpositie kon worden gehouden. Ook kon de schootsazimut ermee geregeld worden.

  Veel mensen beschouwden een mortier als een primitief wapen, maar in werkelijkheid kon je er nauwkeurig artilleriewerk mee verrichten. De loop of schietbuis, had een diameter van twaalf centimeter, en de verplaatsbaarheid van het wapen, met een team van slechts drie man, betekende dat je een hoop zware granaten op een doelwit kon afvuren zonder dat je een artilleriecompagnie in het veld hoefde te brengen. De accuratesse van de mortier was domweg een kwestie van hoe nauwkeurig twee paar coördinaten bekend waren: de positie van de mortier en de positie van het doelwit. Wind, luchtdruk, temperatuur, vochtigheid en hoogteverschil tussen mortier en doelwit konden allemaal van invloed zijn op de nauwkeurigheid en namen in belang toe naarmate de afstand tot het doelwit groter werd. Maar dit wapen had een effectief bereik van ruim zes kilometer en zijn doelwit was met zesentwintighonderd meter iets meer dan tweeënhalve kilometer verwijderd. Met de twee paar coördinaten die hij had kon zijn calculator de schootshoek en schootsrichting in graden voor hem berekenen. Het enige dat hij nu moest doen, was vaststellen waar het noorden was in de kamer.

  Hij vond het magnetische kompas dat hij eerder had gekocht en zette het bij het raam op het noorden neer, ver van de zware, stalen buis in het midden van de kamer. Het magnetische noorden gaf hij aan door een streep in de lak van de vloerplank te kerven; hij deed hetzelfde aan de andere kant van de kamer. Hij sloeg een spijker in elke kras en bond een stuk touw tussen de twee spijkers om een rechte lijn te krijgen die dicht langs de buis door de kamer liep. Hij raadpleegde de satellietnavigator en stelde de schootsazimut op 342 graden vast. Daarna zette hij de calculator aan en voerde de afstand tot het doelwit in. De calculator gaf hem een schootshoek van 72 graden voor projectielen met een volle lading. Hij zette de ingekorte bodemplaat met bouten vast op de stapel triplex en sjorde toen aan het wapen tot het uitsteeksel van de zware buis in de gleuf zat. Daarna, gebruikmakend van de enkele poot, stelde hij de schietbuis op de gewenste elevatie in en zette de poot vast. Met een ander touwtje legde hij een boog op de vloer die als middelpunt het centrum van de schietbuis had. De boog strekte zich over negentig graden naar links ofwel het westen uit, te beginnen bij het touwtje dat het noorden aangaf. Vervolgens mat hij acht graden van die boog af, wat neerkwam op het ware noorden min 342 graden, en gaf het punt aan met een streep. Zonder de elevatie van de schietbuis te veranderen, bracht hij de voet van de poot in het verlengde van dat laatste teken. Toen keek hij op om te zien of de granaten vrij door het dakraam zouden gaan.

  Hij fronste zijn wenkbrauwen. De baan van het projectiel zou te dicht langs de linkerkant van het dakraam voeren.

  Hij zag zich nu voor een beslissing geplaatst. Hij zou óf de hele stapel triplex platen en steunplanken kunnen verplaatsen om een schootslijn te krijgen die dichter langs het midden van het dakraam liep óf hij kon het dakraam verbreden. Gezien het feit dat zijn buurvrouw die nacht niet thuis zou zijn, besloot hij om het dakraam te verbreden. Er ging anderhalf uur moeizame arbeid in zitten. Toen hij geloofde dat hij genoeg ruimte had, laste hij een korte pauze in, hij plakte een baard en een snor op en ging koffie halen bij een avondwinkel in de buurt. Hij zag verscheidene politiewagens die in de straten dichter bij het Capitool surveilleerden, maar zijn eigen straat bleef van politie verschoond. Hij keek of hij ook enige belangstelling voor zijn woning kon ontdekken, maar er was niemand te zien en in de straat was alleen maar de gebruikelijke avondverlichting zichtbaar.

  Het was mistig buiten en door de mist was koude lucht voelbaar. Het dakraam was aan de achterkant van het dak, dus liep hij zijn huis voorbij en naderde hij het weer via het steegje. Hij had het licht in de grote slaapkamer aan gelaten en kon dat door het dakraam zien, maar niet dat er nu een gat van één meter bij één meter aan een kant van het dakraam zat. Alles was zoals hij het had achtergelaten. Maar toen hij door de achterdeur weer naar binnen ging, hoorde hij tot zijn verbazing ergens in het huis een mobiele telefoon overgaan.

  

  Toen Swamp weer in de flat terugkwam, trof hij twee boodschappen op zijn antwoordapparaat aan. Een was van een nogal gejaagd klinkende Gary, met het adres op Capitol Hill. Eindelijk! De andere was van Bertie, die wilde weten of er nog iets gebeurd was. Hij belde Bertie, maar kwam niet verder dan de telefoniste van het directoraat voor Binnenlandse Veiligheid: meneer Walker was op dit moment niet bereikbaar, maar hij kon een boodschap achterlaten. Met al het geduld dat hij kon opbrengen, zei Swamp wie hij was en liet verder alleen weten dat de Duitser opgespoord was. Hij gaf de telefoniste het telefoonnummer van zijn flat.

  Hij ging naar beneden naar de landrover om de kaart van de stad te pakken. Bij het licht van de lamp op het dak van de auto zocht hij het adres op. Hij probeerde zich te herinneren hoe ver de veiligheidssector zich uitstrekte, maar wist niet zeker of hij het wel bij het goede eind had. Toch leek het adres niet veel verder dan twee kilometer van het Capitool te zijn. Heel dicht bij zijn doelwit. Hij nam de kaart mee naar boven en ontdekte daar dat Bertie had teruggebeld. Hij werkte de hele procedure met de telefoniste van de cia opnieuw af en wachtte vijf minuten totdat Bertie hem weer belde.

  ‘Waar is hij?’ vroeg Bertie zonder omwegen.

  ‘Dicht bij Capitol Hill,’ zei Swamp. Hij las het adres op. ‘Zo’n twee kilometer van het Capitool zelf.’

  ‘God zal me liefhebben,’ mompelde Bertie. ‘Verdomd goed werk, meneer de consulent. En wat wil je nu doen?’

  ‘Ik wacht op een telefoontje van de districtspolitie. Zij willen deze figuur voor moord op een collega hebben. Zij staan te springen om in actie te komen.’

  ‘Is het waarschijnlijk dat die Duitser zijn arrestatie overleeft?’

  ‘Hangt er vooral van af of hij iets stoms doet. Maar er is nog een probleem. Ze moeten een huiszoekingsbevel hebben.’

  ‘Hebben ze dat al niet?’

  ‘Vanwege al die inauguratiebeveiliging zijn ze daar niet aan toegekomen. Elke smeris in de stad wordt erbij betrokken. Bovendien is dit een moeilijke avond om een huiszoekingsbevel los te krijgen en de rechtbanken zijn inmiddels waarschijnlijk dicht. Dus vermoedelijk kijken we tegen een vertraging van vierentwintig uur, zo niet meer aan.’

  ‘Ja, je zult wel gelijk hebben,’ zei Bertie. ‘Maar zou je er iets voor voelen om er zelf even een kijkje te gaan nemen? Om er zeker van te zijn dat er ook echt iemand is?’

  ‘Dat heb ik overwogen, maar laat me eerst met Moordzaken praten,’ zei Swamp. ‘Dat adres is heel dicht bij de veiligheidssector. Niet de plek om als individu rond te hangen, zo zenuwachtig als iedereen daar is.’

  ‘Dat is zo,’ zei Bertie. ‘Hou ons op de hoogte. Ik moet mijn bazen laten weten dat we hem gevonden hebben.’

  Swamp hing op en controleerde zijn voicemail weer, maar er waren geen nieuwe boodschappen. Hij keek op zijn horloge. Het was zeven uur. De metrotreinen gingen tot één uur, hoewel er vanwege de veiligheidsmaatregelen misschien wijzigingen in de dienstregeling waren aangebracht. Hij zette de tv aan en keek naar het avondnieuws, dat uitgebreid aandacht besteedde aan de voorbereidingen voor de inauguratie. Er werd een grafische weergave van de afgegrendelde omgeving getoond en hij kon verifiëren dat het adres zich buiten de zone bevond, zij het niet ver.

  Net toen Swamp zich ging afvragen of Cullen en Howell ooit terug zouden bellen, ging de telefoon. Het was Jake.

  ‘Heb je hem gevonden?’ vroeg Jake.

  ‘Ik heb het adres van een huis gevonden dat door de Royal Kingdom Bank voor ene E. Hodler, een Duitse beeldhouwer, is gehuurd.’

  ‘Verdomme! Maar we kunnen er vanavond niet aan werken. Er is niemand beschikbaar, ook Shad en ik niet. Maar geef me het adres maar, dan heb ik ook iets voor jou.’

  Swamp las het adres voor en zei toen: ‘Wat heb je voor mij?’

  ‘Mijn mensen hier in de centrale hebben iets ontdekt, terwijl wij in uniform moesten aantreden om geïnspecteerd te worden, verdomme. Ze hebben al die dingen bekeken die jij had voorgesteld, plus de rapporten van incidenten tijdens onze eigen surveillance. Shads idee. En raad eens? Een surveillancewagen hield op Capitol Hill een bejaarde buitenlander aan die daar dinsdagmiddag om twaalf uur rondliep. Duits paspoort, op naam van E. Hodler. Had een geldige werkvergunning. Goed gekleed, met een aktetas onder zijn arm, waarin een krant en zijn lunch zaten. Zwaar accent. Zei dat hij een luchtje aan het scheppen was. Hij leek heel onschuldig, dus ze hebben hem laten gaan. Gaat er bij jou een lampje branden?’

  Swamp voelde hoe de moed hem in de schoenen zonk. Jezus christus. Deze man had het niet op de gezamenlijke zitting gemunt. De inauguratie was zijn doelwit.

  Ze hadden geen maand meer. Ze hadden minder dan vierentwintig uur. We zijn de lul, dacht hij, want Hallory en zijn mensen zullen dit nooit geloven.

  ‘Ben je daar nog?’ vroeg Jake.

  ‘Ik kreeg daar even last van mijn hart,’ zei Swamp. ‘We zullen hiermee naar de geheime dienst moeten.’

  ‘Eh...’

  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Swamp. ‘Kunnen jullie vrij krijgen om hieraan te werken?’

  ‘Dat heb ik bekeken, maar ik kreeg nul op het rekest. Ik had mijn baas al verteld wat er met jou gebeurd was en dus... ’

  ‘En dus als het niet goed genoeg was voor de geheime dienst, was het ook niet goed genoeg om jullie uit je uniformdienst te krijgen.’

  ‘Het ging er eerder om dat de baas niet wilde dat wat er met jou gebeurd was ook met hem gebeurde. Dus we kunnen allemaal tot morgen nergens heen, totdat al deze flauwekul achter de rug is. En zelfs dan wordt de helft van de politiemacht ingeschakeld bij de beveiliging van inauguratiefeestjes.’

  ‘Ik zal contact opnemen met mijn nieuwe baas bij de cia en hem zover zien te krijgen dat hij de geheime dienst erbij haalt.’

  ‘Weet je zeker dat ze je niet meteen weer het bos in sturen?’

  ‘Zou best kunnen,’ zei Swamp. ‘Vooral wanneer ze horen waar de informatie vandaan komt. Maar ik vind dat het mijn plicht is om het te proberen.’

  ‘Plicht?’ zei Jake. ‘Tegenover mensen die je zo behandeld hebben? Doe het dan telefonisch. Dan komen ze in elk geval niet in de verleiding om je op te pakken en in een isoleercel te stoppen tot deze hele toestand voorbij is.’

  ‘Goed idee,’ zei Swamp. ‘Hoewel me dat niet waarschijnlijk lijkt.’

  ‘Jij hebt de agent niet gezien die bij ons de voorlichting kwam doen. Over opgefokt gesproken. Blijf vanavond bij die mensen uit de buurt. Laat je nieuwe bazen het initiatief maar nemen.’

  Swamp knikte. ‘Verdomme, Jake. Ik weet dat deze hele zaak vanaf het begin een kaartenhuis van bewijsmateriaal is geweest, maar stel dat een of andere gek zich inderdaad opmaakt om zoiets te doen?’

  ‘Het zal hem heel moeilijk vallen om in de buurt van het Capitool te komen, dat kan ik je wel vertellen,’ zei Jake. ‘De FBI heeft de hele buurt hermetisch afgesloten.’

  ‘Zou hij het met een autobom kunnen doen, zoals de Hezbollah dat wel doet?’

  ‘Uitgesloten. Voertuigen worden niet toegelaten en het gebouw wordt om het uur uitgekamd op explosieven. Je kunt daar onmogelijk iets binnen krijgen.’

  ‘Tenzij de bom er al is. Ergens diep weggestopt. In de tunnels onder het Congres...’

  ‘Je weet dat ze dat allemaal gecontroleerd hebben,’ zei Jake. ‘En alles is vergrendeld. Bovendien, over wat voor een bom hebben we het? Wat voor gek? Niemand zal ons geloven!’

  ‘Ja, dat weet ik ook wel. Ik kan maar beter ophangen. Ik moet iemand bellen.’

  Swamp bevestigde dat hij het nummer van Jakes mobiele telefoon had en belde toen Bertie. Hier liep hij tegen de bekende muur op en hing op om te wachten tot hij teruggebeld werd. Maar het was niet Bertie die terugbelde; het was dezelfde telefoniste met wie hij eerder had gesproken. Meneer Walker zat in een vergadering en kon niet gestoord worden. ‘Hebt u een boodschap?’ vroeg ze.

  Swamp vertelde wie hij was en zei: ‘U zult hem uit die vergadering moeten halen. Dit is dringend. Zeer dringend.’

  ‘U bent consulent?’

  ‘Ja.’

  ‘Zo werkt dat niet bij consulenten, meneer Morgan. Boodschap?’ Swamp aarzelde, probeerde het zo vaag mogelijk te verwoorden. ‘Zeg hem... zeg hem, eh... Shit.’

  ‘Shit?’

  ‘Nee, nee... Zeg hem dat ik geloof dat het feest op vrijdag is en niet over een maand, en dat ik een kijkje ga nemen. Vanavond.’

  Er viel een korte stilte toen de telefoniste het opschreef. ‘U gaat vanavond een kijkje nemen. Dat is de boodschap?’

  ‘Ja. Hij weet wel wat dat betekent. Hoop ik.’

  ‘Oké, begrepen.’

  ‘Hij kan me bereiken op het mobiele nummer dat hij me gegeven heeft.’

  De telefoniste, die schijnbaar gewend was aan vage boodschappen, zei nogmaals dat ze het begrepen had en hing op. Swamp legde de hoorn op de haak, opnieuw met een somber gevoel, en zuchtte. Jake had gelijk. Als hij vanavond Hallory of zelfs maar McNamara zou bellen, zou een van hen door het lint gaan, als ze dat beiden al niet zouden doen, en hem door een psychiatrisch team laten oppakken.

  Hij keek uit het raam en probeerde zich een beeld te vormen van het netwerk van nerveuze FBI-agenten die in de veiligheidssector om het Capitool rondzwierven. Ondanks het feit dat hij voor de cia werkte, zou alleen al de bewering dat hij als consulent voor die organisatie werkzaam was de mensen van de geheime dienst de ogen ten hemel doen slaan. Ja, vast wel, maat. Hij pakte de portefeuille met zijn cia-papieren en bekeek de identiteitsbewijzen. Hij had nog nooit een echt identiteitsbewijs van de cia gezien. Zou dit een agent van de geheime dienst overtuigen? Zou hij het zelfs wel mee moeten nemen? Als een gewone smeris hem aanhield, kon het wellicht wel nuttig zijn. Maar als de geheime dienst zijn naam zelfs maar zag, hadden ze waarschijnlijk van Hallory de opdracht om hem meteen in zijn kraag te pakken.

  Geen gezeik, hij liet het ding thuis. Deze avond was hij gewoon een burger. Hij ging alleen maar even een kijkje bij het huis nemen om te zien of er iemand woonde, of er licht brandde of iets in die geest. Als iemand hem iets vroeg, was hij een wandelingetje aan het maken. Het is toch een vrij land, nietwaar? Dat was het vroeger althans wel.

  Zijn nieuwe mobiele telefoon nam hij wel mee, ook al was die vermoedelijk nog niet helemaal opgeladen. Beter dan niets. Toen ging hij naar de landrover. Hij had liever de metro genomen, maar hij wilde die alarmknop bij de hand hebben.

  

  Een telefoon? dacht Heismann. Wat voor telefoon? Toen wist hij het weer: de mobiele telefoon in het krat. Maar die had hij nog niet aangezet. Het was nog geen tijd. Dus wat was dit? Hoe kon dat ding rinkelen?

  Hij liep snel naar boven en vond de telefoon, die nog steeds in zijn etui bij de kist met gereedschap lag. Indachtig Mutaibs instructies drukte hij de spreekknop in, maar sprak niet. Hij hield de telefoon tegen zijn oor, maar hoorde niets. Toen keek hij naar het verlichte tekstschermpje van de telefoon. Er verschenen twee woorden: waarschuwing, indringers.

  Hij drukte de knop in om het gesprek te beëindigen en het licht van het schermpje ging uit. Zo op het oog leek de telefoon weer volkomen inactief. Hij legde het apparaat op een klein tafeltje in de hoek van de kamer. Toen herinnerde hij zich dat Mutaib had gezegd dat het ding zichzelf zou vernietigen. Maar dat zou pas na het middernachtelijke telefoontje moeten gebeuren. Wat gebeurde hier in godsnaam? Hij liep met de telefoon naar de gespleten marmeren blokken en legde hem op een blok. Als hij smolt, zou er niets beschadigd worden.

  Indringers. Vooropgesteld dat Mutaib deze waarschuwing had verstuurd, moest ermee bedoeld worden dat er iemand naar het huis kwam. Mutaib zou hem zeker niet waarschuwen voor zijn eigen mensen en hun dodelijke presentje in de brandstoftank. Hij besefte dat alle lichten in het huis aan waren en begon ze uit te doen, zowel boven als beneden, totdat er alleen nog een enkel, zwak licht in de keuken brandde. Daarna ging hij naar zijn slaapkamer en pakte zijn pistool en zijn zaklamp. Nee, geen vuurwapens. Niet nu de straten vergeven waren van veiligheidsagenten. De Taser. Hij haalde de Taser-uitrusting uit de kast, deed zijn jas uit en hees de stroomconvector op zijn rug. Hij controleerde alle aansluitingen en trok toen zijn jas weer aan. Hij pakte zijn muts en ging door de achterdeur het huis uit. Als de politie of de veiligheidsdienst kwam, wilde hij niet in het huis in de val lopen. Hij zou de omgeving verkennen en dan een tijdje buiten in het donker wachten om te zien wat er gebeurde.

  

  Veertig minuten later liep Swamp van het parkeerterrein van metrostation Capitol South over het voorplein naar buiten. Het was mistig en toch verbazend koud voor januari. Hij werd aangehouden door twee agenten in uniform, die hem om zijn papieren vroegen. Hij liet zijn in West-Virginia afgegeven rijbewijs zien, zei dat hij een vriend ging bezoeken en gaf hun het adres van Heismanns huis. De agenten lieten hem met een knikje gaan en herinnerden hem eraan dat de laatste trein naar Virginia dit station om halftwaalf zou aandoen. Ze gingen er duidelijk van uit dat hij met de metro gekomen was.

  Hij had zijn dienstwapen in één zak van zijn jas en een kleine zaklamp in de andere, samen met zijn mobiele telefoon die hij op trillen, niet op rinkelen, had gezet. Hij had lang geleden, toen hij voor het eerst in Washington kwam, een rijtjeshuis hier in de omgeving van Capitol Hill gehuurd, dus hij was redelijk bekend met deze buurt, met de steegjes en dubbele garages. Zijn plan was om het huis vanaf de straat te verkennen en dan naar het steegje aan de achterkant te gaan om te zien wat hij daar kon ontdekken. Als hij kon vaststellen dat er iemand in het huis woonde, zou hij zich uit de voeten maken en Cullen bellen. Als hij de districtspolitie niet kon bereiken, zou hij Bertie weer bellen. En als dat niet lukte, belde hij Hallory’s kantoor. Nee, dat zou hij niet doen. Hij zou op Bertie wachten. Dan mocht hij Hallory bellen.

  Hij geloofde dat hij ervan uit kon gaan dat de districtspolitie sneller tot medewerking bereid zou zijn dan de FBI. In plaats van weer het risico van een pijnlijke confrontatie met Hallory en zijn medewerkers te lopen, kon hij beter met Moordzaken in zee gaan, die een persoonlijke reden hadden om deze knaap in zijn kladden te pakken en hem vanavond te arresteren. Dan kon de inauguratie plaatsvinden en zouden ze de zaak de volgende dag kunnen bekijken. Als Swamps laatste gedachtesprong juist was, zouden ze op die manier een terreuraanslag tijdens de inauguratie voorkomen. En als hij het al die tijd bij het verkeerde eind had gehad, ging meneer Hodler vrijuit zodra hij Moordzaken ervan had overtuigd dat hij niets met de moord op Cat Ballard of de aanval op Connie Wall te maken had. Ze hadden een paar haar- en vezelmonsters van beide plaatsen delict, dus ze konden concrete bewijzen aanvoeren als die van hem afkomstig waren. Of ze konden hem altijd het land uitzetten op grond van een van de antiterreurwetten, en dat zou het probleem ook oplossen.

  Swamp zou niet het huis in gaan. Hij zou snel een kijkje nemen aan de voor- en achterkant om te zien of het huis bewoond werd, zich vervolgens terugtrekken en dan de troepen laten aanrukken.

  

  Heismann klom over de houten schutting die zijn deel van de overdekte veranda aan de achterkant scheidde van die van zijn buurvrouw. Vervolgens sloop hij langs het hek dat door de tuin liep naar haar kant van de garage. Als ze net zo was als hij, zou de deur naar het steegje op slot zitten, maar niet de deur naar de tuin. Haar garage was identiek aan de zijne, alleen stonden er bij haar meer kartonnen dozen langs de muren. Ze was vanavond weggereden in een kleine Japanse wagen, dus er was ruimte te over voor de auto en allerlei andere spullen. Van haar kant van de garage kon hij de achterkant van zijn eigen huis in de gaten houden door het kleine raampje in de deur naar de tuin, hoewel hij nog steeds niet in het steegje kon kijken. Tenzij...

  Hij ging naar haar garagedeur, deed hem van het slot en duwde de deur zo zacht mogelijk omhoog. Licht uit het steegje viel naar binnen. Te veel licht, en bovendien zou niemand in deze buurt ’s avonds zijn garagedeur open laten staan. Iedere politiewagen die in het steegje surveilleerde zou dat onderzoeken. Toen kreeg hij een idee: hij zou de deur weer omlaagtrekken, maar aan de onderkant een kleine kier openlaten.

  Daarna zou hij de dozen zo zetten dat ze hem een schuilplaats boden. Hij kon dan zijn huis in de gaten houden en als hij iemand in het steegje hoorde, zou hij zich achter de dozen verstoppen en wachten tot de indringer ontdekte dat de garagedeur niet op slot zat.

  Ja, dat was een goed plan. Hij trok de deur weer omlaag, langzaam om het gekletter te verhullen, en maakte toen een schuilplaats van de dozen. Onderwijl bleef hij zich vaag afvragen wie die ‘indringers’ waren en hoe Mutaib wist dat ze in aantocht waren. Hij had het onbehaaglijke gevoel dat hij iets hier niet goed begreep.

  

  Swamp ging langzamer lopen toen hij in de straat kwam waar het huis moest zijn. Hij controleerde de nummers en stak toen de straat over, zodat hij zich tegenover zijn doelwit bevond. In de meeste huizen brandde licht en bij alle waren de jaloezieën aan de straatkant geheel dichtgetrokken. Auto’s waren dicht opeen geparkeerd en hij vroeg zich af hoe sommige auto’s ooit weg zouden komen. Er was geen verkeer in de straat en hij zag ook geen voetgangers. Gezien het mistige, koude weer verbaasde hem dat niet, maar hij maakte zich er wel zorgen over dat hij erg opviel in deze verlaten straat.

  Toen hij ter hoogte van het huis was gekomen, bleef hij staan en bukte zich om zijn schoenveters opnieuw te strikken. Het huis was een twee-onder-een-kapwoning en er scheen alleen licht door de twee langwerpige ramen aan weerszijden van de voordeur. Het huis leek recentelijk gerenoveerd: de voorgevel was kortgeleden geverfd en onberispelijk afgewerkt. Hij zag de Suburban nergens, maar hij wist dat er een garage aan de achterkant was. Hij liep verder, stak de straat over en ging toen naar links. Hij wachtte even voordat hij het steegje in ging en keek om zich heen of iemand duidelijke belangstelling voor hem toonde, maar er was niemand te zien.

  Het steegje was smal en liep enigszins schuin af voor de afvoer van regenwater, maar was toch breed genoeg om een vuilniswagen door te laten, afgaand op de plastic bakken die langs de houten hekken aan het straatje stonden. Elke dubbele woning had een afzonderlijke dubbele garage aan de achterkant. Halverwege het steegje was één lamp aan een telefoonpaal, die bijna de hele steeg verlichtte.

  Swamp begon langzaam naar de andere kant van het steegje te lopen en telde de huizen tot hij zag dat de vuilnisbakken waren voorzien van huisnummers. Toen hij bij het huis kwam dat hij zocht, stak hij het steegje over om over het hek te kunnen kijken. De achterkant van het huis was donker, afgezien van een zwak licht aan één kant, in wat vermoedelijk de keuken was. Een overdekte veranda werd opgedeeld door een schot en de tuin werd eveneens door een hek in twee delen gesplitst. De garage leek hem te klein voor een Suburban, maar hij liep erheen en probeerde door de rij stoffige raampjes te kijken. Hij kon het niet met zekerheid vaststellen, maar hij geloofde niet dat er een auto in stond.

  Hij deed een stap terug van de garage en liet zijn blik over de ramen van de omliggende huizen gaan. Als iemand hem hier achter de huizen door de ramen zag gluren, zouden er binnen de kortste keren politiewagens in het steegje opduiken. Hij had zich voorgenomen om niet in te breken en hij wist eigenlijk ook niet hoe je dat deed. De koude avondlucht drong door zijn jas heen terwijl hij daar stond, en toen zag hij de kier onder de deur van de andere kant van de garage. Hij zou die deur hoog genoeg kunnen optillen om daar binnen te komen en dan... Ja, wat dan? Verkeerde tuin, verkeerde huis. Maar toch, als hij bij een raam aan de achterkant van het huis kon komen...

  Hij stak beide handen onder de kier en trok. En, ja hoor, de deur ging omhoog. Hij tilde de deur een meter op, zo ver in elk geval dat het bovengedeelte in de horizontale rails gleed, en bleef toen staan. Hij had geen huiszoekingsbevel en geen enkele bevoegdheid om dit te doen. Maar hij moest weten of er iemand in dat huis was. Op dat moment kwam er een langzaam surveillerende politiewagen voorbij in de zijstraat. Swamp zag de auto vanuit zijn ooghoek en toen ving hij de gloed van remlichten op, die weerspiegeld werden in de ruiten van de auto’s die bij de ingang van het steegje geparkeerd stonden. Ai, dacht hij. Hij bukte zich, kroop onder de deur door en trok die toen tot de grond omlaag. En zoals hij verwacht had, werd het steegje even later verlicht door koplampen en hoorde hij de patrouillewagen met knerpende banden naderen. Hij kwam overeind en drukte zich tegen de muur.

  De politiewagen bleef voor de garage staan en hij hoorde een portier opengaan. Voetstappen kwamen aan de andere kant op de garage af, en toen hoorde hij het geratel van de deurknop. Hij zette snel zijn voet op de hendel aan de binnenkant en leunde er met zijn hele gewicht op toen de smeris aan de andere kant zich bukte om te kijken of de deur open was. Swamp dook in elkaar toen de agent zijn zaklantaarn door de raampjes liet schijnen. Afgezien van een stapel kartonnen dozen in een hoek was de garage leeg. Hij hoorde de agent iets tegen zijn collega zeggen en toen opnieuw voetstappen, gevolgd door het dichtslaan van het autoportier. Een ogenblik later vervolgde de politiewagen zijn rit door het steegje. Hij liet zijn adem ontsnappen, draaide zich om en zag de omtrekken van een gedaante in het zwakke licht dat door de raampjes kwam. Er stond een man voor hem met iets in zijn hand wat op een speelgoedpistool leek. Voordat hij de kans had om iets te zeggen of zich zelfs maar op het gezicht van de man te concentreren, werd hij getroffen door een elektrische mokerslag en stortte hij in een reusachtig zwart gat. Terwijl hij naarstig probeerde om er weer uit te klimmen, volgde er weer een mokerslag, en ditmaal verloor hij het bewustzijn.

  

  Heismann deed er twintig minuten over om de indringer van de garage naar het steegje te slepen, alles weer af te sluiten en hem vervolgens door zijn eigen hek en tuin de trap op naar de keuken te sjorren. Het lukte hem bijna niet om hem de trap op te krijgen, want de man was zwaar: ruim honderd kilo dood gewicht. Eenmaal in de keuken rustte hij hijgend een paar minuten uit. Hij bekeek het gezicht van zijn gevangene. Een al wat oudere man, eind vijftig misschien, met grove gelaatstrekken. En groot was hij ook, hetgeen de reden was waarom hij tweemaal had geschoten. Toen herinnerde hij zich dat Mutaib hem had verteld dat de bank een bezoekje had gehad van de geheime dienst en de Washingtonse politie. Zijn beschrijving van de grote, lelijke man die de leiding leek te hebben bij het vraaggesprek. Hij deed zijn ogen dicht en concentreerde zich. Hij vergat iets. Toen wist hij het weer: hij had deze man eerder gezien. Op de dag dat hij het huis van de verpleegster had geobserveerd om te zien of ze het vergif had overleefd. Twee agenten van de FBI. Deze man was een van die twee geweest.

  Hij bond de handen van de man bij elkaar met tape. Toen tilde hij de samengebonden armen van de man over diens hoofd en bond ze achter zijn hoofd met een verband van tape dat over zijn voorhoofd, onder zijn kin en ook over zijn ogen ging. Daarna legde hij hem weer op de keukenvloer, waar hij eruitzag als iemand die een dutje op zijn rug lag te doen, met zijn handen achter zijn hoofd. Hij doorzocht de zakken van de indringer en vond de zaklamp, de mobiele telefoon en een pistool. Hij zocht verder en diepte de portefeuille en sleutels van de man op. Rijbewijs: t. Lee Morgan, WEST-viRGiNiA. De staat waar hij die lastige verpleegster had neergestoken. Toen vond hij het identiteitsbewijs. Amerikaanse GEHEIME DIENST, GEPENSIONEERD.

  Wat hield dat ‘gepensioneerd’ in? Gepensioneerd. Ach, ja, de man was niet meer in actieve dienst.

  Hij ging op zijn hurken zitten. Het identiteitsbewijs met de vermelding ‘gepensioneerd’ was hem niet duidelijk. Hij wist wat de geheime dienst deed: zij beschermden de president. Hij had in de Washington Post gelezen hoe zij de leiding hadden bij de beveiliging van de inauguratie die morgen plaatsvond. Tot zover geen probleem. Maar een gepensioneerde agent? Met een pistool? Waren ze zo wanhopig dat ze gepensioneerde agenten hadden opgeroepen om de avond vóór de inauguratie in de straten te surveilleren? Nee, nee, nee. Gepensioneerd of niet, er bestond een verband tussen deze man en de verpleegster en Mutaib. Hij was een opsporingsambtenaar en nu was hij hier.

  De grote man bewoog zich en kreunde. Hij zag er helemaal niet zo oud uit, hoewel hij behoorlijk grijs was. Heismann stond op en deed een paar stappen terug. Hij trok een keukenstoel bij en ging zitten. Waarom sloop deze man, juist deze man, aan de achterkant van zijn huis rond en waarom gebeurde dit direct nadat hij een waarschuwing van Mutaib had gekregen over indringers? Hij kon niet zeker zijn van het gezicht, maar het leek beslist op dat van de man die hij vanuit het park had gezien. Dezelfde zware wenkbrauwen, gebogen neus en grove gelaatstrekken.

  De grote man deed zijn mond open, liet zijn tong langs zijn lippen gaan, gromde en probeerde toen overeind te komen. Hij wilde zich omdraaien, maar werd door zijn eigen ellebogen tegengehouden. Toen trok hij zijn knieën op, hetgeen voor Heismann het sein was om naast hem neer te knielen het pistool van de gepensioneerde meneer Morgan tegen diens linkeroor te houden, het wapen te spannen, waardoor er een kogel uit de kamer gestoten werd en op de vloer viel, en te zeggen: ‘Liggen blijven.’ De man lag onmiddellijk stil. Heismann ging weer staan en liep terug naar zijn stoel. Hij wachtte tot de man iets zou zeggen, maar dat deed hij niet. Hij ademde diep, alsof hij krachten verzamelde om iets te ondernemen. Heismann schopte de kogel op de vloer in een hoek en overdacht zijn mogelijkheden.

  Eén oplossing was om ervandoor te gaan. Nu, op dit moment. De hele onderneming afbreken. Hij had de helft van zijn geld en kon door zijn nieuwe uiterlijk een stuk sneller ontsnappen dan Mutaib voor mogelijk zou houden. Hij kon een vrouw worden, kleren uit de garderobe van de buurvrouw pakken, zonder zich te haasten naar het bestelbusje lopen en gewoon wegrijden. De gepensioneerde meneer Morgan kon hij dan hier op de grond achterlaten, na misschien nog een tikje met de Taser. Meneer Morgan zou dan de kans krijgen om zich uiteindelijk bevrijden, het wapen boven te vinden en alarm te slaan. Dan konden de Ammies zien hoezeer ze op het nippertje ontsnapt waren. En dan zou hij naast de vrachtbrief nog wat meer bewijsmateriaal achterlaten om Mutaib en zijn Saudische club verdacht te maken.

  Hij bekeek de mobiele telefoon van de man. Die zou hij kunnen gebruiken om Mutaib rechtstreeks te bellen om hem te vertellen dat hij deze man geboeid in zijn keuken had liggen en te vragen wat hij moest doen. Hij glimlachte. De Arabier zou zeker in paniek raken als hij een rechtstreeks telefoontje kreeg, vooral van dit adres. Vooral van een mobiele telefoon. Dit was Washington. Ze konden waarschijnlijk de positie van elke mobiele telefoon in de stad bepalen, zeker als het een van hun eigen telefoons betrof.

  Hij keek op zijn horloge. Bijna tien uur. Nog veertien uur te gaan.

  Hij zocht hier waarschijnlijk te veel achter. Misschien had Mutaib alleen maar bedoeld dat de omgeving van Capitol Hill vergeven zou zijn van allerlei politie-eenheden, De boodschap had melding gemaakt van ‘indringers’, meervoud, niet een bepaalde indringer. En hier was het bewijs: ze hadden de hulp ingeroepen van gepensioneerde krachten om meer mensen op straat te hebben. Deze man had de kier onder de garagedeur gezien en was een kijkje komen nemen. De man had ondersteuning gehad van die auto in het steegje, maar had die weggestuurd. Vanaf zijn positie achter de dozen had hij niet kunnen zien wat er gebeurd was toen een van de agenten de deur open had willen maken. Die gepensioneerde figuur had de agenten waarschijnlijk willen laten zien dat hij nog steeds voor zijn taak berekend was. En wat gebeurde er als hij zich niet meldde? Zou dat zelfs opvallen? Die oude knakker ging waarschijnlijk gewoon naar huis zonder zich zelfs maar af te melden.

  Hij snoof vol minachting. Ze maakten gebruik van gepensioneerde agenten? Zelfs als dit de man was die bij de verpleegster thuis was geweest of bij de bank en al die vragen had gesteld, maakte het feit dat hij gepensioneerd was wel duidelijk dat ze niet geloofden dat er van echte dreiging sprake was.

  Ach, wat kon het hem ook verdommen. Ik ga het gewoon doen, besloot hij. Ik zal deze arrogante klootzakken wel eens laten zien hoe een echte bedreiging eruitziet. En nog vlak onder hun neus ook.

  Hij stond op en raapte de bezittingen van de gepensioneerde agent bij elkaar. Hij zou ze meenemen wanneer hij op de vlucht sloeg. Het rijbewijs en de identiteitskaart konden later nog van pas komen.

  Gepensioneerde agenten! Niet te geloven.

  

  Swamp hoorde hoe de man opstond en met meubelen begon te schuiven. Hij had het gevoel dat hij op linoleum lag, dus hij bevond zich vermoedelijk in een keuken. Op zijn rug, met zijn handen bij elkaar gebonden en omwikkeld met een soort tape die zijn armen achter zijn hoofd hield. Zijn enige poging om zich te bewegen had hem duidelijk gemaakt dat elk gewricht in zijn lichaam aanvoelde of hij aan een ernstige vorm van jicht leed. Zelfs zijn vullingen deden pijn. Het moest een Taser geweest zijn. Er zat tape over zijn ogen, maar niet over zijn mond en neus en dat stemde hem dankbaar, want hij leed aan verstikkingsangst. Toen voelde hij hoe er stoelpoten over hem heen gezet werden en hoorde hij hoe keukengerei op de stoel gestapeld werd. Hij bleef stil liggen en werd beloond door de druk van dat pistool, dat weer tegen zijn oor gezet werd. Nee, niet het pistool, iets anders. Iets van plastic, vierkant. Toen hoorde hij het gezoem en voelde hij hoe het haar aan de zijkant van zijn hoofd rechtop ging staan. De Taser.

  ‘Liggen,’ fluisterde man weer, alsof hij het tegen een hond had.

  Swamp zei niets. De boodschap liet aan duidelijkheid niets te wensen over. En de met keukenartikelen volgestapelde keukenstoel boven hem betekende dat als hij zich bewoog dit het nodige gekletter zou veroorzaken, en dan zou hij er nog wel achter komen in hoeverre het deze man ernst was dat hij bleef liggen. Eén ding wist hij heel zeker: hij wilde niet meer met die Taser geraakt worden. Een paar van zijn grotere spieren waren nog verkrampt en zijn hartslag was ook nog steeds niet normaal.

  Hij bleef stil liggen en probeerde naarstig een manier te bedenken om zich uit deze netelige situatie te redden. Hij kon bijna Berties stem horen: Leuke actie, maar wel een beetje een afgang. In elk geval had je goed gezien dat dit een kwade klant was. En vertel me nog eens waarom je geen ondersteuning hebt aangevraagd. Met die mobiele telefoon die je daar in je zak hebt?

  Maar goed, hier was dus een man met een Taser. De agenten voor Connie Walls huis waren geraakt met een Taser. De grote vraag was: had hij weken of uren voordat de plannen van deze gozer ten uitvoer werden gebracht?

  Geen gezeik, dacht hij. Hij is het. En het is de inauguratie en niet de State of the Union-toespraak. En op dit moment moet ik een manier zien te vinden om los te komen.

  

  Heismann ging naar boven en controleerde de mobiele telefoon. Hij leek niet gesmolten te zijn op de marmeren ondergrond. Hij keek of er nog berichten waren, maar de telefoon was donker. Het was echter nog vroeg en middernacht was het kritieke tijdstip. Hij keek op zijn horloge. Nog anderhalf uur. Hij moest nog het een en ander voorbereiden, te beginnen bij een laatste controle of de mortiergranaten door het gat in het dak konden. Hij pakte een zaklamp en bevestigde die met tape in de schietbuis, aan de kant die zo dicht mogelijk bij het uitgebroken gat in het dak was. Daarna knipte hij de zaklamp aan en keek of er misschien ergens een lichtvlek op het plafond te zien was. Dat was niet het geval. Hij kon de lichtbundel bijna in de mist buiten zien schijnen. Duidelijk geen punt. Mooi. Hij verwijderde de zaklamp en ging weer naar beneden om een begin te maken met het omhoogsjouwen van de tien mortiergranaten. Hij keek even hoe het met zijn gevangene gesteld was. De man lag nog steeds onder de stoel en wekte de indruk of hij een flinke dut deed. En misschien zou hij dat weldra ook doen, dacht Heismann. Zeer binnenkort.

  Bij elke mortiergranaat zaten zes gele pakjes met een stuwexplosief, elk in een doorzichtig, plastic zakje ter grootte van een suikerzakje. Deze zaten met tape aan de vinnen om de ronde staart geplakt. Zodra hij de granaten allemaal naar boven had gebracht, raadpleegde hij de calculator opnieuw, waarbij hij ditmaal de afstand tot het doelwit, schootshoek, luchttemperatuur en luchtdruk invoerde. Het antwoord luidde twee, hetgeen inhield dat er slechts twee, niet zes pakjes extra stuwexplosief nodig waren voor de afstand waarover onder deze omstandigheden geschoten werd.

  Hij deed een stap terug, bekeek de opstelling van het wapen en bleef het vervelende, knagende gevoel houden dat hij iets belangrijks over het hoofd had gezien. En toen wist hij het: hij had niet gekeken of de vloer waterpas was. En zelfs als hij dat wel had gedaan, was al dat extra gewicht waarschijnlijk van invloed geweest op de stand van de voetplaat. Hij vloekte.

  Hij haalde de waterpas uit de stapel gereedschap en controleerde de voetplaat. Waterpas op een lijn die van het steegje naar de straat liep. Niét waterpas op een lijn tussen de zijmuren van de woning. Een afwijking van een halve luchtbel. Hij vloekte weer. Nu zou hij de mortier moeten verplaatsen en alles weer opnieuw moeten doen. Het liefst zou hij nu op iets inslaan en hij moest direct aan de geknevelde gepensioneerde agent op zijn keukenvloer denken. Het zou heel bevredigend zijn om nu naar beneden te gaan en zijn gezicht in elkaar te rammen.

  Zijn gezicht.

  Hij bleef roerloos zitten, plotseling in de ban van een opwindend idee. Dit was de perfecte manier om voor eens en altijd met Mutaib af te rekenen. Als dit dezelfde man was die Mutaib en ook de verpleegster had ondervraagd, dan kon hij hem gebruiken om ervoor te zorgen dat Mutaib zéker voor deze misdaad zou opdraaien. Zelfs al was de man gepensioneerd, hij moest de brand in de kliniek en de moord op de verpleegster onderzocht hebben. Ja, ja, ja! Dit was een stuk beter dan zijn oorspronkelijke plan. Ja, perfect. Zonder meer perfect.

  Toen ging hij aan de slag met het corrigeren van het waterpasprobleem, in afwachting van het middernachtelijk uur en de uiteindelijke beslissing van de Arabier.

  

  Zodra Swamp de man boven aan iets hoorde werken, stelde hij pogingen in het werk om onder de boobytrap van de stoel uit te komen. Hij kon niets zien en nauwelijks met zijn oogleden knipperen om zijn ogen onder het plakband te bevochtigen. Hij begon kramp te krijgen in zijn armen, die hij niet kon gebruiken, en hij kon zijn hoofd niet bewegen zonder dat dit aan zijn oogleden trok. Hij voelde hoe de vier stoelpoten strak tegen hem aan stonden. Maar hij lag op zijn rug. Als hij zich op zijn zij kon draaien, zou hij vermoedelijk smal genoeg zijn om onder de stoel uit te komen. Daarna bedacht hij wel een manier om overeind te komen. En dan zou hij met al dat plakband aan het werk gaan.

  Hij deed er een kwartier over om zich helemaal op zijn zij te draaien zonder de stoel te bewegen, voornamelijk omdat zijn armen zo achter zijn hoofd waren gebonden dat omdraaien bijna onmogelijk was. Op zijn zij begon hij zich centimeter voor centimeter tussen de stoelpoten door te werken tot hij ze niet meer kon voelen. Toen kwam hij bij wat aanvoelde als de koelkast en kon hij niet verder. Maar waren zijn voeten vrij? Hij probeerde zich een beeld van de situatie te vormen, maar hij had de keuken niet echt goed gezien voordat zijn ogen waren dichtgeplakt. Hij luisterde even, maar de man leek nog steeds iets op de vloer boven hem te doen, verplaatste een zwaar voorwerp, zo te horen. Hij kromde zijn rug en draaide zich naar links om zo een extra halve meter ruimte voor zijn voeten te krijgen. Toen hij voelde dat hij ver genoeg gegaan was, ontspande hij zijn gekromde rug en verdraaide heupen en rustte hij even uit. Tot dusver ging alles goed. Geen gekletter van keukenlepels om de man boven te waarschuwen.

  Hij begon zijn knieën op te trekken als eerste stadium van een poging om overeind te komen. Hij geloofde dat een van zijn schoenen iets raakte, dus hield hij op en kronkelde om ervoor te zorgen dat hij die stoel niet zou raken. Daarna trok hij zijn knieën op tot in zijn maag en draaide zich opnieuw om zijn knieën onder zich te krijgen. Maar nu zaten zijn armen in de weg. Dit werd niets.

  Hij hield op en luisterde opnieuw; nog steeds hoorde hij de geluiden boven zich. Nee, hij zou zich tot zitten moeten zien op te werken, zich dan op zijn knieën moeten draaien en... En dan, op zijn voorhoofd? Hij wist dat hij weinig tijd meer had. Hij moest zijn armen en ogen vrij zien te krijgen, want anders was dit allemaal voor niets geweest. Hij moest het er maar gewoon op wagen en werkte zich met veel moeite op, tot zijn achterwerk in de lucht stak en zijn bovenlichaam de houding had aangenomen van iemand die tot een wrede god bidt. En toen voelde hij hoe hij omrolde, zijn evenwicht geheel verloor en met een klap terug op de grond viel, recht tegen een andere stoel, waarvan hij zich niet bewust was geweest, een stoel opgetast met potten en pannen, die nu allemaal op de vloer kletterden.

  Hij zuchtte en bleef stil liggen. Het had geen zin om zelfs maar een poging te doen om weer overeind te komen. Hij zou dan misschien rechtop komen, maar hij zou nog steeds als een stuk rollade omwikkeld zijn en nog blind zijn ook. Hij hoorde de voetstappen van de man toen deze de trap afliep en de keuken binnenkwam. Ze vielen een ogenblik stil. Hij hoorde een deur opengaan en rook vaag de lucht van een kelder. Toen klonk dat afschuwelijke zoemende geluid.

  ‘Hé, doe het niet nog een keer,’ zei hij. ‘Ik zal me goed gedragen.’

  ‘O ja, dat zul je zeker,’ fluisterde de man, en Swamp voelde hoe hij over de vloer gesleept werd en met zijn hoofd naar voren op de eerste treden van wat vermoedelijk een keldertrap was werd gesmeten. De man zweeg en Swamp hield zijn adem in. Hij vroeg zich af of er van hem verwacht werd dat hij van de trap begon te kruipen, maar toen voelde hij de elektrische mokerslag weer. De Taser striemde zijn schenen zo hard, dat hij naar voren schoot door de geweldige kramp van samentrekkende beenspieren en gedurende een eeuwigheid van de trap viel, waarbij hij elk uitstekend deel van hem verscheidene malen stootte. Hij belandde op wat als een aangestampte aarden vloer aanvoelde, zijn gekneusde rechterwang tegen een stenen muur gedrukt. Hij kon alle builen en kneuzingen nauwelijks voelen door het waas van verkrampende beenspieren en rauwe zenuwen.

  Hij hoorde een deur boven zich dichtgaan, gevolgd door het geluid van iemand die de trap af kwam. Hij voelde er nauwelijks iets van toen de man zijn onderbenen met tape omwikkelde en het was hem ook allemaal een zorg. Wat deed nog meer tape er op dit moment toe. Hij was nu echt de klos.

  

  Heismann ging terug naar boven, nadat hij de kelderdeur op slot had gedaan. Het was tien over halftwaalf en hij wilde vlak bij die geheimzinnige telefoon zijn, de telefoon die zichzelf aanzette. De mortier stond nu perfect waterpas.

  Hij zou twee granaten afvuren en dan ophouden. Als de televisiereportage van de inauguratie twee voltreffers zou laten zien, zou hij de acht andere granaten in de vuurmond gooien en zich daarna snel uit de voeten maken. Als ze ernaast zaten, zou hij de mortier één keer bijstellen en dan de andere acht granaten afvuren. Zelfs als de mortier niet nauwkeurig op zijn doelwit gericht was, zouden die zware granaten toch nog een verwoestende uitwerking hebben, wanneer ze vijfentwintig meter boven de stampvolle westelijke zuilengang explodeerden en dertig meter brede kegels van staalscherven over de muren van het gebouw sproeiden. Een totale onthoofding: alle vooraanstaande vertrekkende regeringsbeambten, de nieuwe regering, het hooggerechtshof, de leiders van het Congres, beide presidenten en vice-presidenten. En dat allemaal met behulp van een wapen dat al sinds het eind van de Middeleeuwen bestond.

  Kwart voor twaalf. Hij zette de telefoon aan. Het schermpje lichtte op, maar bleef leeg. Hij legde de telefoon op de vensterbank en ging in afwachting zitten. Hij zou een manier moeten vinden om die grote man in de kelder voor de aanslag boven te krijgen. Zijn gevangene zou nu een uiterst belangrijke rol als getuige spelen, dus moest hij de gepensioneerde agent enige speelruimte geven om te ontsnappen voordat het huis om hem heen afbrandde. En als de Arabieren besloten om van de aanslag af te zien, zou hij alle brandstof in de tank laten en zijn ongenode gast in de kelder. Dan mocht Mutaibs bom de zaak oplossen. Wat maakte één gepensioneerde agent uit? Hij bleef naar buiten kijken om te zien of er niet naar de man gezocht werd, maar met zoveel politiemensen op straat, zou hij waarschijnlijk pas de volgende ochtend gemist worden. En dan zou het veel te laat zijn.

  De telefoon rinkelde zacht op de vensterbank. Hij pakte hem en las de tekst: ‘Uitvoeren.’

  Een verkillend gevoel verspreidde zich door zijn maag. Ze gingen ermee door. Hij schudde verbaasd zijn hoofd. Hadden ze er ook maar énig idee van wat de gevolgen zouden zijn?

  Nou, goed dan. Hij voelde hoe de onderkant van de telefoon opeens heet werd en liet het apparaat op de grond vallen, waar het inderdaad geheel wegsmolt.

  Dan was het nu tijd om de stellage te controleren die de vloer ondersteunde, de brandstoftank te legen en dan zowel zichzelf als zijn kleding in gereedheid te brengen voor zijn vlucht. Hij deed de enkele schemerlamp in de slaapkamer uit en keek door het achterraam naar de koepel van het Capitool in de verte, geheel voor de festiviteiten verlicht. Zelfs vanhier kon hij de weerspiegeling van de blauwe zwaailichten in de straat voor het Capitool zien, een spel van lichten over de machtige, witmarmeren voorgevel. Er moesten daar minstens duizend veiligheidsagenten zijn, dacht hij. Hij vroeg zich af of ze die nacht veel slaap zouden krijgen. Waarschijnlijk zochten ze nog steeds in gangkasten en keken ze onder auto’s.

  Hij vroeg zich af of hij zelf wel zou slapen vannacht. Maar waarom niet? Hij was klaar. Alles ist in Ordnung.
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Swamp werd wakker van het gezoem van de Taser bij zijn oor en trok zijn hoofd weg. Hij lag half op zijn zij op de koude vloer, zijn armen nog steeds boven zijn hoofd gesjord. Zijn schouders waren gevoelloos en zijn rug en beide zijden deden zo’n pijn dat hij zich nauwelijks kon bewegen. Hij had geen flauw idee hoe laat het was of hoe lang hij op de keldervloer geslapen had. Hij meende zich te herinneren dat de man ’s avonds in de kelder was geweest en iets had gedaan wat geleid had tot een stank van stookolie, die hij nog steeds kon ruiken. Nu deed de man iets bij zijn voeten en opeens waren zijn benen los. Geef hem een rotschop, was zijn eerste gedachte, maar zijn beenspieren lachten hem alleen maar uit.

  ‘Staan,’ beval de man.

  ‘Kan me niet bewegen,’ zei Swamp, terwijl hij zijn knieën probeerde op te trekken.

  ‘Staan,’ zei de man weer, achter zijn hoofd, en zette zijn bevel kracht bij met het gezoem van de Taser. Dat wordt dus staan, dacht Swamp.

  Een minuut lang boog, draaide en hijgde hij, terwijl zijn lichaam zich tegen de manoeuvre verzette. Een van de problemen wanneer je een grote kerel bent, dacht hij: veel spiermassa die ontward moet worden. Hij kwam op zijn zij en toen op zijn knieën. Vervolgens, gebruikmakend van de muur, werkte hij zichzelf redelijk overeind, maar niet echt in evenwicht, omdat zijn armen nog steeds op een krankzinnige manier omhoogstaken. De man kwam weer met de Taser op hem af en deed iets om zijn nek. Het voelde aan als een touw. Hij kon vaag licht door de tape zien, maar niet veel anders. Hij leunde even tegen de stenen muur, maar toen werd er aan het touw getrokken en hij moest wel volgen als hij niet wilde vallen. Opstaan was veel te moeilijk geweest, dus liet hij zich trekken.

  ‘Trap,’ zei de man, nadat Swamp vier pijnlijke passen had gedaan. Hij tastte met zijn rechtervoet rond en raakte de onderste tree. Er werd weer aan het touw getrokken en hij ging de trap op, daarbij voortdurend tegen de muur leunend om te voorkomen dat hij er aan de andere kant afviel. Hij wist niet of er een leuning was en wilde daar niet op een pijnlijke manier achter komen. Hij probeerde zich te herinneren wat hij deed terwijl ze, de man voorop, de trap op gingen. Ze kwamen boven en gingen links en weer links. Gang? Hij stootte zijn hoofd, werd teruggeworpen, verloor zijn evenwicht en viel zijwaarts tegen een muur die van gipsplaat gemaakt leek te zijn.

  ‘Staan,’ zei de man weer, ongeduldig ditmaal, waarbij hij een gemene ruk aan het touw gaf. Swamp werkte de hele procedure weer af en ditmaal kwamen zijn armen en schouders in opstand omdat hij ze gebruikte om zijn evenwicht te bewaren. Eenmaal overeind gekomen, hervatte hij zijn gedwongen loop, door de gang, toen rechts en weer een trap op. Hij kon licht door de tape zien, dus hij wist dat het ochtend moest zijn. Ditmaal voelde hij dat er een leuning was, en hij beklom deze trap met iets meer vertrouwen. Boven aan de trap ging de man rechts en hij trok Swamp door een deuropening, waaraan hij beide uitgestoken ellebogen schaafde. Naarmate hij iets aan kracht en souplesse terugkreeg, begon hij zich af te vragen wat hij moest doen om te ontsnappen, maar toen zei de man dat hij moest gaan zitten en duwde hij hem met zijn rug tegen een muur. Hij liet zich gehoorzaam zakken, dankbaar voor de onverwachte steun die de muur aan zijn armen en schouders verleende. Het was hierboven een stuk kouder en Swamp geloofde dat hij boomtakken kon horen ruisen, alsof er een raam openstond in de kamer. Zijn voeten en benen waren los; nu moest hij zien hoe hij die tape voor zijn ogen weg kreeg.

  De man liet het touw om zijn nek zitten en ging de kamer uit om een minuut later weer terug te keren. Hij liep naar Swamp toe, zette een voet op zijn knieën en drukte ze tegen de vloer. Met het gezoem van de eeuwig parate Taser in zijn oren, kon Swamp alleen maar machteloos blijven zitten terwijl zijn voeten opnieuw met tape omwikkeld werden. Een plotselinge karatetrap kon hij nu wel vergeten, dacht Swamp, als hij zich die zelfs nog maar kon herinneren. Toen liep de man naar Swamps rechterkant en werd het gezoem luider. Hij voelde staal op zijn wang en de scherpe punt van een mes die onder de tape over zijn ogen werd geduwd. Hij verstarde, wilde niet dat zijn cipier nu een verkeerde beweging maakte. De man begon in de tape te snijden. Even later duwde hij zijn vingers onder de rand van het plakband, en Swamp, die wist wat ging komen, kneep zijn ogen zo stijf mogelijk dicht. De man rukte de tape er met één snelle ruk af, en Swamp gromde van pijn toen zijn oogleden een verwoede poging deden om de tape te volgen. Hij probeerde zijn ogen te openen, maar er zat zoveel kleefstof van de tape op zijn oogleden dat ze aan elkaar plakten. De man liet het mes kletterend op de vloer vallen en maakte toen Swamps rechteroog met zijn vingers open. Plotseling aan daglicht blootgesteld, knipperde hij als een razende met zijn oog, waardoor ook het andere oog openging. Toen welde er ongewilde tranen in zijn ogen op en zag hij even niets.

  De man stond op, deed een paar stappen terug en wachtte tot Swamps ogen aan het licht gewend waren. Daarna ging hij recht voor hem staan. Swamp knipperde nog een paar keer met zijn ogen en keek toen op. Toen hij zijn zicht eindelijk terug had, werd hij met stomheid geslagen door wat hij zag.

  ‘U!’ riep hij uit, toen hij in het gezicht met de donkere ogen en haviksneus van emir Mutaib abd Allah, directeur van de Royal Kingdom Bank, keek.

  ‘Hallo, beste kerel,’ zei de Arabier. ‘Weet je nog wie ik ben?’

  

  De Arabier ging rechtop staan en liep uit Swamps gezichtsveld voordat hij antwoord kon geven. Grote hemel! dacht Swamp. Dit was Erich Hodler? Terwijl hij dat probeerde te verwerken, zag hij de reusachtige mortier die in het midden van de kamer stond opgesteld. Hij keek op en zag het dakraam, met de grote hap die rechts van het raam uit het dak was genomen. Hij keek links door het raam en zag de koepel van het Capitool, badend in het licht van de middagzon.

  Jezus Christus! Kon dat ding het Capitool halen? Er stonden tien granaten om de mortier gegroepeerd, die eruitzagen als olijfgroen duivelsgebroed dat om hun moeder dromde. Hij keek weer uit het raam. Het was een gigantische mortier, die in niets leek op het 60mm-artilleriewapen dat hij tijdens zijn opleiding bij de geheime dienst gedemonstreerd had zien worden. En die dingen hadden een bereik van anderhalve kilometer, dus waar was dit monster toe in staat? Toen wist hij precies waar het toe in staat was. Er stond een klein tv-toestel naast de mortier, waarop een reportage van de inauguratie in volle gang was. Tien granaten, fragmentatiegranaten, goed gericht, om twaalf uur afgeschoten, zouden de hele regering om het leven brengen. Herstel: de oude én de nieuwe regering. Hij herinnerde zich elk beeld dat hij ooit van de inauguratie had gezien, met al die mensen als sardientjes in een blik op de stoep van het Capitool. Het zou een bloedbad worden. Toen was de man terug en werden zijn ogen wederom afgeplakt. Hij wilde een uitval doen, íéts doen, maar bereikte er absoluut niets mee, omdat de Arabier het touw greep en er een harde ruk aan gaf. Swamp viel op zijn zij en sloeg met zijn hoofd tegen een van die stukken marmer waarmee de kamer bezaaid was. Hij probeerde uit alle macht om bij bewustzijn te blijven, maar het was heel, heel moeilijk. Het was gewoon een stuk gemakkelijker om toe te geven aan het wenkende, rode waas.

  

  Heismann nam de hartslag van de gevangene op. Die was goed. Het was niet zijn bedoeling geweest om hem buiten westen te slaan, maar dit was een grote kerel en hij was geschrokken van diens plotselinge uitval. Toch zou de man zich dat gezicht nog herinneren. En met een beetje geluk zou deze man ontkomen en de wereld vertellen wie er bij de mortier in die kamer was geweest. Er ging niets boven een ooggetuige die ook nog eens bij de federale politie zat. Zelfs al was hij gepensioneerd. Mutaib was ten dode opgeschreven en hij, Heismann, zou dus niet naar de bank hoeven gaan.

  Hij kwam overeind, schopte het mes bij de liggende agent vandaan en controleerde toen of de armen van de man nog goed vastzaten. Hij bond het eind van het touw aan een radiator en trok de strop aan. Hij zou nu zijn gedaanteverandering ondergaan en dan genoeg tape doorknippen om het de gepensioneerde agent mogelijk te maken om te ontsnappen zodra de aanslag gepleegd was.

  Hij keek op zijn horloge: tien voor halftwaalf. Nog veertig minuten. De tv-camera gleed over de menigte op het bordes van het Capitool en zoomde in telkens als de verslaggever een belangrijke functionaris ontdekte. Tijd voor zijn reïncarnatie als buurvrouw. Hij trok de gordijnen opzij, waarbij hij angstvallig uit het zicht bleef, en nam de straat in ogenschouw. Er stonden meer auto’s dan gebruikelijk in de straat geparkeerd, omdat de meeste mensen vandaag thuis waren gebleven van het werk. Het ochtendnieuws had gemeld dat het grootste deel van het land net zo stil lag als de hoofdstad, daar alle officiële instanties, evenals de banken en alle grote beurzen, gesloten waren.

  Hij keek nog een keer naar de gepensioneerde agent, maar de man was nog steeds buiten westen. Daarna verliet hij de kamer en kroop door het gat in de tussenmuur. Hij duwde de dozen opzij in de kast en ging naar de badkamer van de vrouw, waar de make-up, kleren, pruik en borstpomp al op een plank klaarlagen. Hij keek nog eens op zijn horloge. Hij had nog zevenendertig minuten. Hij trok al zijn kleren uit, ging naakt op de stoel zitten die hij bij de plank had gezet en ging aan het werk.

  

  Connie was rechtop in de kussens van haar ziekenhuisbed gaan zitten om naar de inauguratie te kijken. Ze had het geluid afgezet, omdat ze de moeizame pogingen van de verslaggever om de tijd tot de ceremonie vol te praten beu was. De verpleegster was al geweest en had nog een paar dingen tot haar tevredenheid geregeld. Ze had de wond bekeken, het verband verwisseld en de morfinepomp opnieuw afgesteld. Ze had tegen Connie gezegd dat ze het proces was begonnen om haar van de pijnstillers af te krijgen en dat ze moest bekijken hoe haar lichaam op de nieuwe afstelling reageerde. Connie had een kaart, de benodigde instrumenten voor het meten van haar vitale functies, plus water, eten, boeken, de afstandsbediening en een telefoon binnen handbereik.

  Dit was allemaal waarschijnlijk niet mogelijk geweest als Connie zelf geen verpleegster was. Maar alles in aanmerking genomen, geloofde ze dat ze vanuit een medisch standpunt gezien beter hier thuis kon zijn dan in welk ziekenhuis dan ook. Ze probeerde Jake te bereiken, maar de meldkamer van het hoofdbureau liet haar weten dat iedereen die dag op straat was voor de inauguratie. Connie had geen boodschap willen achterlaten, omdat ze niet wist wie toegang had tot zijn antwoordapparaat. Ze zag als een berg tegen alle papierwerk en de juridische documenten op die het noodzakelijke gevolg zouden zijn van de moord op Cat en de dood van de vrouw in Garrison Gap. Jake had haar beloofd om haar bij al die dingen te helpen, maar ze zou waarschijnlijk een advocaat in de arm moeten nemen.

  Eindelijk zag ze de twee presidenten, de nieuwe en de vertrekkende, met hun vrouwen door de schitterend bewerkte deur van het Capitool komen en zich naar het podium begeven. De camera’s zoomden genoeg in om een close-up van beide mannen te krijgen en Connie kreeg de indruk dat ze er anders uitzagen, tot ze besefte dat ze waarschijnlijk opgemaakt waren, wat hun uiterlijk in het koude daglicht subtiel veranderde. Haar kabel deed het sinds die ochtend niet meer, dus kon ze de drie grootste televisiestations alleen via de antenne op haar dak ontvangen, waardoor de beeldkwaliteit een stuk minder was geworden. Ze zette het geluid aan en leunde achterover in de kussens om de reportage te bekijken.

  

  Swamp kwam bij met een fikse hoofdpijn en een verschrikkelijk voorgevoel. Zonder veel overtuiging stelde hij zijn boeien op de proef en hij ontdekte dat hij weer geheel met tape was omwikkeld en zich niet kon bewegen. Hij overwoog de mogelijkheden. De kracht zien te vinden om door de kamer te rollen en die mortier om te stoten? Of in elk geval genoeg van zijn plaats te krijgen om het schot onzuiver te maken? Maar waar was zijn cipier? Hij luisterde ingespannen, maar kon alleen de wind buiten horen. De televisie, waarom hoorde hij de televisie niet? Was het geluid afgezet? Er zat plakband over zijn oren, dat verklaarde het misschien.

  Hij probeerde zich te bewegen, geen bijzondere manoeuvre, alleen een paar kleine bewegingen met zijn heupen en bovenbenen. Hij begon er bijna aan gewend te raken dat zijn handen hoog achter zijn hoofd bij elkaar gebonden waren. Hij ontdekte dat hij zijn bovenlichaam ondanks de kramp in zijn nek op zijn ellebogen over de vloer kon bewegen. Maar toen werd de strop rond zijn hals strakgetrokken, waardoor hij geen lucht meer kon krijgen. Goed, daar was dat plan de wereld mee uit, dacht hij, moeizaam slikkend toen hij de plotselinge vernauwing voelde. Hij schoof terug naar zijn uitgangspositie.

  Zijn hoofdpijn werd erger en hij dacht dat zijn schedel licht bloedde. Hoe laat is het? vroeg hij zich af. En wat gaat er in deze kamer gebeuren als die gek zijn mortier afschiet? Het lawaai zal ongelooflijk zijn, zelfs met dat grote gat in het plafond en het dak. En zal de terugslag van dat ding de vloer niet beschadigen? Hij had een vluchtige glimp van triplex opgevangen waar de bodemplaat had moeten zijn, maar dat zou de kracht van een zware mortier die veelvuldig werd afgeschoten toch niet op kunnen vangen. Hij hoorde iets en ontspande zich om de indruk te wekken dat hij bewusteloos was. Maar toen raakte een guts koud water hem midden in het gezicht en sputterend hapte hij naar adem.

  Hij voelde hoe de man achter hem kwam staan en hoorde het bekende gezoem. Hij verstrakte, verwachtte de hamerslag en probeerde niet te jammeren. Maar de man deed iets met het touw en even later werd hij aan het touw over de vloer getrokken. Hij kon óf stikken óf meewerken door zich met zijn voeten af te zetten. Hij werkte mee. De man sleepte hem een eindje over de vloer en deed toen weer iets met het touw. Legde het waarschijnlijk opnieuw vast, dacht Swamp.

  ‘Liggen blijven,’ zei de man, met een snelle beweging van de Taser langs Swamps rechteroor. Swamp bewoog zich niet. Toen hoorde hij hoe de man het mes over de vloer schopte, geërgerd gromde en vervolgens door de kamer liep om het op te halen. Hij voelde hoe de man weer naderbij kwam, en opeens waren zijn voeten los toen het mes door de tape sneed. Hij hoorde het mes duidelijk vallen, dichtbij ditmaal, en toen was de man terug bij zijn hoofd. Een seconde later werd de koude, plastic punt van de Taser tegen zijn slaap gedrukt.

  ‘Het mes,’ zei de man, met een accent dat minder Engels klonk dan tijdens het onderhoud in de bank, ‘ligt een meter van je voeten. Zodra het mortiervuur ophoudt, gaat het huis in de brand. Je mag het mes pakken zodra er niet meer geschoten wordt. Niet ervoor, want dan geef ik je hier wat van’ - de Taser werd met nadruk tegen zijn voorhoofd geduwd - ‘en ditmaal afgesteld op vól vermogen.’

  Jezus, dacht Swamp, waar stond dat ding voorheen dan op? Hij hoorde een vreemd, ruisend geluid toen de man ging staan, maar hij kon het niet thuisbrengen. Hij dacht zelfs dat hij parfum rook. Toen liep de man door de kamer, zette blikken op bepaalde plekken en verplaatste een paar zware voorwerpen. Hij lag daar en deed wanhopig zijn best te bedenken om dit allemaal te voorkomen, maar de man had hem volkomen in zijn macht. Waar waren Berties mensen in godsnaam? Die wisten waar hij heen was gegaan. Of was dat wel zo? Was die boodschap ooit doorgekomen?

  Hij probeerde zijn boeien weer, maar de tape gaf niet mee. De moed zonk hem in de schoenen. Hij kon dit met geen mogelijkheid tegenhouden. Nou ja, hij had zijn best gedaan. Hij had zich sinds die dag in het Tidal Basin niet zo machteloos gevoeld.

  Toen ging de mortier af.

  

  Heismann had zijn vingers in zijn oren gestopt toen hij de eerste granaat in de loop had laten vallen, maar was vergeten om zich af te wenden van de explosie. Zijn vingers waren slechts een armzalige bescherming tegen de galmende donderslag. Hij krabbelde terug om de tweede granaat te laden en ditmaal boog hij zich bij het wapen vandaan en sloeg hij beide handen over zijn oren, maar de klap uit de monsterlijke vuurmond galmde nog steeds zo luid dat hij zijn ogen stijf dichtkneep. Hij greep de derde granaat, hield hem boven de rokende loop en richtte zijn blik toen op de televisie, waarvan het geluid nog steeds uit was. De nieuwe president werd beëdigd. De in toga gestoken opperrechter las de woorden voor en de nieuwe president zei ze gehoorzaam na, toen zich opeens een fel licht door het beeld verspreidde en de camera van zijn onderwerp wegschoot en een waanzinnige baan langs de grond beschreef, die wazige opnamen van tientallen benen en voeten opleverde. Toen weer een lichtflits en nog meer schokkerige camerabeelden. Hij wachtte nog een paar seconden om te zien of de camera zou uitzoomen voor een totaalshot, maar de cameraman had zich schijnbaar op de grond geworpen en de camera aan zijn lot overgelaten. Hij liet de granaat in de loop vallen, zag hem wegglijden, boog weer weg en drukte zijn handen zo stijf mogelijk tegen zijn oren. Een derde geweldige explosie; alleen stortte er ditmaal een groot stuk van het plafond in waardoor de kamer werd bezaaid met pleister en stukjes metaal.

  Zijn ogen toeknijpend tegen de hete rook, greep hij de vierde granaat en probeerde iets op de televisie te zien, maar er was te veel pleisterstof en rook. Toen ving hij een glimp op van het beeld, in zwart-wit nu, genomen met een andere camera, die over de zuilengang gleed en een tafereel van opperste chaos liet zien. Weer een stoot van verblindend licht, en ditmaal zag hij zelfs hoe de rondvliegende, gloeiend hete granaatscherven wegkrabbelende mensen dekking deden zoeken en metalen klapstoeltjes omverwierpen alsof ze van papier waren gemaakt.

  Het was perfect. De granaten landden precies op het doelwit! Hij liet de vierde granaat in de mortier glijden, snel gevolgd door de vijfde. Er was nu zoveel stof en rook in de kamer dat hij niet veel meer kon zien, maar hij wist precies waar de granaten waren, elk in zijn marmeren nest in een halve cirkel om de mortier. Hij liet de zesde granaat in de loop vallen en toen de zevende. Hij was zich er vaag van bewust dat er behalve rook nu ook brand was, en ademhalen begon echt moeilijk te worden. Hij ving een glimp van de tv op door de rook en zag dat de beelden tussen zwart-wit testbeelden en vage, haperende opnamen wisselden. Weer was er een witte flits op het scherm, toen een van de granaten recht in de zuilengang insloeg.

  Maak het karwei snel af.

  Bij de achtste granaat kwam het dakraam met lijst en al naar beneden in een regen van gebroken glas, maar hij bleef laden en schieten. De negende granaat ging in de loop, eindelijk gevolgd door de tiende en laatste granaat. De laatste twee leken minder schade aan het plafond aan te richten. Hij keek op en zag waarom: het plafond en een groot deel van het dak waren geheel verdwenen, wat vermoedelijk de reusachtige hoop puin verklaarde waaronder zijn voeten nu bedolven waren. De gepensioneerde agent was een witte bult in de hoek van de kamer, maar hij was naarstig bezig om los te komen. Mooi.

  Hij veegde het stof en glas van zijn gezicht, haalde diep adem, hoestte en baande zich toen een weg door het puin naar de gang, waar hij een van de vijfliterblikken benzine greep, de dop van de tuit trok en het blik toen van de trap gooide. Achter zich kon hij het geknetter van vlammen in de muren van de slaapkamer horen. Die agent kon maar beter voortmaken, dacht hij.

  Hij dook door het gat tussen de twee gebouwen en stapte uit de kast aan de andere kant, waar hij eindelijk gewoon kon ademhalen. Daar pakte hij het andere blik benzine en goot dat uit over de kast en de gang op de bovenverdieping van het huis van de buurvrouw, waarbij hij er zorg voor droeg om niets op zichzelf te morsen. Hij gooide het gedeeltelijk lege blik door het gat naar zijn eigen gang. Op dat moment voelde en hoorde hij de bom in de kelder van zijn huis afgaan, een doffe, dubbele klap die zelfs de muren in het huis van de vrouw deed schudden. Maar het gebouw werd er niet door verwoest. Ook dat was prima gegaan. Hij grijnsde.

  Hij wikkelde de handdoek om zijn hoofd los, trok haar badjas uit, die onder het pleisterstof zat, en sprintte de trap af. Ondanks de handdoek die hij om zijn hoofd had gehad, had hij toch een paar sneetjes in zijn gezicht en die bloedden een stuk heviger dan hij verwacht had. Hij smeerde wat bloed over zijn gezicht en voorhoofd en keek voorzichtig door de ramen aan de voorzijde naar de huizen aan de overkant van de straat. Geen open ramen, maar er stonden mensen in hun deuropening naar zijn huis te staren. Er klonk een donkere plof boven zijn hoofd toen de benzine vlamvatte. Even later stond er een politiewagen met piepende banden stil voor het huis, en de agent naast de bestuurder had zijn portier al open voordat de auto zelfs maar stilstond. Hij had zijn pistool getrokken en had een wilde, geschokte uitdrukking op zijn gezicht.

  Nu. Wegwezen!

  Hij schopte het derde blik benzine om over het kleed in de voorkamer, zette de inmiddels verfomfaaide pruik van zijn buurvrouw recht op zijn hoofd, voelde of zijn geslachtsdeel goed was teruggestopt in het huidzakje in zijn onderbuik en trok de deur open. Hij rende de stoep af, hysterisch krijsend met zijn beste vrouwenstem. Hij struikelde het trottoir op, met naakt bovenlichaam en wild dansende borsten. Hij droeg een effen, korte onderjurk, een witte slip, een beige kniekous en platte leren pantoffels, die hij met tape aan zijn voeten had bevestigd. Het bloed op zijn gezicht en zijn wangen had alle make-up goed uitgesmeerd. Hij rende pal langs de verbijsterde agent en gilde en gebaarde dat er een man boven in het andere huis was en dat alles in brand stond. De agent achter het stuur had aanstalten gemaakt om zijn portier te openen, maar staarde nu naar die op en neer wippende blote borsten. Heismann ontweek de uitgestoken handen van de eerste agent en sprintte de straat over, nog steeds gillend. En nog steeds rennend.

  Hij hoorde een tweede en toen een derde politiewagen met gierende banden de straat achter hem in rijden op het moment dat er weer een doffe explosie in het huis klonk. Brandend puin vloog de straat in. Hij kon horen dat er geparkeerde auto’s door het puin geraakt werden, wat inhield dat de agenten zich allemaal languit achter hun auto’s geworpen hadden. Tegen die tijd was hij het verbindingssteegje door en links de steeg achter de huizen aan de overkant in geschoten. Hij holde nog een kleine vijftig meter naar de grote, groene vuilnisbak waarin hij de vorige avond zijn kleren had achtergelaten. Hij hurkte in een hoekje tussen het dichtstbijzijnde tuinhek en een garage, schopte de pantoffels uit en ontdeed zich van de pruik en de onderjurk. Vervolgens trok hij de broek van een pak, een wit overhemd en het bijpassende jasje van het pak aan. Na alleen de bovenste knoop te hebben dichtgedaan, deed hij een nep-dasje voor en trok toen een paar zwarte sokken en bruine, leren schoenen aan. Hij wierp even een blik door de steeg, maar niemand achtervolgde hem nog.

  De kust was vrij. Wegwezen.

  Hij kwam overeind, zette snel een hoed op en trok een regenjas aan. Daarna pakte hij de aktetas, waarin de papieren van de gepensioneerde agent zaten, en de metamorfose was compleet. Met de onderjurk veegde hij zo veel mogelijk make-up en bloed van zijn gezicht en schoof die toen met de pantoffels onder de stinkende vuilniszak in de bak. Na nog één keer om zich heen gekeken te hebben, draafde hij door het steegje naar de volgende straat.

  Vijf minuten later reed hij de wijk uit. De rookkolom in zijn achteruitkijkspiegel werd groter, niet kleiner. Het derde blik benzine moest vlamgevat hebben. Hij hoopte bij god dat de gepensioneerde agent het had gered. Levend verbranden was wel een heel nare dood.

  

  Swamp was bijna geheel doof tegen de tijd dat de tien granaten waren afgegaan. Hij had alleen zijn armen en de tape om zijn hoofd gehad om zijn oren te beschermen, en de explosies uit de vuurmond van de reusachtige 120mm-mortier bulderden om hem heen. Bij de vijfde granaat viel een groot stuk van het plafond op hem en in zijn wanhopige pogingen om dekking te zoeken, rukte hij de tape los waarmee zijn handen en armen vastgebonden waren. Nog altijd blind begon hij aan de tape op zijn gezicht te trekken, maar toen er nog meer stukken plafond op hem neerregenden, moest hij zich tot een bal oprollen om zijn hoofd te beschermen. Pas toen het schieten ophield, besefte hij dat zijn armen en handen geheel los waren. Even later rook hij brand, met daarbovenuit de zware lucht van benzine.

  Hij trok de rest van de tape los, duwde zijn plakkerige oogleden open en zag de rokende mortier, die nog steeds naar het gapende gat in het plafond wees. Het gat werd omlijst door knapperende vlammen. Hij klom moeizaam uit de hoop puin die de gehele vloer bedekte, haalde diep adem en vulde zijn longen prompt met hete rook, waarna hij dubbelsloeg in een zware hoestbui. Terwijl hij nog op de grond zat, voelde hij een plotselinge toename van de luchtdruk in de gang, gevolgd door de hete adem van een vuurbal die de kamer in vloog en over zijn hoofd heen door het gat in het dak naar buiten sloeg. Even later weerklonk een dof gerommel en een zacht geknetter en wist hij dat hij zo snel mogelijk uit het huis moest zien te komen. Hij begreep niet waarom hij de brand niet beter kon horen, tot hij besefte wat het probleem was: de mortier had hem doof gemaakt.

  Naar adem snakkend, begon hij over de hopen smeulende balken en restanten van het plafond te kruipen, in de richting van het raam aan de voorkant van de slaapkamer, dat uitkeek op de straat. Al het glas was verdwenen, dus stak hij zijn hoofd naar buiten, zich bewust van de geluidloze wolk van zwarte rook die om zijn hoofd en schouders naar buiten dreef. Hij trok zijn hoofd weer terug. Hij had het dak van het portiek beneden hem gezien. Het was piepklein, maar hij zag het als zijn redding. Hij stak zijn hoofd weer door het raam, ademde nogmaals diep de zuivere lucht in, maar trok zijn hoofd schielijk terug toen de raamlijst naast zijn wang in een verbijsterend waas van splinters uiteenspatte. Hij liet zich met zijn volle gewicht op de vloer vallen, maar kwam onmiddellijk weer overeind toen hij besefte dat er geen zuurstof meer in de kamer was. Hij strompelde naar de andere kant van het raam, net op tijd om de volgende kogel te zien inslaan, die de onderkant van de raamlijst wegrukte en zijn gezicht striemde met steengruis.

  Oké, niet dit raam dus, dacht hij. Hij dook in elkaar en klauterde weer over al het puin, waarbij hij brandend hout en puin wegschopte, tot hij over de poot van de mortier struikelde en tegen het raam aan de achterzijde viel dat ook door de schoten van de mortier was weggeblazen. De meeste rook ging door het gat in het dak omhoog, dus aan de achterkant kon hij tenminste ademhalen zonder zijn hoofd uit het raam te steken.

  Hij voelde hoe de vloer omhoogkwam en weer terugzakte toen er beneden iets explodeerde en het opeens veel sterker naar benzine rook. Hij zag een stuk pleister ter grootte van een bord bij zijn voeten liggen en bukte zich om het op te rapen, terwijl de rook snel toenam, genoeg om nu uit het raam te wolken. Hij hield het stuk pleister bij de randen vast, stak het uit de raamopening en wachtte, in de hoop dat het er in alle rook als een gezicht uitzag. Maar niemand loste er een schot op. Óf ze lieten zich niet voor de gek houden óf er was niemand. Hij besefte dat hij zijn adem moest inhouden, dus liet hij het stuk pleister vallen en waagde hij even een blik over de vensterbank. Het lange dak van de veranda wenkte hem op het moment dat hij de vloer weer onder zijn voeten voelde doorzakken. Hij zag een gekartelde vlam door het midden van de vloer omhoogschieten en de mortier omsingelen. De doorzakkende vloer dreigde hem opnieuw naar het vuur op de benedenverdieping te trekken.

  Geen tijd meer, dacht hij. Hij stak zijn benen uit het raam, draaide zich op zijn buik, vertrok zijn gezicht tot een pijnlijke grimas toen een muur van vuur een uitval deed naar zijn gezicht en liet zich met zijn voeten vooruit van de vensterbank op het dak van de veranda aan de achterkant vallen. Hij kwam hard op het metalen dak terecht, zich er vaag van bewust dat er politieagenten in het steegje waren en er nog meer agenten naar de achtertuin renden. Hij zag kans om zich vast te klampen aan een metalen uitsteeksel en zijn val naar de tuin te breken, maar een steekvlam die door een barst in de muur schoot schroeide de rug van zijn handen. Hij liet onwillekeurig los, gleed omlaag en viel hard op de stoep. Hij kwam op zijn voeten terecht en deed struikelend een paar passen terug, recht in de armen van twee geüniformeerde agenten. Ze smeten hem tegen de grond en hielden diverse vuurwapens tegen zijn nek en rug, terwijl ze geluidloos tegen hem schreeuwden dat hij moest blijven liggen, met woeste moordlust in hun ogen.

  Hij gaf zich willoos over en deed zijn ogen dicht, op dat moment dankbaar dat hij hen niet kon horen. Hij voelde hoe zijn armen ruw op zijn rug werden getrokken en hem de handboeien werden omgedaan, voordat hij overeind werd getrokken, door het steegje werd geduwd en achter in een politiewagen werd gegooid. Even ervoer hij een gevoel van paniek toen het portier in zijn gezicht werd dichtgeslagen, maar toen besefte hij dat hij, zelfs geboeid en omringd door woeste politieagenten, vermoedelijk veiliger was dan hij in de afgelopen paar uur was geweest. Ze dachten duidelijk dat hij de man was die de aanslag op het Capitool had gepleegd.

  Twee mannen die eruitzagen als FBI-agenten doken bij het raampje op, gevolgd door verscheidene anderen, allemaal gewapend met machinepistolen. Ze bekeken hem met dezelfde woedende uitdrukking als de eerste twee agenten, tot een van hen met zijn ogen knipperde, een van de andere agenten bij zijn arm pakte en opgewonden naar Swamp wees, waarbij hij iets zei wat Swamp niet kon verstaan.

  Maar hij wist wat het betekende. De man zat waarschijnlijk bij de geheime dienst en had hem herkend. Nu ging het pas echt gezellig worden.

  

  Connie had, met miljoenen andere kijkers over de hele wereld, met opperste afschuw toegekeken, terwijl een duidelijk onbediende camera de slachting in de westelijke zuilengang vastlegde. Het geluid was al uitgevallen na die eerste rood-witte flits en was toen dertig seconden teruggekomen om haar eetkamer te vullen met het gegil van stervende en gewonde mensen, zichtbaar maar wazig in het scheve beeld. Even later verscheen er een paar seconden een testbeeld in kleur. Maar die kleur verdween al snel en de reportage vervolgde met zwartwitbeelden. De onderste helft van twee agenten kwam in beeld; ze sleepten een lijk met zich mee en terwijl ze dat deden, viel de rechterhand van de arm van het lijk en bleef in het midden van het beeld liggen. Dat was het moment waarop Connie naar de afstandsbediening zocht en haar vingers naarstig naar de knop tastten.

  Maar voordat ze tv kon uitzetten, verdween het bloedbad en kwam het grootzegel van de Verenigde Staten op het scherm. Het geluid keerde terug en een kalme, welluidende stem kondigde aan dat de noodtoestand in het land was afgekondigd. Alle burgers in Washington en omstreken werd verzocht om thuis te blijven en zich niet op straat te begeven. De burgers die op hun werk waren dienden naar huis te gaan en daar tot nader order te blijven. Toen begon er een tekst over het beeld te lopen waarin vermeld werd dat alle snelwegen, hoofdwegen, bruggen, vliegvelden en metrostations gesloten waren en dat alleen uitgaand verkeer in de stad zou zijn toegestaan.

  Er kwam iemand van het bureau voor federaal crisisbeheer in beeld en er werd een soort nieuwsbulletin uitgevaardigd. Hierin werd alleen gezegd dat er een terroristische aanslag op de inauguratieceremonie was gepleegd, dat er vele slachtoffers waren gevallen, dat alle communicatiekanalen afgesloten zouden worden en dat er binnen de Verenigde Staten van Amerika een staat van opperste militaire paraatheid heerste. Toen kwam het grootzegel weer terug met de doorlopende tekst waarin iedereen werd verzocht om thuis te blijven. In het bericht onder in het beeld werd medisch personeel opgeroepen om zich bij hun eigen ziekenhuis in de stad te melden en ervoor te zorgen dat ze een geldig identiteitsbewijs bij zich hadden, daar iedereen die probeerde aan de politie te ontkomen of hun werk te bemoeilijken ter plaatse zou worden doodgeschoten. Er was een korte pauze voordat er een nieuw bericht onder in het beeld verscheen. Hierin werd alleen gezegd dat zowel de president als de vice-president ongedeerd was en dat ze beiden werden overgebracht naar een veilige, geheime locatie.

  Connie voelde hoe haar hart sneller ging kloppen. Er werd niet vermeld welke president, de oude of de nieuwe. Of wat voor een aanslag was gepleegd. Maar als ze afging op die korrelige, wat wazige beelden die ze gezien had voordat iemand de camera had gepakt, was het een aanslag van ongekende omvang. Ze wist dat de meeste regeringskantoren vanwege de inauguratie dicht waren, maar er waren nog altijd een hoop burgers in het centrum, onder wie de duizenden mensen die zich inmiddels langs Constitution Avenue hadden opgesteld om vanmiddag de optocht te zien. Ze was opeens blij dat ze thuis in bed zat, ondanks de manier waarop ze hier beland was. En toen herinnerde ze zich dat die man van de geheime dienst iets over een mogelijke terroristische aanslag had gezegd.

  Grote hemel! Was dit waar hij het over gehad had?

  En opeens wist ze het, wat ze iemand, Jake of de geheime dienst, had moeten vertellen. Wat de man die haar wilde vermoorden op het toilet had gezegd toen hij haar in haar rug stak. Ze greep de telefoon, maar kwam tot de ontdekking dat die het niet deed. Alle communicatiekanalen waren afgesloten. Ze keek naar haar tas met haar mobiele telefoon aan de andere kant van de kamer, maar ook die zou niet meer werken.

  Ze voelde hoe een koud gevoel zich door haar heen verspreidde. Als ze gelijk had, dan zou de schoft die zojuist de afschuwelijke misdaad had gepleegd die ze op tv had gezien hier komen.

  ‘Maar ik moet jouw huis hebben,’ had hij gezegd.

  

  Heismann was helemaal tot de bruggenwijk gekomen en reed zelfs al op de afrit toen er een agent met opgestoken hand op de weg stapte. In een fractie van een seconde zag Heismann de politiewagen. Er was geen collega en er waren ook geen andere politiewagens. Hij nam het besluit om recht op de man in te rijden, die vervolgens zijwaarts in het gras werd geslingerd. Heismann bracht het busje vijftig meter verder op de afrit tot stilstand en reed snel achteruit terug, waarbij zijn voorwiel hoorbaar langs de ingedeukte grille streek. De agent, een zwarte man van eind veertig of begin vijftig, lag languit in de berm; zijn pet, een schoen en zijn zaklamp lagen vlak bij hem.

  Heismann sprong uit het busje en holde naar de man. De agent ademde nog, maar er kwam een straaltje bloed uit zijn mond en zijn rechterknie was onder een vreemde hoek gebogen. Heismann keek om zich heen, maar er was niemand te zien, dus stapte hij weer in het busje, reed naar de plek waar hij de Suburban had geparkeerd en stapte in het andere voertuig. Daarna reed hij terug naar de afrit, zette de zwaailichten van de Suburban aan, stapte uit en deed de achterportieren open.

  Hij klapte de tweede bank uit en liep naar de gewonde politieagent. Hij gooide de zaklamp en de schoen in de struiken en hees de man toen achter in de Suburban. Hij wist dat hij de agent vermoedelijk nog meer letsel toebracht; de man was nog steeds bewusteloos, maar zou zowel dood als levend van nut zijn. Zodra hij hem eenmaal veilig achterin had, eigende hij zich de handboeien van de agent toe en boeide diens handen voor zijn buik. Hij trok de revolver uit de holster van de agent en duwde die onder de bestuurdersplaats. Hij bedekte de liggende gedaante met zijn eigen colbert en gleed toen weer achter het stuur. Hij zette de auto onder de brug stil om de situatie te overdenken.

  Hij probeerde een nieuwsprogramma op de radio van de Suburban te vinden, maar alle zenders waren uit de ether. Ten slotte vond hij op de middengolf een zender die zich het burgerlijk defensiestation noemde. De omroeper kondigde aan dat de noodtoestand heerste in de hoofdstad en dat de staat van beleg was afgekondigd. Alle burgers werd verzocht om naar huis te gaan en daar te blijven. Het bericht stond op een bandje dat voortdurend werd herhaald.

  Hij bekeek zijn gezicht in de spiegel, veegde nog een paar sporen van make-up weg en zette zijn hoed recht. Toen reed hij naar Seventh Street, SW, en vandaar naar de marinebasis van Washington aan de Anacostia. Vervolgens reed hij in westelijke richting helemaal terug naar Main Avenue, langs de plek waar hij het busje had geparkeerd. Het enige dat hij van het Capitool kon zien, was de wolk van grijze rook en een grote groep blauwe en rode zwaailichten. Hij was ingehaald door verscheidene politiewagens en drie ambulances, allemaal op de terugweg naar de wijken om het Capitool.

  Hij parkeerde de Suburban en pakte zijn kaart van de stad. Hij had al blauwe zwaailichten aan de andere kant van de rivier gezien, dus hij wist dat het een kwestie van minuten zou zijn voordat ze alle bruggen over de Potomac af hadden gesloten. Zijn enige mogelijkheid was om van de rivier de stad weer in te rijden. De gewonde agent zou zijn paspoort zijn bij eventuele wegversperringen, zolang hij maar hard genoeg schreeuwde en de agenten ervan wist te overtuigen dat hij haast had om hun collega naar een ziekenhuis te rijden, bij voorkeur in een noordelijke wijk van de stad, in de buurt van het huis van de verpleegster. Hij wierp een blik op het stadsplan en zag dat het Georgetown academisch ziekenhuis een aannemelijke bestemming zou zijn. Hij hoorde sirenes op de brug boven hem, ambulances die over de brug naar Virginia reden. Er was geen tijd meer om erover na te denken; hij moest nu handelen en snel.

  Hij reed onder de brug uit, keerde de auto en reed terug naar het monument van Jefferson en het Tidal Basin. Hij deed het grote licht aan, knoopte zijn overhemd helemaal dicht en trok zijn nepdasje recht. De politieagent kreunde zacht toen ze over de smalle weg langs het Tidal Basin raasden, maar viel toen stil. Zodra Heismann afsloeg naar Twenty-third Street en koers zette naar Constitution Avenue, kreeg hij met zijn eerste wegversperring te maken. Hij haalde het identiteitsbewijs van de gepensioneerde agent uit zijn aktetas, deed zijn veiligheidsriem om, zette een zonnebril op en reed luid toeterend recht op het groepje politiewagens midden op het kruispunt af.

  Hij kwam met piepende banden tot stilstand, met de neus van de Suburban tussen twee politiewagens die schuin tegenover elkaar op het kruispunt stonden. Er was verkeer op Constitution Avenue, maar dat reed stapvoets terwijl de agenten van auto naar auto gingen en bij elke auto naar binnen keken. Hij liet zijn raampje en het achterraampje aan de linkerkant zakken toen drie agenten op een drafje op hem afkwamen, hun handen op de kolf van hun dienstwapen.

  ‘Geheime dienst,’ schreeuwde hij, terwijl hij de portefeuille van de gepensioneerde agent opensloeg en met zijn identiteitsbewijs naar hen zwaaide. Hij wees met zijn duim achterin. ‘Georgetown ziekenhuis. Laat me erdoor!’

  De drie agenten probeerden allemaal tegelijk hun hoofd door het achterraampje te steken, maar toen deden ze vloekend een paar stappen terug, en een van hen, een brigadier, schreeuwde naar een andere agent dat ze een opening in de versperring moesten maken. De brigadier kwam bij Heismanns raampje staan en staarde naar het uitgesmeerde bloed, roet en vuil op de boord van Heismanns overhemd.

  ‘Hoe erg is hij eraan toe?’

  Heismann haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd.

  ‘Shit, shit!’ riep de brigadier, en hij gebaarde dat hij door kon rijden toen een van de politiewagens in de wegversperring achteruitreed om ruimte te maken. Heismann gaf gas en reed recht door de opening verder Twenty-third Street in. Hij zag een heel sterrenbeeld van zwaailichten in de hoofdstraten rechts van hem en legerhelikopters die boven het centrum van de stad rondvlogen. De rookkolom verderop boven Constitution Avenue leek dichter te zijn geworden. Bij Washington Circle ging hij richting Whitehurst Freeway en Georgetown. Eenmaal op Whitehurst Freeway reed hij een halve kilometer door, voordat hij afsloeg naar de straat die uiteindelijk overging in Wisconsin Avenue. Vandaar was het een probleemloze rit naar het noordwesten van Washington en zijn veilige onderduikadres. Hij zette de zwaailichten en zijn koplampen uit en liet zijn snelheid tot de toelaatbare snelheid binnen de bebouwde kom teruglopen. Toen hij eindelijk halverwege Wisconsin Avenue was gekomen, raakte hij verzeild in een verkeersopstopping die door de algehele uittocht werd veroorzaakt. Hij begon om te kijken naar een parkeerplaats in een zijstraat, een plek waar hij een uurtje of zo kon wachten tot de opstopping in de hoofdstraat zich had opgelost. Het zou het beste zijn als hij in de schemering bij het huis van de verpleegster aankwam. De lucht betrok steeds meer, en dat betekende dat het vroeg donker zou worden.

  Allemaal goede voortekens, dacht hij. Bijzonder goede voortekens. Hij vroeg zich af of de gepensioneerde agent ontsnapt was. Als dat het geval was en hij de man was voor wie Heismann hem hield, dan ging die schat van Mutaib een interessante tijd tegemoet.

  

  Swamp deed zijn ogen dicht en leunde achterover tegen de stinkende achterbank van de politieauto, zich overgevend aan de pijngolven die heen en weer door hem heen rolden. Ik word veel te oud voor dit soort toestanden, dacht hij met een zucht. Rond de auto vormde zich een steeds groter wordende menigte plaatselijke en federale agenten, en iedereen leek op hetzelfde moment in een portofoon te willen praten. Een brandweerauto was het steegje in gereden en stond nu recht voor de politiewagen geparkeerd waarin Swamp in luisterrijke afzondering op de achterbank zat. Spuitgasten in vol ornaat wierpen belangstellende blikken op hem, terwijl ze voorbijdraafden en een brandslang ontrolden. De twee-onder-een-kapwoning stond nu geheel in brand, waarbij felle vlammen uit beide huizen sloegen. De brandweerlieden in het steegje schenen het huis te hebben opgegeven en richtten hun slangen nu op belendende daken om te voorkomen dat het vuur zich zou verspreiden. Hij kon het donkere gerommel van de pompen van de brandweerauto’s nauwelijks horen. Hij overwoog om te vragen of de handboeien verwijderd konden worden, maar op dit moment voelde hij zich doodmoe en had hij op meer plaatsen pijn dan hij kon tellen. En hij was intens gedeprimeerd over wat die vervloekte Arabier had klaargespeeld.

  Een mortier. De originele artillerie. De oude Chinezen hadden ze gebruikt. Het wapen hoorde in de categorie van de katapulten thuis. Perfect voor een verrassingsaanval. Hij had die felle witte gloed van de explosies op tv gezien, voordat het beeld was weggevaagd door alle rook en de camera heen en weer was geschud. Ik had dus al die tijd gelijk, dacht hij bitter. Afgezien van een paar minder belangrijke details, zoals de datum en het doelwit. Maar zouden Hallory en consorten meer aandacht aan deze zaak hebben besteed als hij hem met de inauguratie in verband had kunnen brengen in plaats van met de State of the Union-toespraak? Hij betwijfelde het.

  Hij voelde een tochtvlaag toen het portier werd opengedaan. Moeizaam deed hij zijn ogen open, die nog steeds plakkerig waren van de tape. Er waaide wat rook achter in de auto en hij kon de hitte van de brand zelfs voelen. Een FBI-agent die hij niet herkende zei iets, maar Swamp kon alleen maar zijn hoofd schudden. Toen dook er een inspecteur op met sleuteltjes voor zijn handboeien. Met zijn schouder duwde hij Swamp voorover op de achterbank en maakte de plastic armbanden los. Swamp gebaarde dat hij pen en papier wilde hebben en de FBI-agent gaf hem een opschrijfboekje en een ballpoint.

  ‘Kan niets horen,’ schreef Swamp, en hij liet het de agent zien. De man pakte de pen en het boekje. ‘Is de aanslag vanuit dit huis gepleegd?’ schreef de agent.

  Swamp knikte.

  ‘Wat deed je hier?’ schreef de man, het boekje en de pen teruggevend.

  ‘Zat de dader achterna,’ schreef Swamp. ‘Hij kreeg mij te pakken. Hij gebruikte een mortier.’

  ‘Dat weten we,’ zei de man, en Swamp zag wat hij zei. Toen werd er een hand op de schouder van de agent gelegd en deed hij een stap terug. Tot Swamps intense verbazing nam Lucy de plaats van de agent bij het geopende portier in.

  ‘Kom mee,’ zei ze, terwijl ze een stap terugdeed om hem uit te laten stappen. Hij kon haar nog steeds niet horen, maar het was duidelijk wat ze bedoelde. Te oordelen naar de vijandige uitdrukking op hun gezicht waren er nog steeds veel agenten die geloofden dat Swamp de dader was. Ze dromden om de auto heen met getrokken wapens, en hun vinger om de trekker jeukte. Het dak van het huis stortte in met een geweldige vonkenregen, die iedereen het hoofd deed intrekken.

  Swamp liep met Lucy mee, die zich om de brandweerwagen een weg zocht naar een grote Crown Vic met veel antennes en zwaailichten. Een forse man, in de tactische uitrusting van de geheime dienst, zat achter het stuur, en Lucy gebaarde dat Swamp achterin moest gaan zitten, terwijl zij voorin instapte. De bestuurder, een man met een vlezig, rood gezicht en bijpassend rood haar, begon de auto achteruit door de steeg te rijden, voordat Swamp het portier zelfs nog maar had kunnen dichttrekken. Lucy draaide zich om en keek hem aan.

  ‘Je ziet er belabberd uit,’ zei ze, en weer kon Swamp zien wat ze zei. Hij haalde zijn schouders op, maar had daar direct spijt van. ‘Ik kan niks horen,’ kondigde hij aan, waarbij hij zijn eigen stem amper herkende. Lucy knikte, draaide zich om en deed haar veiligheidsgordel om.

  ‘Hoe erg is het op het Capitool? En waar gaan we heen?’ vroeg Swamp, maar ze gaf geen antwoord. De bestuurder kwam aan het eind van het steegje en reed in één keer achteruit de straat in, waardoor twee politiewagens, toeterend en zijdelings wegslippend, met piepende banden tot stilstand kwamen. De bestuurder, die nu midden op straat stilstond, wierp Swamp achterom een woedende blik toe, stak zijn hand in zijn jasje en trok zijn Sig .357. ‘Jij moet je kop houden,’ zei de man, het wapen recht op Swamps gezicht richtend. Swamp kon hem nog steeds niet echt horen, maar die boodschap liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Lucy gaf de man een klopje op zijn arm en zei dat hij het wapen weg moest steken. Swamp leunde achterover en tastte naar zijn eigen veiligheidsgordel, terwijl de razende chauffeur zijn pistool op de voorbank legde en begon te keren. Hij deed zijn grote licht aan en scheurde weg, waarbij hij agenten, brandweerlieden en burgers dwong om een veilig heenkomen te zoeken.

  Ze reden snel in de richting van First Street en het Capitool. De bestuurder moest snelheid minderen en vervolgens stilhouden toen hij bij First Street kwam, omdat de weg door een heel leger FBI-agenten en voertuigen was afgezet. Een wazige wolk van grijze rook verhief zich nog steeds achter het Capitool, maar behalve de muur van blauwe zwaailichten kon Swamp niets zien. Het viel hem op dat de agenten van de districtspolitie zich allemaal buiten de hekken van de FBI bevonden. Hij wilde van Lucy graag meer te weten komen, maar hij hield zich stil bij de gedachte aan de woedende bestuurder en de Sig op de voorbank. Lucy stapte uit en hield ruggespraak met een klein groepje agenten achter de hekken. Er werd opnieuw in portofoons gesproken. De grote man voorin wierp weer een onheilspellende blik op Swamp, ditmaal in zijn spiegeltje.

  Swamp was opeens dankbaar dat hij zijn cia-papieren in zijn flat had laten liggen. Die Arabische bankier zou ze anders hebben meegenomen toen hij ontsnapte, en Swamp had sterk het gevoel dat hij die papieren die dag nog nodig zou hebben. Lucy kwam terug bij de auto en zei iets tegen de bestuurder wat Swamp niet kon horen. De bestuurder knikte, keek nog eens donker naar Swamp in de spiegel, draaide de auto en reed naar Independence Avenue.

  Ze werkten nog eens zes wegversperringen af voordat ze uit Capitol Hill weg waren en zich dicht bij de Mall bevonden. Swamp draaide zich om en keek naar de westelijke zuilengang, waar tientallen blauwe en rode zwaailichten knipperden door de rook die nog altijd bij het gebouw hing. Hij meende verscheidene kleine, witte hopen aan de voet van de zuilen in het gras te zien liggen, maar toen werd hem het uitzicht ontnomen door de gebouwen bij het National Arboretum. Lucy praatte in een gecodeerde portofoon, terwijl ze langs de rivierkant van de Mall reden. De voetgangers die zich nog steeds in het winkelcentrum bevonden werden door de politie in de richting van het metrostation gedreven. Opeens knapte er iets in Swamps rechteroor en kon hij horen wat Lucy zei.

  ‘... in hechtenis.’ Ze zweeg even om te luisteren. ‘Ja meneer, hij was beslist in het huis.’ Weer een stilte. ‘Ja, meneer. Direct.’ Ze stopte de portofoon in haar tas, deed haar riem los en draaide zich om naar Swamp, die uit niets liet blijken dat hij weer kon horen. Voordat ze een woord kon zeggen, zag Swamp links van hen iets snel bewegen toen ze bij een kruispunt kwamen. Hun chauffeur gooide het stuur om en remde zo hard dat Lucy zijdelings tegen de rechterkant van de voorruit werd geslingerd. De auto werd vervolgens van links geramd en begon te slippen in een orgie van lawaai en piepende banden. Swamp, die zijn riem nog steeds om had, probeerde rechtop te blijven zitten door zich vast te klampen aan Lucy’s hoofdsteun, maar hij kon haar niet meer zien. De auto helde over op zijn rechterwielen, viel met een klap terug op het wegdek en kwam slingerend tot stilstand, met nog steeds draaiende motor en de reuk van koelvloeistof in de lucht.

  Swamp deed zijn gordel los, terwijl de bestuurder zich uit de auto werkte en snel naar het rechter voorportier liep. Hij rukte het open en trok Lucy tussen de zitting en het dashboard uit. Op de zijkant van haar gezicht zat bloed uit een snee in haar voorhoofd en ze maakte een verdwaasde indruk. Swamp probeerde het rechter achterportier, maar dat klemde. Het linker achterportier stond iets open, dus stapte hij uit en hij keek naar de voorkant van de Crown Vic. Het spatbord linksvoor was ingedeukt en dat gold ook voor het metaal om het linker achterwiel. De grille en radiator staken uit de voorkant van de auto. Hij liep terug naar de zijkant van de Crown Vic, knerpend door het glas en plastic op het wegdek. Een straaltje groene koelvloeistof lekte uit de radiator op straat. De andere auto, van de districtspolitie en eveneens een Crown Vic, stond vijftig meter verderop, op het gazon van de Mall, tot stilstand gekomen aan het eind van twee moddersporen. Een versuft uitziende agent kwam in zijn portofoon pratend uit de auto. Er steeg stoom op uit de voorkant van zijn zwaarbeschadigde politiewagen.

  De roodharige chauffeur, die een bloedneus en het begin van een blauw oog had, knielde bij Lucy neer, terwijl hij een portofoon uit zijn zak diepte en iemand begon te bellen. Op dat moment zag Swamp de Sig onder het gaspedaal. De aanblik van het pistool en het besef dat Lucy en de chauffeur beiden uit de auto waren brachten hem op een idee. De motor liep nog, de zwaailichten knipperden op het dak en het linker voorwiel zou zo te zien nog wel draaien. Hij had geen idee waarheen ze met hem op weg waren geweest, maar wat de eindbestemming ook was, hij zou zeker niet naar de Royal Kingdom Bank gebracht zijn voor een confrontatie met de schoft die de mortier had afgeschoten. Vooropgesteld natuurlijk dat die schoft naar de bank was teruggegaan. Hoe dan ook, hij wist dat dit tweetal hem nooit zou geloven, dus besloot hij om verder geen tijd meer te verkwisten en het moordlustig stuk tuig zelf aan te pakken.

  Hij gleed achter het stuur zonder het portier dicht te trekken, duwde met zijn voet het pistool onder de pedalen uit en gooide de auto in zijn achteruit. De auto schoot weg van Lucy en de chauffeur, die in opperste verbazing opkeken. Swamp schakelde, gaf gas en zag hoe de agent zijn hand naar zijn pistool bracht, voordat hij besefte dat het in de auto moest liggen. Lucy, die duidelijk nog niet helemaal bij was, staarde alleen maar naar hem. Hij reed slingerend, glasscherven en stukjes metaal opwerpend, om hen heen en sloeg drie straten verderop af naar Independence. Op dat moment gingen er over het hele dashboard rode lampjes branden; de motor bracht een krijsend geluid voort en even later kwam de auto met onheilspellende schokken tot stilstand.

  Swamp pakte het pistool van de vloer en zag toen Lucy’s tasje, waarvan de inhoud over de voorbank uitgespreid lag. Hij greep de portefeuille met haar identiteitsbewijzen, sprong uit het wrak en keek om zich heen. Hij zag het metrostation Capitol South, een straat verderop. Zijn landrover moest daar nog op het parkeerterrein staan. Hij propte het pistool in zijn broeksband, trok zijn jas eroverheen en stopte haar portefeuille in zijn zak. Zo snel als zijn pijnlijke benen hem konden dragen liep hij naar het station, zich bewust van de politiewagens die hem naar en van het Capitool voorbijreden. Hij klom over een lage slagboom naar het verlaten parkeerterrein van het metrostation en zag zijn landrover staan. Zoekend naar zijn sleutels, klopte hij op zijn zakken, maar de sleutels waren evenals zijn portefeuille verdwenen. Hij vloekte en herinnerde zich toen dat er een reservesleutel in een magnetisch doosje onder de trekhaak zat. Hij pakte de sleutel, stapte in de auto en nam even de tijd om zijn volgende stap te overdenken. Hij zag de moderne cia-telefoon en besefte dat deze een noodknop had. Maar wat zou er gebeuren als hij op die knop drukte? Had Lucy’s chauffeur kans gezien om het gehele federale politieapparaat te laten weten dat hij voortvluchtig was? Dat hij zich in het gebouw had bevonden vanwaaruit de aanslag had plaatsgevonden? Werd hij verdacht?

  En de zendertjes... Bertie had gezegd dat er satellietzendertjes waren. Hij stapte weer uit en bekeek de nummerborden, maar kon niets op of bij de borden zien. Oké, hij moest in actie komen. Hij wist niet waar hij precies stond met de geheime dienst, maar hij wist wel wat zijn doel was en dat was die vervloekte Arabische bank.

  Hij moest dwars door de dunne slagboom van het parkeerterrein rijden om weer op Independence Avenue te komen en reed toen zo snel als maar kon zonder de aandacht van de politie te trekken de lege straat door. Bij Thirteenth Street sloeg hij rechts af en reed naar het noorden, via de Mall en Constitution, waar de politieagenten die zich in groepjes bij de kruispunten hadden opgesteld niet langer auto’s inspecteerden. Ze gebaarden dat hij en een paar andere personenauto’s door konden rijden, alsof het hen er alleen maar om te doen was om iedereen uit het centrum weg te krijgen. Er was bijna geen verkeer in het noordelijk deel van de stad toen hij linksaf ging in P Street en de twee straten naar de Royal Kingdom Bank reed. Toen hij nog een eindje van de bank af was, parkeerde hij zijn auto langs het trottoir.

  Hij draaide het spiegeltje en bekeek zijn gehavende gezicht. Met een zakdoekje uit het pakje in zijn handschoenenkastje knapte hij zich een beetje op. Hij kon niets doen aan zijn kleren, die onder het pleister en roet zaten en nog steeds naar benzine stonken. Hij kon de ingang van de bank zien, maar van het beveiligingspersoneel was geen spoor te bekennen. Er stond een grote, zwarte Mercedes voor de bank, maar verder heerste er geen enkele activiteit.

  Hij wist wat hij nu eigenlijk zou moeten doen en dat was op die noodknop op de cia-telefoon drukken en dan wachten tot de hulptroepen arriveerden. Als de mobiele telefoon het nog deed, kon hij ook het operatiecentrum in Langley bellen en hun zeggen dat de gozer die met een mortier op het Capitool had geschoten de directeur van de Royal Kingdom Bank was. Alleen wist hij niet wat het nummer van het operatiecentrum van de cia was. Oké, hij kon de meldkamer van de geheime dienst bellen, een nummer dat iedere agent uit het hoofd kende, en om alle steun vragen die ze hem konden geven en dan wachten tot de gehele geheime dienst arriveerde.

  Alleen zou dat niet gebeuren. Lucy’s chauffeur zou gebeld hebben om te melden dat er een agent gewond was en om een incident aan te geven dat hij zou beschrijven als de diefstal van een auto van de geheime dienst door een geflipte agent. Voorzover dat al niet gebeurd was, zouden de straten in de omgeving van de Mall vergeven zijn van districts- en federale agenten die naar hem op zoek waren. Ze hadden de beschadigde auto zeker al gevonden. Het enige dat hij kon doen was die bank binnengaan en hopen dat de eerwaarde emir hier na zijn daad was teruggekomen. Dat was een redelijke veronderstelling: deze bank had vermoedelijk een bepaalde vorm van diplomatieke onschendbaarheid. Hij kon natuurlijk ook naar de ambassade zelf gevlucht zijn. Maar goed, ga die bank in, kijk of hij er is, grijp de klootzak in zijn kladden, doe je best om hem niet dood te schieten en zoek dan contact met de geheime dienst. Hij klopte op de Sig in zijn broeksband, ritste zijn jack dicht en stapte uit de auto. En toen, alleen maar om het te controleren, boog hij zich weer in de auto en tikte hard op de noodknop op de mobiele telefoon. Er ging een rood lampje aan dat bleef branden. Mooi, dacht hij, iets doet het zowaar.

  Zonder acht te slaan op al zijn pijnlijke gewrichten en verkrampende spieren, liep hij rechtstreeks naar de voordeuren van de bank, maar die zaten op slot. Op een klein koperen bordje achter een van de ramen stond dat de bank dicht was. Hij keek op en ontdekte dat de beveiligingscamera recht op hem gericht was, het kleine rode lampje duidelijk zichtbaar. Hij haalde Lucy’s portefeuille met haar penning en identiteitsbewijs te voorschijn en hield die een seconde naar de camera op, maar toch niet zo lang dat men op de foto kon inzoomen.

  ‘Geheime dienst,’ kondigde hij op autoritaire toon aan. ‘Doe de deur open.’

  Even later werd de deur van het slot gedaan en stapte een van de jongemannen die hij eerder had gezien opzij toen Swamp door de deur beende. De twee Duitse bewakers stonden aan een kant van de hal, hun handen gespannen in hun jasje. Swamp bleef staan en wierp een veelzeggende blik op die handen. De twee bewakers richtten zich op en trokken hun handen terug, maar bewogen zich verder niet.

  ‘Ik wil de directeur spreken,’ verklaarde Swamp. ‘Nu meteen!’

  Er kwam nog een jonge assistent de hal in lopen. Vier tegen een, dacht Swamp, zijn kansen bekijkend.

  ‘Zou ik mogen weten wat het doel van uw bezoek is, meneer?’ vroeg de ene assistent, terwijl hij Swamps verfomfaaide kleren in ogenschouw nam.

  ‘Dat mag u niet,’ zei Swamp. ‘Agent Morgan van de Amerikaanse geheime dienst wenst hem te spreken. Meer hoeft hij niet te weten.’

  De andere man keek weer naar Swamps kleren. Hij leek wat ouder en beter gekleed dan de anderen en hij had een piepkleine portofoon of mobiele telefoon in zijn hand. ‘En de andere agenten die tijdens uw laatste bezoek bij u waren?’ vroeg hij. ‘Waar mogen die wel zijn?’

  ‘Onderweg,’ zei Swamp. Hij drong zich langs de assistent en ging op Mutaibs kantoor af. Een van de bewakers stak zijn hand weer in zijn jasje en Swamp trok het pistool, het dienstwapen van de geheime dienst. De vier mannen in de hal verstarden toen Swamp het pistool te voorschijn haalde. Hij gebaarde dat ze zich voor hem bij de fraai bewerkte deur van Mutaibs kantoor moesten opstellen. De assistent met de mobiele telefoon begon heimelijk toetsen in te drukken. Swamp zag het maar kwam niet in actie, omdat er, als hij zich niet vergiste, geen telefoonverkeer mogelijk zou zijn. Vooral nu niet. Hij ging bij de deur staan en verzocht een van de mannen deze te openen. Ze keken hem allemaal alleen maar aan.

  ‘Doe die deur open, verdomme,’ gromde Swamp. Zijn vluchtige herinneringen aan een onbekend aantal gewonde of gedode Amerikanen onder al die witte lakens op Capitol Hill gaven zijn stem een klank die de man die het dichtst bij de deur stond aanspoorde om de kruk te pakken en de deur open te duwen.

  ‘En nu achter elkaar aan naar binnen. Jij eerst. En als ik jullie handen niet kan zien, schiet ik op het lichaamsdeel dat ik wél kan zien.’

  De man met de mobiele telefoon liep achterwaarts Mutaibs kantoor binnen met in zijn kielzog de twee bewakers en de jongere assistent, allemaal met hun handen duidelijk zichtbaar geheven. Het kantoor was verlaten.

  ‘Waar is jullie baas?’ vroeg Swamp, zijn blik gericht op een enkele, gesloten deur in een van de hoeken van het kantoor. Op zijn vraag werd schouderophalend en met zijdelingse blikken gereageerd.

  ‘Jij,’ zei hij tegen een van de bewakers, ‘doe die deur open en stap dan opzij.’

  ‘Dat is alleen maar het eigen toilet van de emir,’ zei de oudere assistent. ‘Er is daar niemand.’

  Swamp staarde de man aan en hief de Sig. ‘Als er niemand is,’ zei hij, ‘zul je het dus niet erg vinden als ik dat toilet met een paar schoten verken.’ Hij richtte het pistool op de houten deur, maar een van de bewakers liep er snel heen om hem open te doen en kwam erachter dat de deur op slot zat.

  ‘Zeg hem dat ik door die deur zal schieten als hij niet onmiddellijk naar buiten komt,’ zei Swamp. Hij liep door de kamer en stelde zich zo op dat hij de vier mannen onder schot kon houden en zijn dreigement beter ten uitvoer kon brengen. De bewaker zei zacht iets in het Arabisch en even later zwaaide deur open en kwam Mutaib naar buiten. Hij was gekleed in een traditioneel Saudisch gewaad en hij verbleekte toen hij Swamps pistool zag.

  ‘Nee, zeg,’ begon hij, maar Swamp zei dat hij zijn mond moest houden. Hij beval iedereen in het vertrek, Mutaib inbegrepen, op zijn knieën te gaan zitten met zijn handen achter zijn hoofd. Op dat moment zag hij de twee bewakers een blik van verstandhouding wisselen; hij richtte het pistool op de ruimte tussen hen in en haalde de trekker over. Het pistool bracht de harde klik van een lege kamer voort. Zodra de bewakers dit geluid hoorden, trokken ze hun wapen. Swamp trok de slede terug, terwijl hij zich liet vallen en in de richting van Mutaibs reusachtige bureau rolde. Toen hij zijn blik weer vast op de twee bewakers kon richten, opende hij het vuur, zich er vaag van bewust dat zij beiden al op hem schoten. Het vertrek werd gevuld met het lawaai van pistoolschoten en hij voelde het nijdige gegier van kogels om hem heen meer dan dat hij het hoorde, terwijl hij zich door jaren van jaarlijkse vuurwapentraining liet leiden. Languit op het tapijt nu, een gedeelte van zijn lichaam gedekt door het bureau, handhaafde hij een ijzeren, tweehandige greep en vuurde snel achter elkaar schoten af op de twee wazige figuren die nog steeds aan de andere kant van de kamer stonden. Hij hield pas op met schieten toen ze niet meer stonden.

  Hij controleerde zijn pistool en zag dat de kamer nog steeds gesloten was. Hij wist niet hoeveel kogels hij nog had, maar er was er minstens nog één over. Zo snel als hij kon rolde hij naar de open deur van het kantoor, en terwijl hij zich dicht bij de vloer hield, zag hij dat beide bewakers aan de andere kant van het vertrek lagen, de voorkant van hun pak onder de donkere vlekken. De twee assistenten zaten dicht bij elkaar, ineengedoken tegen de verste muur, hun armen over hun bleke gezicht, de handen in het haar.

  Mutaib was verdwenen, maar toen zag Swamp de openslaande deuren openstaan. Hij kwam overeind, sprintte naar de dunne, dansende gordijnen en keek naar buiten. Mutaib was de kleine parkeerplaats achter de bank al overgestoken en trok al het portier open van wat Swamp een gepantserde, zilverkleurige Mercedes toescheen. Swamp aarzelde niet. Hij knielde snel bij het raam neer, liet het pistool op het kozijn rusten en richtte zorgvuldig. Mutaib moest het gevoeld hebben, want hij keek achterom naar het raam. Swamp schoot één keer, wat zijn laatste kogel bleek te zijn. Hij had op Mutaibs middenrif gericht, maar raakte hem in zijn keel, waardoor de Arabier tegen de glanzende auto werd geslingerd. De man gleed op de grond en veroorzaakte daar een poel van bloed, zijn armen en handen langs zijn zij, als in een verbijsterde smeekbede.

  Swamp trok zijn hoofd terug en richtte het inmiddels lege pistool op de twee bevende assistenten. Ze hadden hun ogen nog dicht en het was duidelijk dat ze doodsbenauwd waren. Terwijl hij probeerde te bedenken wat zijn volgende stap zou zijn, hoorde hij het geluid van auto’s voor de bank en het openslaan van de voordeuren van het gebouw, gevolgd door hollende voetstappen van mensen in de hal. Hij pakte het pistool omgekeerd beet, zodat hij het bij de loop vasthield, toen een paar agenten het vertrek binnenstormden en allemaal hun revolver of machinepistool op hem richtten. Minstens tien agenten waren door de deur gekomen voordat de tactische supervisor besefte dat Swamp wachtte tot iemand het pistool uit zijn hand zou nemen. Iedereen bleef een ogenblik roerloos staan, en toen liep een van de agenten door het kantoor en griste het pistool uit zijn hand, terwijl drie andere agenten op de assistenten afliepen, van wie een nu in tranen was, en hun wapen tegen hun hoofd drukten. Even later liepen Lucy VanMetre en Carlton Hallory het kantoor in, beiden eveneens met vuurwapens in hun hand.

  ‘Waar is Mutaib?’ vroeg Lucy. Eén kant van haar gezicht was opgezet en verkleurd en haar anders zo onberispelijke kleren waren gekreukt.

  ‘Hij is dood,’ zei Swamp. Hij wees naar het open raam. ‘Daarbuiten.’

  Ze sloeg een hand voor haar mond en keek naar Hallory. Toen vroeg ze wat er gebeurd was.

  ‘Nou, die dode Arabier die daar ligt was de schoft die vanochtend tien granaten op het Capitool heeft afgeschoten.’

  ‘Dat kan niet,’ zei Lucy.

  ‘Dat kan wel,’ zei Swamp. ‘Ik was erbij, weet je nog? En ik heb het hem met mijn eigen ogen zien doen. Van een meter of drie afstand. De man die daar ligt.’ Hij wees op de naar binnen waaiende gordijnen, waar twee agenten al naar buiten keken. ‘Hij zei zelfs nog iets tegen mij. “Hallo, beste kerel. Weet je nog wie ik ben?” Ik nam aan dat hij terug zou gaan naar de bank. Buitenlandse bank, mogelijk diplomatieke onschendbaarheid, om daarna de ambassade te bellen die zou zorgen dat hij de stad uit kwam. Daarom ben ik hiernaartoe gegaan, om de klootzak te arresteren. Die twee daar begonnen te schieten en toen is het stuk tuig door de openslaande deuren verdwenen. Maar het was hem wel.’

  Alle agenten in het kantoor staarden hem nu aan. Hallory bracht een portofoon naar zijn mond en begon zacht te praten. Lucy liep langs hem heen naar het raam, keek naar buiten en vloekte. ‘Dat kan niet,’ zei ze weer.

  ‘Dat is de gozer die vanochtend de mortier heeft afgeschoten.’

  ‘Meneer,’ zei een van de assistenten timide.

  Lucy draaide zich naar hem om. Het was de jongste van de twee en hij had zichtbaar in zijn broek geplast. ‘Wat is er?’ vroeg ze venijnig.

  ‘De emir is hier de hele ochtend geweest. Hij was hier, in dit kantoor. We hebben de... het incident op tv gezien, maar hij was hier, in dit kantoor.’

  Lucy keek naar Swamp, die voor het eerst iets van onzekerheid voelde. ‘Jij zit zo diep in de problemen,’ zei ze tegen Swamp. ‘Dat je er nooit meer uitkomt.’

  ‘Het zal me een rotzorg zijn wat zijn personeel zegt,’ antwoordde Swamp. ‘Ik weet wat ik gezien heb. En hij was het in dat huis. Of het moet zijn identieke tweelingbroer geweest zijn.’

  ‘Voer die twee af,’ beval ze, naar de twee weggedoken assistenten wijzend. ‘En haal die lijken weg. Zorg ervoor dat er geen omstanders in de straat zijn voordat je iemand naar buiten brengt.’

  Hallory beëindigde zijn gesprek via de portofoon, wachtte tot de agenten het vertrek ontruimd hadden en richtte zich toen tot de tactische supervisor, de enige agent die nog in het vertrek was, met het verzoek of hij hen een ogenblik alleen wilde laten. Hij deed de deur van het kantoor achter hem dicht en liet zich in een van de leunstoelen vallen. Lucy ademde hoorbaar uit en leunde tegen de muur, haar ogen op Hallory gericht. Ze had haar pistool nog steeds in haar hand. Swamp voelde opeens de behoefte om te gaan zitten, maar wist niet zeker wat er zou gebeuren als hij zich bewoog. Ach, wat kon het hem ook verdommen, dacht hij. Hij trok Mutaibs directeursstoel achter het bureau uit en ging kreunend zitten.

  ‘Oké,’ zei Hallory. ‘Dan kunnen we nu praten.’

  Lucy begon haar hoofd te schudden.

  ‘Nee,’ zei Hallory. ‘We zullen het hem moeten vertellen. Dit... ’ Hij gebaarde naar de openslaande deuren. ‘Dit is zeer betreurenswaardig.’

  ‘Betreurenswaardig?’ zei Swamp. ‘Betreurenswaardig. Die ploert schiet mortiergranaten op de inauguratie af en vermoordt god weet hoeveel mensen en dit is betreurenswaardig?’

  Hallory keek naar Lucy. ‘We moeten het hem vertellen,’ zei hij. ‘Hij heeft zijn bijdrage geleverd en nu moeten we het hem vertellen.’

  ‘We zouden moeten wachten,’ zei ze. Ze keek op haar horloge. ‘Ten minste nog vijf uur. Niemand buiten de binnenste cirkel tot middernacht Europese tijd.’

  ‘Wat moeten jullie me vertellen, verdomme?’ zei Swamp, geheel in verwarring gebracht.

  Hallory keek hem met een trieste, vermoeide glimlach aan. Het was de eerste sympathieke uitdrukking die hij op het gezicht van de hoofdambtenaar had gezien. ‘Die Mutaib was een van onze mensen,’ zei hij. ‘Hij heeft deze mortieraanslag niet gepleegd.’

  ‘Ik heb het hem godverdomme zien doen!’ schreeuwde Swamp.

  Hallory hief een bezwerende hand. ‘Nee, dat is niet zo. Maar ik geloof dat ik weet wat er gebeurd is.’

  Swamp voelde hoe hij rood aanliep. ‘Ik heb gezien hoe de schoft die daar ligt tien granaten in de grootste mortier ter wereld heeft laten glijden. Hij heeft er het huis bij in brand gestoken. Ik was erbij! Hij had een tv-toestel in die kamer. Ik heb die granaten zien inslaan. Ik heb gezien...’

  ‘Wat we wilden dat u zag, meneer Morgan,’ zei Hallory, Swamp in de rede vallend. Hij zweeg even om dat te laten bezinken. ‘U en de rest van de wereld. Die Duitser heeft inderdaad tien granaten afgeschoten, maar die hebben hun doel nooit bereikt. In die granaten zaten gipsmeel en een kleine explosieve lading. Toen die granaten een bepaald punt bereikten explodeerden ze in een wolk van gipsmeel meer dan honderd meter boven de andere kant van het Capitool.’

  ‘Wát?’

  ‘Er is niemand omgekomen bij het Capitool, meneer Morgan. Het was allemaal in scène gezet. Iedereen maakt het goed. De nieuwe regering is geïnstalleerd.’ Hij zweeg en wreef met beide handen in zijn gezicht. ‘Maar Lucy heeft gelijk. We zouden dit hier niet moeten bespreken. Ik denk dat u maar beter met ons mee kunt gaan. We gaan hier weg zodra de situatie geregeld is. In de tussentijd moet u zich maar ontspannen. Ik denk dat dit allemaal nog wel goedkomt. Eigenlijk hebt u best goed werk geleverd. Als we de bankdirecteur misschien even buiten beschouwing laten.’

  

  Heismann reed door tot hij het huis van de verpleegster tot op anderhalve kilometer genaderd was en sloeg toen af naar het parkeerterrein van een grote kerk. Hij reed naar de achterkant van het terrein en parkeerde de Suburban in een hoek, uit het zicht van eventueel voorbijrijdende surveillancewagens in Wisconsin Avenue. De gewonde politieagent ademde nog, zij het duidelijk met moeite. Zijn gezicht was gekneusd en opgezet, maar één oog was nog gedeeltelijk open. Heismann vroeg zich af wat hij met hem moest doen. Hij kon de man wurgen en zo het probleem eenvoudig de wereld uit helpen. Het punt was alleen dat de agent hem niet echt gezien had en een nuttige rol had vervuld toen het erop aankwam om de Suburban direct na de aanslag door het veiligheidskordon om het centrum te krijgen. Hij zou hem maar aan zijn lot overlaten.

  Hoewel het nog maar midden op de middag was, betrok de lucht en werd het donker. Regen vanavond, dacht hij. Dat zou hen helpen bij het schoonmaken van de stoep van het Capitool. Hij zette de radio aan, maar op beide golflengten werd alleen door het noodstation uitgezonden, met de mededeling dat iedereen naar huis moest gaan en daar moest blijven. Verder was er enkel een onafgebroken elektronisch geknetter te horen.

  Ze hadden alle commerciële zenders duidelijk uit de ether genomen om te voorkomen dat de omvang van de ramp algeheel bekend zou worden. Nou, dat was begrijpelijk. Hij keek op het stadsplan en volgde met zijn vinger de route door de belendende woonwijk naar het huis van de verpleegster. Hij pakte zijn regenjas, griste de aktetas van de bank, stapte uit de Suburban en deed de portieren op slot.

  Hij liep door een hekje aan de zijkant van het terrein en ging naar rechts, nog altijd een van de vele forenzen, die zich wat vroeger dan normaal naar huis repte, op verzoek van zijn zwaar aangeslagen regering.

  

  Drie kwartier na de schietpartij in de bank stond een regeringslimousine stil voor het gebouw en stapten Swamp, Hallory en Lucy in. Hallory gebaarde dat Swamp links achterin moest gaan zitten, dus kwam Lucy tussen hen in. Ze leek nu zelfs niet eens in Swamps richting te willen kijken. Hij wilde vragen waar ze heen gingen, maar hij probeerde nog steeds te verwerken wat Hallory hem in de bank had verteld.

  Ze reden in stilte door Seventeenth Street. Swamp zag de nodige politiewagens, maar geen voetgangers of ook maar enig burgerverkeer. De kantoorgebouwen van de binnenstad leken vrijwel verlaten. Naarmate ze dichter bij de Mall en het Witte Huis kwamen, zag hij meer voertuigen van de militaire politie, aanvalsjeeps en zelfs een paar gepantserde troepentransportwagens langs de brede lanen geparkeerd staan. Hij kon niet zeggen of ze bemand waren of daar alleen maar stonden. Hij hoorde helikopters laag over de stad vliegen, maar zag de toestellen niet. Ze reden de Lafayette Park-wijk binnen en de wagen kwam langs het trottoir tot stilstand.

  ‘We lopen de rest,’ kondigde Hallory aan.

  ‘Waarnaartoe?’ vroeg Swamp.

  ‘De kroon,’ zei Hallory, zich van het codewoord van de geheime dienst voor het Witte Huis bedienend.

  Ze liepen door het park, dat omsingeld was door militaire voertuigen, vele met draaiende motor. Door de kale bomen kon Swamp op het dak van het Witte Huis mensen zien die eruitzagen als soldaten en die geweren en andere wapens droegen. Toen ze bij de westelijke ingang waren, schoot er een grote limousine met een diplomatiek nummerbord, donkere ruiten en fel schijnende koplampen langs hen heen naar buiten, terwijl een andere auto langzaam ter inspectie op het hek afreed. Een enkele, zwaarbewapende Apache-helikopter beschreef langzaam een strakke cirkel op zo’n driehonderd meter boven het Witte Huis. Geüniformeerde agenten van de geheime dienst werkten de procedure af om hen door beveiligingsapparatuur bij het hek te loodsen.

  Vijf minuten later bevonden ze zich in het crisiscentrum van het Witte Huis. Swamp ving een glimp op van een videoscherm waarop een nachtelijk tafereel zichtbaar was van zo’n tien grote transportvliegtuigen van de luchtmacht op een of andere basis, omringd door allerhande militaire en civiele voertuigen. Een ander scherm liet het beeld zien van een verwoeste en nog steeds rokende westelijke zuilengang van het Capitool. De grond was bezaaid met het puin van de tribunes en tientallen met lakens bedekte hopen.

  De grote tafel was bezet met ambtenaren in overhemden die telefoneerden of met stafmedewerkers overlegden. Het crisiscentrum leek kleiner dan hij het zich herinnerde en die schermen waren nieuw. Swamp herkende minstens drie ministers, onder wie de minister van Defensie van de vorige regering. Of was hij nog steeds minister van Defensie? Was er een nieuwe regering of niet? Volgens Hallory was die er wel.

  Hallory knikte naar een zijvertrek, leidde Swamp erheen en trok de deur achter zich dicht. Bertie Walker zat daar een gesprek te voeren door een beveiligde telefoon. Hij hing op en kwam overeind om Swamp te begroeten en hem een hand te geven, een spottende glimlach op zijn gezicht. Lucy was in het andere vertrek gebleven om met een groepje mensen van de geheime dienst te praten.

  ‘Mutaib is dood,’ kondigde Hallory aan en Berties grijns verdween.

  ‘Hoe?’ vroeg hij. Swamp vond dat zijn vraag nogal nonchalant klonk.

  ‘Onze trouwe glimwormjager hier legde hem neer toen hij uit de bank probeerde te vluchten.’

  ‘De bank? Ik dacht dat het de bedoeling was dat Lucy met hem naar Langley zou gaan.’

  Hallory haalde zijn schouders op. ‘Er gaat soms wel iets mis. Lucy’s auto had een aanrijding met een surveillancewagen op de Mall. Meneer Morgan zat achterin en maakte van de gelegenheid gebruik om de auto te stelen en naar de bank te rijden. O, en ik geloof dat we nu precies weten hoe Heismann/Hodler eruitziet.’

  Bertie ging zitten en probeerde het nieuws te verwerken. Toen begreep hij het. ‘Ah, hij heeft zich laten opereren om op Mutaib te lijken?’

  ‘Slimme jongen, hè? En toen heeft hij er blijkbaar voor gezorgd dat meneer Morgan zijn gezicht te zien kreeg, in de hoop, vermoed ik, dat meneer Morgan de zaak verder zou afhandelen. Vroeg of laat. Hij was tenslotte de ooggetuige.’

  ‘Ik ga iemand een klap voor zijn kop geven als me niet verteld wordt wat hier aan de hand is,’ zei Swamp.

  Hallory keek op zijn horloge alsof hij tot een besluit probeerde te komen. Op dat moment ging er in het aangrenzende vertrek een gedempt gejuich op. Bertie kwam overeind, deed de deur open en keek naar buiten. Swamp hoorde iemand zeggen: ‘Bijna tweeduizend in plaats van zeshonderd. En er worden er nog meer aangevoerd. De eerste C-17 rijdt op dit moment al over de startbaan.’

  ‘Gaan ze het doen, Jack?’ riep Bertie boven het geroezemoes in de grote vergaderzaal uit. ‘Het hele pakket aan eisen? Ook de opec-deal?’

  Swamp kon het antwoord niet horen, maar toen Bertie de deur dichttrok, kwam er een tevreden uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het is gelukt,’ kondigde hij aan, tot niemand in het bijzonder. ‘Het is verdomme gelukt. Niet te geloven.’

  ‘Wát is verdomme gelukt?’ vroeg Swamp, bijna zelf schreeuwend inmiddels.

  De deur ging weer open en Tad McNamara kwam binnen. Hij grijnsde toen hij op Swamp toe liep om hem een hand te geven. Iedereen wil me een hand geven, maar niemand wil me ook maar ene moer vertellen, dacht Swamp. Hij herhaalde zijn vraag.

  Bertie en McNamara gingen aan een kant van de tafel zitten, aan weerszijden van Hallory, die eindelijk uitlegde wat er gaande was.

  ‘U bent het slachtoffer geworden van een communistische samenzwering,’ zei Hallory.

  ‘Er zijn geen communisten meer,’ zei Swamp. Hallory grijnsde.

  ‘Bij wijze van spreken, meneer Morgan. Maar vanaf het moment dat we u die glimworm in de schoot gegooid hebben, hebt u een scenario gevolgd. En vandaag plukken we daar de vruchten van. Zoals ik u eerder verteld heb, was die aanslag geënsceneerd. Die Duitser, Heismann ofwel Hodler, was echt en gelooft werkelijk dat hij zijn werk gedaan heeft. Maar zijn baas werkte voor ons.’

  ‘Willen jullie zeggen dat jullie voortdurend geweten hebben waar die knaap uithing?’ vroeg Swamp.

  Bertie en McNamara sloegen hun ogen neer; Hallory knikte. ‘Min of meer,’ zei hij. ‘Zijn pogingen om de verpleegster te vermoorden maakten uiteraard geen deel uit van het plan, maar we moesten dat op zijn beloop laten.’

  ‘Jezus christus, jullie hebben die gozer die vrouw bijna laten vermoorden.’

  Hallory schudde zijn hoofd. ‘We wisten niet dat hij zo van gedaante kon veranderen. We wisten niet echt hoe hij eruitzag, omdat zelfs Mutaib dat niet wist. Die man droeg altijd een vermomming nadat hij al die operaties had ondergaan.’

  ‘Is dat de reden waarom de douane niets opleverde toen we naar Heismann en Hodler vroegen?’

  ‘Ze volgden gewoon hun instructies op. Een hoop mensen volgden bij deze affaire instructies op zonder te weten wat ze deden of waarom ze het deden.’

  ‘En de brand in de kliniek?’

  Voor het eerst leek Hallory zich niet erg op zijn gemak te voelen. ‘Ook dat was een eigen initiatief van Heismann. Toen we aan deze zaak begonnen, waarschuwde Mutaib ons ervoor dat Heismann misschien zijn sporen zou uitwissen. Het probleem was alleen dat we niet wisten wanneer zijn laatste cosmetische operatie zou plaatsvinden, alleen dat dit vóór de inauguratie zou gebeuren, want daarna zou hij onderduiken. Toegegeven, we hadden een paar onbekenden in deze vergelijking.’

  ‘En over wat voor een vergelijking hebben we het precies?’ vroeg Swamp. ‘Kan iemand me dat vertellen?’

  ‘Hebt u al die transportvliegtuigen gezien?’ vroeg Hallory. ‘Op het scherm, toen u door de kamer hiernaast liep?’

  ‘Ja. En?’

  ‘Die transportvliegtuigen waren vorige week allemaal op Diego Garcia in de Indische Oceaan gestationeerd. Nu zijn ze allemaal op luchtmachtbasis Prince Sultan in Saudi-Arabië samengekomen. Ze begonnen daar twee uur nadat de “aanslag” gepleegd werd aan te komen, een tijdstip dat samenviel met een ultimatum van de Verenigde Staten. Ongeveer op hetzelfde moment dat wij hun grenzen en hun luchtruim afgrendelden.’

  ‘Een ultimatum?’

  ‘Ja. Een ultimatum waarin we stelden dat we direct, onomstotelijk bewijs van een ooggetuige hadden dat een tak van de Saudische koninklijke familie achter een aanslag op de regering tijdens de inauguratieceremonie zat. Dat Amerikaanse transportvliegtuigen iedere Amerikaanse staatsburger aan boord namen die naar de basis kon komen. En dat als de Saudische regering niet voldeed aan de eis tot uitlevering van iedereen die bij deze aanslag betrokken was, plus iedere klootzak in het land die zich ooit met een terroristische organisatie had ingelaten, zij het als lid of aanhanger of volgeling, familielid, zakenrelatie of financier, noem maar op, en in het bijzonder Saudische regeringsfunctionarissen en militairen die de naam Al-Qaida ooit maar gedacht of gemompeld hadden, dat er dan binnen zeer korte tijd een tiental kernkoppen van zo’n honderd kiloton elk zou arriveren om het gehele koninkrijk met de grond gelijk te maken.’

  ‘Wauw.’

  ‘De cia had een voorlopige lijst van zo’n zeshonderd mensen die “interessant” leken. De Saudische regering heeft ons laten weten dat ze zo’n tweeduizend zwetende stukken schorem gaan uitleveren, die schijnbaar op dit moment naar de luchtmachtbasis onderweg zijn.’

  ‘Mutaib onderhield betrekkingen met de Saudische koninklijke familie?’

  ‘Hij onderhield betrekkingen met een Saudische prins,’ zei Bertie. ‘Toegegeven, daar zijn er een hele hoop van, dus je kunt bijna altijd zeggen dat je contacten met de koninklijke familie onderhield.’

  ‘Was de koning hierbij betrokken?’

  ‘Nee, dit was maar een van de vele takken van de familie. Zij waren de eigenaars van de bank, zij hadden Mutaib aangesteld en hem voor de aanslag benaderd. Maar zonder dat ze het wisten, pleegde hij verraad. Hij nam contact op met ons in Langley toen hij eindelijk begreep wat ze precies van plan waren. Wij legden het voor aan de gezamenlijke commissie en een van de leden kwam met een interessant plan op de proppen.’

  ‘En wat was dat?’

  ‘In feite: waarom nemen we de aanslag niet over? Laat hen in de waan dat ze de aanslag echt uitgevoerd hebben om vervolgens het Saudische probleem voor eens en voor altijd op te lossen. En een van de dingen die we daarvoor nodig hadden was een ooggetuige.’

  ‘Het bewijs van een ooggetuige,’ zei Swamp. ‘En die ooggetuige moest ik zijn?’

  Hallory knikte. ‘Direct na de gesimuleerde aanslag hebben we hun verteld dat op het land gestationeerde intercontinentale raketten van een nieuw doelwit werden voorzien en klaargemaakt voor een aanval. We hebben hun een video laten zien van hoe dat er zo’n beetje uitziet en hun verteld dat we alle bewoonbare stukjes land van het koninkrijk in de grootste krater ter wereld zouden veranderen als ze niet aan onze eisen tegemoetkwamen.’

  ‘En dat geloofden ze?’

  ‘O, reken maar. De hele wereld heeft zitten kijken naar een zorgvuldig en uitgebreid geënsceneerd rampenscenario dat zich voltrok op het bordes van het Capitool. We hebben beelden van de aanslag. We hebben beelden van de vreselijke gevolgen, honderden lijken. We hebben rook, ambulances die door de stad razen, omdat er echt ambulances door de stad raasden. Ze gingen alleen nergens heen.’

  ‘God zal me bewaren.’

  ‘De hele wereld kreeg te zien wat we de wereld wilden laten zien, omdat dit vermoedelijk de enige stad ter wereld is waar we dit voor elkaar konden krijgen. Wij zijn de FBI. Op het gebied van de media hebben wij deze stad in onze macht. We hebben elk kanaal, of het nu om beelden, data, geluid, uitzendingen, satellietverkeer, of zelfs alle communicatiekanalen van de buitenlandse ambassades gaat, stilgelegd of effectief verstoord. Op één zender na, hebben we zelfs alle tv-stations op non-actief gezet. En die ene zender is van ons.’

  Swamp schudde vol verbazing zijn hoofd. ‘En de president en de nieuwgekozen president zijn ongedeerd?’

  ‘Zoals ik al zei: iedereen is ongedeerd. Wij hebben de coördinaten van het doelwit via Mutaib aan de Duitser doorgespeeld. Hij heeft de zaak zelf ook verkend, maar hij kon op geen enkele manier aan de juiste coördinaten komen zonder de stoep van de westelijke zuilengang op te springen en zijn gps op de lucht te richten. Bovendien waren wij degenen die de Russische mortier en de granaten hebben geleverd. De Duitser kon dat allemaal niet weten. Voor de logistieke kant van de zaak was hij geheel op Mutaib aangewezen.’

  ‘Maar wat is er met al die mensen gebeurd, die voor de ceremonie uitgenodigd waren?’

  ‘Die zaten allemaal in het Capitool toen de eerste granaat werd afgevuurd. Wij hebben de tv-reportage toen overgenomen en een paar uitstekende trucagebeelden uitgezonden, waarbij onze dank uitgaat naar onze vrienden in Hollywood. Die doen dat soort dingen verdomd goed, vindt u ook niet?’

  Swamp knikte. ‘Ik heb het gezien. Het was heel realistisch. Zelfs het moment waarop het de cameraman te veel werd en hij de plaat poetste. Maar daarna was er alleen nog maar rook en oorverdovend lawaai in dat huis. Mijn oren suizen nog.’

  ‘Dat was een heel goeie,’ zei Hallory. ‘Ze hadden het zo geregeld dat het leek of die ene camera die het nog deed niet meer bediend werd. Het echte tv-signaal werd met een vertraging van dertig seconden uitgezonden, dus hadden we tijd om over te schakelen. We sneden de andere zenders en al het geluid af. Maar we lieten die ene camera nog zo’n drie minuten draaien voordat we een agent van de geheime dienst lieten zien, die met een bebloede kop naar de camera rende, waarna die beelden ook wegvielen. Hierop volgden alleen nog maar regeringsverklaringen, officiële instructies en dat soort zaken. Maar de hele wereld, met inbegrip uiteraard van de Saudiërs, werd getrakteerd op wat ogenschijnlijk onversneden beelden van massamoord en chaotische toestanden leken, maar die in werkelijkheid geheel in scène waren gezet.’

  ‘En jullie ooggetuige?’

  ‘Dat moest u dus zijn. Daarom was Lucy bij dat huis, om u op te pikken. Wanneer de tijd daarvoor rijp is, zult u voor een paar camera’s gezet worden om de wereld te vertellen wat u zag en bekend te maken dat een Duitse terrorist, ingehuurd door de Royal Kingdom Bank, de aanslag heeft gepleegd.’

  Uiteindelijk stelde Swamp de vraag die hij al een paar minuten had willen stellen. ‘Hoe wisten jullie dat die Duitser me niet gewoon een kogel door mijn kop zou jagen toen hij me in de garage betrapte?’

  Hallory keek een ogenblik naar McNamara voordat hij antwoord gaf: ‘Ik denk dat we dat niet wisten.’

  ‘U denkt dat jullie dat niet wisten...’

  ‘Nee, dat wisten we niet. We hadden natuurlijk afluisterapparatuur in het huis, dus we konden iets horen van wat hij daarbinnen deed. Maar daar moesten we heel voorzichtig mee zijn. Als hij door had gekregen dat hij geobserveerd werd, zou hij gevlucht zijn. We wisten dat u erheen was gegaan en we wisten dat hij u gevangen had genomen.’

  ‘Dus was er een plan B?’

  ‘Een andere agent.’

  ‘Eigenlijk een acteur,’ zei Hallory.

  ‘Dus al die tijd...’

  ‘Al die tijd dat u zich met de glimworm bezighield, was u op weg naar de bovenverdieping van dat huis in de stad,’ zei Hallory. ‘We wisten dat u ermee door zou gaan. Daar stond u bekend om: Swamp Morgan, de afmaker. Op een bepaald moment moesten we u uit het bureau voor Speciale Onderzoeken trappen, maar toen we dachten dat u misschien begon te twijfelen, werd u een andere baan aangeboden. Door Bertie hier.’

  Opeens herinnerde Swamp zich Berties bespiegelingen over een aanslag op de regering toen hij hem bijzonderheden over Heismann had verstrekt. Hij moest toegeven dat hij vakkundig in een bepaalde richting was geleid: suggesties, overpeinzingen, de manier waarop het zaad was gezaaid voor elke actie die hij had ondernomen. Het was hen ernst geweest. Ze hadden hem van meet af aan gemanipuleerd. En nu speelden ze een spelletje met de hele wereld. Bertie keek naar hem terwijl hij het allemaal op een rijtje zette. Bertie die nog maar een paar weken geleden opeens was opgedoken om een oude relatie weer nieuw leven in te blazen.

  ‘Hoe lang moeten jullie hiermee doorgaan?’

  ‘Het is hier over een paar uur donker. In Europa is de tent voor vandaag dicht. In Saudi-Arabië is het inmiddels bijna middernacht, maar daar gaat alles natuurlijk gewoon door. Iedereen die voor de inauguratie in het Capitool was blijft daar, in het gebouw, tot het laatste vliegtuig van luchtmachtbasis Prince Sultan vertrokken is. Waarschijnlijk morgenochtend vroeg, onze tijd. In de tussentijd zijn er teams hard aan het werk om de diverse satellieten van buitenlandse inlichtingendiensten van materiaal te voorzien: schoonmaakploegen op Capitol Hill, brandweerwagens, ambulances, politiewagens, tekenen dat we de gewonden in het gebouw behandelen, rookgenerators, alle aangewezen infrarode signalen, de staat van militaire paraatheid, uitvarende oorlogsschepen, gereedstaande verkennings- en gevechtsvliegtuigen; de hele santenkraam.’

  ‘Beide presidenten zitten in het Capitool?’

  ‘Nou ja, hun dubbelgangers,’ zei Hallory. ‘De echte presidenten kunnen heel goed hier in het Witte Huis geweest zijn, met de echte opperrechter.’

  Er klonk weer een gedempt gejuich uit de belendende kamer. McNamara ging kijken wat er aan de hand was.

  Swamps hoofd liep om bij de gedachte aan de omvang van de actie. Alles hing af van het vermogen van de federale politie om Washington geheel elektronisch te isoleren. Vaste telefoonverbindingen, portofoons, mobiele telefoons, satelliettelefoons, microgolfverbindingen. En vooral de mediabronnen, die van deze communicatiemiddelen afhankelijk waren. Laat hun de beelden zien, maar schakel het geluid uit. Jezus, ja, het zou kunnen. Ze hoefden het maar twaalf uur lang te doen en daarna...

  McNamara kwam weer terug. ‘Ze hebben tot nu toe acht transportvliegtuigen volgeladen en laten vertrekken. De Saudische geheime dienst blijft mensen uit alle delen van het land met helikopters en truckladingen tegelijk aanvoeren. We hebben het over bankiers, bureaucraten, geestelijken, studenten en de nodige hogere militaire officieren ook. Om het nog maar niet over ruim duizend gedetineerden te hebben en de nog eens duizend die er op korte termijn verwacht worden. Een tweede eskader transportvliegtuigen vertrekt op dit moment van Diego Garcia met bestemming Sultan. En als klap op de vuurpijl is de opec-deal bevestigd.’

  ‘Wat voor opec-deal?’ vroeg Swamp.

  Hallory aarzelde even. ‘Dit is wat deze onderneming echt de moeite waard maakt: de Saudiërs hebben zich bereid verklaard om uit opec te stappen. Vanaf nu zullen ze olie verkopen als onafhankelijke producent, tegen prijzen die aanvaardbaar zijn voor de Verenigde Staten, in elk geval voorlopig.’

  Swamp dacht erover na. ‘Ik kan begrijpen dat we ze hebben kunnen dwingen om dat te doen, maar wanneer ze erachter komen dat de aanslag doorgestoken kaart was...’

  ‘De gevolgen van de aanslag waren doodgestoken kaart,’ zei Hallory. ‘Maar het plan voor de aanslag zelf was dat niet. Een tak van de koninklijke familie heeft de Duitser aangetrokken. Hij heeft die mortieren afgeschoten. Het originele plan was geen nep, dat was helemaal hun idee. De misleiding van vandaag levert ons het hart en het brein van Al-Qaida op. Het feit dat zij ermee begonnen zijn, levert ons de vernietiging van opec als een effectief kartel op. En zodra onze westerse broeders begrijpen dat opec onderuit is gehaald, zal dat hun woede in aanzienlijke mate temperen.’

  ‘En hoe laat deze verzameling gevangenen zich vergelijken met onze eigen verdachtenlijsten?’ vroeg Swamp.

  Bertie glimlachte. ‘Er is een verbazingwekkende overeenkomst tussen verdachte Al-Qaida-aanhangers en feitelijke gedetineerden,’ kondigde hij met zijn beste pr-stem aan. ‘Uiteraard hebben we altijd al geweten wie ze waren, dat zult u begrijpen.’

  ‘Maar natuurlijk,’ zei Swamp.

  Bertie grijnsde alleen maar.

  ‘Ze hebben de Saudiërs zojuist een paar beelden van een Trident-onderzeeër laten zien die ergens in de buurt van Diego Garcia bovenkwam en zijn lanceerbuizen opendeed,’ zei McNamara. ‘Dit voor het geval een paar van de belangrijke prinsen het wat minder scherp gaan zien nadat ze bijna de hele nacht op zijn geweest.’

  ‘Ik dacht dat die dingen onder het wateroppervlak gelanceerd werden,’ zei Hallory.

  ‘Eh, ja, maar je kunt de palmbomen van Diego Garcia achter de onderzeeër zien en ook een paar Britse patrouillevaartuigen die dekking geven. Ze hebben die beelden eerder vanuit een helikopter geschoten en je kunt recht in die lanceerbuizen kijken. Heel griezelig allemaal.’

  ‘Geloven ze echt dat we de olievelden ook met kernkoppen zouden bestoken?’

  ‘Er is hun verteld dat we neutronenbommen zouden gebruiken. Ontploffingen op grote hoogte, waarbij alles wat leeft omkomt, maar geen materiële schade wordt aangericht. Het heeft geen zin om een groot deel van de olievoorraden van de wereld kwijt te raken omdat de eigenaars toevallig uitstierven.’

  ‘Hoe hebben jullie alle Amerikaanse zakenlieden en aannemers weg kunnen krijgen voordat dit allemaal georganiseerd werd?’ vroeg hij.

  ‘Kerstmis,’ zei Hallory. ‘We hebben vrijwel iedereen gedwongen om met kerstverlof naar huis te gaan, anders zou hun paspoort ingenomen worden. Maar een klein select groepje is teruggegaan. Zij en de diplomatieke staf kregen de opdracht om vanochtend onze tijd op Sultan te zijn. Zogenaamd om de inauguratie op een speciaal Amerikaans zendstation te volgen. Er zijn daar uren achtereen mensen vertrokken.’

  ‘En waar is de Duitser?’ vroeg Swamp.

  Hallory schudde zijn hoofd. ‘Dat weten we niet. De agenten die zich als eersten bij de twee-onder-een-kapwoning aandienden meldden dat ze een naakte vrouw uit de andere woning zagen rennen, hysterisch gillend over een gozer die boven bij de brand was.’

  ‘Weten jullie zeker dat het een vrouw was en niet Heismann die zich weer verkleed had?’

  ‘Die jongens zwoeren bij hoog en bij laag dat ze echt was. Ze was vanboven naakt. Geen wonderbra of valse borsten. Een vol voorkomen en ze waren echt. Vrouwelijk ondergoed aan het onderlichaam en verder geen verdachte uitrusting te zien. De buren vertelden dat er een vrouw van middelbare leeftijd in het andere huis woonde en zij wordt nu door de politie gezocht.’

  ‘Was die vluchtende vrouw van middelbare leeftijd?’

  ‘Ze was voornamelijk naakt, Swamp. Dat is wat die smerissen zich herinneren. Naakt en hysterisch. Ze hebben waarschijnlijk niet naar haar gezicht gekeken.’

  ‘En waar is die Duitser?’ vroeg Swamp weer.

  ‘Dat probleem hebben we aan de districtspolitie overgedragen,’ zei Hallory. ‘En natuurlijk hebben we ook een paar van onze eigen krachten aan het werk gezet. Maar het is voor ons op dit moment eigenlijk niet belangrijk meer. Als ze hem vinden, overleeft hij zijn arrestatie waarschijnlijk niet. Dankzij u, zoeken ze hem voor de moord op een politieman. Bovendien hebben wij de districtspolitie bij het Capitool uit de buurt gehouden. De mensen die deze Duitser zoeken weten niet dat dit allemaal niet echt was.’

  Swamp zag hoe Lucy hem koel en taxerend door de halfgeopende deur opnam. Hij geloofde niet dat hij deze blik erg op prijs stelde. ‘En als hij zijn arrestatie wel overleeft?’ vroeg hij.

  ‘Dan is hij ook een ooggetuige. U vormt een bijzonder goede getuige, maar wat te zeggen van de schutter zelf?’

  Ook weer een pion, dacht Swamp. Net als ik. Een pion die vóór morgenochtend waarschijnlijk de dood zal vinden. Net als ik?

  

  Heismann nam zijn oorspronkelijke route naar Rock Creek Park terug, waar hij zijn frustrerende campagne begonnen was om zich van het probleem te ontdoen dat Connie Wall heette. Hij deed er drie kwartier over om de stenen brug te bereiken vanwaar hij de heuvel kon zien met het huis van de verpleegster erop. Hij trok een paar nieuwsgierige blikken van voorbijrijdende auto’s toen hij over de weg die geen trottoirs had naar de brug liep: een man in een regenjas en een pak, met een aktetas onder de arm. Maar de meeste mensen leken erop gebrand om zo snel naar huis te gaan. Het werd al donker toen de zon het verder voor gezien hield. Er waren geen politiewagens in deze omgeving te bekennen geweest. Die waren waarschijnlijk allemaal nog in het centrum, dacht hij. In de komende paar uur, als ze het al niet wisten, zou deze ramp op het conto van zijn voormalige werkgevers geschreven worden, hetzij door toedoen van de gepensioneerde agent, als deze de brand overleefd had, of door de documenten die hij in de brievenbus had gedaan. Het plaatje bij de brievenbus had vermeld dat deze bus zes dagen per week, bij weer of wind, werd geleegd. Dan zou de wereld misschien nog eens wat echt vuurwerk te zien krijgen.

  Daar zou niemand om treuren, hield hij zich voor, terwijl hij van de weg af ging en het struikgewas bij de stenen brug in liep. De Arabische staten hadden zich sinds ongeveer 1500 niet meer ontwikkeld en hadden tegenwoordig weinig meer dan barbaarse religies te bieden. En olie, uiteraard. Gelukkig zat die kostbare olie veilig vele honderden meters onder de grond. Hij vroeg zich af of radioactieve olie net zo goed brandde als gewone olie. Waarschijnlijk wel.

  Hij keek snel links en rechts de straat in en sloop toen verder het bos in.

  

  Swamp zat blijmoedig in een hoek stijf te worden en te dutten terwijl Bertie en Hallory met afzonderlijke telefoons in de weer waren om de opruimingswerkzaamheden in de bank te coördineren en mensen in te zetten bij de toenemende logistieke problemen op Capitol Hill. Tweederde van de luchtbrugoperatie was inmiddels voltooid en de doorslaggevende factor was nu hoe lang het nog donker zou zijn in Washington. Men leek het er in het vertrek algemeen over eens te zijn dat de misleiding slechts tot het licht werd in Washington gehandhaafd kon worden. De belangrijkste westerse regeringen en vaste leden van de Veiligheidsraad van de VN waren reeds in het geheim ingelicht dat beide presidenten het goed maakten en dat de Amerikaanse regering intact was. Er was hun ook verteld dat wat wereldwijd op tv was vertoond misschien niet geheel accuraat was, met uitzondering van één gegeven: er was sprake geweest van een Saudische samenzwering. De enige plek waar de nepversie van de aanslag geloofd moest worden, was in Riyad en dan alleen nog maar totdat alle gevangenen het land uit waren.

  Een geüniformeerde agent duwde de deur van de zijkamer open en zei tegen Hallory dat ze klaar waren. Hallory beëindigde zijn telefoongesprek en gebaarde dat Swamp hem moest volgen. Swamp wreef in zijn ogen en stond toen voorzichtig op uit de luie stoel. Voordat hij zelfs maar probeerde te lopen, controleerde hij eerst of zijn belangrijkste gewrichten wel tot volledige beweging in staat waren. Hij voelde zich behoorlijk onverzorgd vergeleken bij de mensen in het crisiscentrum, van wie sommigen naar hem staarden toen hij uit de zijkamer werd geleid.

  De agent liep met hen langs de marinemess en het commandocentrum van de geheime dienst naar de foyer boven aan de zuilengang van de westelijke vleugel en vandaar naar het personeelskantoor bij het presidentiële kantoor. Jezus, dacht Swamp, beseffend hoe hij eruitzag, maar Hallory loodste hem door de bewerkte deuren. De nieuwe president zat achter het beroemde bureau en hij stond op om op Swamp toe te lopen en hem een hand te geven.

  ‘Meneer de ooggetuige,’ zei hij met een vermoeide glimlach.

  ‘Meneer de president,’ zei Swamp schor. Hij had niet op deze man gestemd, maar het presidentiële aura was al nadrukkelijk aanwezig. Swamp was diep onder de indruk. De president liet hen plaatsnemen en vroeg of ze koffie wilden. Hallory’s voorbeeld volgend, schudde Swamp zijn hoofd. Het deed pijn wanneer hij dat deed en de president zag dit.

  ‘Meneer Morgan, u hebt uw land een aanzienlijke dienst bewezen Het spijt me dat u niet veel keus werd gelaten in die kwestie.’

  Swamp dacht een paar seconden na. ‘Heeft dit opgeleverd wat we wilden hebben, meneer?’

  ‘O, zeker, absoluut. U bent in het crisiscentrum geweest, dus u weet wat er allemaal gebeurt. Het is een verbluffende vangst. En dan is er nog de opec-regeling.’

  ‘Maar zoals ik het zie, meneer, is Al-Qaida heel wat meer dan alleen maar Saudiërs,’ zei Swamp. ‘Het tuig is overal.’

  ‘Dat is inderdaad zo, maar hun hart en ziel, om het nog maar niet te hebben over hun voornaamste bron van inkomsten, heeft altijd in Saudi-Arabië gelegen. Dat weten we al geruime tijd. En op dit moment wordt een groot deel van dat kankergezwel overgebracht naar een speciaal interneringskamp op Diego Garcia, ons ter beschikking gesteld door onze Britse bondgenoten. Er wordt aan een wat vaster onderkomen gewerkt op een luchtmachtbasis in Texas. Ik vermoed dat mijn voorganger zich erop verheugt om een paar van deze mensen wat persoonlijker te leren kennen.’

  ‘U hebt vandaag een paar grote risico’s genomen, meneer,’ zei Swamp.

  ‘Afgaand op wat mij verteld is, u ook.’

  ‘Maar gaat dit niet leiden tot een pandemonium in de rest van de wereld?’

  ‘Onze echte vrienden zijn goeddeels op de hoogte gebracht, meneer Morgan. En onze gelegenheidsvrienden kunnen tegenwoordig misschien wel een klein pandemonium gebruiken.’

  ‘Wat gebeurt er wanneer de Saudiërs erachter komen dat ze misleid zijn, als u me de vraag niet euvel duidt?’

  ‘Het complot om de top van de regering uit te schakelen was echt, meneer Morgan,’ zei de president. ‘Op dit moment staan de belangrijkste samenzweerders in het koninkrijk te trillen op hun benen van dankbaarheid voor het feit dat we hen niet van de aarde hebben weggevaagd. We hadden twee doelen. Ten eerste Al-Qaida ondermijnen. We hebben de organisatie dan wel niet vernietigd, maar toch een gevoelige klap toegebracht, en om dat te bereiken moest er bloed op de trappen van het Capitool vloeien. Die beelden zijn de reden waarom ze de transportvliegtuigen blijven vullen, voordat we ons bedenken.’

  ‘En het tweede doel was de opec-concessie.’

  ‘Dat is juist.’ De president keek hem taxerend aan en Swamp vroeg zich af of hij te ver ging met het stellen van deze vragen.

  ‘Zullen ze zich aan die opec-overeenkomst houden, meneer? Nadat ze de misleiding ontdekt hebben?’

  ‘U bedoelt dat ze misschien razend kunnen worden en opnieuw een olie-embargo tegen het Westen kunnen afkondigen?’

  ‘Ja, meneer.’

  De president zuchtte. ‘Ik heb dit niet gezegd, meneer Morgan, maar het antwoord op een embargo is een blokkade. Als zij een embargo tegen ons afroepen, leggen wij een blokkade in de Straat van Hormuz, vernietigen we elke faciliteit waarmee daar water wordt gepompt of gezuiverd en wachtten we tot de hamer van Allah toeslaat. In de tussentijd krijgt niemand olie uit de Golfstaten. Misschien vindt een of ander genie een manier om er drinkwater van te maken.’

  Swamp knikte, plotseling overweldigd door deze glimp van absolute macht. ‘Ik neem aan dat we nog steeds naar Heismann of Hodler zoeken, of hoe hij ook maar mag heten,’ zei hij, met een blik op Hallory. ‘Ik zou graag aan die jacht deelnemen.’

  ‘Eerst willen we dat u voor de gezamenlijke inlichtingencommissie verschijnt, meneer Morgan. Op Capitol Hill.’

  ‘Ja, meneer, dat begrijp ik.’

  ‘O, ja?’ vroeg hij met een indringende blik. ‘Er staat veel voor de vrije wereld op het spel vanavond. U krijgt schriftelijke instructies voordat u voor de commissie verschijnt. In dit stadium is het van het allergrootste belang dat u zich aan die instructies houdt.’

  Swamp fronste zijn wenkbrauwen. Hij was moe en had overal pijn na zijn ervaringen in dat huis. De president probeerde hem iets te vertellen, maar zonder dit op een directe manier te doen.

  ‘Wat is de officiële versie, meneer?’ vroeg hij.

  ‘U herkende de terrorist die de mortier afvuurde,’ zei Hallory hem voor. ‘U achtervolgde hem naar de bank, waar u met zekerheid vaststelde dat dit de man was die u zocht, en toen hij, geholpen door gewapende handlangers in de bank, probeerde te ontsnappen, schoot u hem en zijn handlangers dood.’

  ‘En dat is het eind van het liedje, meneer Morgan,’ zei de president.

  ‘Ah,’ zei Swamp.

  ‘Wij zijn dit niet begonnen,’ zei de president, zich verheffend. ‘Zij zijn begonnen. Maar u kunt er persoonlijk veel aan doen om er een eind aan te maken.’

  ‘Ja, meneer,’ zei Swamp opnieuw, terwijl hij begon te begrijpen wat er van hem verwacht werd. Hij en Hallory gingen ook staan.

  ‘Dank u, heren,’ zei de president. ‘Dankzij u drieën en de geweldige durf van mijn voorganger heeft Amerika vandaag de zaak van de vrijheid op belangrijke wijze gediend. Alle betrokkenen zullen daar terdege van overtuigd zijn zodra de stofwolken zijn opgetrokken.’

  Een agent deed de deuren van het presidentiële kantoor open en ze liepen naar het personeelskantoor. Daar zat Lucy op hen te wachten. Ze gaf Hallory een vel papier en wendde zich half af om haar mobiele telefoon te beantwoorden.

  ‘Aha,’ zei hij.

  ‘Hebben jullie hem gevonden?’ vroeg Swamp.

  ‘Misschien zijn spoor,’ zei Hallory. ‘We hebben nog wat tijd voor uw voorlichting. Zin in een ritje in het donker?’

  Terwijl ze haar telefoongesprek voortzette, keek Lucy zijn kant weer uit. ‘Zal ik dat ritje overleven?’ vroeg Swamp.

  Hallory knipperde met zijn ogen, maar glimlachte toen. ‘Dat spel is nu uit, in feite,’ zei hij.

  ‘Ik vraag het maar,’ zei Swamp.

  De directeur van de geheime dienst kwam het kantoor in lopen en gebaarde naar Hallory dat hij hem wilde spreken, waardoor Swamp alleen achterbleef met Lucy. Ze had zich wat opgeknapt, dat goudkleurige haar in model gebracht, maar ze zag er nog steeds uit alsof ze het onderspit had gedolven in een huiselijke twist. Ze klapte haar gsm dicht en schonk Swamp haar volle aandacht.

  ‘Hoe voelt u zich?’ vroeg ze. Uit haar gezichtsuitdrukking viel niets op te maken.

  ‘Als een marionet waarvan alle touwtjes net zijn doorgesneden,’ zei Swamp. ‘En nu moet ik weer helemaal los lopen.’

  ‘U was heel fortuinlijk in die bank.’

  ‘Dat kun je misschien wel zeggen.’

  ‘Twee tegen een, van zo dichtbij... Vooropgesteld dat ze opgeleid waren, zou een van die twee bewakers u hebben moeten raken.’

  ‘Ik nam een duik. Ik gooide me plat op de grond. Ik wou dat ik kon zeggen dat de uitkomst het resultaat was van jarenlange, geweldige, tactische training, maar ik geloof dat de waarheid is dat ik meteen ging liggen en zij snel achter elkaar schoten. Wat meestal te hoog betekent.’

  Ze knikte. ‘En u?’ vroeg ze. ‘Schoot u ook snel?’

  ‘Ja, maar daar staat tegenover dat voor mij, vanuit mijn positie op de vloer, hoog schieten goed was.’

  ‘En de Arabier? Volgens het politierapport had u maar één schot gelost.’

  ‘Ik had nog maar één kogel over,’ zei hij. ‘Hoewel ik dat op dat moment niet wist. Ik wilde gewoon onder geen beding dat hij zou ontsnappen na wat ik hem had zien doen. Dat ik hem raakte was je reinste mazzel.’ Hij zweeg, had al spijt van zijn woorden. ‘Of misschien ook niet. Je weet het maar nooit.’

  Ze knikte peinzend, opeens weer afwezig, en toen kwam Hallory terug. Terwijl ze op weg gingen naar de oostelijke uitgang, vroeg Swamp zich af wat Lucy’s plotselinge belangstelling voor zijn tactische vaardigheden te betekenen had. En ook waarom de president had gezegd dat zij met hun drieën verantwoordelijk waren geweest voor deze opmerkelijke stunt. Zijn gewrichten deden nog steeds pijn van de behandeling met de Taser en het kostte hem moeite om hen bij te houden.

  

  Connie liet zich terugvallen in haar bed. Haar hart bonsde en haar ademhaling kwam met stoten. Ze had zojuist met veel moeite een rondgang door de gehele benedenverdieping voltooid, waarbij ze ramen had gecontroleerd, gordijnen en jaloezieën had dichtgetrokken en zich ervan had overtuigd dat de deuren allemaal op slot zaten. Ze had tijdens haar tocht gebruikgemaakt van de rolstoel en het looprek, maar het was haar zwaarder gevallen dan ze had verwacht. Ze had nog geen enkele reserve aan kracht opgebouwd. Ze had overwogen om naar boven te gaan, maar het beklimmen van de trap was duidelijk uitgesloten. Bovendien zou het gevaar, als dit zich al aandiende, van de benedenverdieping komen.

  Het was bijna donker buiten en ze deed alle lichten in het huis uit, behalve het licht in de eetkamer, waar het ziekenhuisbed stond. Ze wenste dat ze iemand telefonisch kon bereiken, maar alle verbindingen waren nog steeds verbroken. En Jake wist misschien zelfs nog niet eens dat ze uit het ziekenhuis weg was. Wist dat vrijwel zeker niet, besefte ze, toen ze zich haar nogal ontwijkende antwoord herinnerde op zijn vraag wanneer ze dacht te vertrekken.

  Oké, dus ze stond er alleen voor. Ze boog zich naar de eetkamertafel, trok de kap van de kleine zuurstoffles naar zich toe, draaide het kraantje open en ademde de zuurstof een paar keer in om haar ademhaling tot rust te brengen. De deuren zaten allemaal op slot. Afgezien van het leeslampje naast haar bed in de eetkamer waren alle lichten uit. Hij kon op geen enkele manier vanbuiten zien dat zij in het huis was.

  De auto. Hij zou haar auto zien. Maar als hij geloofde dat hij haar in Garrison Gap vermoord had, dan zou hij moeten aannemen dat iemand anders de auto had teruggebracht. Wat in feite ook gebeurd was.

  ‘Maar ik moet jouw huis hebben,’ had hij gezegd.

  Waarom...? Om onder te duiken tot al het tumult tot bedaren was gekomen? Ze zouden van hem verwachten dat hij Washington zo ver mogelijk achter zich wilde laten en niet dat hij hier in de stad zou onderduiken, dus op zich was het geen slechte zet.

  Ze keek naar de gordijnen van de eetkamer. Ze bewogen, bolden licht op toen de wind langs de randen van het triplex tastte. Als hij naar de achterkant van het huis kwam, zou hij dit licht kunnen zien. Dat kon ze niet hebben, dacht ze, dus knipte ze het met tegenzin uit. De kamer werd in volstrekte duisternis gedompeld. Alleen de kleine, groene diode van de pomp met pijnstillers en de groene cijfers van de klok van de magnetron in de keuken waren nog zichtbaar.

  De wind leek nu luider en ze kon bijna het gefluister van de gordijnstof boven het gekras van takken tegen het woonkamerraam horen. Ze pakte haar telefoon weer, maar er was nog steeds geen verbinding. Waren alle telefoons afgesloten of alleen de hare? Was hij hier al en had hij de kabel doorgesneden? Zat hij nu ergens in de struiken in haar achtertuin te overwegen hoe hij binnen kon komen zonder dat hij het inbraakalarm in werking stelde? Ze liet haar hand rondgaan onder het dek om het slangengeweer te zoeken. Had ze dat ding geladen? Ze wist het niet meer.

  Met bevende handen brak ze het onhandige wapen open. Ze duwde een vinger achter in de loop en voelde niets.

  Ze had het niet geladen!

  En waar was die doos met speciale hagelpatronen? Ergens hier in de eetkamer bij de rest van haar spullen. Maar waar? En zou ze het licht moeten aandoen om te kijken? Nee. Als iemand buiten een licht aan zag gaan, zou dat betekenen dat ze thuis was.

  Ze liet zich terugzakken op het bed en dacht ingespannen na. Waar was die vervloekte doos met patronen?

  Ze hoorde een geluid buiten dat niet de wind was. Dat wist ze zeker. Iets wat anders was dan de takken of het gebruikelijke piepen en kraken van een oud huis in de winter. Ze voelde zijn aanwezigheid en ze hield haar adem in toen er een smal, wit straaltje licht tussen de rand van het stuk triplex en het gordijn viel. Een klein, wit lichtvlekje begon zich door de kamer te bewegen, te beginnen bij de keukendeur, vanwaar het langzaam, heel langzaam, over de muur van de eet- en woonkamer bewoog. Ze trok het beddengoed helemaal over haar hoofd en drukte zich plat tegen de matras, terwijl ze een hoek van het laken bij haar gezicht omhooghield om die lichtvlek te kunnen volgen.

  Het vlekje ging langzaam en doelbewust over de muur, maar hoger dan het had moeten zijn als hij alles in de kamer wilde zien. Toen besefte ze dat iemand die buiten vanuit de tuin naar binnen wilde kijken, op een kist of een kleine ladder zou moeten staan om alles te kunnen zien, daar de begane grond bijna twee meter onder het raamkozijn lag.

  De lichtbundel streek over de porseleinkast, ging opeens langzamer en verplaatste zich toen naar het buffet, waar hij het blad van verlichtte. Daar stonden allerlei dingen op.

  Waaronder de kleine, groene rechthoek van de doos met patronen.

  Ze zag hoe de lichtvlek over de doos streek, verder ging en toen bleef hangen.

  Shit! Hij had de doos gezien.

  Maar toen het licht terugkwam, bleef het niet op de doos rusten. Het bleef op het glanzende klokje van de sfygmomanometer gericht, waarmee de verpleegster haar bloeddruk opnam. Na een seconde ging het licht weer naar links en zette het de verkenning van de muur voort.

  Als ik nu uit bed glip, voordat het licht mij bereikt heeft, dacht ze, kan ik misschien bij de patronen komen. En dan wordt er in het licht, als hij dat laag genoeg kan richten, ook meteen een leeg bed zichtbaar.

  Je moet het doen, hield ze zich voor. En wel meteen. Voordat hij een koevoet in die spleet duwt en het stuk triplex uit het kozijn wrikt. Het inbraakalarm zit alleen op de deuren, niet op de ramen.

  Het lichtvlekje verlichtte nu de bovenkant van de gordijnen op zo’n zes meter afstand, maar bewoog zich nog steeds naar links. Weldra zou het bij het hoofdeinde van het bed komen. Ze zag vreselijk tegen haar onderneming op, want ze zou er druk mee uitoefenen op het verbonden gedeelte van haar rug.

  Je zult nu in actie moeten komen, zei ze weer tot zichzelf. Voordat hij het bed ziet. Zonder dat geweer ben je er geweest.

  Ze dwong zich er niet langer over na te denken en haar voeten naar links en onder de dekens uit te bewegen. De vloer was kouder dan ze verwacht had. Ze aarzelde, probeerde de beste manier te bedenken, en besloot toen om zich op haar knieën naast het bed te laten zakken, alsof ze ging bidden. Daar kon ze het laken bij vasthouden, zodat ze niet zou vallen en tegelijkertijd zonder haar rug te veel te draaien de vloer kon bereiken.

  Ze zag de lichtstraal dichterbij komen, dus streek ze de dekens zo goed mogelijk glad en begon op haar handen en voeten naar het buffet te kruipen, waarbij iedere beweging weer wat pijnlijker was dan de vorige. Ze hield haar hoofd gebogen om niet flauw te vallen, maar de duizeligheid ging niet weg. Bewegen deed pijn, maar ze moest bij het buffet zien te komen.

  Met haar hoofd zo dicht bij de vloer kon ze, het licht niet meer zien, maar ze zag wel de poten van het buffet, recht voor haar uit. Er schoten pijnsteken door haar knieën en de hechtingen van haar wond voelden aan alsof ze uitscheurden. Het moment kwam dat ze moest gaan staan of in elk geval haar hand naar het blad moest brengen om die vervloekte doos te pakken. Ze tilde haar hoofd op, maar liet hem direct weer zakken. Ze was veel zwakker dan ze gedacht had. Ze keek naar links en zocht de lichtbundel, maar die was er niet meer.

  De voorstelling gaat beginnen, dacht ze. Hij is klaar met zoeken. Hij komt eraan. Ze pakte een van de poten van het buffet beet en trok zich op van de vloer.

  

  ‘Waar gaan we nu heen?’ vroeg Swamp, terwijl ze in een auto van de geheime dienst door Wisconsin Avenue reden. Lucy zat voorin bij de chauffeur, de veiligheidsgordel goed om ditmaal. Hallory en Swamp zaten achterin.

  ‘De districtspolitie heeft van een kerkvoogd de melding binnengekregen dat hij een auto heeft aangetroffen die hij omschrijft als een dienst-Suburban. Er lag een zwaargewonde agent achterin. Dit was dezelfde agent die al een paar uur werd vermist uit de omgeving van de Mall.’

  ‘Waarom denken we dat dit onze verdachte is?’ vroeg Swamp.

  ‘Omdat het volgens het kenteken de Suburban is die afgelopen vrijdag is gekocht,’ zei Lucy. ‘Door ene meneer E. Hodler.’

  Swamp knikte in het donker, terwijl de auto door de zoveelste wegversperring ging, op weg naar het noorden. De agenten bekeken hun identiteitsbewijzen, wierpen een blik in de auto en gebaarden dat ze door konden rijden. Swamp dacht te weten wat er was gebeurd: de man had van tevoren ergens een auto, misschien wel twee auto’s, opgesteld, waarvan een eruitzag als een dienstauto van de federale politie. Hij had dat eerder gedaan, als dat dezelfde Suburban was die achter Connie Wall had gereden toen ze naar West-Virginia was gevlucht. Vervolgens was het een kwestie geweest van onderweg een agent vinden, hem aanrijden, het slachtoffer achterin gooien en de overige wegversperringen afhandelen met een gewonde smeris, een van hun eigen mensen, op de achterbank. Ja, dat zou inderdaad lukken.

  ‘Leeft die agent nog?’

  ‘Toen ze hem naar het ziekenhuis brachten nog wel. Hij kwam lang genoeg bij om te zeggen dat die gozer hem had overreden in een straat in de buurt van het monument van Jefferson.’

  Tien minuten later waren ze bij de ingang van het parkeerterrein van de kerk, waar veel blauwe zwaailichten knipperden. Op het parkeerterrein stond het vol met auto’s van zowel de plaatselijke politie als de geheime dienst.

  ‘Willen we daar echt heen?’ vroeg Swamp.

  ‘Op dit moment is het spoor daar het meest concreet,’ zei Hallory.

  Swamp keek uit het raampje, op zoek naar een straatnaam. ‘Waar zijn we hier precies?’

  ‘Hoek van Quebec Street met Wisconsin,’ kondigde de chauffeur aan.

  Quebec Street, dacht Swamp. Dat is haar straat. De verpleegster die geprobeerd had hun nog één belangrijk ding te vertellen. Swamp richtte zich tot Hallory. ‘Ik heb een vermoeden,’ zei hij. ‘Hij heeft die auto hier duidelijk achtergelaten. Hij had hier óf nog een andere auto klaarstaan óf hij is te voet. Als hij te voet is, geloof ik dat ik weet waar hij heen is.’

  Lucy draaide zich om. ‘En het antwoord is?’ vroeg ze sceptisch.

  ‘Dit is Quebec Street. Het huis van die verpleegster staat in Quebec Street. Aan de andere kant van Connecticut Avenue. Hoe ver is dat hier vandaan?’

  ‘Vijf, zes zijstraten verder,’ zei de chauffeur, wijzend. ‘Die kant op.’

  ‘Oké. Hij denkt dat hij haar daar in West-Virginia heeft vermoord. Na dat meer dan één keer geprobeerd te hebben. Waarom was hij er zo op gebrand om haar dood te hebben?’

  ‘Omdat ze hem kon aanwijzen, natuurlijk,’ zei Lucy vermoeid.

  ‘Maar dat kon ze niet. Die knaap had zijn gezicht volkomen veranderd, om het nog maar niet te hebben over zijn vermogen om borsten te krijgen als hij dat wilde en zelfs mevrouw Wall het idee te geven dat “hij” een “zij” was.’

  ‘Sorry, “borsten krijgen”?’ vroeg Lucy, een blik met Hallory uitwisselend. De chauffeur luisterde geboeid mee.

  ‘Toen ik Connie Wall voor het eerst ondervroeg, vertelde ze me dat ze een gedeeltelijke seksuele heroriëntatieprocedure op een van hun mannelijke patiënten hadden uitgevoerd. Zo kon hij een of andere vloeistof in huidzakken op zijn borst pompen die hem volstrekt realistische borsten gaven. Het was een van de vele ingrepen in die kliniek, maar stel dat hij die patiënt was? Een halfnaakte dame die uit dat brandende huis rende... Ik durf te wedden dat hij het was. En hij moest die verpleegster dood hebben omdat hij haar huis nodig had wanneer het allemaal voorbij was. Om vlak onder onze neus onder te duiken.’

  Hallory keek naar Lucy. Ze haalde haar schouders op. ‘Zou kunnen, denk ik,’ zei ze.

  ‘Heeft er iemand een beter idee?’ vroeg Swamp.

  

  Heismann vloekte binnensmonds. Hij had niets kunnen vinden om op te staan en had dus weinig kunnen zien door de, spleet tussen het triplex en het raamkozijn. Het probleem was die sportwagen. Wat deed die auto weer bij het huis van de verpleegster? Zou de politie die ondanks het feit dat ze dood was gewoon teruggebracht hebben? De autoverkoper had laten doorschemeren dat het een kostbare auto was. Zouden ze die niet ergens gestald hebben?

  Hij huiverde in de koude avondlucht. Er heerste in de buurt de stilte van een kerkhof. Hij had nergens meer een politiewagen gezien sinds hij Connecticut Avenue was overgestoken. Het huis was donker en afgesloten. Die plaatjes van het beveiligingsbedrijf op de deuren en aan de voorkant van het huis betekenden dat er een inbraakalarm was, maar zou dat afgaan als alle telefoonverbindingen nog uitgeschakeld waren? Misschien dat het niet afging in een centraal kantoor, maar er kon een alarmsignaal zijn dat in de buurt gehoord kon worden en de aandacht van de buren zou trekken als hij een deur inschopte.

  Dus hij moest zijn keus op een raam laten vallen en dit raam was al stuk. Hij zette zijn aktetas neer en liep naar de garage, maar die was inmiddels voorzien van een hangslot. Hij ging in de schaduw van een boom staan en liet zijn blik weer over alle ramen gaan. Toen zag hij beweging op de tweede verdieping, in een raam boven de veranda. Was daar iemand? Hij keek ingespannen naar het raam en zag het weer. Er bewoog een gordijn of vitrage. Even later besefte hij dat het bewoog op de maat van een incidentele windvlaag.

  Dat bovenraam stond op een kier.

  Hij staarde er nog een paar minuten naar voordat hij overtuigd was. Toen zag hij dat hij via een van de takken boven zijn hoofd op het dak van de veranda kon komen.

  

  Connie hoorde het geschuifel op de veranda aan de achterkant van het huis en hield haar adem in. Had ze het zich verbeeld? Maar toen klonk het weer, het geluid van iets zwaars dat zich over het dak van de veranda bewoog. Toen stilte, gevolgd door het geluid van iets in het huis: een raam dat omhoog werd geschoven. Ze vloekte inwendig. Ze had de bovenverdieping niet kunnen controleren.

  Ze hoorde hoe hij op de vloer sprong en het raam weer omlaagschoof. Er kraakten vloerplanken boven haar hoofd, hoewel hij zich verder geluidloos bewoog. Ze kon zich voorstellen hoe die witte lichtbundel van zijn zaklamp de gang en de kamers boven aftastte. Ze nam de hoorn weer van de telefoon, maar er was nog steeds geen kiestoon. Ze legde de hoorn zo stil mogelijk terug en ging weer liggen, met het slangenpistool tussen haar knieën.

  Goed, hij doorzoekt het huis en komt uiteindelijk hier. Wat doe ik dan? Ze probeerde zich te herinneren wat de winkelier haar over dit wapen had verteld. Het was van origine een lichtkogelpistool, met het kaliber van een jachtgeweer, maar met een loop die slechts twintig centimeter lang was. Je moest het ding met twee handen vasthouden omdat het terugsloeg als een kanon. Effectief bereik van twee meter. En je moest de speciale patronen gebruiken, want anders ontplofte het wapen in je handen.

  Ze hoorde iemand de trap af lopen. Hij was nu zeker van zichzelf, geloofde dat er niemand thuis was. Connie greep het slangenpistool met beide handen beet. Ze trok haar knieën op onder de lakens en draaide zich zo dat ze beide deuren bestreek, de deur naar de keuken en de deur naar de woonkamer. Toen haalde ze diep adem en wachtte.

  

  Heismann bleef op de derde tree van onderen staan. Zijn voelsprieten hadden iets opgepikt. Hij wist niet precies wat, maar zijn zintuigen waren actief en hij haalde de Walther uit zijn zak. Hij bleef een volle minuut op de trap staan en vroeg zich af of hij zich iets verbeeldde of dat er iemand in het huis was. Want zo voelde het aan: dat er iemand was. Hij luisterde nog even, maar hoorde alleen de wind door het struikgewas gaan buiten. Hij voelde hoe zijn hart sneller ging kloppen. Hij was al sinds twaalf uur die middag op de vlucht en hij was moe en had dorst en honger. Zijn ‘borsten’ deden pijn. Maar hij was bijna veilig. Niemand zou de man die de aanslag op het Capitool had gepleegd hier komen zoeken. Hij hoefde alleen maar een paar dagen te wachten. Ze konden de hoofdstad van de vrije wereld niet meer dan hooguit een dag afgesloten houden, en dan vond hij wel een manier om die auto achter het huis te starten en gewoon weg te rijden. Hij ging dan eerst naar het westen en vervolgens naar het zuiden, waar hij die oude sportwagen zou verkopen en zich weer zo’n anoniem bestelbusje zou aanschaffen. Hij had twee andere paspoorten, waarmee hij van Florida naar de eilanden kon reizen en vandaar naar waar zijn geld was. En vandaar naar elke willekeurige bestemming in de wereld.

  Er was niemand in dit huis. Het was gewoon zijn hyperactieve verbeelding. Hij stopte het pistool in zijn zak en liep van de trap naar de keuken, waar hij het licht aandeed. Vanuit zijn ooghoek zag hij het ziekenhuisbed in de eetkamer en hij bleef ter plekke staan, met een voet nog van de vloer. Er lag iemand in het bed.

  Hij draaide zijn hoofd en zag tot zijn verbijstering dat die vervloekte verpleegster naar hem keek, haar knieën opgetrokken of ze een kind ging baren, de dekens tot haar kin opgetrokken.

  Terwijl hij zich verder naar haar omdraaide, liet hij zijn hand in zijn zak glijden om de Walther te pakken. Toen hij zijn vingers stevig om de kolf had geslagen, deed hij een paar stappen in haar richting en glimlachte stroef.

  ‘Ik sta versteld,’ zei hij, met een keel die droog was. Waar waren haar handen? Had ze een pistool onder die dekens? Maar toen zag hij dat ze beefde en deed hij nog een stap naar het voeteneinde van het bed. Haar gezicht was doodsbleek en ze had wallen onder haar ogen.

  ‘Jij zou dood moeten zijn,’ zei hij in het Duits.

  Ze keek hem alleen maar aan, met angst in haar glanzende ogen. Hij zag de pomp met de pijnstiller, het looprek en de rolstoel. Ze was in het land der levenden, maar ze was ernstig gewond en zo hulpeloos, met haar opgetrokken knieën, als een klein kind dat net wakker was geworden uit een nare droom en nu haar nachtmerrie aan haar voeteneinde zag.

  Hij bleef daar geruime tijd staan. Tja, er viel eigenlijk niets meer te zeggen. Hij trok het pistool en keek er snel naar om te controleren of het schietklaar was voordat hij het hief.

  Er veranderde iets in de blik van de vrouw en toen bolde de deken in zijn richting en kwam er een eind aan de wereld in een oorverdovend lawaai, felrood licht en ongelooflijke pijn.

  

  Lucy kwam uit haar geknielde houding overeind en haar mondhoeken bewogen alsof ze haar maag in bedwang probeerde te houden. ‘Zijn gezicht is helemaal weggeschoten,’ zei ze, nogal overbodig. ‘En zijn borst...tja…’

  Het viel Swamp op dat Hallory ook een beetje wit zag, wat hem gezien de troep op de vloer niet verbaasde. Hij voelde zichzelf ook niet zo goed. Connie Wall lag met haar ogen dicht op het kussen, haar gezicht bleek in het licht van het lampje boven haar hoofd. Ze waren vlak voordat het schot was gevallen gearriveerd en er hing nog steeds een sterke lucht van kruitdamp in de kamer. En ook nog wat andere luchtjes. Ze hadden net op de oprit gestaan, toen ze een korte, zware klap van een jachtgeweer in het huis hoorden. De chauffeur had de achterdeur ingetrapt en had toen het inbraakalarm met een hamer het zwijgen moeten opleggen, terwijl de andere drie de situatie in de eetkamer in ogenschouw namen.

  Het schot uit het slangengeweer had Heismann teruggeslingerd naar de deuropening tussen keuken en eetkamer, waar hij een grote, vochtige brij over het linoleum verspreidde. De chauffeur sprak in zijn portofoon met de agenten die zich nog op het parkeerterrein van de kerk bevonden.

  ‘Wat is dat voor een ding?’ vroeg Hallory, met een blik op het slangengeweer dat op het verschroeide laken lag. Swamp legde het hem uit.

  ‘Ze komen eraan,’ kondigde de chauffeur aan.

  Hallory zocht zich voorzichtig een weg langs al het bloed. ‘Dat is hem dus?’ vroeg hij Swamp.

  ‘Wie zal het zeggen?’ antwoordde Swamp.

  ‘Knoop zijn overhemd open,’ zei Lucy. ‘Kijk of hij... ’

  ‘We zouden het lijk niet moeten verstoren,’ zei Hallory tegen haar. ‘Technisch gezien is dit een plaats delict.’

  Lucy snoof minachtend. ‘Wil je een plaats delict?’ zei ze. ‘Dan moet je naar Capitol Hill gaan. Ik moet weten of dit is wat die agenten gezien hebben.’

  Hallory keek naar Swamp alsof hij bij hem om steun zocht, maar Swamp haalde alleen zijn schouders op. Hij wilde het ook weten. Uit het gezicht van deze gozer zouden ze zeker niets kunnen opmaken. Lucy liep de eetkamer uit en ging met een omweg naar de keuken. Ze rommelde in laden tot ze het bestek gevonden had. Ze pakte een mes en gooide toen een paar handdoeken naast het lijk om niet in al dat bloed te hoeven lopen. Zich vooroverbuigend, sneed ze zijn overhemd van zijn nek tot zijn middel open en trok de stof opzij.

  Swamp keek, maar kon niets met zekerheid zeggen. De onderste helft van de hagelpatroon had de man in de borst geraakt, en waar mogelijk borsten gezeten hadden, was nu een langgerekt stuk gehakt vlees. Aan de rechterkant was een nogal geprononceerde vlezige zak zichtbaar. Was dat de glans van plastic? Een plastic zakje? Ja, verdomd.

  ‘God zal me bewaren,’ fluisterde Hallory.

  ‘Zeg dat wel,’ kraste Connie vanuit de eetkamer. ‘Is hij dood?’

  

  Vlak voordat het licht werd, nam Swamp plaats achter de klaptafel in de geïmproviseerde hoorzaal, die eruitzag als een lunchgelegenheid voor lager personeel. Hij werd geflankeerd aan de tafel door Hallory en de directeur van de geheime dienst. Achter Swamp, met hun stoel tegen de muur, zaten de ministers van Justitie en Binnenlandse Veiligheid. Een aantal assistenten stond naast hen. Swamp voelde zich niet op zijn gemak aan de getuigentafel terwijl er ministers achter hem zaten of ze zijn assistenten waren, maar zo hadden ze het gewild. We staan helemaal achter u, meneer Morgan, had de minister van Justitie gezegd.

  Zeven Congresleden, die er allemaal vermoeid en gestrest uitzagen, zaten aan een andere tafel tegenover hem. Ze waren verschillend gekleed: sommigen alleen in overhemd, anderen met das, weer anderen zonder. Alleen de voorzitter had een colbertje aan. Het was al warm en bedompt in het vertrek. Pogingen om een raam open te zetten waren mislukt omdat ze blijkbaar dichtgeverfd waren. Er waren geen voorzittersstoelen, geen afzonderlijke microfoons, geen podia of een van de andere parafernalia die Swamp met een hoorzitting van het Congres zou associëren. Elk Congreslid mocht over een assistent beschikken, die recht achter zijn chef diende te staan, met zijn rug tegen de muur. De voorzitter, een grijsharige senator, had een enkel geel blocnote voor zich liggen. De andere Congresleden hadden verschillende mappen, notitieboekjes, koffiekopjes en blocnotes voor zich. Tegen een van de muren stond een rij tv-camera’s opgesteld, omgeven door draagbare schijnwerpers. De verslaggevers deden hun best om niet op het slangennest van dikke zwarte kabels te staan waarmee de vloer was bezaaid.

  De voorzitter sloeg met een lege koffiebeker op de tafel om de zitting tot de orde te roepen. Hij zei goedemorgen tegen de ministers en richtte zich toen tot de directeur van de geheime dienst. ‘Meneer de directeur,’ begon hij, ‘u hebt ons een ooggetuige gebracht van de aanslag van gisteren.’

  ‘Ja, meneer, dat klopt,’ antwoordde de directeur. ‘Dit is speciaal agent T. Lee Morgan van de geheime dienst, gepensioneerd. Hij werd opgeroepen voor actieve dienst bij het ministerie van Binnenlandse Veiligheid en is nu werkzaam voor het bureau voor Speciale Onderzoeken.’

  ‘Goed. Meneer Morgan, wilt u dan gaan staan om beëdigd te worden.’ Als op een teken gingen de schijnwerpers aan en Swamp moest zijn hoofd afwenden van de plotselinge gloed. De voorzitter, die blijkbaar gewend was aan fel licht, ging staan en nam Swamp de eed af, waarbij Swamp plechtig beloofde om de waarheid, de volledige waarheid en niets dan de waarheid te spreken, maar al wist dat hij op het punt stond om het tegenovergestelde te doen. Hij had één uur gehad om zijn door het Witte Huis opgestelde verklaring te lezen en te herlezen, een bezigheid waarbij meer koffie was komen kijken dan hij in maanden gedronken had. Nu beefden zijn handen, terwijl hij de map met het vergulde wapen van de geheime dienst vasthield. Hallory schreef iets op zijn blocnote en draaide hem zo dat Swamp het kon lezen. Er stond: Relax, zij denken dat je een held bent.

  ‘Meneer Morgan, wij hebben geen kopie van uw verklaring gekregen, dus als u zo goed wilt zijn om te zeggen wat u te zeggen hebt, dan borduren we daar op verder.’ Hij zweeg even en wreef vermoeid over zijn wang. ‘Het is voor iedereen een lange dag en nacht geweest en ik bied mijn verontschuldigingen aan voor dit nogal sobere vertrek. Maar het gebouw is op dit moment zeer vol, zoals u ongetwijfeld zult weten.’

  Hij gebaarde naar Swamp dat hij zijn verklaring kon afleggen. Swamp voelde bijna hoe de camera’s op hem gericht werden. Een van de assistenten van de minister van Justitie stond op en deelde kopieën van de verklaring uit aan de tafel van de Congresleden, terwijl een andere assistent een paar kopieën uitreikte aan vertegenwoordigers van de pers.

  Hij las de verklaring voor, die bestond uit tien pagina’s veertienpunts, op dubbele regelafstand getypte tekst. De verklaring zette de antecedenten van zijn oorspronkelijke onderzoek uiteen, gevolgd door een opsomming van gebeurtenissen die Swamp persoonlijk had ervaren, tot en met de schietpartij in de bank. De verklaring werd afgesloten met Swamps opmerking dat hij met zekerheid kon bevestigen dat de persoon die de mortiergranaten had afgevuurd dezelfde persoon was die hij in de loop van zijn onderzoek eerder had ontmoet: de directeur van de Royal Kingdom Bank. Hij klapte zijn map dicht en wachtte op de vragen.

  De voorzitter ging van start: ‘Meneer Morgan, hebt u de bankdirecteur laten observeren nadat u en de districtspolitie hem ondervraagd hadden?’

  ‘Nee, meneer.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Daar bestond niet echt aanleiding toe, senator. Ten tijde van het vraaggesprek leek hun enige relatie met de Duitser in wezen uit een wisseltransactie te bestaan. Een geheel wettige transactie, die ze hebben aangegeven.’

  ‘En toen u besefte dat ze het huis aan deze Duitse moordenaar verhuurd hadden?’

  Swamp aarzelde. De hele waarheid voorzover ik die kan vertellen, dacht hij. In wezen hadden Hallory en de directeur van de geheime dienst hem opgedragen om alle vragen zo veel mogelijk onder de noemer te brengen van een beschuldiging aan het adres van de geheime dienst omdat ze niet naar hem geluisterd hadden. ‘Hoorzittingen van het Congres gaan altijd over schuld,’ had de directeur hem verteld. ‘Ze weten waarschijnlijk wel dat de aanslag mislukt is, maar niet waarom. We moeten die verwarring nog vierentwintig uur handhaven om de zaak geheel af te ronden.’

  ‘Tegen de tijd dat wij... eh, ik besefte dat er een verband bestond en dat het doelwit de inauguratie en niet de State of the Union-toespraak kon zijn, werkte ik niet langer voor ze.’

  ‘U was ontslagen, heb ik gehoord. Ze dachten dat deze zaak een glimworm was.’

  De directeur stak zijn hand op. ‘Speciaal agent Morgan werd niet ontslagen, senator,’ zei hij. ‘Hij was slechts opnieuw opgeroepen op jaarbasis en werd eenvoudigweg van zijn actieve taken ontheven.’

  ‘Ik hoop dat u mij niet kwalijk neemt, meneer,’ zei de voorzitter, ‘maar dat is een onderscheid dat geen verschil uitdrukt. Meneer Morgan, had u het gevoel dat u ontslagen was?’

  ‘Ja, senator,’ zei Swamp, zijn instructies indachtig.

  ‘Toch bleef u zich met de zaak bezighouden, meneer Morgan. U bent zelf een hooggeplaatste functionaris op het hoofdkwartier van de geheime dienst geweest. U kende de regels toch?’

  ‘Ik kwam tot de conclusie dat dit hoogst ongewone omstandigheden waren, meneer de voorzitter,’ zei Swamp. ‘Zoals ook de beveiligingsmaatregelen voor de inauguratie ongekend waren. Ik had de indruk dat ik weinig te verliezen had als ik het helemaal verkeerd zag, maar dat de regering een hoop te verliezen had als deze man kans zag om een aanslag op de inauguratie te plegen.’

  ‘Nou, dat zag u goed, meneer Morgan,’ zei de senator. Er steeg een goedkeurend gemompel op in de zaal. ‘Ik heb in Vietnam gediend, een eeuwigheid geleden, lijkt het wel. Ik hoorde het lawaai van die mortier toen hij begon te schieten. Ik wist wat dat geluid was en ik wist ook dat het een gigantische mortier moest zijn. En toen die granaten boven het Capitool begonnen af te gaan, wilde ik me het liefst meteen maar ingraven.’ Er werd hier en daar ingehouden gelachen.

  ‘Ik was bij hem in de kamer,’ zei Swamp. ‘En bij de mortier. Ik kan nog altijd niet goed horen, maar waar het op neerkomt, is dat de directeur van de Royal Kingdom Bank de dader was. Hij vond het zelfs nodig om me te tergen. Ik geloof dat hij wilde dat ik het hem zag doen.’

  ‘Meneer Morgan,’ zei de voorzitter, terwijl zijn vriendelijke glimlach verdween, ‘als de bankdirecteur de aanslag pleegde, waar was die Duitser dan al die tijd?’

  Swamp keek hem een ogenblik alleen maar aan. De glimlach was verdwenen en de senator zag er nu uit als de openbare aanklager die hij eens geweest was. Shit, dacht Swamp. Hij weet het. Hij weet dat dit allemaal gelogen is. Hallory schraapte zacht zijn keel alsof hij Swamp tot een antwoord wilde aansporen. ‘Het enige wat ik kan bedenken, senator,’ zei Swamp, ‘is dat er tegen het eind iets gebeurd is waardoor de bankdirecteur zelf direct moest ingrijpen. We geloven dat de Duitser gedurende een jaar identiteitsveranderingen heeft ondergaan in die kliniek, die deels eigendom was van de bank. Dat maakte misschien deel uit van zijn betaling. Hij stond in de databank van Interpol als iemand die zich met islamitische terreurbewegingen inliet. Ze hebben hem gebruikt om zijn spoor uit te wissen: de kliniek in brand te steken, de enige mogelijke getuige te vermoorden die nog leefde en die zich misschien kon herinneren hoe hij eruitzag toen hij klaar was met zijn identiteitsverandering. Ze hebben hem gebruikt om alles in het huis op te zetten voor de aanslag. Om het wapen in ontvangst te nemen en op te stellen.’

  ‘En daarna brengen ze hem vlak voor de aanslag om het leven? Waarom zouden ze dat doen?’

  ‘Dat weet ik niet, meneer. Misschien hebben ze hun laatste probleem uit de weg willen ruimen. Dat weet ik niet.’

  ‘U weet het niet,’ zei de voorzitter en er klonk meer dan een spoor van twijfel door in zijn stem.

  Swamp besloot om op dezelfde voet verder te gaan. ‘Er is veel wat we hier niet weten,’ zei hij. ‘Maar wat ik wél weet is dat de man die ik de mortier heb zien afschieten op het Capitool emir Mutaib was. En toen ik hem wilde aanhouden op de bank, sloeg hij op de vlucht.’

  ‘En toen schoot u hem gewoon dood?’ Dit kwam van een andere senator.

  Swamp knikte. ‘Inderdaad, senator. Zijn bewakers schoten op mij en ik schoot terug. Toen de rook was opgetrokken, was hij op het parkeerterrein en stond hij op het punt om ervandoor te gaan. Op dat moment had ik er geen flauw idee van dat de aanslag was mislukt. Integendeel, ik was er redelijk van overtuigd dat de aanslag maar al te zeer geslaagd was. Dus ja, ik heb hem doodgeschoten.’

  ‘Werkte deze man voor de regering van Saudi-Arabië?’ vroeg een ander Congreslid.

  ‘Dat weet ik niet, meneer,’ zei Swamp.

  ‘Is de regering van Saudi-Arabië eigenaar van die bank?’

  ‘Dat weet ik niet,’ zei Swamp. ‘Ik ben geneigd om aan te nemen dat dezelfde mensen die Saudi-Arabië besturen ook die bank besturen.’

  Zich vooroverbuigend, keek de voorzitter hem aandachtig aan. ‘Dus u weet niet zeker dat de man die u hebt neergeschoten, deze Mutaib, een agent voor de regering van Saudi-Arabië was?’

  ‘Wat ik weet, senator, is dat hij de man was die gistermiddag met die reusachtige mortier op u geschoten heeft.’

  Er viel een stilte in de zaal. Maar de senator had meteen weer een vraag voor Swamp. ‘Het feit dat u daar helemaal alleen was, zowel in dat huis als later in die bank, is voor mij een aanwijzing dat de inlichtingendiensten van dit land zwaar tekort zijn geschoten. Kunt u mij uitleggen hoe dat gebeurd is, meneer Morgan?’

  ‘Nee, dat kan ik niet. Daar kan ik hooguit naar gissen.’

  ‘Gaat u uw gang, doet u dat maar voor ons, speciaal agent Morgan.’

  Swamp gaf geen gehoor aan de aanvechting om zijn lippen te bevochtigen. ‘Ik denk dat het gehele veiligheidsapparaat hier in Washington zich totaal op de inauguratie had gericht. U moet ook niet vergeten, dat de theorie die ik over deze zogenaamde glimworm gevormd had, was dat deze de gezamenlijke zitting van het Congres tot doel had. Meneer Hallory was hier niet van overtuigd. Hij dacht dat het een glimworm was en dat zelfs als dit niet het geval was, hij nog bijna een maand de tijd had om de zaak aan te pakken. Maar het juiste antwoord is dat ik het niet weet.’

  ‘Er is wel erg veel wat u niet weet, meneer Morgan,’ zei de senator.

  ‘Met die vaststelling kan ik het alleen maar eens zijn, senator,’ zei Swamp. ‘Ik vermoed dat er een gigantisch onderzoek naar deze gebeurtenis zal worden ingesteld zodra de rook wat is opgetrokken.’

  ‘Nou, daar kunnen jullie allemaal op rekenen,’ zei de senator, met samengeknepen lippen achteroverleunend in zijn stoel. Swamp wist niet goed wat hij daarop moest zeggen, maar het was duidelijk dat sommige, zo niet alle Congresleden wisten of althans vermoedden dat ze voor de gek gehouden werden.

  ‘Dit is allemaal bijzonder vreemd,’ zei de voorzitter tegen de minister van Justitie. ‘Maar persoonlijk ben ik er op dit moment van overtuigd dat de acties die naar aanleiding van dit incident tegen de regering van Saudi-Arabië zijn ondernomen gerechtvaardigd zijn. Vooral tegen de achtergrond van het feit dat we een ooggetuige hebben. En ik wil mijn geachte collega’s bij dezen wel zeggen dat er in de komende dagen zeer veel zal moeten worden uitgezocht door het nieuwe Congres. Heren, ik ben doodop. Ik zie de zin van een voortzetting van deze... eh, procedure niet in. Krijg ik een motie?’

  Het Congreslid rechts van hem diende direct een motie van orde in en die werd onmiddellijk door een andere senator gesteund. De schijnwerpers gingen sissend uit en er volgde een gedrang toen de mediamensen tegelijk de zaal wilden verlaten.

  ‘Goed stukje werk,’ mompelde de minister van Justitie, toen hij vlak langs Swamp liep om met de voorzitter te gaan praten. Hallory viel hem bij en suggereerde toen dat ze door de andere deur van de zaal zouden vertrekken om aan een hinderlaag van de media te ontkomen. Ze slaagden in hun opzet en daalden af naar de metro van het Capitool.

  ‘Ik had het gevoel dat ik alleen maar een rookgordijn aan het leggen was,’ zei Swamp.

  ‘Zo is het precies,’ antwoordde Hallory. ‘Geloof me, een paar van die jongens wisten dat het een lulverhaal was. Maar nu weet de hele wereld dat iemand ooggetuige is geweest van wat ze geprobeerd hebben. U moet uzelf maar als het grootste bewijsmateriaal zien.’

  Er viel Swamp iets in. ‘Dit ging in feite allemaal om die opec-deal, hè?’ vroeg hij. ‘Die Al-Qaida-gevangenen waren een extraatje en niet andersom.’

  Hallory deed er het zwijgen toe toen de trein van twee wagons vrijwel geruisloos langs het perron tot stilstand kwam. ‘Nou, daar worden mensen van mijn niveau niet in gekend, maar u kon best eens gelijk hebben,’ zei hij ten slotte. ‘Ik bedoel maar, waar is het bij de Perzische Golf altijd om gegaan, Swamp? Bommen en olie. Bommen en olie. Dat is het enige waar die mensen goed voor zijn.’

  ‘Hoe komt het dat ik nu al weet dat ik hier het hele komende jaar terug zal keren?’ vroeg Swamp, terwijl ze wachtten tot de deuren opengingen.

  ‘Dat is niet gezegd,’ zei Hallory. ‘Dat hangt zeker mij en een hoop mensen die hoger zijn dan ik boven het hoofd, vooral als bekend wordt wat hier allemaal bij kwam kijken.’

  ‘En hoe zit het met Lucy?’

  ‘Hoe bedoelt u?’

  ‘Zij heeft toch een soort hoofdrol in deze affaire gespeeld, nietwaar?’ Hallory keek hem met een vermoeide glimlach aan. ‘Er zijn twee dingen die u niet weet over Lucy, meneer Morgan. Ten eerste werkt ze niet voor mij maar voor Bertie. Zij is zijn directe verbindingspersoon met de gezamenlijke commissie van Binnenlandse Veiligheid. En ten tweede was deze hele vervloekte geschiedenis haar idee.’

  Swamp was met stomheid geslagen. ‘Ze werkt voor Bertie? Ze heeft me verteld dat ze uw assistente was.’

  Hallory haalde zijn schouders op. ‘Nou, dan heeft ze dus gelogen,’ zei hij. ‘Dat doet ze nu eenmaal, zoals al die mensen aan de overkant van de rivier.’

  

  Union Station liep die ochtend om tien uur vol met zenuwachtige reizigers, terwijl Swamp en Bertie in de Amtrak-restauratie een kopje koffie dronken. De stad was die ochtend om zeven uur ontgrendeld en de regering had op alle tv-stations aangekondigd dat de noodtoestand was opgeheven. In gezelschap van een paar van zijn belangrijkste ministers had de nieuwe president op tv een geruststellende toespraak gehouden. Hij had gezegd dat de bijzonderheden van de terroristische aanslag op Capitol Hill die dag nog vrijgegeven zouden worden. En toen had hij verklaard dat de hoofdstad en alle leden van de nieuwe regering behouden waren en dat de samenzwering, die zijn oorsprong in Saudi-Arabië had gevonden, mislukt was. Hij zinspeelde er duidelijk op dat de beelden die het volk op tv had gezien misschien niet geheel accuraat waren geweest. Swamp had het nieuws, met inbegrip van drie minuten van zijn eigen verklaring voor de in allerijl bijeengeroepen commissie, bekeken op het hoofdkwartier van de geheime dienst, voordat hij even wat had geslapen in Hallory’s kantoor. Even later was Bertie uit Langley gekomen om hem naar Union Station te brengen. Swamp had zich wat opgeknapt in een van de toiletten in het gebouw.

  Tijdens de rit naar het station in de dienstauto had Bertie uitgelegd dat de regering hun ooggetuige de komende paar weken uit het zicht en uit de stad wilde hebben. Het transport van ruim tweeduizend Al-Qaida-verdachten was bijna voltooid, en bijna alle Amerikanen waren óf weggehaald uit Saudi-Arabië óf hadden een veilig onderkomen gevonden op luchtmachtbasis Prince Sultan. De Saudiërs zouden er gedurende het weekend met de rest van de wereld achter komen hoever de misleiding van de Amerikanen was gegaan. Dit zou allemaal duidelijk worden zodra de regering de ether en de telefoonverbindingen weer aan civiele diensten had overgedragen.

  Swamp had tevergeefs geprobeerd een gaap te onderdrukken. ‘Waar is mevrouw Wall?’

  ‘Die rechercheur met wie jij samen hebt gewerkt. Was dat niet brigadier Cullen? Het gerucht gaat dat hij haar in huis genomen heeft.’

  ‘Is dat juridisch gezien wel slim?’

  ‘Nou, het is niet zo dat er nog een rechtszaak komt,’ had Bertie gezegd, en Swamp had geglimlacht, omdat hij zich herinnerd had wat Jake een tijdje eerder had gezegd. Op dat moment waren ze bij het station aangekomen, waar nog steeds veel politie te zien was, zowel voor het gebouw als in de imposante hal. Geholpen door een paar agenten van de geheime dienst had Bertie Swamp door de bewaking geleid, hem een kaartje naar Harpers Ferry overhandigd en toen voorgesteld om een kopje koffie te drinken omdat ze nog een halfuur hadden voordat zijn trein ging.

  ‘We moeten een uitvoerige verklaring hebben voor ons dossier,’ zei Bertie tegen hem, zacht pratend, omdat de restauratie, nu het station weer functioneerde, langzaam vol aan het lopen was. ‘En dan hebben we het over de inbreng van speciaal agent White, uiteraard, de districtspolitie en de betrokken brandweerlieden.’

  ‘En je eigen caseofficer, Lucy VanMetre, legt die ook een uitvoerige verklaring af?’

  Bertie trok zijn wenkbrauwen op. Swamp vertelde hem wat Hallory hem had verteld. Ten slotte knikte Bertie. ‘Dat is waarschijnlijk meer dan je strikt genomen zou moeten weten.’

  ‘Verbindingspersoon met de gezamenlijke commissie? Dat kan van alles betekenen, Bertie.’

  ‘En dat zou jij moeten weten, Swamp. Maar goed, we sturen vandaag nog een team om die verklaring op te tekenen. Om het allemaal op de band vast te leggen. En dan ben je niet meer nodig.’

  ‘Voor de zoveelste keer.’

  ‘Dat overkomt ons in deze branche allemaal.’

  ‘Toen we in het crisiscentrum zaten,’ zei Swamp, ‘zei je dat die twee-onder-een-kapwoning geobserveerd werd. Dus jullie moesten weten dat Heismann er als de bankier uitzag.’

  Bertie nam een slok koffie. ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Er was daar geen telefoon die we konden aftappen. We konden hem via een radio-ontvanger afluisteren, maar voor video heb je een veel grotere kabel nodig. Bovendien hadden we geen enkele reden om aan te nemen dat hij er zo uitzag.’

  ‘Maar Mutaib werkte voor jullie vanaf het moment dat die Duitser zijn operaties onderging. Die Pakistaanse dokters waren in dienst van Mutaib. Jullie konden op de hoogte zijn van elke ingreep die de Duitser had gehad.’

  Er verscheen een harde uitdrukking op Berties gezicht. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

  ‘Jullie wisten dat ik zou proberen om die gozer te pakken te krijgen.’

  ‘Ja, daar hadden we een vermoeden van.’

  ‘De politiewagen, die bij de Mall een aanrijding had met Lucy VanMetres dienstwagen... Was dat een ongeluk?’

  ‘Die indruk had ik wel,’ zei Bertie.

  ‘Maar hun veiligheidsgordels begaven het, terwijl die van mij intact bleef.’

  ‘Dienstauto’s. Wat kan ik erover zeggen? Het onderhoud is vaak niet wat het zijn moet. Die gordels worden voorin veel meer gebruikt.’

  ‘En de auto werd hard genoeg geraakt om de mensen voorin te verwonden, maar er kon nog wel mee gereden worden.’

  ‘Swamp,’ zei Bertie geduldig, ‘je begint me te vervelen.’

  ‘Wie waren de scherpschutters bij het huis, Bertie? Direct na de aanslag?’

  ‘Scherpschutters?’

  ‘Ja, mensen met geweren. Toen ik uit het brandende huis probeerde te komen. Aan de voorkant.’

  ‘Dat is nieuw voor mij. Heb je dit Lucy verteld toen ze je ophaalde?’ Heb ik het haar verteld? vroeg Swamp zich af. Nee, dat had hij niet. Hij was doof en te opgewonden geweest. Hij zei dat tegen Bertie.

  Bertie haalde omslachtig zijn schouders op. ‘En wat wil je nou precies weten?’

  ‘Jij wist dat ik hem achterna zou gaan en dat Mutaib daarbij om het leven kon komen, vooral na wat ik op televisie had gezien.’

  ‘Dat zou gekund hebben.’ Bertie zuchtte. ‘Er bestond ook een kans dat hij gewoon zijn handen in de lucht zou steken en zich zou overgeven. Hij was tenslotte onze Arabier. Dan hoefde hij niet toe te geven waar al die mensen bij waren, maar had hij gewoon rustig mee kunnen gaan toen jij kwam opdagen.’

  ‘Tot die bewakers hun pistool trokken. Voor wie werkten die mensen eigenlijk, Bertie?’

  ‘O, doe me een lol, Swamp.’

  ‘Werkten die ook voor jou?’

  ‘Moet je jezelf nu toch eens horen.’

  ‘Maar als hij probeerde te ontsnappen, bestond er een verdomd goede kans dat hij het loodje zou leggen. Wat in feite dus gebeurd is.’

  Bertie keek om zich heen om te zien of niemand het gesprek afluisterde. ‘Wat is nou eigenlijk het probleem, Swamp?’

  ‘Twee problemen. Het eerste is dat je die bevriende Arabier van je zijn goedkeuring geeft aan een brand die vier onschuldige mensen het leven kost. Oké, twee waren dan misschien niet zo onschuldig, maar de andere twee wel. En het tweede probleem is dat ik geloof dat je mij hebt gebruikt om je Arabier te elimineren, iets wat jij volgens mij hoe dan ook had moeten doen.’

  Bertie haalde weer zijn schouders op, maar hij zei niets.

  ‘Ik ben niet bij je in dienst gekomen om een van je scherprechters te zijn.’

  Berties gezicht plooide zich tot een kil masker. ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Je was Mutaibs scherprechter. En natuurlijk hebben wij geen scherprechters in dienst.’

  ‘O, pardon,’ zei Swamp, hem aanstarend.

  ‘Hoor eens,’ zei Bertie. ‘Je bent gebruikt. Uiteindelijk met prima resultaat. We hebben de kern van Al-Qaida in de kladden gepakt en een scheuring in de opec veroorzaakt. De prijzen zullen binnenkort kelderen. Als je geweten je parten speelt, moet je maar even de balans opmaken: één Arabische overloper, twee louche buitenlandse dokters en twee, oké, drie, onschuldige Amerikaanse vrouwen tegenover al die mensen in het World Trade Center op 11 september. Kun je daar iets mee?’

  ‘Ik kan mijn oren niet geloven, Bertie. Dit is Amerika, verdomme.’

  ‘Dit is Amerika in een oorlogssituatie. Word wakker en ruik de lijken. “Oorlog is een hel”, zoals Sherman eens heeft gezegd.’ Hij leunde achterover. ‘Die Duitser heeft Mutaib verteld dat hij zijn buurvrouw ging vermoorden en wij hebben haar daar weggehaald. Misschien vind je daar wat troost in. Maar dat is niet waar je echt mee zit, hè?’

  Swamp staarde even naar zijn koffiekopje, terwijl de aankondiging van de eerste vertrekkende trein door de gigantische stationshal galmde. ‘Nee, dat is niet waar ik echt mee zit,’ zei hij ten slotte.

  ‘Voor de dag ermee.’

  ‘Die Arabische bankier is dood en dat is voor jou één probleem minder. De man die de mortier heeft bediend is dood, met als gelukkige bijkomstigheid dat zijn gezicht is weggeschoten, wat ook weer een probleem minder is. Blijf ik over. Ik ben de enige nog levende knaap buiten de organisatie die weet wat hier echt gebeurd is.’

  Bertie glimlachte en gaf een geruststellend klopje op Swamps hand, terwijl hij opstond. ‘Stap jij nou maar gewoon op je trein en ga naar huis, Swamp Morgan. Het team om je verklaring af te nemen komt binnenkort op bezoek.’

  ‘Hoe weet ik dat ze om een verklaring komen,’ zei Swamp, ‘en niet om mijn leven?’

  ‘Omdat je de ooggetuige bent. Het bandje dat de commissie vanochtend heeft opgenomen is leuk, maar een levende agent is beter, weet je, wanneer het Congres eenmaal echt aan het werk gaat.’

  ‘Hallory zei vanochtend dat ze mij niet meer nodig zouden hebben op Capitol Hill.’

  ‘Hij wilde je waarschijnlijk alleen maar opbeuren. Natuurlijk zul je naar Capitol Hill terug moeten. Dat zullen we allemaal. Jij bent de enige insider die we hebben.’

  ‘Zou dat het geval zijn geweest als Mutaib nog leefde?’

  ‘Maar hij leeft niet meer.’

  ‘Jezus, ik weet het niet,’ zei Swamp. ‘Dat lijk bij die verpleegster thuis had geen gezicht. Wie zal zeggen dat het die Duitser niét was, toen bij de bank? Wie weet hebben jij en Lucy meneer Mutaib wel ergens weggestopt in een veilig huis.’

  ‘En wie was die vent in het huis van de verpleegster dan?’

  ‘Een of ander lijk dat jullie er hebben neergelegd?’ zei Swamp. ‘Jezus, Bertie, welke gozer heb ik neergeschoten en welke gozer heeft zij neergeschoten?’

  Bertie schudde alleen maar zijn hoofd. ‘Je bent moe en begint paranoïde te worden op je oude dag, maat. Maak je maar nergens zorgen over. Gewoon op je trein stappen. Wanneer je de kans hebt gehad om wat te slapen en je gedachten op een rijtje te zetten, praten we wel verder.’

  Swamp wist niet wat hij verder nog moest zeggen, dus gaven ze elkaar een hand en liep Bertie weg. Swamp zuchtte diep terwijl hij Bertie door de hal nakeek, en toen zag hij hoe Bertie knikte naar drie grote mannen die uit het niets waren opgedoken en zich beschermend om hem heen opstelden. Swamp vroeg zich af hoe lang ze daar geweest waren terwijl hij met Bertie in gesprek was. Of wie hem verder nog in die reusachtige hal in de gaten hield.

  Hij pakte zijn kaartje en keek toen op naar het bord waarop de aankomst- en vertrektijden ronddraaiden om te zien hoe laat zijn trein vertrok. De trein naar Harpers Ferry ging altijd via Baltimore en de volgende trein naar Baltimore vertrok over acht minuten van perron 9. Hij dronk zijn koffie op, liet een fooi achter en ging op weg naar het toilet. Vandaar begaf hij zich naar perron 9. Hij liep langs de rij coupés tot hij door de ramen eindelijk een paar lege stoeltjes zag en ging de voorste coupé in.

  Eenmaal op zijn plaats, probeerde hij zichzelf ervan te overtuigen dat alles in orde zou komen, ondanks zijn vele twijfels. Dit was Rusland niet. De cia was de kgb niet, of hoe die organisatie tegenwoordig maar mocht heten. Ja, er kon uit diverse hoeken de nodige ellende verwacht worden, maar het complot was op een slim moment ten uitvoer gebracht: precies bij de wisseling van de wacht. Als er een paar echt lelijke feiten aan het licht kwamen, konden de nieuwe mensen altijd hun voorgangers beschuldigen, wat vermoedelijk ook de oorspronkelijke afspraak was. En ja, er waren nog steeds talloze islamitische en andere terroristische organisaties in de wereld die uit waren op de vernietiging van de westerse beschaving in het algemeen en Amerika in het bijzonder, maar de Verenigde Staten hadden het Arabische stukje van de puzzel recht in het hart gestoken.

  Bertie had gelijk: hij was doodop en zijn lichamelijke uitputting maakte hem paranoïde. En hij was niet de enige die wist wat er gebeurd was; iedereen die bij het uitdenken van dit complot betrokken was wist het. Die bewakers in de bank konden niet voor Bertie gewerkt hebben, want dat zou betekenen dat de cia opdracht had gegeven om hem te vermoorden.

  De trein zette zich met een schok in beweging en kreeg langzaam vaart. Maar iets wat Bertie had gezegd bleef aan hem knagen, een opmerking. Hij deed zijn ogen dicht en dacht erover na.

  Wat had Bertie ook weer over zijn verklaring gezegd? ‘Om het allemaal op de band vast te leggen.’ Ja. En dat niemand dan meer nodig was.

  Nee, wacht even, wat hij in werkelijkheid gezegd had was: ‘Dan ben jij niet meer nodig.’

  En ze hebben me al op de band, terwijl ik de belangrijkste dingen vertel. En niets vertel over wat er later is gebeurd en waarom. Dat zullen ze toch zeker allemaal gaan verklaren of gaan ze zich gewoon op de vlakte houden en nieuwsgierige mensen dwingen om er zelf maar achter te komen?

  ‘Om het allemaal op band te krijgen. Dan ben jij niet meer nodig.’ Dat had hij gezegd. Hardop.

  Hij deed zijn ogen open toen hij voelde dat de trein langzamer ging rijden. Waarom stoppen we? vroeg hij zich af. En toen wist hij het weer. De forenzentreinen stopten op weg naar Baltimore en het noordoosten langs de Capital Beltway altijd bij het metrostation New Carrolton.

  Ho even, dacht hij. Niet wanneer ze deze kant op gingen. Niet ’s ochtends wanneer ze uit Washington kwamen. Ze stopten bij New Carrolton op weg náár Washington, maar niet ván Washington. Dat deden ze alleen maar ’s avonds om uit Washington vertrekkende reizigers op te pikken.

  Dit kan in feite geen forenzentrein naar Harpers Ferry zijn, dacht hij, met een blik op zijn horloge. Het is te laat op de ochtend. Hij gaat misschien wel naar Baltimore, maar hij gaat zeker niet naar Harpers Ferry. Hij schudde zijn hoofd om de spinnenwebben weg te krijgen. Hij wist dat hij nog steeds iets belangrijks over het hoofd zag.

  En toen wist hij het. Het was geen werkdag. Het was zaterdag vandaag. Er waren helemaal geen forenzentreinen naar Harpers Ferry op zaterdag.

  Dus waarom had Bertie hem op deze trein gezet? Misschien was ook hij vergeten dat het zaterdag was?

  De trein gleed New Carrolton binnen en kwam piepend tot stilstand. In een opwelling stond Swamp op, hij liep snel naar de achterkant van de coupé en stapte uit. Hij zag de ruggen van een paar mensen toen deze op de trein stapten, maar verder leek het perron verlaten. De deuren van de trein bleven openstaan.

  Wat doe ik? dacht hij, terwijl hij zich tegelijkertijd bewust werd van een sterke aanvechting om weg te lopen van die trein. Hij had het niet onder woorden kunnen brengen, maar hij wist het gewoon.

  Maak dat je wegkomt. Onmiddellijk.

  Hij liep snel naar de roltrap, die naar de tunnel en de metro-uitgang van het station leidde. Hij ving een glimp op van een paar mannen die aan de andere kant van het perron uitstapten, maar hij wilde zich niet omdraaien en zijn gezicht laten zien.

  Zorg dat je van dit perron komt. En wel meteen.

  Met afgewend gezicht stapte hij op de roltrap, op het moment dat hij de deuren van de trein achter zich dicht hoorde gaan. Hij waagde even een blik achterom toen de zesde en laatste coupé ter hoogte van de trap was gekomen. En precies op dat moment, toen zijn hoofd onder het perron daalde, ving hij een glimp op van een vrouw die helemaal achterin zat, bij het laatste raam. Een vrouw met haar dat eruitzag als gesponnen goud in het ochtendlicht.

  Lucy?

  Hij voelde hoe zijn hart begon te bonzen en het bloed van angst naar zijn gezicht steeg. Hij begon van de dalende roltrap te draven. Toen hij, beneden aangekomen, van de trap af stapte, was zijn brein al een debat aangegaan. Ze kon het niet zijn. Ze leek anders wel op haar. Je kon haar gezicht niet zien. Dat blonde haar. Moest wel. Kon gewoon niet.

  Hij liep naar rechts en ging op weg naar de tunnel, die op straathoogte onder het spoor door liep. Er was niemand te zien en hij aarzelde toen hij bij de ingang kwam. Het was een korte tunnel, hooguit dertig meter lang, maar goed verlicht, met schone, witte, betegelde muren. Op geen enkele manier angstaanjagend. Toch aarzelde hij. Een tunnel was een val, en als dat Lucy was geweest in die trein, zou hij hier heel goed moe ten oppassen. Hij was lichamelijk en geestelijk uitgeput, dus hij zou zich echt moeten concentreren.

  Hij keek nog een keer om zich heen, maar er was nog altijd niemand te zien in het lagergelegen gedeelte van het station, zelfs geen beambte achter het loket.

  Dat is vreemd, dacht hij. Er is altijd iemand... nee, niet op zaterdag. In het weekend controleren ze de kaartjes in de trein. Oké.

  Hij liep de tunnel in en werkte zijn route uit. Hij zou de metro nemen naar station Rosslyn en overstappen voor Ballston. Dan zou hij naar zijn flat gaan en de landrover pakken. Nee, de cia had zijn landrover. Was dat zo? Hij had hem toch in Arlington laten staan? Dat leek inmiddels een eeuw geleden. Hij begon het spoor bijster te raken. Op driekwart van de tunnel gekomen, bleef hij plotseling staan toen er vier grote mannen voor hem opdoken. Ze waren allemaal in pak en parka gestoken en droegen een spiegelende zonnebril. Hij draaide zich automatisch om, maar er liep een vijfde man achter hem de tunnel in, een man zonder zonnebril.

  Het was Gary White.

  ‘Gary?’ riep Swamp, en hij hoorde zijn stem overslaan van zenuwachtige opluchting.

  ‘Meneer Morgan,’ zei Gary, de afstand tussen hen overbruggend. ‘U ziet er verschrikkelijk uit, als u niet erg vindt dat ik het zeg.’

  ‘Wat...?’

  ‘Maak u niet druk, meneer Morgan. We hebben het beste met u voor. Er staan voor het station een paar auto’s klaar.’

  Swamp wist niet wat hij moest doen. De andere vier mannen waren van hun eind van de tunnel naderbij gekomen, maar niemand nam een dreigende houding aan. Een man en een vrouw kwamen de tunnel in, zagen de groep in pak geklede mannen en liepen zonder de pas in te houden langs hen heen.

  Swamp en Gary belandden op de achterbank van een grijze Crown Vic; twee van de andere mannen zaten voorin. De andere twee hadden plaatsgenomen in een tweede Crown Vic achter hen. Swamp leunde met zijn hoofd tegen de rugleuning van de bank toen ze wegreden.

  ‘Oké,’ zei hij vermoeid. ‘Waar gaan we nu heen? En wat gebeurt er allemaal?’

  ‘Carlton Hallory was niet erg blij dat meneer Walker u alleen met de trein liet gaan. Dus heeft hij ons gestuurd om u tijdens de rit te vergezellen.’

  ‘Ik begin het echt te verleren,’ zei Swamp. ‘Ik heb niemand van je groep gezien.’

  ‘U keek ook niet echt, meneer,’ zei Gary.

  ‘Het is al een tijdje geleden dat ik in het veld werkte.’

  ‘U hebt nooit echt in het veld gewerkt, meneer Morgan.’

  Dat was een waar woord. Swamp knikte. Zijn nek deed pijn. ‘Je zei Carlton Hallory.’

  Gary grijnsde. Swamp vond hem er nog altijd uitzien als een jongen van twintig. ‘Er is niks meer mis met uw oren,’ zei hij. ‘Ik noemde hem geen meneer Hallory omdat hij en ik van dezelfde rang zijn.’

  Swamp draaide zich verbaasd naar hem om. ‘Ja, dat is waar. Ik maakte deel uit van het complot. Van meet af aan. Wanneer hebt u ooit zo snel een assistent gekregen?’

  ‘Als je me nou belazert,’ zei Swamp. ‘Jij hebt nooit bij Moordzaken in Fairfax gewerkt?’

  ‘Nee. Ik werk al heel wat langer bij de geheime dienst dan je aan de hand van mijn jeugdige knappe uiterlijk zou denken.’

  ‘Dus wat gebeurt er allemaal? Waar gaan we heen?’

  ‘Weet u nog dat de telefoon in uw flat werd afgetapt? La Mamba zette dat op, maar regelde het via Hallory. Ze vroeg zelfs een gerechtelijk bevel aan, maar gebruikte de geheime dienst om dat los te krijgen. Ze gebruikte ook het technisch personeel van de geheime dienst. Maar goed, ik was dus de supervisor van dat afluisterteam.’

  ‘Leuk.’

  ‘Nou ja, zo hielden we het in de familie. Nadat de grote operatie had plaatsgevonden, kwamen een paar van die technici naar me toe. Zeiden dat ze zich ongerust maakten over een paar dingen die ze Lucy in Hallory’s kantoor hadden horen zeggen.’

  ‘Ze hadden haar telefoon ook afgetapt?’

  Gary haalde zijn schouders op. ‘Haar kantoor, niet haar telefoon. De cia weet altijd meteen of er met hun telefoons geknoeid is. Carlton vond dat wanneer de cia iemand van de geheime dienst ging afluisteren, het alleen maar fair was dat de geheime dienst op zijn beurt iemand van de cia afluisterde.’

  ‘Hallory vertrouwde Lucy niet?’

  ‘Ze heeft die bijnaam niet door haar werk met ons gekregen,’ merkte Gary op. ‘Het was voornamelijk een kwestie van het zekere voor het onzekere nemen. Maar goed, ik ben dus vanochtend vroeg met wat ze me verteld hadden naar Carlton gestapt. Toen Bertie zei dat hij u ergens ging wegstoppen na de hoorzitting, voelde Carlton zich daar niet prettig bij. En ik ook niet. Dus hier zijn we.’

  ‘En waar gaan we heen?’

  ‘Naar huis, meneer Morgan. We gaan u naar het wilde en schone West-Virginia brengen, u bij uw voordeur afzetten. En dan blijven een paar van onze mensen daar een tijdje rondhangen. Herinnert u zich die agenten nog die u terug hebben gebracht naar uw flat, op de dag van uw ontslag? Weet u nog dat ze u vroegen wat er allemaal gebeurde? Zij zitten in die auto achter ons. Zo heeft het nieuws zich op het hoofdkwartier verspreid.’

  ‘En jullie gaan dit lang genoeg doen om Bertie en zijn kornuiten duidelijk te maken dat het jullie ernst is?’

  ‘Inderdaad. De directeur heeft hier overigens zijn fiat aan gegeven. Enig idee waarom?’

  Swamp dacht even na. ‘Dit was een bijzonder gevaarlijke operatie,’ zei hij ten slotte. ‘En ook al is hij geslaagd, toch zal het Congres een onderzoek instellen.’ Hij keek Gary aan. ‘Dit was een cia-operatie, Lucy’s kindje. De geheime dienst werd gebruikt en daar ben ik het levende bewijs van.’

  Gary glimlachte. ‘Precies,’ zei hij, ‘met de nadruk op dat woord “levende”.’

  ‘Maar we hebben het wel over de cia,’ zei Swamp, terwijl de auto’s over de afslag naar de Capital Beltway raasden. In westelijke richting, stelde hij met enige opluchting vast. ‘Ze zijn verdomme de kgb niet. Ik geef toe dat dit een heel gewaagde operatie was, maar ze zouden toch nooit zover gaan om een moordaanslag op een agent te plegen, wel?’

  ‘Wel?’ zei Gary.

  ‘Wél,’ zei Swamp hem knikkend na. De twee andere agenten knikten ook.

  Het was vijf minuten lang stil in de auto, terwijl ze langs de noordkant van Washington richting Cabin John Bridge reden. Het verkeer op de Beltway was de gebruikelijke kolkende massa van agressieve, onbekwame automobilisten. Toen kon Swamp zich niet langer inhouden. Hij keek Gary recht aan.

  ‘Goed,’ zei hij. ‘Zat Lucy nou in die trein of niet?’

  En alle drie antwoordden ze in koor: ‘Ja.’

  Swamp leunde achterover en deed zijn ogen dicht.

   


   


   


  Glimwormen II


  

  Er zijn vele soorten glimwormen die de gemiddelde zomertuin verlichten en hoewel hun lichtgevend geknipper volstrekt willekeurig lijkt, is dit niet het geval. De meeste knipperlichtjes die we op een warme avond zien zijn in feite mannetjes die een wijfje zoeken, en elke soort glimworm seint een eigen code. De wijfjes kijken toe. Wanneer ze de code van een mannetje van hun eigen soort zien en de code beantwoordt aan hun doel, seinen ze dezelfde code terug. De mannetjes benaderen de wijfjes dan voor de paring.

  Heel af en toe gaat het wijfje echter van een andere behoefte uit: honger. In deze situatie houdt het wijfje de avondlucht in de gaten tot ze een mannetje ziet dat niet van haar eigen soort is en die, op zoek naar een wijfje, zijn lichtcode uitzendt. Het wijfje knippert dan de code van die andere glimwormsoort terug en als hij haar benadert, doodt ze hem en eet hem op.
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